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The following standard symbols are used in 
Statistics Canada publications: 
figures not available. 
figures not appropriate or not applicable. 
— nil or zero. 
-- amount too small to be expressed. 
x confidential to meet secrecy requirements 


of the Statistics Act. 


The following symbols indicate the percentage of 
each value or quantity accounted for by estimates 


Symbol % Estimated 
None 0-30 
e 31-60 
E 61-100 
ABBREVIATIONS 


n.e.s. Not elsewhere specified. 
o/t Other than. 


w/n Whether or not. 
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SIC Standard Industrial Classification. 
ICC Industrial Commodity Classification. 


SCG Standard Classification of Goods 
(Canadian version of H.S.) 


HS Harmonized System (of commodity 
classification). 


ACKNOWLEDGEMENT 


This publication Was prepared under the direction of: 


e George Andrusiak, Director, Industry Division 


e Bruno Pepin, Acting Chief, Information and 
Classification Services Section 


e Pierre Desjardins, who wrote the Highlights and 
Statistical Analysis sections 


The paper used in this publication meets the minimum 
requirements of American National Standard for 
Information Sciences - Permanence of Paper for 
Printed Library Materials, ANSI Z39.48 - 1984. 

@ 


Signes conventionnels 


Les signes conventionnels suivant sont employés 
uniformément dans les publications de Statistique 
Canada: 

nombres indisponibles. 
n’ayant pas lieu de figurer. 
— néant ou zéro. 
-- nombres infimes. 
x confidentiel en vertu des dispositions de la Loi 


sur la statistique relatives au secret. 


Les signes suivants donnent le pourcentage estimé 
de chaque valeur ou quantité 


Symbole % Estimé 
Aucun 0-30 

e 31-60 

= 61-100 
ABBRÉVIATIONS 


n.d.a. Non désigné(e})s ailleurs. 


a/q Autre que. 


CTI Classification type des industries 
CPI Classification des produits industriels. 


CTB Classification type des biens 
(Version Canadienne du S.H.). 
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HIGHLIGHTS 


e The manufacturing sector in Canada 


recorded the strongest growth in 15 years as 
shipments of manufactured goods rose 
13.9% to $352.8 surpassing the record of 
$309.7 billion established in 1993. This rise 
followed increases of 8.3% in 1993 and 
2.1% in 1992, as the manufacturing sector 
recovered strongly after bottoming out in 
1991 during the last recession, all figures 
being expressed in current dollars. 


This publication presents commodity data 
classified to the Standard Classification of 
Goods (SCG), which is the Canadian 
version of the international Harmonized 
System (HS). This SCG classification was 
adopted effective with the 1988 Survey of 
Manufactures. 


The SCG chapter showing the largest value 
of shipments in 1994 was the one covering 
the motor vehicle industry; Chapter 87, 
"Vehicles, (other than) for railways or 
tramways, and parts and accessories" which 
reported shipments of $58.5 billion. This 
represents a rise of 18.4% over the 1993 
figure of $49.4 billion, just under the 1993's 
exceptional gain of 23.2%. The dollar value 
of this gain ($9.1 billion) accounts for 
21.1% of the total increase of $43.1 billion 
for the entire manufacturing sector. 


The second highest shipment total was 
reported by the machinery products as 
SCG Chapter 84, "Nuclear reactors, boilers, 
machinery and mechanical appliances; parts 
thereof’, which vaulted from fifth place in 


FAITS SAILLANTS 


@ En 1994, le secteur manufacturier canadien a 


connu la plus forte croissance en 15 ans, les 
livraisons de produits manufacturés ayant 
progressé de 13,9 % pour atteindre 352,8 milliards 
de dollars, dépassant le record précédent de 309,7 
milliards de dollars établi en 1993. Cette hausse 
fait suite à des augmentations de 8,3 % en 1993 et 
de 2,1 % en 1992, lesquelles ont correspondu à une 
reprise soutenue après le creux atteint en 1991 au 
cours de la dernière récession. Toutes les valeurs 
fournies dans la présente publication sont 
exprimées en dollars courants. 


Les statistiques sur les marchandises qui paraissent 
dans la présente publication sont classées selon la 
Classification type des biens (CTB), qui est 
l’adaptation canadienne du Système harmonisé 
international, ou SH. Cette classification est entrée 
en vigueur avec l’Enquête sur les manufactures de 
1988. 


La valeur des livraisons du chapitre de la CTB qui 
couvre l’industrie des véhicules automobiles a 
été la plus élevée, en 1994. Ainsi le chapitre 87, 
«Véhicules terrestres autres que ferroviaires, leurs 
parties et accessoires», a inscrit des livraisons de 
58,5 milliards de dollars, ce qui représente une 
augmentation de 18,4 % par rapport aux 49,4 
milliards inscrits en 1993, augmentation qui vient 
juste derrière la hausse extraordinaire de 23,2 % 
survenue en 1993. La valeur en dollars de cette 
hausse (9,1 milliards de dollars) représente 21,1 % 
de la croissance totale de 43,1 milliards de dollars 
observée danseml/ensemblemwpaduilrsecteur 
manufacturier. 


Les livraisons de machines classées au chapitre 84 
de la CTB, «Réacteurs nucléaires, chaudières, 
machines et appareils mécaniques; leurs parties», 
ont atteint le deuxième rang en importance, après 
avoir occupé la cinquième position en 1992. Cette 
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1992 to second place in 1994. This year 
shipments rose significantly (+29.3%) to 
$21.6 billion, the strongest percentage 
among the 6 biggest chapters. 


Advancing two positions to third in 1994 
was chapter 44, “Wood, wood charcoal’, 
as shipments climbed 22.8% to $20.4 
billion. This chapter was fuelled by strong 
inflationary pressures as the Industrial 
Product Price Index (IPPI) for lumber and 
other wood products jumped by over 22% in 
1993 and 12% in 1994. Compared to 1992, 
the IPPI grew by more than 37%. 


Three other major commodity groups 
reported shipment values over $10 billion 
including; Chapter 48 "Paper or paperboard 
and articles of paper pulp" with 1994 
shipments up 14.9% to $19.1 billion; 
Chapter 27, “Mineral fuels, mineral oils and 
products of their distillation; bituminous 
substances, mineral waxes” up 1.1% to 
$17.6 billion; and Chapter 85, "Electrical 
machinery, equipment and parts; sound and 
television recorders and reproducers, parts 
and accessories", advancing 13.9% to $17.1 
billion. 


Commodity detail was collected from larger 
establishments across Canada, plus small 
establishments in Québec, which together 
accounted for 95.1% of all manufacturing 
shipments in 1994, up slightly from 93.7% 
1H1909. 
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Vi 


année, les livraisons ont grimpé de façon 
importante (+29,3 %) pour atteindre 21,6 milliards 
de dollars; c’est l’augmentation en pourcentage la 
plus importante parmi les six plus grands chapitres. 


En 1994, le chapitre 44, «Bois, charbon de bois», 
a avancé de deux positions pour atteindre la 
troisième place, alors que ses livraisons ont 
augmenté de 22,8 % pour se chiffrer a 20,4 
milliards de dollars. Cette croissance a été 
alimentée par les fortes pressions de l’inflation, 
lorsque l’Indice des prix des produits industriels 
(IPPI) pour le bois d’oeuvre et les autres produits 
en bois a bondi de plus de 22 % en 1993 et de 
12 % en 1994. L’IPPI a progressé de plus de 37 % 
depuis 1992. 


Dans trois autres chapitres importants, la valeur 
des livraisons manufacturières déclarées se chiffre 
a plus de 10 milliards de dollars. Il s’agit du 
chapitre 48, «Papier ou carton et produits en pâte à 
papier», dont les livraisons ont progressé de 14,9 % 
en 1994 pour atteindre 19,1 milliards de dollars, du 
chapitre 27, «Combustibles minéraux, huiles 
minérales et produits de leur distillation; matières 
bitumineuses et cires minérales», dont les 
livraisons ont augmenté de 1,1 % pour se chiffrer 
à 17,6 milliards de dollars; et du chapitre 85 
«Machines, matériel électriques, parties; appareils 
d’enregistrement, reproduction du son et images, 
parties, accessoires», dont les livraisons se sont 
accrues de 13,9 % pour se fixer à 17,1 milliards de 
dollars. 


Les renseignements détaillés sur les marchandises 
ont été recueillis auprès de grands établissements 
de l’ensemble du Canada, ainsi qu’auprés de petits 
établissements du Québec. Ensemble, ces 
établissements ont figuré pour 95,1 % des 
livraisons totales des industries manufacturières en 
1994, en légère hausse par rapport à 93,7 % en 
Loos: 
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Statistical Analysis 


The growth in the manufacturing sector in 
Canada in 1994 was the strongest in 15 years as 
total shipments of manufactured goods 
soared to $352.8 billion, up 13.9% over the 
previous record of $309.7 billion set in 1993. 
This was the largest year-over-year percentage 
gain since 1979. This rise followed increases of 
8.3% in 1993 and 2.1% in 1992 as the 
manufacturing sector recovered strongly after 
bottoming out in 1991 during the last recession. 
The severe retrenchment in the production of 
manufactured durable goods, which had been 
the principal factor in the recent recession, 
reversed again in 1994 as the durable industries 
spearheaded the recovery. These and other 


Chart 1-A Graphique 1-A 


Manufacturers’ Shipments — All Products, 

with Split Between Durable and Non-Durable 
Goods Industries 

Livraisons des manufacturiers — Touts produits, 
avec partition entre les industries des biens 
durables et non-durables 


Analyse statistique 


En 1994, le secteur manufacturier canadien a enregistré 
la plus forte croissance en 15 ans, les livraisons 
totales de produits manufacturés ayant monté en 
fléche pour atteindre 352,8 milliards de dollars, une 
hausse de 13,9 % par rapport au record précédent de 
309,7 milliards de dollars établi en 1993. D’une année 
à l’autre, il s’agit de la plus importante hausse en 
pourcentage depuis 1979. Elle fait suite à des 
augmentations de 8,3 % enregistrées en 1993 et de 
2,1 % en 1992, lesquelles ont correspondu à une 
reprise soutenue après le creux atteint en 1991 au cours 
de la dernière récession. Le repli considérable de la 
production de biens durables manufacturés, qui a été le 
facteur le plus important de la dernière récession, s’est 
renversé encore une fois en 1994, les industries des 


Chart 1-B Graphique 1-B 


Manufacturers' Shipments of the 4 Largest 
(in 1994) Commodity Groups 


Livraisons des manufacturiers des 4 plus grands 
groupes (en 1994) de produits 


Semi-logarithmic scales / Échelles semi-logarithmique 
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Note: 1987 and 1991 values in chart 1-B are estimated. 
Nota: Valeurs pour 1987 et 1991 au graphique 1-B sont des 
estimées. 
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figures in this publication are all expressed in 
current dollars. To eliminate the impact of 
inflation it is necessary to adjust for price 
increases on several thousand products. The 
closest available indicator of inflation in the 
manufacturing sector is the Industrial Product 
Price Index (IPPI). This index recorded an 
5.8% gain in 1994 following a 3.3 gain in 1993 
after having actually dropped by 0.3% in the 3- 
year period from 1989 to 1992. 


If the manufacturing sector is divided between 
durable and non-durable goods industries, it is 
noted that the growth once again in 1994 was 
very heavily concentrated in the durable area, as 
it was the case in prior years. In fact, 
manufacturing shipments by durables industries 
(which accounted for nearly all of the growth in 
shipments in 1993) soared 17.9% in 1994 while 
non-durables experienced a more modest, but 
still respectable increase of 9.4%. This strength 


along with a 4.1% rise in 1992 effectively , 


erased the recessionary losses between 1989 and 
1991 when durables industry shipments 
plummeted by 13.4%. This volatility is shown 
graphically in Chart 1-A and will become 
further evident as we analyse the fluctuations in 
shipments of specific commodity groups and 
their component products. 


Statistics shown in this publication are 
classified using the Standard Classification of 
Goods (SCG), which is the Canadian adaptation 
of the international Harmonized System, or HS 
(see Introduction for further details). There are 
96 broad commodity groups, or “chapters”, in 
the SCG, and each of these is denoted by a 2- 
digit code which is subdivided into component 
codes of up to 9 digits in length. There are 92 
of these broad groups which cover products that 
may be reported by manufacturing firms, and 


biens durables ayant dominé la reprise. Ces valeurs et 
les autres valeurs fournies dans la présente publication 
sont exprimées en dollars courants. Pour éliminer 
l’effet de l’inflation, il faut tenir compte des hausses de 
prix de plusieurs milliers de produits. Le meilleur 
indicateur de l’inflation dans le secteur manufacturier 
est un indice appelé Indice des prix des produits 
industriels (IPPI). Cet indice a enregistré une hausse de 
5,8 % en 1994, après un gain de 3,3 % en 1993, et une 
baisse réelle de 0,3 % dans la période de trois ans de 
1989 à 1992. 


Si l’on divise le secteur de la fabrication en industries 
de biens durables et non durables, on constate que la 
croissance enregistrée en 1994 s’est principalement 
concentrée dans la composante des biens durables, 
comme cela a été le cas les années précédentes. En fait, 
les livraisons des industries de biens durables (qui sont 
responsables d’à peu près la totalité de l’augmentation 
des livraisons en 1993) ont fait un bond de 17,9 % en 
1994, tandis que les biens non durables ont connu une 
augmentation plus modeste, mais néanmoins 
respectable, de 9,4 %. De fait, cette vigueur et 
augmentation de 4,1 % en 1992 ont contrebalancé les 
effets négatifs de la récession enregistrés entre 1989 et 
1991, période durant laquelle les livraisons de 
l’industrie des biens durables avaient chuté de 13,4 %. 
Cette volatilité est illustrée dans le graphique 1-A, et 
elle deviendra plus évidente lorsque nous analyserons 
les fluctuations des livraisons de groupes de 
marchandises précis et de leurs composantes. 


Les statistiques présentées dans cette publication sont 
classées selon la Classification type des biens (CTB), 
qui est l’adaptation canadienne du Système harmonisé 
international, ou SH (on trouvera plus de détails à ce 
sujet dans l’Introduction). La CTB se compose de 
96 grands groupes ou «chapitres» de marchandises, 
chacun étant désigné par un code à deux chiffres qui se 
subdivise en des codes de composantes dont la 
longueur peut aller jusqu’à neuf chiffres. Parmi ces 
grands groupes, 92 couvrent des biens qui peuvent être 
déclarés par les entreprises manufacturières. On en 
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these are listed in the Text Table I which 
appears at the end of this introductory text. 


As in recent years, the largest of these groups 
(by far) was the one covering the motor vehicle 
industry; Chapter 87, "Vehicles (other than) 
for railways or tramways, parts and 
accessories", which reported 1994 shipments 
valued at $58.5 billion. This represents an 
increase of 18.4% over the 1993 figure of $49.4 
billion, just under the 1993's exceptionally 
increase of 23.2%, establishing also a new 
record for this Chapter. This year’s gain, 
largely reflects an increase of between 7% and 
9% in SCG 8703 covering “.....motor vehicles 
for the transport of persons, other than for 
public transport’(exact value for 1994 
suppressed). This contrasts with last year’s 
strong performance as shipments grew by about 
35%. Despite the fact that SCG 8703 was 
suppressed, 2 major components of this 
category were publishable. SCG 8703.23 


Chart 2 


trouvera la liste dans le tableau explicatif I qui figure 
à la fin du présent texte d’ introduction. 


En 1994, comme depuis quelques années, le groupe le 
plus important (et de loin) est celui qui comprend 
l’industrie des véhicules automobiles, le chapitre 87, 
«Véhicules terrestres a/q ferroviaires, leurs parties 
et accessoires» (a/q - autres que), qui a inscrit des 
livraisons de 58,5 milliards de dollars en 1994. Il s’agit 
d’une augmentation de 18,4 % par rapport aux 
49,4 milliards inscrits en 1993 (augmentation qui vient 
juste derrière la hausse extraordinaire de 23,2 % de 
1993) et d’un nouveau record pour ce chapitre. Le gain 
de cette année est principalement le fait de la 
croissance de 7 % à 9 % du groupe CTB 8703, lequel 
comprend les «... véhicules de transport des personnes, 
a/q de transport en commun» (valeur exacte pour 1994 
supprimée). Cela contraste avec le rendement de l’an 
dernier, où l’on avait connu une augmentation des 
livraisons d’environ 35 %. Malgré la suppression du 
groupe 8703, deux des grandes composantes de cette 
catégorie ont pu être publiées. Le sous-groupe CTB 
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covering passenger vehicles with engines 
having a displacement of between 1500 and 
3000 cc edged up 1.6% in 1993 to $8.0 billion 
but declined 2.4% in 1994 to $7.8 billion, while 
SCG 8703.24.9, covering passenger cars with 
an engine displacement of over 3000 cc grew 
11.3% to $18.5 billion in 1994. Also 
contributing healthy growth was SCG 8708 
covering motor vehicle parts and accessories 
which rose 15.0% to $12.0 billion. Finally SCG 
8704 “motor vehicles for the transport of 
goods” closed the year with an increase between 
35% and 45% to reach $15.1 billion in 1994 
(1993 exact value suppressed). This increase 
was largely reflected in increases of shipments 
by vehicles with compression-ignition internal 
piston engines (SCG 8704.2) and from mainly 
other vehicles with spark-ignition internal 
combustion piston engines (SCG 8704.3), both 
suppressed in 1994. One area of particular 
weakness in this chapter was in the reported 
shipments of wheelchairs, with or without 
motorised or otherwise mechanically propelled 
as SCG 8713, plunged 23.0% to $38.8 million 
in 1994. 


Chapter 84, "Nuclear reactors, boilers, 
machinery and mechanical appliances; parts 
thereof"', (basically machinery) vaulted from 
fifth place in 1992 to third in 1993, and to 
second place in 1994 among the major groups 
of commodities. This year shipments rose 
significantly (+29.3%) to $21.6 billion, the 
strongest percentage change among 6 biggest 
chapters. This chapter covers a wide variety of 
products with no fewer than 62 SIC industries 
contributing shipments and 77 component 
groups of products, at the 4-digit level of the 
SCG, reporting shipments in 1994. 


8703.23, soit les voitures de tourisme d’une cylindrée 
excédant 1 500 cc mais n’excédant pas 3 000 cc, a 
enregistré une croissance de 1,6 % en 1993 pour 
atteindre 8,0 milliards de dollars, mais a diminué de 
2,4 % en 1994 pour se fixer 47,8 milliards de dollars, 
et le sous-groupe CTB 8703.24.9, soit les voitures de 
tourisme d’une cylindrée supérieure à 3 000 cc, a 
augmenté de 11,3 % pour s’établir à 18,5 milliards de 
dollars en 1994. Parmi les autres éléments qui ont 
contribué à cette croissance, on remarque le groupe 
CTB 8708, comprenant les parties et accessoires de 
véhicules automobiles, qui a augmenté de 15,0 % pour 
atteindre 12,0 milliards de dollars. Enfin, le groupe 
CTB 8704, «Véhicules automobiles pour le transport 
des marchandises», a conclu l’année avec une 
augmentation se situant entre 35 % et 45 %, soit un 
résultat de 15,1 milliards de dollars en 1994 (valeur 
exacte de 1993 supprimée). Cette progression a été 
largement attribuable aux augmentations des livraisons 
des sous-groupes CTB 8704.2 (véhicules à moteur à 
allumage par compression) et CTB 8704.3 (autres 
véhicules à moteur à piston à allumage par étincelles 
surtout), qui ont été supprimés des tableaux en 1994. 
Les livraisons déclarées de fauteuils roulants, avec ou 
sans moteur ou autre mécanisme de propulsion 
(CTB 8713), ont fait preuve d’une faiblesse 
particulière, car elles ont plongé de 23,0 % pour se 
fixer à 38,8 millions de dollars en 1994. 


Le chapitre 84, «Réacteurs nucléaires, chaudières, 
machines et appareils mécaniques; leurs parties» 
(surtout des machines), est passé de la cinquième place 
en 1992 à la troisième en 1993, et à la deuxième en 
1994, parmi les principaux groupes de marchandises. 
Les livraisons de cette année ont augmenté 
substantiellement (+29,3 %) pour se chiffrer à 
21,6 milliards de dollars, atteignant l’augmentation en 
pourcentage la plus importante parmi les six grands 
chapitres. Ce chapitre recouvre un large éventail de 
produits, les livraisons faisant intervenir pas moins de 
62 industries de la CTI et 77 groupes de produits à 
quatre chiffres de la CTB. 
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The largest of these component groups was 
SCG 8407, "Spark-ignition reciprocating or 
rotary internal combustion piston engines", 
(mainly automotive and air plane engines) 
which recorded another good year in shipments, 
but had to be suppressed for confidentiality 
reasons. However the largest component of 
SCG 8407 is SCG 8407.3 covering motor 
vehicle engines, and its shipments edged up to 
reach $2.4 billion in 1994, accounting for most 
of the increase in SCG 8407 (exact 1993 value 
suppressed in tables). 


The next largest component of Chapter 84 was 
SCG 8473, ‘Parts and accessories of 
typewriters, word-processors, calculators, 
automated data processors and other office 
machines” which soared from under $1.5 billion 
in 1993 to over the $1.8 billion this year (exact 
1994 and 1993 values are confidential). Also 
contributing to the overall gain was SCG 8471 
“Automatic data processing machines, 
peripherals; magnetic, optical readers; machines 
for transcribing or processing data”, which 
recorded a increase in shipments of between 
35% and 45% from 1993 (exact 1994 value 
suppressed). This gain was mainly attributable 
to a sharp increase of 34.8% to $1.5 billion in 
SCG 8471.2, “Automatic data processing 
machines, digital, self-contained with a CPU 
and YO unit”. Also, SCG 8471.9, “Data 
processing machines, separately presented 
units” (1993 value suppressed), as the other 
component, rose to reached this year $703 
million. The next largest 4-digit component of 
this chapter in 1994 was SCG 8428, “Lifting, 
handling, loading and unloading machinery, 
n.e.s.”, with shipments of $825 million, up 
27.3% from the 1993 value. The largest 
contributor here was SCG 8428.3, ““Continuous- 
action elevators and conveyors for goods and 
materials, other than pneumatic”, which rose 


En 1994, le plus important des groupes du chapitre est 
le groupe CTB 8407, «Moteurs 4 piston alternatif ou 
rotatif et allumage par étincelles (moteur à explosion)» 
(principalement les moteurs d’automobiles et 
d’aéronefs), qui a connu une autre bonne année du 
point de vue des livraisons, mais qui a dû être 
supprimé des tableaux pour des motifs de 
confidentialité. Toutefois, la composante la plus 
importante du groupe CTB 8407 est le sous-groupe 
CTB 8407.3, qui comprend les moteurs d’ automobiles; 
ses livraisons ont augmenté pour atteindre 2,4 milliards 
de dollars en 1994, ce qui explique la majeure partie de 
l’augmentation dans le groupe CTB 8407 (les valeurs 
exactes pour 1993 sont supprimées dans les tableaux). 


Au deuxiéme rang des composantes du chapitre 84, on 
trouve le groupe CTB 8473, «Parties et accessoires de 
machines à écrire, de machines pour le traitement de 
texte et pour le traitement automatique des données, de 
calculatrices et autres machines de bureau»; celui-ci a 
grimpé en fléche, passant de moins de 1,5 milliard de 
dollars en 1993 à plus de 1,8 milliard de dollars cette 
année (les valeurs exactes de 1994 et de 1993 sont 
confidentielles). Le groupe CTB 8471, «Machines 
automatiques de traitement des données, périphériques; 
lecteurs magnétiques, optiques, machines de 
transcription, traitement des données», a également 
contribué à la croissance générale, ses livraisons ayant 
augmenté entre 35 % et 45 % par rapport à 1993 
(valeur exacte de 1994 supprimée). Ce gain était 
surtout attribuable à une forte progression (34,8 %) du 
sous-groupe CTB 8471.2, «Machines automatiques de 
traitement des données, numériques, comprenant UCT 
et unité E/S», dont les livraisons ont atteint 1,5 milliard 
de dollars. En outre, les livraisons de l’autre 
composante, le sous-groupe CTB 8471.9, «Machines 
de traitement des données, unités présentées 
individuellement» (valeur exacte de 1993 supprimée), 
ont grimpé pour atteindre 703 millions de dollars cette 
année. La CTB 8428, «Machines et appareils de levage, 
manutention, chargement ou déchargement, n.d.a.», 
était la prochaine composante à quatre chiffres en 
importance de ce chapitre en 1994; ses livraisons ont 
atteint 825 millions de dollars, en hausse de 27,3 % par 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 
Statistics Canada - catalogue No. 31-211-XPB 


Produits livrés par les fabricants canadiens, 1994 
xi Statistique Canada - n°. 31-211-XPB au catalogue 


from 1993 (exact 1993 value suppressed in 
tables) to reached $374 million in 1994. Finally, 
the SCG 8428.9 “lifting, handling, loading, or 
unloading machinery, n.e.s. recorded higher 
shipments in 1994. 


Moving up two positions to third, and 
recording the second strongest percentage gain 
among the big 6 chapters was Chapter 44, 
“Wood, wood charcoal’, which climbed 
22.8% to $20.4 billion in 1994. This growth 
was fuelled by strong inflationary pressures as 
the Industrial Product Price Index (IPPI) for 
lumber and other wood products jumped 

by over 22% between 1992 and 1993 and 
another 12% in 1994, Compared to 1992, the 
IPPI grew for lumber and other wood products 
increased by more than 37%. This year 
performance was powered by a another good 
increase between 20% and 30% in SCG 4407, 
“Lumber”, (exact 1994 value suppressed in 
tables). This in turn may be traced primarily to 
the softwood lumber market as SCG 4407.1 
posted an increase for a second year in a row 
(exact 1994 value suppressed in tables), while 
SCG 4407.9 hardwood lumber shipments also 
reported another good year as shipment grew 
strongly (+37.4%) to reached $383 million. 
Other major product groups making significant 
contributions to this chapter’s growth included 
SCG 4418, “Builders’ joinery and carpentry, of 
wood”, where shipments rose between 8% and 
15% from 1993 shipments of $1.6 billion (exact 
1994 value suppressed in tables) and SCG 4410, 
“Particle board, or wafer board, of wood or 
other ligneous materials”, with a impressive 
gain of 38.2% to $1.5 billion in 1994. 
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rapport a la valeur de 1993. L’élan principal de la 
hausse est venu du sous-groupe CTB 8428.3, 
«Elévateurs et transporteurs à action continue pour les 
marchandises ou les matériaux autres que 
pneumatiques», dont les livraisons se sont accrues par 
rapport à 1993 (valeurs exactes supprimées dans les 
tableaux), pour atteindre 374 millions de dollars en 
1994. Enfin, le sous-groupe 8428.9, «Machines et 
appareils de levage, manutention, chargement ou 
déchargement, n.d.a.», a enregistré des livraisons plus 
élevées en 1994. 


S’élevant de deux crans pour atteindre la troisième 
position et affichant la deuxiéme plus forte hausse en 
pourcentage parmi les six chapitres principaux, le 
chapitre 44, «Bois, charbon de bois», a progressé de 
22,8 % pour atteindre 20,4 milliards de dollars en 
1994. Cette croissance a été alimentée par les fortes 
pressions de l’inflation, lorsque |’ Indice des prix des 


| produits industriels (IPPI) pour le bois d’ oeuvre et les 


autres produits en bois a bondi de plus de 22 % entre 
1992 et 1993 et d’encore 12 % en 1994. L’IPPI pour 
le bois d’oeuvre et les autres produits en bois a 
progressé de plus de 37 % depuis 1992. Cette année, 
le rendement a été alimenté par une autre hausse 
respectable qui se situe entre 20 % et 30 % dans le 
groupe CTB 4407, «Bois d’oeuvre», (valeur exacte 
supprimée dans les tableaux). En outre, on peut 
attribuer cette hausse surtout au marché du bois 
d’oeuvre, car le sous-groupe 4407.1 a affiché une 
hausse pour la deuxième année consécutive (valeur 
exacte de 1994 supprimée dans les tableaux), tandis 
que les livraisons de bois dur du sous-groupe 4407.9 
ont aussi enregistré une autre bonne année, progressant 
fortement de 37,4 % pour atteindre 383 millions de 
dollars. Parmi les autres grands groupes de produits 
ayant beaucoup contribué à la croissance de ce 
chapitre, mentionnons le groupe CTB 4418, «Ouvrages 
de menuiserie et pièces de charpente pour construction, 
en bois», dont la hausse des livraisons se situe entre 
8 % et 15 % par rapport aux livraisons de 1,6 milliard 
de dollars effectuées en 1993 (valeur exacte de 1994 
supprimée dans les tableaux), ainsi que le groupe 4410, 
«Panneaux de _ particules, panneaux  gaufrés 
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Chapter 48, ''Paper or paperboard and 
articles of paper pulp" kept the fourth 
position for a second consecutive year as 
shipment rose 14.9% in 1994, after recording an 
inctedsc Ol ..17o in 1993 "The largest 
component, SCG 4801, "Newsprint, rolls of 
sheets", contributed to the general gain with 
shipment rising between 10% and 20% from the 
existing value of $4.6 billion in 1993 (exact 
1994 value suppressed). The next largest 
contribution was SCG 4819 _ covering 
paper/paperboard cartons, boxes and bags, etc. 
with a increase of 18.1% to $2.9 billion. Other 
major product areas contributing to this 
chapter’s growth were SCG 4802 covering 
uncoated graphics paper which rose between 
5% and 15% (exact value for 1993 suppressed) 
to $2.8 billion in 1994. The next largest dollar 
contribution to this increase was SCG 4810, 
“Paper or paperboard, kaolin or inorganic 
substance coated, no other coatings, rolls or 
sheets”, increased for a second year, between 
15% and 20% (exact value for 1994 suppressed 
in tables) from the 1993 value of $1.2 billion. 


Falling from the second place in 1993 to the 
fifth place this year was Chapter 27, "Mineral 
fuels, mineral oils and products of their 
distillation; bituminous substances, mineral 
waxes'', with shipment advancing only 1.1% to 
$17.6 billion in 1994 following a slight 0.8% 
gain to $17.4 billion in 1993. This small 
increase reflects fluctuations in a number of 
secondary products as SCG 2710, "Petroleum 
oils and oils from bituminous minerals, other 
than crude"; which accounted for 87.3% of the 


(Waferboard), en bois ou autres matiéres ligneuses», 
dont les livraisons ont fait un bond remarquable de 
38,2 % pour atteindre 1,5 milliard de dollars en 1994. 


Le chapitre 48, «Papier ou carton et produits en 
pate a papier», a conservé la quatriéme position pour 
la deuxiéme année consécutive, alors que ses livraisons 
ont progressé de 14,9 % en 1994, après avoir enregistré 
une hausse de 5,1 % en 1993. La plus grande 
composante du chapitre, le groupe CTB 4801, «Papier 
journal, en rouleaux ou feuilles», a contribué a la 
progression générale en affichant une hausse qui se 
situe entre 10 % et 20 % par rapport a la valeur actuelle 
de 4,6 milliards de dollars atteinte en 1993 (valeur 
exacte de 1994 supprimée). Vient ensuite le groupe 
CTB 4819, qui comprend les papiers, cartons, 
cartonnages/boites/sacs, etc., dont les livraisons ont 
augmenté de 18,1 % pour s’établir a 2,9 milliards de 
dollars. Parmi les autres groupes de produits qui ont 
contribué à la montée de ce chapitre, on retrouve le 
groupe CTB 4802, qui comprend le papier non enduit 
pour graphiques, dont la hausse des livraisons se situait 
entre 5 % et 15 % (valeur exacte de 1993 supprimée) 
pour atteindre 2,8 milliards de dollars en 1994. La 
contribution la plus importante en dollars vient ensuite 
du groupe CTB 4810, «Papier ou carton, couché au 
kaolin ou autre substance inorganique, sans autre 
enduction ou couchage, rouleaux/feuilles», dont les 
livraisons ont grimpé pour la deuxième année, entre 
15 % et 20 % (valeur exacte de 1994 supprimée dans 
les tableaux) par rapport à la valeur de 1,2 milliard de 
dollars établie en 1993. 


Le chapitre 27, «Combustibles minéraux, huiles 
minérales et produits de leur distillation; matières 
bitumineuses et cires minérales», a dégringolé de la 
deuxième place en 1993 à la cinquième position cette 
année; ses livraisons n’ont progressé que de 1,1 % pour 
atteindre 17,6 milliards de dollars en 1994, après avoir 
augmenté légèrement de 0,8 % pour se chiffrer à 17,4 
milliards en 1993. Cette faible croissance est le 
résultat des fluctuations d’un certain nombre de 
produits secondaires comme ceux du groupe CTB 
2710, «Huiles de pétrole et de minéraux bitumineux, 
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chapter's shipments in 1994, grew only 0.2% at 
$15.4 billion. This results from offsetting 
movement where SCG 2710.00.1 “Gasoline 
including aviation” recorded shipment of $7.0 
billion in 1994 (up 3.0%) and SCG 2710.00.5 “ 
diesel and light fuel oil” , which also grew 
(exact 1993 value suppressed). This was limited 
by decreases in shipment by SCG 2710.00.2 “ 
Aviation turbine fuel (including jet type A and 
B) declining 3.5%, while Other petroleum 
products (SCG 2710.00.9) dropped in 1994 
(actual value in 1993 suppressed) to reached 


$1.0 billion. For a second year, SCG 2711, . 


"Petroleum gas and other gaseous 
hydrocarbons", which is the only other sizeable 
component of Chapter 27, declined 1.2% to 
$1.2 billion in 1994. Last year, shipments 
dropped 4.9%. This weakness can be traced 
largely to declines in shipments of “Butane 
liquefied” (SCG 2711.13) and of “Propane, 
liquefied” (SCG 2711.12), both confidential in 
1993 but publishable in 1994. Besides these two 
SCGs, results were mixed. Another product 
which recorded a significant decline was Tar 
SCG 2706 with a decline of 37.8% in 1994 to 
$25.3 million. These latest declines were partly 
offset by increases in petroleum coke and 
bitumen SCG 2713, bituminous mixtures based 
on natural asphalt (“SCG 2715), and in 
shipments of certain coal by-products such as 
coke (SCG 2704). 


In sixth position in 1994 was Chapter 85, 
“Electrical machinery, equipment and parts; 
sound and television recorders and 
reproducers, parts and accessories”, which 
bounced back from moderate growth in 1993 
(+0.2%), advancing 13.6% to $17.0 billion in 
1994. In analysing this chapter we are inhibited 
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autres que brutes», qui représentaient 87,3 % des 
livraisons du chapitre en 1994, mais qui n’ont 
progressé que de 0,2 % pour s’établir à 15,4 milliards 
de dollars. Cette situation résulte d’un effet 
compensateur en vertu duquel le sous-groupe CTB 
2710.00.1, «Essence (incluant d’ aviation)», a enregistré 
des livraisons de 7,0 milliards de dollars en 1994 (en 
hausse de 3,0 %) pendant que le sous-groupe CTB 
2710.00.5, «Combustibles diesel et mazouts légers», 
progressait aussi (valeur exacte de 1993 supprimée). 
En revanche, cette hausse a été atténuée par la chute 
des livraisons du sous-groupe CTB 2710.00.2, 
«Carburéacteur (type A et B)», qui ont fléchi de 3,5 % 
tandis que celles des autres huiles de pétrole (CTB 
2710.00.9) régressaient en 1994 (valeur réelle en 1993 
supprimée) pour s’établir à 1,0 milliard de dollars. 
Pour la deuxiéme année, le groupe CTB 2711, «Gaz de 
pétrole et autres hydrocarbures gazeux», qui est la 
seule autre composante importante du chapitre 27, a 
baissé de 1,2 % pour se chiffrer à 1,2 milliard de 


_ dollars en 1994. L’an dernier, les livraisons ont reculé 


de 4,9 %. Cette faiblesse trouve son origine principale 
dans la baisse des livraisons de «Butanes, liquéfiés» 
(CTB 271115) et de~ «Propane, liquetiéx = Gb 
2711.12), deux groupes dont les données étaient 
confidentielles en 1993 mais publiables en 1994. Mis 
à part ces deux CTB, les résultats étaient variables. Le 
goudron (CTB 2706) est un autre produit qui a accusé 
une baisse importante car ses livraisons ont plongé de 
37,8 % en 1994 pour se fixer 4 25,3 millions de 
dollars. Ces derniéres chutes ont été partiellement 
compensées par des hausses du coke et du bitume de 
pétrole (CTB 2713), des mélanges bitumineux a base 
d’asphalte naturel (CTB 2715) et des livraisons de 
certains sous-produits du charbon comme les cokes 
(CITB 2704): 


En sixieme position on trouve le chapitre 85, 
«Machines, matériel électriques, parties; appareils 
d’enregistrement, reproduction du son et images, 
parties, accessoires», qui, aprés avoir augmenté de 
façon modérée en 1993 (+0,2 %), s’est redressé de 
13,6 % pour atteindre 17,0 milliards de dollars en 
1994. L’analyse de ce chapitre est entravée par le 
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by the earlier confidential status of the 2 largest 
component groups of products, SCG 8517 
covering apparatus for line telephones, 
however, results are published in 1994 for the 
first time in three year, and SCG 8541 covering 
diodes, transistors and similar semiconductor 
devices. SCG 8517 recorded a satisfy growth 
in 1994 to reached $4.3 billion (1993 value is 
confidential). The main reason in the growth 
this year was the returned of SCG 8517.3 “ 
Switching apparatus, telephonic or telegraphic 
for which shipments grew this year after 
recording lower shipments in 1993. Also, SCG 
8517.4 covering apparatus for carrier-current 
line system”, reported in 1994 a gain in 
shipments for a second consecutive year. The 
SCG 8541 continued to grew compared to 1993, 
where shipments dropped, however no figures 
can be released. The next largest component 
group was SCG 8544, "Insulated wire, cable 
and other insulated electrical conductors; optical 
fibre cables”, where shipments grew between 
15% and 25%, to $1.9 billion in 1994 (exact 
figure for 1993 suppressed in tables). Other 
groups posting significant changes included 
SCG 8537 covering boards, panels, desks, 
cabinets and other, increasing significantly over 
the 80% mark to $529 millions (exact value for 
1993 was suppressed). Following this strength 
was SCG 8528, “ Television receivers, 
including video monitors and video projectors”, 
up 61.3% in 1994 to $348 million. Also, SCG 
8534, “Printed circuits”, up 13.9% to $780 
million, and SCG 8525 covering transmission 
apparatus for radio telephony, radio telegraphy, 
etc. which grew to reach this year $909 million 
(exact figure for 1993 was suppressed in tables). 


caractére confidentiel qui touchait antérieurement les 
deux plus grandes composantes de produits, soit les 
groupes CTB 8517 (comprenant les appareils de 
téléphonie par ligne) dont les résultats sont toutefois 
publiés en 1994, pour la première fois en trois ans, et 
CTB 8541, qui couvre les diodes, transistors et autres 
dispositifs semi-conducteurs similaires. Le groupe 
CTB 8517 a inscrit une hausse satisfaisante en 1994, 
atteignant 4,3 milliards de dollars (valeur de 1993 
confidentielle). La croissance de cette année est 
principalement attribuable au retour du sous-groupe 
CTB 8517.3, «Appareils de commutation pour la 
téléphonie ou la télégraphie», dont les livraisons ont 
augmenté cette année après avoir régressé en 1993. De 
plus, le sous-groupe CTB 8517.4, qui comprend les 
autres appareils pour la télécommunication par courant 
porteur, a connu en 1994 un accroissement de ses 
livraisons pour la deuxième année consécutive. Le 
groupe CTB 8541 a continué à grimper par rapport à 
1993, année pendant laquelle ses livraisons avaient 
fléchi, mais aucune donnée ne peut être divulguée. Le 
groupe qui vient ensuite par ordre d’importance est le 
CTB 8544, «Fils, câbles et autres conducteurs isolés 
pour l'électricité; câbles de fibres optiques», dont les 
livraisons ont augmenté entre 15 % et 25 % en 1994 
pour atteindre 1,9 milliard de dollars (valeur exacte de 
1993 supprimée dans les tableaux). Des changements 
marqués se sont produits dans d’autres groupes, y 
compris dans le CTB 8537, qui comprend les 
tableaux, panneaux, consoles, pupitres, armoires et 
autres supports, ce groupe a progressé de façon 
importante et franchi le cap de 80 % pour atteindre 529 
millions de dollars (valeur exacte de 1993 supprimée). 
Sur la même lancée, le groupe CTB 8528, «Appareils 
récepteurs de télévision, y compris les moniteurs vidéo 
et les projecteurs vidéo», a grimpé de 61,3 % en 1994 
pour atteindre 348 millions de dollars. Ensuite, le 
groupe CTB 8534, «Circuits imprimés», était en hausse 
de 13,9 %, atteignant 780 millions de dollars, tandis 
que le CTB 8525, comprenant les appareils d'émission 
pour la radiotéléphonie, la radiotélégraphie, etc., 
augmentait aussi, atteignant 909 millions de dollars 
cette année (valeurs exactes de 1993 supprimées des 
tableaux). 
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The largest percentage increases, among those 
chapters that were publishable, were recorded 
by SCG 86, “Railways, tramways, locomotives; 
rolling stock and parts; track fixtures; 
mechanical traffic signalling equipment” which 
soared 97.8% to $1.7 billion; SCG 81, “Other 
base metals; cermets; articles thereof’ (covers 
magnesium, cobalt, titanium, etc.)”, up 65.2% 
to $311 million; SCG 89, “Ships, boats and 
floating structures” up 50.7% to $287 million; 
and SCG 56, “Wadding, felts and nonwovens; 
special yarn; twine, cordage, ropes and cables, 
articles thereof’, which rose 50.1% to $620 
million in shipments for 1994. 


Parmi les chapitres pouvant étre publiés, ceux qui ont 
marqué les plus fortes augmentations en pourcentage 
sont le CTB 86, «Véhicules et matériel pour voies 
ferrées ou similaires et leurs parties; appareils 
mécaniques (y compris électromécaniques) de 
signalisation pour voies de communications», qui a pris 
un essor spectaculaire de 97,8 % pour atteindre 1,7 
milliard de dollars; le CTB 81, «Autres métaux 
communs; cermets, ouvrages en ces matières» (couvre 
le magnésium, le cobalt, le titane, etc.), qui a grimpé de 
65,2 % pour se fixer à 311 millions de dollars; le CTB 
89, «Navigation maritime ou fluviale», qui a progressé 
de 50,7 % pour passer à 287 millions de dollars; et le 
CTB 56, «Ouates, feutres et non-tissés; fils spéciaux; 
ficelles, cordes et cordages; articles de corderie», dont 
les livraisons ont augmenté de 50,1 % en 1994 pour se 
chiffrer à 620 millions de dollars. 
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INTRODUCT ION 
General 


This report presents the values and quantities 
of shipments of goods of own manufacture by 
manufacturing establishments in Canada broken 
down by commodity, as derived from the 1994 
Annual Surveys of Manufactures. Also included 
are comparable values for 1993. The commodity 
detail is based on the Standard Classification 
of Goods (SCG), which is the Canadian 
adaptation of the international commodity 
classification Known. as the Harmonized 
System (HS). 


This HS classification is used for all comm- 
odity series in the Bureau and by most count- 
ries in the Western World. Thus the adop- 
tion of the SCG/HS has not only greatly 


improved the comparability of these manufac- 
turing figures with other Canadian data 
series, such as imports and exports, but also 


with the statistics 
the World. 


of other 


nations around 


A quick profile of the major chapters in 
the SCG, along with Canadian shipment volumes 
may be obtained by referring to Text Table I 
following this "Introduction". 


structure of the 
on in this "Introduc- 


A brief explanation of the 
SCG/HS is given further 


tion". 
In the context of this publication an estab- 
lishment is defined as "the smallest operat- 


certain spec- 
usually a plant 


ing unit capable of reporting 
ified input and output data; 
Gheanmmia Lt: 


Changes Effective with this Issue 


The 1994 commodity data shown in this publi- 
cation reflects the same survey methodology as 
was used for the 1993 survey and the same 
basic survey structure (i.e. large firms re- 
ceiving long questionnaires and small firms, 
below certain size criteria (which vary by 
province), being surveyed using either short 
questionnaires or via accessing tax records), 
that has been in effect since the Standard 
Classification of Goods (SCG) was first adopt- 
ed in 1988. 


Starting with the 1992 issue, the 
detail presented in this publication 
included estimated data for small firms in 
Québec, as well as the data from long form 
questionnaires that has always been the source 
of data (for all provinces) in prior years. 
These small firm estimates have been derived 
from percentages inserted by the respondents 
to indicate what proportion each of their lea- 


commodity 
has also 


INTRODUCTION 
Généralités 


La présente publication donne les valeurs et 
le volume des produits de propre fabrication 
livrés par les établissements manufacturiers 
au Canada;les chiffres qui sont tirés de l'En- 
quête annuelle sur les manufactures de 1994 
sont ventilés par produits. Aussi inclus 
sont des valeurs compatable pour l'année 1993. 
Les produits sont répartis selon la Classifi- 
cation type des biens (CTB), elle-même fondée 
sur l'adaptation canadiens de la classifica- 
tion internationale des produits connue sous 
le nom "Système harmonisé" (SH). 


Cette classification SH est utilisée pour 
pour l'ensemble des séries de produits du 
Bureau et par la majorité des pays du monde 
occidental. Ainsi, l'adoption de la CTB/SH a 
amélioré grandement la comparabilité de ces 
chiffres sur les produits manufacturés non 
seulement avec les autres séries de données 
canadiennes telles que les importations et les 
exportations, mais également avec les statis- 
tiques d'autres nations du monde. 


En consultant le tableau explicatif I qui suit 
la présente "Introduction", vous pourrez pren- 
dre connaissance d'un profil général des prin- 
cipaux chapitres de la CTB, accompagné des 
volumes des livraisons effectuées par le 
Canada. 

structure de la 


Une brève explication de la 


CTB/SH figure plus loin dans cette publica- 
tion. 
Dans le cadre de la présente publication, un 


établissenent est défini comme "la plus 
petite unité d'exploitation; en général une 
usine ou une fabrique, en mesure de fournir 
certaines données sur ses entrées et sorties". 
Modifications entrant en 
présent numéro 


vigueur avec le 


Les données présentées dans ce numéro rela- 
tivement aux livraisons de marchandises en 
1994 ont été traitées selon les mêmes méthodes 
d'enquête que pour l'Enquête annuelle de 1993 
et selon la même structure d'enquête fonda- 
mentale (c'est-à-dire que les grosses entre- 
prises ont reçu le questionnaire détaillé et 
que pour les petites, inférieures en taille à 
certains critères qui varient d'une province 
à l'autre, on a utilisé le questionnaire 
abrégé ou extrait l'information des dossiers 
d'impôt). Cette structure d'enquête fondamen- 
tale est en vigueur depuis l'adoption de la 
Classification type des biens (CTB) en 1988. 


Depuis le numéro de 1992, les livraisons dé- 
taillées présentées dans cette publication 
comprennent aussi des données estimées sur de 
petites entreprises du Québec, en plus des 
données tirées des questionnaires détaillés 
qui » auparavant, avaient toujours été la 
source des données pour toutes les provinces. 
Les valeurs estimées concernant les petites 
entreprises ont été calculées à partir des 
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4 products represents of that firm's total 
shipments. The addition of this Québec small 
firm data has had the effect of increasing the 
proportion of total manufacturing shipments 
represented by establishments from which com- 
modity detail was collected but 2 2tommos 7 7 
in 1993 and by 1.5% to 93.27 in 1992. Because 
the smaller firms (outside Québec) are not 
surveyed for commodity detail; but only for 
total shipments (most via extracts from tax 
records); the user should be aware that a few 
products such as dental supplies, canoes; 
metal fencing,certain printed products; etc. >, 
which tend to be more frequently produced by 
smaller firms, will still be significantly 
under represented in this publication. 


Metric Units of Measure 

Quantitative figures shown in this publication 
are given in metric units. A table of units of 
quantity employed herein will be found immedi- 
ately following this Introduction. 


A few selected conversion ratios relating 
metric to imperial units of measure are also 
given immediately beneath the units of quan- 
tity table. 
Structure of the Standard Classification of 
Goods (SCG) 

For a quick review of the structure of the SCG 
and the relative importance of the various 
chapters, see Text Table I at the end of this 
"Introduction". ¢ 


The first six digits of each SCG code are 
taken directly from the Harmonized System(HS); 
which has been adopted recently by most coun- 
tries in the Western World. The result of this 
adoption of the H.S. has been a greatly 
improved comparability between the statistics 
of the different nations involved. Also, the 
Canada's case, the adoption of the H.S. has 
significantly enhanced the comparability 
between different internal data series; such 
as production, imports, exports, etc. 


The structure of the H.S. is based on the 
addition of 2 extra digits at a time to 
reflect progressively finer levels of detail 
(vs one extra digit at a time under the old 
ICC). For one example, H.S. chapter 02, "Meat 
and edible meat offal", is subdivided into 
codes 0201, "Meat, bovine, fresh or chilled"; 
0202, "Meat of bovine animals, frozen"; 0203; 
“Pork, fresh, chilled or frozen"; etc., etc. 
Similarly these 4-digit codes are split into 
6-digit codes as the next finer level of 
detail. Thus code 0201 splits into 020110; 
“Bovine carcasses and half carcasses, fresh or 
chilled"; 020120, "Bovine cuts with bone in; 
fresh or chilled"; and 020130 "Bovine cuts, 
boneless, fresh or chilled". 


indiquer la part de chacun de leurs quatre 
produits principaux dans les livraisons 
totales de l'établissement. L'ajout des don- 
nées relatives à ces petites entreprises du 
Québec a eu pour effet d'accroître la part des 
livraisons totales de marchandises représentée 
par les entreprises ayant participé à la col- 
lecte des données. Cette part a augmenté de 


1,274 en 1993, pour s'élever à 93,724, et de 
1,54 en 1992, pour atteindre 93,2%. Etant 
donné que les petites entreprises (hors 
Québec) ne sont pas interrogées sur leurs 


livraisons détaillées, mais seulement sur 
leurs livraisons totales (l'enquête se faisant 
la plupart du temps au moyen de leurs dossiers 
d'impôt); les utilisateurs sont priés de tenir 
compte de l'importante sous-représentation; 
dans ce numéro, de quelques produits comme les 
fournitures dentaires» les canoés, les 
clôtures métalliques et certains produits im- 
primés; qui sont souvent produits par les 
petites entreprises. 


Unités de mesure métriques 

Les chiffres figurant dans cette publication 
sont exprimés en unités métriques. Une table 
des unités de mesure utilisées suit immé- 
diatement cette Introduction. 


Quelques équivalences pour la conversion des 
unités impériales en unités métriques figurent 


également au bas de la table des unités de 
mesure. 

Structure de la Classification type des biens 
(CTB) 

Pour un examen rapide de la structure de la 
CTB et de l'importance relative de ses divers 


chapitres; reportez-vous au tableau explicatif 
1 à la fin de la présente "Introduction". 


Les six premiers chiffres de chaque code CTB 
sont tirés directement du Système harmonisé 
(SH), qui a été adopté récemment par la majo- 
rité des pays du monde occidental. Il a ré- 
sulté de cette adoption du SH une comparabi- 
lité très supérieure entre les statistiques 
des différentes nations concernées. De plus; 
dans le cas du Canada, l'adoption du SH a 
permis d'améliorer d'une maniére significative 
la comparabilité entre différentes séries de 
données internes; ainsi la production, les 
importations, les exportations, etc. 


La structure du SH est basée sur l'addition de 
deux chiffres supplémentaires à la fois afin 
d'exprimer un niveau de détail progressivement 
plus développé (par rapport à un chiffre addi- 
tionnel à la fois en vertu de l'ancienne CPI). 
Par exemple, le chapitre 02 du SH, "Viandes et 
abats comestibles", se subdivise dans les 
codes 0201, "Viandes des animaux de l'espèce 
bovine, fraîches ou réfrigérées"; 0202, "Vian- 
des des animaux de l'espèce bovine; conge- 
lées"; 0203, "Viandes des animaux de l'espèce 
porcine, fraîches, réfrigérées ou congelées"; 
etc., etc. De même, ces codes à quatre chif- 
fres se subdivisent en codes à six chiffres au 
prochain niveau de détail. Ainsi le code 0201 
se divise en 020110, "Carcasses ou demi-car- 
casses des animaux de l'espèce bovine, fraî- 
ches ou réfrigérées"; 020120, “Morceaux non 
désossés d'animaux de l'espèce bovine, frais 
ou réfrigérés"; et 020130, “Morceaux désossés 
d'animaux de l'espèce bovine, frais ou réfri- 


gérés". 
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At this point the international H.S. does not 
subdivide further, so, to meet Canadian needs 
the SCG was created, to provide further detail 
by adding 2 (and sometimes 3) additional 
digits. Thus H.S. code 020110 "Bovine car- 
casses and half carcasses, fresh or chilled" 
subdivides into SCG codes 02011010, "Beef 
carcasses and half carcasses, fresh or 
chilled" and 02011020, “Veal carcasses and 
half carcasses; fresh or chilled". In cases 
where the last digit is always a zero, such as 
the above pair of codes, our tables would 
usually drop that trailing zero and just show 
the first 7 digits which are significant. 


To understand the relationship between the 
statistics shown for a 2-digit SCG code vs a 
four-digit or 6-digit code, it is necessary to 
understand the collapsible nature of the SCG 
structure. To illustrate we will show hypo- 
thetical shipment values for four-digit codes 
which make up Chapter 02 as given below. 


A ce point, le SH international ne se divise 
pas plus avant, si bien que pour répondre aux 
besoins canadiens, on a créé la CTB; en vue de 
fournir des détails plus fins par l'addition 
de deux (et parfois de trois) chiffres addi- 
tionnels. Ainsi; le code SH 020110, "“Carcas- 
ses ou demi-carcasses des animaux de l'espèce 
bovine, fraiches ou réfrigérées" se subdivise 
dans les codes CTB 02011010, "Carcasses ou 
demi-carcasses de boeuf, fraîches ou réfrigé- 
rées"; et 02011020, "Carcasses ou demi-car- 
casses de veau, fraîches ou réfrigérées". Dans 
les cas où le dernier chiffre est toujours 0; 
comme dans les deux codes ci-dessus, nos 
tableaux laisseront habituellement tomber ce 
dernier 0 et ne montreront que les sept 
premiers chiffres significatifs. 


Pour comprendre la relation des statistiques 
constituées par le code CTB à 2 chiffres par 
rapport à celles constituées par le code à 
quatre ou à six chiffres, il est nécessaire de 
comprendre la structure hiérarchique de la 
CTB. Pour illustrer ce point, nous vous mon- 
trerons les valeurs hypothétiques des li- 
vraisons pour les codes à quatre chiffres qui 
constituent le chapitre 02 ci-dessous. 


ES GEL ES 


Shipments Publishable 
SCG code as reported shipments 
Description 

Code CTB Livraisons Livraisons 

déclarées divulgables 

Ee en een eee =F 2 ae Seo ee Se ee ee ee Ee eS ee SS 

$"000 

02 Meat and edible meat offal - Viande et abats comestibles de viande 30,000 30,000 

0201 Meat, bovine, fresh or chilled - Viande de bovins, fraiche ou refrigérée 5,000 5,000 

0202 Meat, bovine, frozen - Viande de bovins, congelée 7,000 7,000 

0203 Pork, fresh, chilled or frozen - Porc, frais, réfrigéré ou congelé 8,000 x 

020301 Pork, fresh or chilled - Porc, frais ou réfrigéré 4,500 x 

020302 Pork, frozen - Porc, congelé 3,500 x 
0204 Meat of sheep or goats, fresh, chilled or frozen - Viande de mouton 

ou chèvre, fraiche, réfrigérée ou congelée 6,000 6,000 

0209 Meat, other - Viande, autre 4,000 x 


In this case it will be assumed that SCG codes 
0203 and 0209 are confidential and cannot be 
shown in the publication. Therefore the four- 


digit categories broken out of Chapter 02 
which will appear in the tables will only add 
up to $18,000 (thousand) out of the $30,000 


(thousand) total. 


The collapsible nature of the SCG is such that 
all four-digit codes beginning with "02" will 
add up to the two-digit code 02. Similarly all 
six-digit codes beginning with say "0203" will 
add up to the value shown for four-digit code 


Dans ce cas, nous présumons que les codes CTB 
0203 et 0209 sont confidentiels et ne peuvent 
figurer dans la publication. En conséquence, 
les catégories à quatre chiffres tirées du 
chapitre 2 et qui paraîtront dans les tableaux 
ne totaliseront que $18,000 (mille) sur un 
total de $30,000 (mille). 


La structure hiérarchique de la CTB est telle 
que l'addition des données pour tous les codes 
à quatre chiffres commençant par "02" donne le 
total du code à deux chiffres 02. De même; 
tous les codes à six chiffres commençant, par 
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0203, and so forth. The reader must be careful 
not to add a six-digit code's value to that of 
a four-digit code in trying to add up toa 
two-digit Chapter code; since the six-digit 
codes' values will be already included in that 
of the four-digit code having the same four 
high order digits. (See also second last para- 
graph of this section.) 


To illustrate, in the above table, if one adds 
up all the component values in the left hand 
column (assumes all classes publishable), they 
add up to $38,000, which is more than the 
total of $30,000, because the 2 six-digit 
codes are also included in four-digit code 
0203 so these values are thus counted twice. 
Thus only 4-digit codes should be included 
when adding up to a 2-digit code, or only 6- 
digit codes should be counted when rolling up 
to a 4-digit code, and so on. 


which can arise is the 
detail by some com- 
our questionnaires. 


Yet another problem 
reporting of inadequate 
panies in responding to 
Thus some firms (usually smaller ones) might 
simply show "meat" without specifying any 
further detail. In such a situation only a 
code 02 would be applied. In this case the 
value for code 02 would be greater than the 
sum of its component 4-digit codes, by the 
amount coded directly to code 02. 


Methodology and Data Limitations 


Commodity data published in this report are 
derived from returns of establishments sur- 
veyed in the Annual Survey of Manufactures. 


Larger manufacturing establishments are asked 
to report quantity and value of shipments of a 
specified list of products, most of which are 
primary to the industry. Although provision is 
made for reporting the shipments of all other 
products in total, establishments are asked to 


provide separate information on any major 
products in this “all other products" group. 
Included in this residual category may be 


products which were specified on the question- 
naire sent to the establishment, but which the 
establishment did not consider of sufficient 
importance to report separately. Although 
there is no means of measuring the extent of 
under-reporting through failure of respondents 
to enter data opposite the specified product 
when they could provide such information, 
there is no reason to suspect that this is 
significant. 


exemple, par "0203" pourront s'ajouter pour 
donner la valeur indiquée pour le code à qua- 
tre chiffres 0203, et ainsi de suite. Le 
lecteur doit veiller 4a ne pas ajouter la va- 
leur d'un code a six chiffres a celle d'un 
code à quatre chiffres en essayant d'obtenir 
le total pour un chapitre à deux chiffres, 
étant donné que la valeur pour un code à six 
chiffres est déjà comprise dans celle du code 
à quatre chiffres correspondant. (Voir égale- 
ment l'avant-dernier paragraphe de cette sec- 
tion.) 


En guise d'illustration, dans le tableau ci- 
dessus, si l'on additionne toutes les valeurs 
composantes dans la colonne de gauche (en 
présumant que toutes les classes sont divulga- 
bles), ces valeurs totalisent $38,000; ce qui 
est supérieur au total de $30,000 parce que 
les deux codes à six chiffres sont également 
inclus dans le code à quatre chiffres 0203, si 
bien que ces valeurs sont comptées deux fois. 
Ainsi, seuls les codes à quatre chiffres doi- 
vent être inclus lorsque l'on additionne les 
valeurs composantes d'un code à deux chiffres, 
ou seuls les codes à six chiffres doivent être 
comptés lorsque l'on additionne les valeurs 
composantes d'un code à quatre chiffres, et 
ainsi de suite. 


Un autre problème potentiel consiste en la 
déclaration de renseignements détaillés i- 
nexacts par certaines compagnies lorsqu'elles 
répondent a nos questionnaires. Ainsi; cer- 
taines entreprises (habituellement des petites 
entreprises) peuvent simplement indiquer 
“Viande" sans préciser ce terme plus avant. 
Dans une telle situation, on ne doit appliquer 
que le code 02. Dans ce cas, la valeur du 
code 02 sera supérieure à la somme de ses 
codes composants à quatre chiffres, en fonc- 
tion de la quantité codée directement 02. 


Méthodologie et limites des données 


Les données sur les produits publiées dans ce 
bulletin proviennent des déclarations des 
établissements pris en compte durant l'Enquête 
annuelle sur les manufactures. Statistique 


Canada demandait aux grands établissements 
manufacturiers de déclarer le volume et la 
valeur des livraisons de produits qui figu- 
raient sur une liste donnée et qui consti- 


tuaient la production de base de l'industrie. 
Même si les établissements avaient la possibi- 
lité de totaliser leurs livraisons de tous les 
autres produits, il leur était demandé de 
donner à part des renseignements sur tout 
autre produit important déclaré dans la caté- 
gorie "tous autres produits". Cette dernière 
catégorie peut comprendre des produits qui 
figuraient sur le questionnaire envoyé à l'é- 
tablissement, mais que celui-ci n'a pas jugé 
suffisamment importants pour les indiquer 
séparément. Nous n'avons aucun moyen de sa- 
voir Jusqu'à quel point les résultats peuvent 
être faussés du fait que des répondants possé- 
dant les renseignements voulus ont négligé 
d'inscrire les données correspondant à des 
produits particuliers. Cependant, nous n'a- 
vons pas lieu de croire que la différence soit 
importante. 
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Probably a more important qualification is the 
inability of respondents to report information 
on shipments at the requested level of detail. 
Reporting or accounting practices may differ 
from establishment to establishment, leading 
to the same item being reported at different 
levels of the SCG hierarchy. For example, one 
establishment may be able to report “lumber, 
spruce", whereas another can identify the 
commodity only in more general terms as “lum- 
ber". 


In addition to data from the larger firms; 
this publication has, since 1991, been includ- 
ing estimates for commodity shipments by small 
firms in Québec. The questionnaires used to 
survey small firms in Québec ask the respond- 
ent to list the ¢ leading products shipped, 
and to indicate the percentage each product 
represents of that firm's total shipments. 
This information is used to produce estimated 


values for each product shipped. Where feas- 
ible, quantities are also estimated using 
average unit prices for shipments by larger 
firms. 


The lack of commodity detail for small estab- 
lishments, outside of Québec, is the other 
main source of undercoverage, with these firms 
accounting for 5.0% of all shipments in 1994 
and 6.3/ in 1993. 


In order to provide quantity data for as many 
commodities as possible, it has been necessary 
to impute some quantities through the use of 
average unit prices derived from those respon- 
dents providing data on both quantity and 
value of a particular commodity. 


Confidentiality of Data 


Limitations on the amount of detailed data 
that can be published frequently result from 
the secrecy provisions of the Statistics Act 
which prohibit the publication of information 
which can be related to any individual person, 
business or organization. In practice, this 
means that data can not be published for a 
commodity shipped by fewer than three com- 
panies or by three or more if these are domi- 
nated by one or two companies. 


In order to establish what may be published 
and to prevent indirect (or residual) disclos- 
ure, choices must often be made between the 
publication or suppression of different levels 
(of the SCG) of commodity data. Such deci- 
sions, necessary to comply with the Statistics 
Act, are made in such a manner as to permit 
publication of as much commodity detail as 
possible. 


Les résultats risquent de souffrir davantage 
du fait que les répondants n'aient pas pu 
donner de renseignements assez détaillés sur 
les livraisons. Les méthodes de déclaration 
ou de comptabilisation différent d'un établis- 
sement à l'autre. Ainsi, un même article peut 
être déclaré en fonction de catégories plus ou 
moins générales de la CTB un établissement 
peut indiquer “bois d'oeuvre, épinette" alors 
qu'un autre ne pourra identifier son produit 
qu'en termes généraux, par exemple, "bois 
d'oeuvre". 


En plus des données des grandes entreprises; 
cette publication inclus; depuis 1991; des 
estimés pour les produits livrés par les 
petites entreprises au Québec. Le question- 
naire utilisé pour enquêter les petites entre- 
prises au Québec demande au répondant d'énumé- 
rer les 4 produits les plus importants, au 
niveau des livraisons, et d'indiquer le pour- 
centage que chaque produit représente des 
livraisons total de l'entreprise. Cette infor- 
mation est employée pour estimer la valeur de 
chaque produit livré. Lorsque possible, les 
quantités sont aussi estimées utilisant les 
prix moyens unitaires des livraisons par les 
grandes entreprises. 
L'absence de détails sur les produits des 
petits établissements, en dehors du Québec; 
constitue l'autre principale source de sous- 
dénombrement, ces entreprises représentant 
5.0% de l'ensemble des livraisons en 1994 et 
6.37 en 1993. 


Afin de pouvoir fournir des données quantita- 
tives sur le plus grand nombre possible de 
marchandises, nous avons dû en imputer quel- 
ques- unes à partir des prix unitaires moyens 
calculés en fonction des déclarations où les 
répondants, à propos de marchandises particu- 
liéres, indiquaient à la fois des quantités 
et des valeurs. 


Confidentialité des données 


Le nombre limité de données détaillées pouvant 


être publiées s'explique fréquemment par la 
règle de confidentialité énoncée dans la Loi 
sur la statistique, qui interdit la publica- 


tion de renseignements pouvant permettre de 
reconnaître une personne, une entreprise ou un 
organisme. Les données ne peuvent donc pas 
être publiées quand elles concernent une mar- 
chandise livrée par moins de trois sociétés; 
ou par plus de trois sociétés dont une ou deux 
sont dominantes. 


Pour établir ce qui peut être publié et préve- 
nir toute divulgation indirecte (ou par recou- 
pement), on doit souvent choisir entre la 
publication ou la suppression de différents 
niveaux (de la CTB) de données sur les pro- 
duits. Ces décisions, nécessaires si l'on 
veut se conformer à la Loi sur la statistique; 


doivent quand même permettre de publier le 
plus grand nombre possible de données sur les 
produits. 
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Fish and Other Marine Products 


commodity information on 
Fish, Crustaceans, and other aquatic animals 
(SCG Code 03) please contact the Statistics 
Unit, Department of Fisheries and Oceans, 200 
Kent St., Ottawa, Ontario, K1A OE6, or tele- 
phone (613) 993-2311. 


For more detailed 


Data Quality 
All data, from whatever source, are subject 
to error. The Annual Survey of Manufactures 
ls no exception. 
The four major components of error include: 
(a) Coverage Error 
- the failure to cover the population of 
interest (including covering population 
outside the area of interest). 
(b) Response Error 
respondent as a 


misunderstanding or incorrect 
measurement or observation. 


- errors introduced by the 
.result of 
recording» 


(c) Processing Errors 


- errors introduced in the data capture; 
edit, imputation, validation or dissemi- 
nation process. 


(d) Non-response Errors 


- the complete or partial failure of units 
of the population to complete the manufac- 
turing questionnaire. = 


errors do 
to quantifica- 
are detected, they are 
There is some information avail- 

extent of non-response error. 


Coverage, response and processing 
not easily lend themselves 
tion. Where they 
corrected. 


able on the 


Non-response can be of two types - total 
non-response (i.e. no information is sup- 
plied by the establishment) or partial non- 
response (incomplete data were received). 


Missing data were imputed using a variety of 
techniques such as the availability of data 
from the Monthly Survey of Manufacturing; 
the availability of tax data; previous 
year's data and industry trends. The extent 
of this non-response is shown in the table 
at the end of this section. 


Although there was some variation by type of 
form, totally imputed records accounted for 
only 3.3% of manufacturing shipments repor- 
ted on long questionnaires, from which the 
commodity data herein is obtained. The add- 
itional error introduced by partial non- 
response is covered in the commodity tables 
by the use of the percent estimated symbols 
beside the data. 


Poissons et autres produits marins 


Pour plus de détails sur les poissons, les 
crustacés et les autres animaux aquatiques 
(code 03 de la CTB)> prière de communiquer 
avec l'Unité des statistiques, Ministére des 
Pêches et Océans, 200 rue Kent, Ottawa, Ont- 
ario, K1A OE6, ou téléphonez (613) 993-2311. 


Qualité des données 


Les données, quelles qu'elles soient leurs 
sources sont susceptibles d'être éronnées. 
L'enquête annuelle des manufactures ne fait 
pas exception à cette règle. 


Les quatre causes principales d'erreur sont: 
a) Erreur de couverture 


- soit l'incapacité d'enquéter tous les ré- 
pondants susceptibles d'être d'intérêt ou 
la possibilité d'enquêter des répondants 
qui ne devraient pas l'être. 


b) Erreur du répondant 


- soit les erreurs attribuables au répondant 
pour des raisons de compréhension; de 
transcription, d'évaluation ou d'observa- 
tion. 


c) Erreur de traitement 


- soit les erreurs qui surviennent lors de 
la saisie, du contrôle, de l'imputation; 
de la validation ou de la diffusion des 
données. 


d) Erreur de la non-réponse 


- soit l'incapacité totale ou partielle d'un 
répondant à répondre au questionnaire. 


Les erreurs de couverture, de réponse et de 
traitement des données sont difficilement 
quantifiables. Lorqu'elles sont décelées, 
elles sont corrigées. Une certaine informa- 
tion est disponible sur l'étendue de la non- 
réponse. La non-réponse peut être de deux 
types - une non-réponse totale (ex. aucune 
information a été fournie par le répondant), 
une non-réponse partielle (ex. les données 
reçues sont incomplètes). Les données man- 
quantes ont été estimées à partir de diver- 
ses autres sources selon leur disponibilité 
comme l'enquête mensuelle sur les industries 
manufacturières, les données administratives 
et les données de l'année précédente ajus- 
tées pour tenir compte des tendances de 
l'industrie. L'étendue de la non-réponse est 
démontrée au tableau a la fin de cette 
section. 


fluctuation 
nombre d'enre- 
représente seulement 
3.3% des livraisons manufacturières rap- 
portés sur les questionnaires longs des- 
quelles sont tirées les données ci-présente. 
On démontre l'importance de la non-réponse 
partielle aux tableaux sur les produits, 
en utilisant un symbole représentant le 
pourcentage d'estimation selon le produit. 


Bien qu'il y eut une certaine 
par type de questionnaire, le 
gistrements imputés; 
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Amount estimated for Non-response in the Montant estimé pour ila non-réponse dans 


Annual Survey of Manufactures by Form l'enquête annuelle des manufactures de 1994, 
Type, 1994 selon le type de questionnaire 
i ee a ee 
Number Value of Amount Estimated 
of estab- Manufac- 
lishments turing Montant estimé 
Shipments 
Nombre Valeur des Value Z 
d'établis- livraisons 
sements manufactu- Valeur Zz 
rieres 
a a lls es eS 2s eS ee ee ee 
$000,000 $000,000 


All manufacturing - L'ensemble de 
l'industrie manufacturière 


Total 31,974 352,835 11,673 SELS 
Long - Complet 15,432 330,580 11,072 Sirs 
Short - Abrégé 5,522 6,448 601 GERS 
Tax records - Documents fiscaux 11,020 15,806 ae 

a as es ee ee ee SS 

Estimation Flags Indication du niveau d'estimation 

The commodity tables include symbols to Le tableau sur les produits utilise un sym- 
advise the user of the proportion of a bole qui indique à l'utilisateur la propor- 
cell's value that was contributed by an es- tion de cette valeur qui a été obtenue à 
timate rather than a reported figure. The partir d'une estimation au lieu d'une donnée 
presence of a high percentage estimate need rapportée par un répondant. L'indication 
not imply that the value is inaccurate. For d'un niveau élevé d'estimation ne signifie 
example, missing information can be ob- pas pour autant que la donnée soit inexacte. 
tained from other sources such as sub-annual Par exemple, l'information manquante peut 
surveys. These non-survey figures; auto- être obtenue de d'autres sources comme les 
matically flagged as estimates in the annual enquêtes courantes. Ces chiffres, qui ne 
system, are not necessarily less accurate. proviennent pas de l'enquête, sont indiqués 
The estimation flag is simply an extra tool automatiquement comme des estimations dans 
in the analyst's armoury; it permits the le systéme annuel et ne sont pas nécessaire- 
analyst to treat certain data with more ment moins précis. L'indication du niveau 
confidence and others with more caution. d'estimation constitue pour l'analyste un 


outil supplémentaire; elle permet l'analyse 
de certaines données en toute confiance et 
de d'autres avec réserves. 


Additional Sources of Information Sources additionnelles de renseignements 

Shipments data in this report consolidate Dans la présente publication; les données sur 
figures for commodities of own manufacture les livraisons groupent les chiffres sur les 
shipped by establishments in all manufactur- produits fabriqués et livrés par les établ- 
ing industries. Statistics on shipments of issements dans tous les industries manufac- 
specific commodities from a particular indus- turiers. Les statistiques sur les livraisons 
try or major industry group are published in de certains produits d'une industrie particul- 
the appropriate major industry group publica- ière ou d'un groupe majeur d'industries parai- 
tion. Such reports are normally issued well in ssent dans la publication annuelle du groupe 
advance of Products Shipped by Canadian Manu- majeur d'industries applicable. Les publicati- 
facturers as the latter cannot be compiled ons de ce genre paraissent habituellement bien 
until commodity data are available from all avant celle sur les Produits livrés par ies 
industries. fabricants canadiens puisque, pour compiler 


cette dernière, il faut attendre le recu des 
données de toutes les industries. 


Much more current data on shipments of Plusieurs rapports mensuelles, trimestrielles, 
selected manufactured products are available ou spéciales annuelles fournissent des données 
in a number of monthly, quarterly and special beaucoup plus actuelles sur les livraisons de 
annual reports. certains produits manufacturés. 


———— 
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UNITS OF QUANTITY 


Bundle - Metric bundle. 

cm - centimetre. 

Dozen - dozen. 

Dozen pair - dozen pair. 

Gigajoule - gigajoule(=947,817.12 Btu.). 

Gross - gross (= 12 dozen). 

Hectolitre - hectolitre(= 100 litres). 

kg - kilogram. 

K - Thousand. 

K litres - Thousand litres. 

Km - Kilometre(= 1000 metres). 

K m2 - thousand square metres. 

K m2(3.175) - thousand square metres; 
3.175 mm basis (=1/8 inch) . 

K m2(6.35) - thousand square metres; 
6.35 mm basis (=1/4 inch). 

K m*(9.525) - thousand square metres; 
9.525 mm basis (=3/8 inch). 

K m2(12.7) - thousand square metres; 
12.7 mm basis (=1/2 inch). 

K m*(15.875) - thousand square metres; 
15.875 mm basis (=5/8 inch). 

K m5 - thousand cubic metres. 

L(alcohl) - litres absolute alcohol. 

m - metre. 

m* - square metre. 

m= - cubic metre. 

m?(logs) - cubic metre(logs). 

m$(sawn) - cubic metre(sawm lumber). 

Met roll - metric roll. 

mm - millimetre. 

Number - number. 


Pair - pair. à 


Panels - number of panels (bifold doors). 
Ream - ream (sheets of paper). 

Sections - sections. 

Tonne - metric tonne (=1000 Kilograms). 
Tonne (ad) - metric tonne (air dried). 
Tonne (od) - metric tonne (oven dried). 
Units - units. 

100 m* - hundred square metres. 


Selected Metric - Imperial Conversion Ratios 


1 inch (Canadian) = 
1 foot (Canadian) = 
1 gallon (Canadian) 


.025 @ metre (exactly). 
.304 8 metre (exactly). 


1oe 


metre 3.280 839 9 feet. 

metre 1.093 613 3 yards. 

square metre = 10.763 910 4 square feet. 
square metre = 1.195 990 0 square yards. 
square metre = 0.107 64 roof square. 
cubic metre = 35.314 666 7 cubic feet. 
cubic metre = 1.307 950 6 cubic yards. 


oe où oe ee ee ee ee à 


cubic metre(logs) = 0.220 75 M.ft.b.m.(logs). 
cubic metre(lumber) = 0.423 78 M.ft.b.m. 
(lumber). 


gram = 0.035 273 96 ounce. 

Kilogram = 2.204 622 6 pounds. 

metric tonne = 2 204.622 6 pounds. 
metric tonne = 1.102 311 3 tons(short). 
litre 0.219 969 2 gallon. 

litre 0.879 877 0 quart. 


ee ch eh ù 


4.546 09 litres (exactly). 


UNITÉS DE QUANTITÉ 


cm - centimètre. 

Douzaine - douzaine. 

douz pair - douzaine de paires. 

gigajoule - gigajoule (=947,817.12 Btu). 

Grosse - grosse (= 12 douzaines). 

Hectolitre - hectolitre (= 100 litres). 

kg - Kilogramme. 

K - mille. 

K litres - Mille litres. 

Km - Kilometre (=1000 mètres). 

Km 2 - Mille mètres carrés. 

K m2? (3.175) - mille mètres carrés, à base de 
3.175 mm (=1/8 pouce). 
m2(6.35) - mille mètres carrés; 
6.35 mm (=1/4 pouce). 
m2(9.525) - mille mètres carrés»; 
9.525 mm (=3/8 pouce). 


K à base de 
k 
K m2(12.7) - mille mètres carrés, à 
k 
k 


a base de 


base de 
12.7 mm (=1/2 pouce). 
m2(15.875) - mille mètres carrés, à base de 
15.875 mm (=5/8 pouce). 
m> - mille mètres cubes. 
l(alcool) - litre d'alcool absolu. 
m - métre. 
m2? - mètre carré. 
m> - mètre cube. 
m?(billes) - mètre cube(billes). 
m?(scié) - métre cubelbois scié). 
mm - millimètre. 
Nombre - nombre. 
Paire - paire. ) 
Paquet - paquet métrique. 
Rame - rame( feuilles de papier). 
Rouleau mé - rouleau métrique. 
Sections - sections. 
Tonne - tonne métrique (= 1000 Kilogrammes). 
Tonnel sa) - tonne métrique, séché à l'air. 
Tonne(sf) - tonne métrique, séché au four. 
Unités - unités. 
Volets - nombre de volets(portes pliantes). 
100 m ? - cent mètres carrés. 


Certaines équivalences de conversion 


1 pouce (canadien) = 0.025 4 mètrel exactement). 

1 pied (canadien) = 0.304 8 mètre (exactement). 

1 gallon (canadien) = 4.546 09 litres 
(exactement). 


mètre = 3.280 839 9 pieds. 

metre = 1.093 613 3 verges. 

mètre carré = 10.763 910 4 pieds carrés. 

mètre carré 1.195 990 0 verges carrés. 

mètre carré 0.107 64 carrés de toit. 

mètre cube = 35.314 666 7 pieds cubes. 

mètre cube = 1.307 950 6 verges cubes. 

metre cube(billes) = 0.220 75 mpmp (billes). 

metre cube(bois scié) = 0.423 78 mpmp (bois 
scié). 

Gramme = 0.035 273 96 once. 

Kilogramme = 2.204 622 6 livres. 

tonne métrique = 2 204.622 6 livres. 

tonne métrique = 1.102 311 3 tonnes(courtes). 

litre = 0.219 969 2 gallon. 

litre - 0.879 877 0 pinte. 


ee oh ù à 


eh eh ae ee 
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FOR FURTHER READING 


Selected Publications from 
Statistics Canada on Manufacturing 


LECTURES SUGGÉRÉES 


Choisies parmi les publications de 
Statistique Canada sur l'industrie 
manufacturière 


I 


Monthly Publications 


Monthly Survey of Manufacturing 


Annual Publications 


Manufacturing Industries of Canada: 
National and Provincial Areas 


Products Shipped by Canadian Manufac- 
turers 


Consumption of Containers and Other 
Packaging Supplies by the Manufac- 
turing Industries 


Occasional Publications 


Industrial Organization and Concen- 
tration in the Manufacturing, Mining 
and Logging Industries (Discontinued. 
For more recent data, call (613) 951- 
9497). 


Destination of Shipments of Manufac- 
turers, 1984 (1990 data available 
on request. Call (613) 951-3509). 


In addition to these general reports 
there are 20 major group publications 
showing quantities and values of pro- 
ducts shipped and materials consumed; 
by commodity, for the 22 major indus- 
try groups. Summary tables of princi- 
pal statistics and lists of the 
larger establishments are also in- 
cluded. 


Publications, not exclusively dedi- 
cated to manufacturing, which might 
also be of interest to those studying 
certain aspects of manufacturing 
activity include the following: 


Exports by Commodity (monthly) 

Imports by Commodity (monthly) 
Call 951-9647 (from Ottawa) 
or 1-800-294-5583. 


Market Research Handbook (annual) 


Catalogue 


31-001-XPB 


31-203-XPB 


31-211-XPB 


31-212-XPB 


31-402-XPB 


31-530-XPB 


65-004-XPB 
65-007-XPB 


63-224-XPB 


a 


Publications mensuelles 


Enquéte mensuelle sur les industries 
manufacturières 


Publications annuelles 


Industries manufacturières du Canada: 
niveaux national et provincial 


Produits livrés par les fabricants 
canadiens 


Consommation de contenants et autres 
matières d'emballage, par industrie 
manufacturière 


Hors série 


Organisation des industries et con- 
centration dans le secteur de la 
fabrication, des mines et de 
l'abattage (Ne parait plus. Pour des 
données plus récentes, appelez (613) 
951-9497). 


Destination des livraisons des manu- 
facturiers, 1984 (les donneés de 1990 
sont disponible sur demande. Appelez 
(613) 951-9497). 


En plus de ces rapports généraux il y 
a 20 publications des grands groupes 
qui présentent les quantités et va- 
leurs des produits livrés et matériaux 
consommés, par type de produit, pour 
les 22 grands groupes d'industries. 
Les tableaux sommaires des statisti- 
ques principales et les listes des 
établissements les plus gros y sont 
aussi inclus. 


Les publications suivantes ne se rap- 
portent pas exclusivement à l'activité 
manufacturière, mais peuvent intéres- 
ser ceux qui en étudient certains 
aspects: 


Exportations par marchandise (mensuel) 
Importations par marchandise (mensuel) 
Appelez 951-9647 (d'Ottawa) 
ou 1-800-294-5583. 
Recueil statistique des études de 
marché (annuel) 
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As well as the above manufacturing-related En plus des publications ci-dessus ayant rap- 


publications, Statistics Canada publishes a port à l'activité manufacturière, Statistique 
wide range of statistical reports on Canadian Canada publie une grande variété de bulletins 
economic and social affairs. A comprehensive statistiques sur la situation économique et 
catalogue of all current publications may be sociale du Canada. On peut se procurer un ca- 
obtained from Publication Sales, Statistics talogue complet des publications courantes en 
Canada, Ottawa (Canada), K1A 0T6, by ordering s'adressant à la Section des ventes des publi- 
catalogue 11-204-XPE, "Statistics Canada Cata- cations, Statistique Canada, Ottawa, (Canada), 
logue", price Canada $15.00, United States K1A 0T6, en demandant le catalogue no 11-204- 
U.S. $18.00, Other Countries U.S. $21.00. This XPF "Catalogue de Statistique Canada", prix 
information is now available electronically Canada 15.00$, Etats Units 18.00$ U.S., Autres 
under Information on Products and Services pays 21.00$ U.S. Ces renseignements sont aussi 
(IPS) at www.statcan.ca on the Internet. disponibles sous forme electronique en consul- 


tant l'Information sur les produits et servi- 
ces (IPS) www.statcan.ca sur Internet. 


—_—_—_—_—_—_—— 


To order a publication you may telephone Pour obtenir une publication, veuillez commu- 
(613) 951-7277 or fax (613) 951-1584 or niquer par téléphone au (613) 951-7277 ou par 
internet: orderdstatcan.ca. You may also télécopieur au (613) 951-1584 our par inter- 
call 1 800 267-6677 (Canada and United net: orderdstatcan.ca. Vous pouvez aussi ap- 
States) toll free. If you order by tele- peler sans frais (Canada et États-Unis) au 
phone, written confirmation is not re- 1 800 267-6677. Il n'est pas nécessaire de 
quired. nous faire parvenir une confirmation écrite 


pour une commande faite par téléphone. 
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TEXT TABLE I. Summary by Major Commodity Chapter (of the SCG/HS), Canada, 1994 and 1993 
TABLEAU EXPLICATIF I. Sommaire par chapitre majeure de produits (de la CTB/SH), Canada, 1996 et 1993 


—— 


—————— 


Major commodity chapter Manufactured shipments Increase or 
Code (decrease) 
Chapitre majeur de produits Livraisons fabriquées 
Accroissement 
ou 
1994 1993 (décroissement) 
SS eee 
$"000,000 Z 
02 Meat and edible meat offal - Viande et abats comestibles de viande 9,024.0 8,581.0 Sof 
03 Fish, crustaceans, molluscs and other aquatic invertebrates - 
Poissons, crustacés, mollusques et autres invertébrés aquatiques 1,818.5 <1,530 . 0x AO 
04 Dairy products; birds" eggs; natural honey - Produits laitiers; 
oeufs d'oiseaux; miel naturel 6,124.2 6,061.5 1.0 
05 Products of animal origin, n.e.s. (primarily inedible) - 
Produits d'origine animale, n.d.a. (essentiellement non ub gent >90.0* wae 
comestibles) (essentiellement non comestibles) 
07 Edible vegetables and certain roots and tubers - Légumes, 
plantes et certaines racines et tubercules comestibles 205.5 209.7 (2.0) 
08 Edible fruit and nuts; peel of citrus fruit or melons - 
Fruits et noix comestibles; écorces d'agrumes ou de melons 110.5 93.8 17.8 
d'agrumes ou de melons 
09 Coffee, tea, maté and spices - Café, thé, maté et épices 596.9 510. 0x 
10 Cereals - Céréales <55.0% >50.0 aire 
11 Products of the milling industry; malt; starches; inulin; wheat 
gluten - Produits de la minoterie; malt; amidons et fécules; 
inuline; gluten de froment (blé) 10725 <900.0% sie 
12 Oil seeds and oleaginous fruits; miscellaneous grains, seeds 
and fruit; industrial or medicinal plants; straw and fodder - 
Graines et fruits oléagineux; graines, semences, fruits 
divers; plantes industrielles ou médicinales; pailles, fourrages 76.5 >55.0% 
15 Animal or vegetable fats and oils and their cleavage products; 
prepared edible fats; animal or vegatable waxes - Graisses, 
huiles animales ou végétales et produits dissociés; graisses 
alimentaires élaborées; ciras animales, végétales 1,669.6 1,388.2 20.3 
16 Preparations of meat, fish or crustaceans, molluscs or other 
aquatic invertebrates - Preparations de viande, poisson, 
crustacés, mollusques ou autres invertébrés aquatiques 2,505.9 >2,450.0% 
17 Sugars and sugar confectionery - Sucres, sucreries et confiseries 1,380.0 >1,350. 0 a 
18 Cocoa and cocoa preparations - Cacao et préparations de cacao 994.2 944.2 ss 
19 Preparations of cereals, flour, starch or milk; pastrycooks’ 
products - Préparations a base de céréales, farine, amidon 
ou lait; pâtisseries 5,028.6 4,497.0 11.8 
20 Preparations of vegetables, fruits, nuts or other parts of plants - 
Préparations de légumes, fruits, noix ou autres parties 
de plantes 5,130: SI PAGE (0.2) 
21 Miscellaneous edible preparations - Préparations alimentaires 
diverses 2,779.9 2,744.3 (155) 
22 Beverages, spirits and vinegar - Boissons, boissons alcooliques ou 
alcoolisées et vinaigre 6,850.9 6,594.9 529 
23 Residues and waste from the food industries; prepared animal fodder - 
Résidus et déchets des industries alimentaires; aliments préparés 
pour animaux 3,598.6 SV EIS 14.8 
24 Tobacco and manufactured tobacco substitutes - Tabac et succédanés 
du tabac manufacturés >2,400.0% >1,950. 0% wae 
25 Salt; sulphur; earth and stone; plastering materials; lime and 
cement - Sel; soufre; terres et pierres; platres; chaux et ciments 1,507.0 >>1,000. 0xx 
26 Ores, slag and ash - Minerais, scories et cendres >300.0%* <400.0% 
* Approximate value - Valeur approximative 
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TABLE I. Summary by Major Commodity Chapter (of the SCG/HS), Canada, 1994 and 1993 - Continued 


Code 


Major commodity chapter 


Chapitre majeur de produits 


27 


28 


29 


30 


31 


32 


SE 


34 


35 


36 


37 


38 


39 


40 


41 


42 


43 


44 


45 


46 


47 


48 


49 


Mineral fuels, mineral oils and products of their distillation; bituminous 
substances; mineral waxes - Combustibles minéraux, huiles minérales at produits de 
leur distillation; matieres bitumineuses; cires minérales 

Inorganic chemicals; compounds of precious metals, radioactive elements, atc. - 
Produits chimiques inorganiques; composés de métaux précieux, d'éléments 
radioactifs, etc. 

Organic chemicals - Produits chimiques organiques 

Pharmaceutical products - Produits pharmaceutiques 

Fertilizers - Engrais 

Tanning or dyeing extracts; tannins and derivatives; dyes, pigments, paints, 
varnishes, putty and mastics; inks - Extraits tannants ou tinctoriaux; tanins 
et leurs dérivés; teintures, pigments, peintures, vernis et mastics; encres 

Essential oils and resinoids; perfumery, cosmetic and toilet preparations - 
Huiles essentielles et résinoides; produits de parfumerie, cosmétiques 
et de toilette 

Soap, organic surface-active agents, washing preparations, etc. - Savons, 
agents de surface organiques, produits de lavage, etc. 
organiques, produits de lavage, etc. 


Albuminoidal substances; modified starches; glues; enzymes - Matières albuminoides; 
produits a base d'amidons; colIes; enzymes 


Explosives; pyrotechnic products; matches; pyrophoric alloys - Poudres et explosifs; 
articles de pyrotechnie; allumettes; alliages pyrophor iques 
pyrotechnie; allumettes; alliages pyrophoriques 


Photographic and cinematographic goods - Produits photographiques et produits 
cinématographiques 


Miscellaneous chemical products - Produits chimiques divers 

Plastics and articles thereof - Matières plastiques et ouvrages en ces matières 

Rubber and articles thereof - Caoutchouc et ouvrages en caoutchouc 

Raw hides and skins and leather, o/t furskins - Peaux brutes et cuirs, a/q pelleteries 

Leatherwork; saddlery and harness; travel goods, handbags, etc.; articles of gut - 
Ouvrages en cuir; articles de sellerie et de bourrellerie; articles de voyage, 
sacs à main, etc.; ouvrages en boyaux 

Furskins and furs; imitation furskins - Pelleteries et fourrures; pelleteries factices 

Wood, wood charcoal - Bois, charbon de bois 

Cork, articles of cork - Liège, articles en liège 

Esparto goods or wickerwork - Ouvrages de sparterie ou de vannerie 

Pulp, wood or other fibrous cellulosic material; waste and scrap of paper or 
paperboard - Pâtes, de bois ou d'autres matières fibreuses cellulosiques; 


déchets et rebuts de papier ou de carton 


Paper or paperboard and articles of paper pulp - Papier ou carton et produits 
en pâte à papier 


Printed books, newspapers, pictures and other products; manuscripts, 
typescripts and plans - Produits pour l'édition, la presse ou autres 
industries graphiques; textes manuscrits ou dactylographiés et plans 
ou dactylographiés et plans 


Silk - Soie 


Wool, fine or coarse animal hair; horsehair yarn and woven fabrics - 
Laines, poils fins ou grossiers; fils et tissus en crins 


Cotton - Coton 


x 


Approximate value - Valeur approximative 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 VAR 
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Sommaire par chapitre majeure de produits (de la CTB/SH), Canada, 1994 et 1993 - suite 


Manufactured shipments Increase or 
(decrease) 
Livraisons fabriquées 
Accroissement 
ou 
1994 1993 (décroissement) 
$"000,000 L 
17,630.8 17,445.6 Wea 
3,134.5 2,933.0 6.9 
4,373.5 3,264.5 34.0 
4,311.8 4,369.4 Gis) 
1,252%2 1,010.4 23.9 
2,039.6 1,826.6 1127 
1,203.3 1,116.2 7.8 
1,397.5 1,321.4 5.8 
206.3 184.4 11.9 
275.3 260.9 525 
700.5 >690. 0x sete 
3,457.3 3,289.9 Bal 
11,102.6 8,893.4 24.8 
3,288.3 2,977.0 10.5 
351.5 >270. 0% sue 
346.5 32725 5.8 
AAA 70.5 10.2 
20,382.5 16,597.0 LRO 
2.9 327 (21.6) 
6,931.6 4,824.8 43.7 
19,135.6 16,652.1 14.9 
9,845.0 9181-35 Fee 
105.8 90.0 17.6 
253.4 231.8 9.3 
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EXT TABLE I. Summary by Major Commodity Chapter (of the SCG/HS), Canada, 1994 and 1993 - Continued | 
ABLEAU EXPLICATIF I. Sommaire par chapitre majeure de produits (de la CTB/SH), Canada, 1996 et 1993 - suite 


Major commodity chapter Manufactured shipments Increase or 
ode (decrease) 
Chapitre majeur de produits Livraisons fabriquées 
Accroissement 
ou 
1994 1993 (décroissement) 
$°000,000 Z 


53 Vegetable textile fibres, o/t cotton or silk; paper yarn and woven fabrics 


of paper yarn - Fibres textiles végétales, a/q coton ou soie; fils de papier >10. 0x <10. 0% arate 
54 Man-made filaments - Filaments synthétiques ou artificiels 1,073.9 916.1 172 


55 Man-made staple fibres - Fibres discontinues synthétiques ou artificielles 740.0 677.8 92 


56 Wadding, felts and nonwovens; special yarns; twine, cordage, ropes and cables; 
articles thereof - Ouates, feutres et nontisses; fils spéciaux; ficelles, 
cordes et cordages; articles de corderie 620.2 413.3 50.1 


57 Carpets and other textile floor coverings - Tapis et autres revetements de sol 
en matieres textiles 855.0 687.4 24.4 


58 Special woven fabrics; tufted textile fabrics; lace; tapestries; trimmings; 
embroidery - Tissus particuliers; tissus à surface touffetée; dentelles; 
tapisseries; passementeries; broderies 280.6 260.9 7.6 


59 Textile fabrics, impregnated, coated, covered or laminated; textile articles 
for technical uses - Tissus imprégnés, enduits, recouverts ou stratifiés; 
articles techniques en matières textiles 563.9 506.9 a la Br 


60 Knitted or crocheted fabrics - Etoffes en bonneterie 504.2 456.2 10.5 


61 Articles of apparel and clothing accessories, knitted or crocheted - 
Vêtements et accessoires du Vêtement, en bonneterie 1,705.0 1,594.4 6.9 


62 Articles of apparel and clothing accessories, woven - Vêtements et 
accessoires du vêtement, tissés 3,341.4 3,178.9 5°L 


63 Made up textile articles, o/t garments or clothing accessories; sets; worn 
clothing and textile articles, rags - Articles textiles confectionnes, a/q 
vêtements et leurs accessoires; assortiments; friperie et chiffons 659.4 612-5 FABT 


64 Footwear, gaiters and similar articles; parts of such articles - Chaussures, 
guetres et articles similaires; parties de ces articles 670.6 >600. 0x Ses 


65 Headgear and parts thereof - Coiffures et parties de coiffures 119.9 x HOw 
66 Umbrellas, sun unbrellas, walking-sticks, seat-sticks, whips, riding-crops 

and parts thereof - Parapluies, ombrelles, parasols, cannes, cannes-sièges, 

fouets, cravaches et leurs parties >2.0% 2.6 05 
67 Prepared feathers and down, articles made of feathers or down; artificial 

flowers; articles made of human hair - Plume et duvet apprétes, articles en 


plumes ou en duvet; fleurs artificielles; ouvrages en cheveux >10.0% <20. 0% - 


68 Articles of stone, plaster, cement, asbestos, mica or similar materials - 


Ouvrages en pierre, platre, ciment, amiante, mica ou matieres similaires 1,997.0 1,856.3 7.6 
69 Ceramic products - Produits céramiques 269.8 252.3 6.9 
70 Glass and glassware - Verre et articles en verre 1,769.0 1,610.9 9.8 


71 Pearls, natural or cultured, precious, semi-precious stones, precious metals 
or clad, imitation jewellery, coins, etc. - Perles fines ou de culture, 
pierres gemmes (précieuses), métaux précieux ou plaques, bijoux fantaisie, 


monnaies, etc. 836.5 730.0 14.6 
72 Iron and steel - Fer, fontes et aciers 10,298.2 8,802.5 17.0 
73 Articles of iron or steel - Articles en fonte, fer ou acier 10,468.9 8,993.8 16.4 
74 Copper and articles of copper - Cuivre et produits en cuivre 833.5 654.7 7H hee 
75 Nickel and articles of nickel - Nickel et produits en nickel x x x 
76 Aluminum and articles of aluminum - Aluminium et produits en aluminium 7,788.1 6,202.4 25.6 


* Approximate value - Valeur approximative 


Fs — ———— —"— —— — ———— — — ——————————— RR —  ————  —————  ——" ——_—"  — — —_———"  ——— 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 À Produits livrés par les fabricants canadiens, 1994 
Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB XX1X Statistique Canada - n° 31-211-XPB au catalogue 
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TABLEAU EXPLICATIF I. Sommaire par chapitre majeure de produits (de la CTB/SH), Canada, 1994 et 1993 - fin 


TT ee eee 


Major commodity chapter Manufactured shipments Increase or 
Code (decrease) 
Chapitre majeur de produits Livraisons fabriquées 

Accroissesent 

ou 

1994 1993 (decroissement) 

See 
$°000,000 pa 
78 Lead and articles of lead - Plomb et produits en plomb 75.3 >60. 0% to. 
79 Zinc and articles of zinc - Zinc et produits en zinc 527.9 >460 . 0x se 
80 Tin and articles of tin - Étain et produits en étain >25.0% <30.0* ores 


81 Other base metals; cermets; articles thereof - Autres metaux communs; cermets; 
ouvrages en ces matieres 31150 188.2 65.2 


82 Tools, implements, cutlery, spoons, forks and parts thereof, of base metal - 
Outils, outillage, coutellerie, couverts et leurs parties, en métaux communs 818.9 718.0 14.1 


83 Miscellaneous articles, base metal - Ouvrages divers en métaux communs 1,240.6 1,095.4 1355 


84 Nuclear reactors, boilers, machinery and mechanical appliances; parts thereof - 
Réacteurs nucléaires, chaudieres, machines et appareils mécaniques; leurs 
parties 21,604.0 16,706.4 2953 


85 Electrical machinery, equipment and parts; sound and television recorders 
and reproducers, parts and accessories - Machines, matériel électriques, 
parties; appareils d'enregistrement, reproduction du son et images, parties, 
accessoires 17 ,053.8 15,009.2 13.6 


86 Railways, tramways, locomotives; rolling stock and parts; track fixtures; 
mechanical traffic signaling equipment - Véhicules et matériel roulant 
de voies ferrées, parties; appareils mécaniques de signalisation de voies 
de comaunication 1,655.6 837.1 97.8 


87 Vehicles, o/t railway, tramway, roll-stock, parts and accessories - Véhicules 
terrestres, a/q ferroviaires, leurs parties et accessoires 58 ,517.3 49 ,421.1 18.4 


88 Aircraft, spacecraft and parts thereof - Véhicules aériens, véhicules spatiaux 
et leurs parties 4,288.1 3,422.7 2555 


89 Ships, boats and floating structures - Navires, bateaux at engins flottants 287.2 190.6 50.7 


90 Optical, photo-cinematographic, measuring, checking, precision, medico-surgical 
instruments, apparatus; parts and acces. - Instruments, app. optiques, 
photo-cinématographiques, de mesure, contrôle, précision, médico-chirurgicaux; 
part., acces. 2,300.8 1,949.5 18.0 


91 Clocks and watches and parts thereof - Horlogerie 52.7 5920 (10.7) 


92 Musical instruments; their parts and accessories - Instruments de musique; 
leurs parties et accessoires 30.0 28.2 6.4 


93 Arms and ammunition; parts and accessories thereof - Armes et munitions; 
leurs parties et accessoires 190.8 186.5 2:53 


94 Furniture; mattresses, bedding articles; lamps, lighting fittings n.e.s.; 
illuminated signs, etc.; prefab. buildings - Mobilier; matelas, literie; 
lampes, appareils d'éclairage n.d.a.; enseignes lumineuses, etc. ; 
constructions préfab. 8,582.8 6,903.9 24.3 


95 Toys, games and sports requisites; their parts and accessories - Jouets, 
jeux, articles de divertissements ou de sports; leurs parties et 
accessoires 1,012.8 758.5 355 


96 Miscellaneous manufactured articles - Articles et objets divers manufacturés 309.1 299.9 3.1 


97 Works of art, collectors" pieces and antiques - Objets d'art, de collection et 
antiques. CAT À Tick, (65.8) 


mm 


* Approximate value - Valeur approximative 
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Canada 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 
Unit of 
quantity 
Unité de Quantity 
quantité : 


Quantity Value 
Code = 


Quantite Quantite Valeur 


Description 


$*000,000 $°000,000 
02 

Meat and edible meat offal 

Viande et abats comestibles de viande 


8,581.0 9,024.0 


02.01 

Meat, bovine, fresh or chilled 
Viande, de bovins, fraiche ou 
réfrigérée 


are 3,085.4e 


0201.1 

Bovine carcasses and half carcasses, 
fresh or chilled 

Carcasses at demi-carcasses de bovins, 
fraîches ou réfrigérées 


382 103E 1,323.4E 


0201.10.1 

Beef carcasses and half carcasses, 
fresh or chilled 

Carcasses et demi-carcasses de boeuf, 
fraiches ou réfrigérées 


358 890E 1,217 .5E 


0201.10.2 

Veal carcasses and half carcasses, 
fresh or chilled 

Carcasses et demi-carcasses de veau, 
fraiches ou réfrigérées 


23 213E 105.9E 


0201.2 

Bovine cuts with bone in, fresh or 
chilled 

Bovins en morceaux, non désossés, frais 
ou réfrigérés 


5e 718.2 


0201.20.9 

Bovine cuts with bone in, o/t beef or 
veal, fresh or chilled 

Bovins en morceaux, non désossés, a/q 
boeuf ou veau, frais ou réfrigérés 


173 110 697.0 


0201.3 

Bovine cuts boneless, fresh or chilled 
Bovins en morceaux, désossés, frais ou 
réfrigérés 


268 613 1,043.8 


0201.30.2 
Veal cuts boneless, fresh or chilled 
Veau en morceaux, désossés, frais ou 
réfrigérés 


7 190 30.4 


0201.30.9 

Bovine cuts boneless, o/t beef or veal, 
fresh or chilled 

Bovins en morceaux, désossés, a/q boeuf 
ou veau, frais ou réfrigérés 


261 423 1,013.3 


02.02 

Meat of bovine animals, frozen 
Viande d'animaux de l'espèce bovine, 
congelée 


164 350 602.4 


0202.2 

Bovine cuts with bone in, frozen 
Bovins en morceaux, non désossés, 
congelés 


55 337 194.5 


0202.3 
Bovine cuts boneless, frozen 
Bovins en morceaux, désossés, congelés 


109 013 407.9 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


0202.30.2 
Veal cuts boneless, frozen 
Veau en morceaux, désossés, congelés 


0202.30.9 

Bovine cuts boneless, o/t beef or veal, 
frozen 

 Bovins en morceaux, désossés, a/q boeuf 


ou veau, congelés 


02.03 
Pork, fresh, chilled or frozen 
Porc, frais, réfrigéré ou congelé 


0203.1 
Pork, fresh or chilled 
Porc, frais ou réfrigéré 


0203.11 

Swine carcasses and half carcasses, 
fresh or chilled 

Carcasses et demi-carcasses de porcins, 
fraîches ou réfrigérées 


0203.12 

Hams, shoulders and cuts thereof, pork, 
bone in, fresh or chilled 

Jambons, épaules et leurs morceaux, de 

porc, non désossés, frais ou réfrigérés 


0203.12.1 

Hams and cuts thereof, pork, bone in, 
fresh or chilled 

Jambons et leurs morceaux, de porc, non 
désossés, frais ou réfrigérés 


0203.12.2 

Shoulders and cuts thereof, pork, bone 
in, fresh or chilled 

Epaules et leurs morceaux, de porc, non 
désossés, frais ou réfrigérés 


0203.19 

Pork cuts, o/t carcasses, half 
carcasses, hams, shoulders or cuts 
thereof, fresh or chilled 

Porc en morceaux, a/q carcasses, demi- 
carcasses, jambons, épaules ou leurs 
morceaux, frais ou réfrigérés 


0203.19.3 

Pork cuts, backs and loins, fresh or 
chilled 

Pore en morceaux, dos et longes, frais 
ou réfrigérés 


0203.19.9 

Pork cuts, o/t carcasses, half 
carcasses, hams, shoulders or cuts 
thereof, backs and loins, fresh or 
chilled 

Porc en morceaux, a/q carcasses, demi- 
carcasses, jambons, épaules ou leurs 
morceaux, dos et longes, frais ou 
réfrigérés 
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Tableau 1 
Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 


Unit of 
quantity 
Unité de Quantity Value Quantity Value 
uantite ays i 0 2 
q Quantite Valeur Quantite Valeur 
$°000,000 $°000,000 
1 276E 6.3E 
107 737 401.6 
816 806E 2,028.0 
622 498E 1,508.9 
175 077E 193 518E 435.9 
208 594e 185 727E 403.2 
116 330E 257.7 
69 397E 145.5 
243 253e 669.8 
87 718e 324.3 
155 535E 345.5 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


0203.19.91 

Pork cuts, bellies, fresh or chilled 
Porc en morceaux, poitrines, fraiches 
ou réfrigérées 


0203.19.99 

Pork cuts, o/t carcasses, half 
carcasses, hams, shoulders or cuts 
thereof, backs, loins, bellies, fresh 
or chilled 

Porc en morceaux, a/q carcasses, demi- 
carcasses, jambons, épaules ou 
morceaux, dos, longe, poitrine, frais 
ou réfrigérés 


0203.2 
Pork, frozen 
Porc, congelé 


0203.22 

Hams, shoulders and cuts thereof, pork, 
bone in, frozen 

Jambons, épaules et leurs morceaux, de 
porc, non désossés, congelés 


0203.22.1 

Hams and cuts thereof, pork, bone in, 
frozen 

Jambons et leurs morceaux, de porc, non 
désossés, congelés 


0203.22.2 

Shoulders and cuts thereof, pork, bone 
in, frozen 

Epaules et leurs morceaux, de porc, non 
désossés, congelés 


0203.29 

Pork cuts, o/t carcasses, half 
carcasses, hams, shoulders or cuts 
thereof, frozen 

Pore en morceaux, a/q carcasses, demi- 
carcasses, jambons, épaules ou leurs 
morceaux, congelés 


0203.29.3 

Pork cuts, backs and loins, frozen 
Porc en morceaux, dos et longes, 
congelés 


0203.29.9 

Pork cuts, o/t carcasses, half 
carcasses, hams, shoulders or cuts 
thereof, backs and loins, frozen 

Porc en morceaux, a/q carcasses, demi- 
carcasses, jambons, épaules ou leurs 
morceaux, dos et longes, congelés 


0203.29.91 
Pork cuts, bellies, frozen 
Pore en morceaux, poitrines, congelées 
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Tableau 1 
1993-1994 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Quantite Valeur 


Unite de 
quantite 


$°000,000 


95 410E 


196 924E 


54 570E 


34 854E 


19 716E 


142 354E 


32 605E 


109 749E 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 

Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 

42 596e 99.4 
112 939E 246.1 
194 308E 519.2 
46 205E 101.2E 
33 210E 48.5E 
12 995E 522 7E 
148 103E 418.0 
31 432E 143.1 
116 671E 274.8 
8 399E 28.8E 
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Table 1 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


| Description 


 0203.29.99 

Pork cuts, o/t carcasses, half 
carcasses, hams, shoulders or cuts 
thereof, backs, loins and bellies, 
frozen 

Porc en morceaux, a/q carcasses, demi- 
carcasses, jambons, épaules ou leurs 
morceaux, dos, longes et poitrines, 
congelés 


02.04 

Meat of sheep or goats, fresh, chilled 
or frozen 

Viande de mouton ou chèvre, fraîche, 
 réfrigérée ou congelée 


02.07 

Meat and edible offal of poultry, 
fresh, chilled or frozen 

Viande et abats comestibles de 
volailles, frais, réfrigérés ou 
congelés 


0207.1 

Poultry, whole, fresh or chilled 
Volailles, entières, fraîches ou 
réfrigérées 


0207.10.12 

Fowl (chicken, capons 
eviscerated, fresh or 
Volailles domestiques 
et poules), entières, éviscérées, 
fraîches ou réfrigérées 


chilled 


0207.10.2 

Turkeys, whole, fresh or chilled 
Dindons et dindes, entiers, frais ou 
réfrigérés 


0207.10.9 

Poultry, o/t chickens, capons, hens or 
turkeys, whole, fresh or chilled 
Volailles, a/q poulets, chapons, 
poules, dindons ou dindes, entières, 
fraiches ou réfrigérées 


0207.2 
Poultry, whole, frozen 
Volailles, entières, congelées 


0207.22 
Turkeys, whole, frozen 
Dindons et dindes, entiers, congelés 


0207.3 

Poultry cuts and offal, incl. livers, 
fresh or chilled 

Volailles en morceaux et abats de 
volailles, incl. les foies, frais ou 
réfrigérés 


0207.39.11 

Poultry (chickens, capons and hens), 
cuts, deboned, fresh or chilled 
Volailles (poulets, chapons et poules) 
en morceaux, désossés, frais ou 
réfrigérés 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


‘All manufacturing industries, Canada 


and hens), whole, 


(poulets, chapons 


1994 


Tableau 1 
1993-1994 


Unit of 


quantity 

Uaite ds Quantity Value 
uantité Der. re 

: ; Quantite Valeur 


$°000,000 


333 857 


308 234 


108 882 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


Quantity 


Quantite 


108 272E 


1 606E 


386 145 


33 411 


88 417 


69 123 


53 692 


1993-1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


246.1 


8.5e 


2,401.1 


1,003.1 


90229 


82.9 


240.4 


189.6 


875.8 


307.0 


Produits livrés par les fabricants canadiens 


1994 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Unité de 


Quantity Value 
quantite i 


Code 


Quantite Valeur Quantite Valeur 


Description 


$°000,000 $°000,000 
0207.39.12 

Poultry (chickens, capons and hens), 
cuts, not deboned, fresh or chilled 
Volailles (poulets, chapons et poules) 
en morceaux, non désossés, frais ou 
réfrigérés 


231 229 465.4 198 045 510.3 


0207.39.93 

Poultry, o/t chickens, capons or hens, 
cuts, deboned, fresh or chilled 
Volailles, a/q poulets, chapons ou 
poules, morceaux, désossés, frais ou 
réfrigérés 


8 116 3523 


0207.4 

Poultry cuts and offal, o/t livers, 
frozen 

Volailles en morceaux et abats de 
volailles, a/q les foies, congelés 


81 644 281.9 


0207.41 

Fowl (chickens, capons and hens), cuts 
and offal, o/t livers, frozen 

Volailles domestiques (poulets, chapons 
et poules) en morceaux et abats de 
volailles, a/q les foies, congelés 


50 992e 186.0 


0207.41.1 

Fowl (chickens, capons and hens), cuts, 
not deboned, frozen 

Volailles domestiques (poulets, chapons 
et poules) en morceaux, non désossés, 
congelés 


30 436e 70.7e 


0207.41.9 

Fowl (chickens, capons and hens), cuts, 
deboned, and offal, o/t livers, frozen 
Volailles domestiques (poulets, chapons 
et poules) en morceaux, désossés, et 
abats de volailles, a/q les foies, 
congelés 


20 556 115.3 


0207.42 

Turkey cuts and offal, o/t livers, 
frozen 

Dindons et dindes en morceaux et abats 
de dindons et dindes, a/q les foies, 
congelés 


29 450 94.4 


0207.42.1 

Turkey cuts, not deboned, frozen 
Dindons et dindes en morceaux, non 
désossés, congelés 


14 104 20.6 


0207.42.9 

Turkey cuts, deboned, and offal, o/t 
livers, frozen 

Dindons et dindes en morceaux, 
désossés, et abats de dindons et 
dindes, a/q les foies, congelés 


15 346 73.8 


0207.43 

Duck, geese or guinea fowl cuts and 
offal, o/t livers, frozen 

Canards, oies ou pintades en morceaux 
et abats de canards, oies ou pintades, 
a/q les foies, congelés 


1 202 1.5 | 


| 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 


i nr 1994 
ARS id: : nit o 
Classification type des biens quantity 
Unité de Quantity Value Quantity Value 
pede uantite É > 7 i 
Aine q Quantité Valeur Quantité Valeur 
Description 
$°000,000 $°000,000 
0210.1 
Meat and edible meat offal, salted, in 769.8 195 190e 683.7e 
brine, dried or smoked; edible flours 
and meals of meat or meat offal, of 
swine 
Viande, abats comestibles, salés, en 
saumure, séchés, fumés; farines, 
poudres comestibles de viande ou abats, 
de porcins 
0210.11 
Hams, shoulders and cuts thereof, pork, 53 766e 43 366E 117.06 
bone in, salted, in brine, dried or 
smoked 
Jambons, épaules et leurs morceaux, de 
porc, non désossés, salés, en saumure, 
séchés ou fumés 
02100 11.1 
Hams and cuts thereof, pork, bone in, 13 6lle 12 611E 39.3e 
salted, in brine, dried or smoked 
Jambons et leurs morceaux, de porc, non 
désossés, salés, en saumure, séchés ou 
fumés 
0210.11.11 
Hams and cuts thereof, pork, bone in, _ 978e 3,9 
pickled or dry-salted 
Jambons et leurs morceaux, de porc, non 
désossés, marinés ou salés à sec 
0210.11.12 
Hams and cuts thereof, pork, bone in, 12 754e 11 633E 35.4e 
smoked 
Jambons et leurs morceaux, de porc, non 
désossés, fumés 
0210.11.2 
Shoulders and cuts thereof, pork, bone 40 155e 30 755E 77.7e 
in, salted, in brine, dried or smoked 
Épaules et leurs morceaux, de porc, non 
désossés, salés, en saumure, séchés ou 
fumés 
0210.11.21 
Picnics, pork, salted, in brine, dried 30 755E 77.7e 
or smoked 
Bas d'épaule, de porc, salés, en 
saumure, séchés ou fumés 
0210.12 
Bellies (streaky) and cuts thereof, 107 017 82 552e 303.7e 
pork, salted, in brine, dried or smoked 
Poitrines (entrelardées) et leurs 
morceaux, de porc, salés, en saumure, 
séchés ou fumés 
0210.12.1 
Side bacon, pork 106 663 81 882e 300.7e 
Bacon de flanc, de porc 
0210.12.9 
Bellies (streaky) and cuts thereof, 670 3.0 
pork, o/t side bacon, salted, in brine, 
dried or smoked 
Poitrines (entrelardées) et leurs 
morceaux, de porc, a/q bacon de flanc, 
salés, en saumure, séchés ou fumés 
Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 Produits livrés par les fabricants canadiens, 1994 
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Table 1 Tableau 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens Unit of 


quantity 
Unite de Quantity 
quantite i Xe 


Code 


uantite 
Description Q 


$°000,000 


0210.19 

Pork, o/t hams, shoulders, shoulder 
cuts or bellies, salted, in brine, 
dried or smoked 

Porc, a/q jambons, épaules, morceaux 
d'épaule ou poitrines, salé, en 
saumure, séché ou fumé 


300.3 69 


0210.19.1 
Back bacon, pork 
Bacon de dos, porc 


10 957e 10 


0210.19.11 
Back bacon, pork, smoked 
Bacon de dos, porc, fumé 


0210.19.12 
Peameal bacon, pork 
Bacon enrobé de farine de pois, de porc 


0210.19.9 

Pork, o/t hams, shoulders, shoulder 
cuts, bellies or back bacon, salted, in 
brine, dried or smoked 

Porc, a/q jambons, épaules, morceaux 
d'épaule, poitrine ou bacon de dos, 
salé, en saumure, séché ou fumé 


58 


0210.19.92 
Hams, pork, smoked, boneless 
Jambons, de porc, fumés, désossés 


36 


0210.19.93 
Cottage rolls and butts, pork 
Socs roulés et palette, de porc 


21 


0210.2 

Bovine meat, salted, in brine, dried or 
smoked 

Viande de bovins, salée, en saumure, 
séchée ou fumée 


10 95le Le 


0210.20.1 
Bovine meat, smoked 
Viande de bovins, fumée 


03 

Fish, crustaceans, molluscs and other 
aquatic invertebrate 

Poissons, crustacés, mollusques et 
autres invertébrés aquatiques 


366 


03.03 

Fish, whole, headless, gutted or in 
cuts containing bones, frozen 

Poissons, entiers, étêtés, éviscérés ou 
en morceaux non désossés, congelés 


96 


03.04 

Fish fillets and other fish meat 
removed from bones, w/n minced, fresh, 
chilled or frozen 

Poissons, en filets, et autres chairs 
de poisson, désossée, même hachées, 
frais, réfrigérés ou congelés 


112 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 
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Quantity 


Quantité 


272E 


974E 


893E 


081E 


298E 


989E 


309 


134e 


59le 


427E 


722E 


556E 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


262.9e 


56.6e 


45.6e 


ll.le 


206.3e 


136.9E 


69.5 


72.9e 


59.ûe 


1,818.5 


456.7 


429.3 


Produits livres par les fabricants canadiens, 
Statistique Canada - n° 31-211-XPB au catalogue © 


1994 | 


Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


03.05 

Fish, dried, salted, in brine or smoked 
and fish meal fit for human consumption 
Poissons, séchés, salés, en saumure ou 
fumés et chairs de poisson propres à 
l'alimentation humaine 


03.06 
Crustaceans, w/n in shell, cooked in 
water 
Crustacés, même décortiqués, cuits à 
l'eau 


03.07 

Molluscs, w/n in shell, aquatic 
invertebrates, o/t crustaceans or 
molluscs,.o/t cooked 

Mollusques, même décortiqués; 
invertébrés aquatiques, a/q crustacés 
ou mollusques, a/q cuits 


04 

Dairy products; birds’ eggs; natural 
honey 

Produits laitiers; oeufs d'oiseaux; 
miel naturel 


04.01 

Milk and cream, not concentrated nor 
containing added sugar or other 
sweetening matter 

Lait et crème, non concentrés ni 
additionnés de sucre ou autres 
édulcorants 


0401.1 

Milk, not concentrated and unsweetened, 
fat content by weight <= 1% 

Lait, non concentré et non sucré, 
teneur en poids de matières grasses <= 
1% 


0401.2 

Milk, not concentrated and unsweetened, 
fat content by weight > 1% but <= 6% 
Lait, non concentré et non sucré, 
teneur en poids de matières grasses > 1 
Z mais <= 6 % 


0401.20.2 

Milk, fluid, processed, concentrated 
and unsweetened, fat content by weight 
> 1% but <= 6% 

Lait, sous forme fluide, transformé, 
concentré et non sucré, teneur en poids 
de matières grasses > 1 Z mais <= 6 % 


0401.20.21 

Milk, fluid, processed, partly skimmed, 
fat content by weight 2% 

Lait, sous forme fluide, transformé, 
partiellement écrémé, teneur en poids 
de matières grasses 2 % 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 


Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 


Tableau 1 
1993-1994 


Unit of 
quantity 


Quantity 


Quantité 


Unité de 
quantité 


$°000,000 


24 888E 123.8 


66 398E 


20 635e 


6,061.5 


4 417 085 


Hectolitre 20 665 893 


Hectolitre 20 665 893 


Hectolitre 14 254 618 sey Uys) 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


Produits livrés par les fabricants canadiens, 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


1993-1994 
1994 

Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 
28 020E 1328 
105 537E 555.0 
23 592e 244.8 
AG 6,124.2 
FAST / eat 
4 867 701 422.4% 
19 835 976 1,843.1 
19 835 976 1,843.1 
14 081 414 T5023 


1994 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 


1994 
nds amine ‘ Unit of 
Classification type des biens quantity 
Unité de Quantity Value Quantity Value 
Code tité 2 2 = * 
Fe a a Quantite Valeur Quantite Valeur 
Description 
$°000,000 $°000,000 
0401.20.22 
Milk, fluid, processed, whole, fat 6 411 275 608.5 5 754 562e 540.3 
content by weight 3.5% 
Lait, sous forme fluide, transformé, 
entier, teneur en poids de matiéres 
grasses 3,5 Z 
0401.3 
Milk and cream, not concentrated and dic 331.6 
unsweetened, fat content by weight > 6% 
Lait et creme, non concentrés et non 
sucrés, teneur en poids de matiéres 
grasses > 6 % 
0401.30.2 
Cream, not concentrated and se 331.6 
unsweetened, fat content by weight > 6% 
Crème, non concentrée et non sucrée, 
teneur en poids de matières grasses > 6 
Z 
0401.30.21 
Cream, cereal (half and half), fat 611 452 630 511 12727 
content by weight 6% to 12% 
Crème, à céréales (moitié-moitié), 
teneur en poids de matières grasses 6 % 
à 12 Z 
0401.30.22 
Cream, table, fat content by weight 152 Hectolitre 220 805 238 032 63.4 
to 21% 
Creme, de table, teneur en poids de 
matières grasses 15 % à 21 % 
0401.30.23 
Cream, whipping, fat content by weight Hectolitre 255 055 244 757 82.6 
30% to 35% 
Crème, a fouetter, teneur en poids de 
matières grasses 30 Z à 35 % 
04.02 
Milk and cream, concentrated or oc 403.4 
sweetened 
Lait et crème, conéentrés ou sucrés 
0402.10.2 
Skim milk powder, o/t instant, fat 412 470 471 440 161.8 
content by weight <= 1.5% 
Lait, poudre écrémée, a/q instantanée, 
teneur en poids de matières grasses <= 
1 ey 4 
0402.9 
Milk and cream, concentrated or BE 146.5 
sweetened, liquid 
Lait et crème, concentrés ou sucrés, 
sous forme liquide 
0402.91 
Milk and cream, concentrated, liquid, Hectolitre 492 845e 797 245e 118.5 
unsweetened 
Lait et crème, concentrés, sous forme 
liquide, non sucrés | 
| 
0402.91.1 
Milk, whole, concentrated (evaporated), Hectolitre 232 714e 493 016 57.9 
liquid, unsweetened 
Lait, entier, concentré (évaporé), sous | 
forme liquide, non sucré 
| 
Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 Produits livrés par les fabricants canadiens, 1994! 
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Table 1 


Tableau 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


0402.91.2 

Milk, skim, concentrated (evaporated), 
liquid, unsweetened 

Lait, écrémé, concentré (évaporé), sous 
forme liquide, non sucré 


04.03 

Buttermilk, yogurt, sour cream, kephir 
and other fermented or acidified milk 
and cream, incl. sweetened, flavoured, 
etc. 

Babeurre, yogourt, crème sure, képhir 
et autres laits et crèmes fermentés ou 
acidifiés, incl. sucrés, aromatisés, 
etc. 


0403.1 

Yogurt, incl. sweetened, flavoured, 
concentrated and containing added fruit 
or cocoa 

Yogourt, incl. sucré, aromatisé, 
concentré et additionné de fruits ou de 
cacao 


0403.9 

Buttermilk and other fermented or 
acidified milk or cream, incl. 
sweetened, flavoured, concentrated, 
etc., o/t yogurt 

Babeurre et autres laits ou crèmes 
fermentés ou acidifiés, incl. sucrés, 
aromatisés, concentrés, etc., a/q 
yogour t 


0403.90.1 
Buttermilk, powdered 
Babeurre, en poudre 


0403.90.2 
Buttermilk, liquid 
Babeurre, sous forme liquide 


0403.90.3 

Cream, fluid, processed, sour 

Crame, sous forme fluide, transformée, 
sure 


04.04 

Whey and products consisting of natural 
milk constituents, n.e.s., incl. 
concentrated and sweetened 

Lactosérum (petit lait) et produits 
constitués des composants naturels du 
lait, n.d.a., incl. concentrés et 
sucrés 


0404.1 

Whey, w/n concentrated or sweetened 
Lactosérum (petit-lait), même concentré 
ou sucré 


0404.10.1 

Whey, powder, w/n sweetened 
Lactosérum (petit-lait), en poudre, 
méme sucré 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 


Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 


Unit of 


quantity 

Unité de Quantity Value 
tite LE ; 

avenue Quantite Valeur 


$°000,000 


260 l3le 


Hectolitre 45.9 


Hectolitre 1 007 880 


Hectolitre 352 006 


11 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 
Quantity Value 
Quantite Valeur 
$°000,000 
304 229E 60.6 
ae 444.8 
1 115 280e 274.7 
20 170.1 
6 531 8.3 
155 650 132 
a0 148.6 
59.5 
50.2 
117 914 48.6 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


0404.9 

Products consisting of natural milk 
constituents, w/n sweetened, n.e.s. 
Produits constitués des composants 
naturels du lait, même sucrés, n.d.a. 


0404.90.1 

Blended dairy powder, w/n sweetened 
Poudre de produits laitiers mélangés, 
même sucrée 


04.05 

Butter and other fats and oils derived 
from milk 

Beurre et autres matières grasses 
etfhuiles du lait 


0405.00.11 
Butter, creamery 
Beurre, de laiterie 


0406.1 

Cheese, fresh, incl. whey cheese, 
unfermented, and curd 

Fromages, frais, incl. fromage de 
lactosérum, non fermentés, et 
caillebotte 


0406.10.9 

Cheese, fresh, incl. whey cheese, 
unfermented, and curd, o/t cream or 
cottage cheese 

Fromages, frais, incl. fromage de 
lactosérum, non fermentés, et 
caillebotte, a/q fromage à la crème ou 
cottage 


0406.2 

Cheese, grated or powdered, of all 
kinds 

Fromages, rapés ou en poudre, de tous 
genres 


0406.3 

Cheese, processed, not grated or 
powdered 

Fromages, fondus, non râpés ou en 
poudre 


0406.9 

Cheese, o/t fresh, whey, grated or 
powdered, processed or blue veined 
Fromages, a/q frais, de lactosérum, 
râpés ou en poudre, fondus ou persillés 
(bleus) 


0406.90.1 
Cheese, Cheddar types 
Fromages, type Cheddar 


0406.90.9 

Cheese, o/t fresh, whey, grated or 
powdered, processed, blue-veined or 
Cheddar types 

Fromages, a/q frais, de lactosérum, 
rapés ou en poudre, fondus, persillés 
(bleus) ou type Cheddar 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 


1994 


Tableau 1 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Quantite Valeur 


Unite de 
quantite 


$°000,000 


118 963 


54 333e 


12 


Quantity 


Quantité 


3 861 


3 861 


77 996 


89 413e 


53 812e 


9 987 


97 693 


84 791 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 


Value 


Valeur 


$*000,000 


91S 


9.3 


471.4 


437.0 


389.3e 


258.3e 


55.3 


460.3 


1,188.6 


680.3 


508.3 
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| Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


| All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 
| 
| 


| Standard Classification of Goods 1994 


Unit of 
quantity 


Classification type des biens 


| Le Quantity Quantity Value 
| Code Unite de ‘ à 
i 


uantite he yes 
q Quantite Quantité Valeur 


Description 
$°000,000 $°000,000 


0406.90.98 

| Cheese, skim milk, olk, o/t fresh, Tonne 
grated or powdered, processed, blue- 

veined or Cheddar types 

Fromages, de lait écrémé, a/q frais, 

rapés ou en poudre, fondus, persillés 

(bleus) ou type Cheddar 


24 832e 145.6 


0406.90.99 

Cheese, o/t fresh, whey, grated or Tonne 
powdered, processed, blue-veined, 

Cheddar types or of skim milk 

Fromages, a/q frais, de lactosérum, 

rapés ou en poudre, fondus, persillés 

(bleus), type Cheddar ou de lait écrémé 


592959 362.7 


04.08 

| Eggs, shelled, and egg yolks, fresh, 
| dried, cooked in water, moulded, 
frozen, otherwise preserved, w/n 

| sweetened 

| Oeufs sans coquille, et jaune d'oeuf, 
| frais, secs, cuits à l'eau, moulés, 

| congelés ou autrement conservés, même 
| sucrés 
| 

Ÿ 


05 

Products of animal origin, n.e.s. 

(primarily inedible) 

| Produits d'origine animale, n.d.a. 
| (essentiellement non comestibles) 


De 11371 


| 05.04 

Guts, bladders and stomachs of animals, 
o/t fish, whole or in pieces 

Boyaux, vessies et estomacs d'animaux, 
| a/q poissons, entiers ou en morceaux 


32.2 


0504.00.1 
Sausage casings, natural 
Boyaux a saucisses, naturels 


12.5e 


0504.00.9 
Guts, bladders and stomachs of animals, 
| o/t fish, whole or in pieces, o/t 
natural sausage casings 
Boyaux, vessies et estomacs d'animaux, 
a/q poissons, entiers ou en morceaux, a/ 
q boyaux a saucisses naturels 


19.6 


05.05 

Skins of birds, with feathers or down, 
feathers and parts, incl. waste, 
unworked, cleaned, disinfected or 
preserved 

Peaux d'oiseau, avec plumes ou duvet, 
plumes, leurs parties, incl. déchets, 
brutes, nettoyées, désinfectées, 
conservées 


ll.le 


05.06 

Bones and horn-cores, unworked, 
defatted, simply prepared, treated with 
acid or degelatinised; powder and waste 
Os et cornillons, bruts, dégraissés, 
seulement préparés, traités à l'acide 
ou dégélatinés; poudre et déchets 


16.7 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


A11 manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


05.11 

Animal products n.e.s.; dead animals, 
birds and fish, unfit for human 
consumption 

Produits d'origine animale n.d.a.; 
animaux, oiseaux et poissons morts, a/q 
pour la consommation humaine 


0511.9 

Animal products, o/t bovine semen, 
n.e.s.; dead animals, birds and fish, 
unfit for human consumption 

Produits animaux, a/q sperme de bovins, 
n.d.a.; animaux, oiseaux ou poissons 
morts, a/q pour la consommation humaine 


0511.91 

Products of fish, shellfish, aquatic 
invertebrate n.e.s.; dead aquatic 
species, unfit for human consumption 
Produits de poissons, crustacés, 
invertébrés aquatiques n.d.a.; especes 
aquatiques mortes, a/q pour 
consommation humaine 


0511.99 

Animal products, o/t fish or aquatic 
invertebrate, n.e.s.; dead animals and 
birds, unfit for human consumption 
Produits animaux, a/q poissons ou 
invertébrés aquatiques, n.d.a.; 
animaux, oiseaux morts, a/q pour 
consommation humaine 


07 

Edible vegetables and certain roots and 
tubers 

Légumes, plantes et certaines racines 
et tubercules comestibles 


07.10 

Vegetables, uncooked or cooked by 
steaming or boiling in water, frozen 
Légumes, crus ou cuits à la vapeur ou à 
l'eau bouillante, congelés 


0710.2 

Leguminous vegetables, shelled or 
unshelled, uncooked or cooked by 
steaming or boiling in water, frozen 
Légumes à cosse, même écossés, crus ou 
cuits à la vapeur ou à l'eau 
bouillante, congelés 


0710.21 

Peas (Pisum sativum), uncooked or 
cooked by steaming or boiling in water, 
frozen 

Pois (Pisum sativum), crus ou cuits a 
la vapeur ou à l'eau bouillante, 
congelés 


0710.22 

Beans (Vigna spp., Phaseolus spp.), 
uncooked or cooked by steaming or 
boiling in water, frozen 

Haricots (Vina spp., Phasoelus spp.), 
crus ou cuits à la vapeur ou à l'eau 
bouillante, congelés 
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Tonne 


Tableau 1 


1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 
Unit of 


quantity 
Value Quantity Value 


Valeur Quantité Valeur 


Quantity 


Unite de 
tae Quantite 


$°000,000 $°000,000 


SS 


aC 53.1 


2.3 


axe 50.8 


an 205.5 
138 .8e ee 


150.0 


ois 39.5e 


23 979E 26 574E 25.6e 


de 13.9e 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


| Code 


Description 
| 


0710.22.1 

‘Beans, green or wax, uncooked or cooked 
by steaming or boiling in water, frozen 
Haricots, verts ou mange-tout, crus ou 
cuits à la vapeur ou à l'eau 
bouillante, congelés 


0710.4 

Sweet corn, uncooked or cooked by 
steaming or boiling in water, frozen 
Mais doux, cru ou cuit à la vapeur ou à 
l'eau bouillante, congelé 


0710.40.9 

Sweet corn, o/t on-the-cob, incl. whole 
kernel and cream style, uncooked or 
cooked by. steaming or boiling water, 
‘frozen 

Mais doux, a/q en épis, incl. en grains 
entiers et en creme, cru ou cuit a la 
vapeur ou à l'eau bouillante, congelé 


0710.8 

Vegetables, o/t potatoes, leguminous, 
‘spinach or corn, uncooked or cooked by 
‘steaming or boiling in water, frozen 
Légumes, a/q pommes de terre, a cosse, 
épinards ou mais, crus ou cuits à la 
vapeur ou à l'eau bouillante, congelés 


0710.80.2 

Broccoli and cauliflowers, uncooked or 

cooked by steaming or boiling in water, 
frozen 

Brocolis et choux-fleurs, crus ou cuits 


à la vapeur ou à l'eau bouillante, 
congelés , 


0710.80.21 

Broccoli, uncooked or cooked by 
steaming or boiling in water, frozen 
Brocolis, crus ou cuits a la vapeur ou 
à l'eau bouillante, congelés 


0710.80.22 

Cauliflowers, uncooked or cooked by 
steaming or boiling in water, frozen 
Choux-fleurs, crus où cuits à la vapeur 
ou à l'eau bouillante, congelés 


0710.80.3 

Brussels sprouts, uncooked or cooked by 
steaming or boiling in water, frozen 
Choux de Bruxelles, crus ou cuits a la 
vapeur ou a l'eau bouillante, congelés 


0710.80.4 

Carrots, uncooked or cooked by steaming 
or boiling in water, frozen 

Carottes, crues ou cuites a la vapeur 
ou à l'eau bouillante, congelées 


0710.9 

Mixtures of vegetables, uncooked or 
cooked by steaming or boiling in water, 
frozen - 

Mélanges de légumes, crus ou cuits à la 
Vapeur ou à l'eau bouillante, congelés 


Tableau 1 


Unit of 
quantity 


Unité de 
quantité 


Quantity Value 


Quantité Valeur 


$°000,000 


11 123E 14.4E 


16 197e 


16 197e 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Quantity 


Quantité 


12 


33 


33 


16 


ra) 


530e 


473E 


473E 


948e 


208e 


740e 


353e 


054E 


373E 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


13.2e 


24.9 


24.9 


30.6e 


6.8e 


4.2e 


2.7 


3.6 


11.6E 


49.4 
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Table 1 Tableau 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 1993 


Classification type des biens 


Unit of 


quantity 
<0 Quantity Value 
code sae : : 
os q Quantite Valeur 
Description 
$°000,000 
0710.90.1 


2.6e 


Peas and carrots or carrots and peas, 
uncooked or cooked by steaming or 
boiling in water, frozen 

Pois et carottes ou carottes et pois, 
crus ou cuits à la vapeur ou à l'eau 
bouillante, congelés 


0710.90.9 

Mixtures of vegetables, o/t peas and 
carrots or carrots and peas, uncooked, 
cooked by steaming or boiling water, 
frozen 

Mélanges de légumes, a/q pois et 
carottes ou carottes et pois, crus ou 
cuits à la vapeur ou à l'eau 
bouillante, congelés 


12 795e 


08 

Edible fruit and nuts; peel of citrus 
fruit or melons 

Fruits et noix comestibles; écorces 
d’agrumes ou de melons 


0811.2 

Raspberries, blackberries, 
gooseberries, currants, etc., uncooked 
or cooked in water, frozen, w/n 
sweetened 

Framboises, mares, groseilles, 
groseilles à maquereau, etc., crues ou 
cuites à l'eau, congelées, même sucrées 


0811.20.1 

Raspberries, uncooked or cooked by 
steaming or boiling in water, frozen, w/ 
n sweetened 

Framboises, crues ou cuites a la vapeur 
ou à l'eau bouillante, congelées, même 
sucrées 


0811.9 

Fruits and nuts, n.e.s., uncooked or 
cooked by steaming or boiling in water, 
frozen, w/n sweetened 

Fruits et noix, n.d.a., crus ou cuits a 
la vapeur ou à l’eau bouillante, 
congelés, même sucrés 


0811.90.1 

Blueberries, uncooked or cooked by 
steaming or boiling in water, frozen, w/ 
n sweetened 

Myrtilles et bleuets, crus ou cuits à 

la vapeur ou à l'eau bouillante, 
congelés, même sucrés 


09 
Coffee, tea, maté and spices 
Café, thé, maté et épices 


09.01 

Coffee, w/n roasted or decaffeinated; 
coffee husks and skins; coffee 
substitutes containing coffee 

Café, même torréfié ou décaféiné; 
coques et pellicules de café; 
succédanés du café contenant du café 
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Quantity 


Quantité 


LAUDIE 


28 222E 


-8 441 


8 441 


224512E 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


LSE 


48.1 


110.5e 


26.3 


26.3 


61.6E 


43.7E 


596.9 


447.1 
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Table 1 Tableau 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 
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oe 1994 
at ae ‘ Unit of 
Classification type des biens quantity 
Unite de Quantity Value Quantity Value 
eae quantite à F ; ha 
rue Quantite Valeur Quantite Valeur 
Description 
$°000,000 $°000,000 
0901.21 
Coffee, roasted, not decaffeinated 54 792 345.5 
Café, torréfié, non décaféiné 
09.02 
_ Tea 8 52le 61.0 
Thé 
0902.3 
Black tea, fermented, and partly 8 52le 61.0 
fermented tea, in packages <= 3 kg 
Thé noir, fermenté, et thé 
partiellement fermenté, en paquets <= 3 
kg 
0910.91 
Spice mixtures 81.5e 
Épices en mélanges 
11 
Products of the milling industry; malt; oe 107225 
starches; inulin; wheat gluten 
Produits de la minoterie; malt; amidons 
et fécules; inuline; gluten de froment 
(blé) 
11.01 
Flour, wheat or meslin 1 561 845e 1 792 694 680.3 
Farine, de froment (blé) ou de méteil 
1101.00.1 
Flour, hard spring wheat 1 184 922e 1 360 452 528.6 
Farine, de blé vitreux de printemps 
1101.00.2 
Flour and semolina, durum wheat 118 456 48.2 
Farine et semoule, de blé dur (Durum) 
1101.00.3 
Flour, white winter wheat 184 807 191 394 60.3 
Farine, de blé blanc d'hiver 
11.02 
Flours, cereal, o/t wheat or meslin 3 573e 1.4e 
Farines, de caréales, a/q de froment 
(blé) ou méteil 
11.03 
Groats, meal and pellets, cereal Se. ec 5.4 
Gruaux, semoules et agglomérés, de 
céréales 
1103.1 
Groats and meal, cereal S2nce> 5.4 
Gruaux et semoules, de céréales 
11.08 
Starches; inulin 235 674 245 161 105.3 
Amidons et fécule; inuline 
1108.1 : 
Starches 235 674 245 161 105.3 
Amidons et fécule 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 


: 1994 
a vente x Unit of 
Classification type des biens quantity 

Pes Unite de Quantity Value Quanity vag 

Son quantite Quantite Valeur Quantite Valeur 
Description 

$°000,000 $°000,000 

12 
Oil seeds and oleaginous fruits; ce 76.5 
miscellaneous grains, seeds and fruit; 
industrial or medicinal plants; straw 
and fodder 
Graines et fruits oléagineux; graines, 
semences, fruits divers; plantes 
industrielles ou médicinales; pailles, 
fourrages 
12.14 
Swedes, mangolds, fodder roots, hay, 371 692e 63.0e 
alfalfa, clover, sainfoin, forage kale, 
lupines, vetches, etc., w/n pelleted 
Rutabagas, betteraves, racines et choux 
fourragés, foin, luzerne, trèfle, 
sainfoin,. lupin, vesces, etc., même en 
pellets 
15 
Animal or vegetable fats and oils and 1,388.2 se 1,669.6 
their cleavage products; prepared 
edible fats; animal or vegetable waxes 
Graisses, huiles animales ou végétales 
et produits dissociés; graisses 
alimentaires élaborées; cires animales, 
végétales 
15.01 
Lard; other pig fat and poultry fat, 34 513e Cae 
rendered, w/n pressed or solvent- 
extracted 
Saindoux; autres graisses de porc ou 
volaille, fondues, même pressées ou 
extraites à l'aide de solvant 
1501.00.1 
Lard 25 697E 13.8 
Saindoux 
1501.00.9 
Pig fat (excl.lard) and poultry fat, 8 8l6ée 9.3e 
rendered, w/n pressed or solvent 
Graisses de porc(exl.le saindoux) et 
graisses de volailles, fondues, 
1501.00.91 
Pig fat (excl.lard) 8 816e 9.3e 
Graisses de porc (excl. le saindoux) 
15.02 
Fats of bovine animals, sheep or goat, 325 109 128.9 
raw or rendered, w/n pressed or solvent- 
extracted 
Graisses de bovins, ovins ou caprins, 
brutes ou fondues, même pressées ou 
extraites à l'aide de solvant 
1502.00.1 
Tallow 325 109 128.9 
Suif 
1502.00.11 
Tallow, inedible 267 755 109.0 
Suif, non comestible 
1502.00.12 
Tallow, edible 57 354 19.9 
Suif, comestible 
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Table 1 Tableau 1 
| Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 


Unit of 
quantity 


Unité de 


Quantity Value 
quantité à 


Quanti Value 
Code : ty 


Quantite Valeur Quantité Valeur 


Description 


$°000,000 $"000,000 
15.04 

Fats and oils and their fractions, of 
fish or marine mammals, w/n refined, 

| not chemically modified 
Graisses, huiles et leurs fractions, de 

| poissons ou mammifères marins, même 

| raffinées, non chimiquement modifiées 


7 046E See 


15.14 
Rape, colza or mustard oil and their 
fractions, w/n refined, not chemically 
modified 
Huiles de navette, colza ou moutarde et 
leurs fractions, même raffinées, non 
chimiquement modifiées 


803 927 613.0 


 1514.1 

Rape, colza or mustard oil, crude 
Huiles de navette, colza ou moutarde, 
brutes 


492 436 536 204 387.5 


1514.10.1 
Rape or colza oil, crude 
_ Huiles de navette ou colza, brutes 


492 436 536 204 387.5 


1514.9 

Rape, colza or mustard oil and their 
fractions, refined, not chemically 
modified 
Huiles de navette, colza ou moutarde et 
leurs fractions, raffinées, non 
chimiquement modifiées 


267 723 225.5 


1514.90.1 

Rape or colza oil and their fractions, 
refined, not chemically modified 
Huiles de navette ou colza et leurs 
fractions, raffinées, non chimiquement 
modifiées 


208 423 267 723 225-5 


15.15 

Fats, oils and their fractions, 
vegetable, fixed, other, incl. jojoba 
oil, w/n refined, not chemically 
modified 

Graisse, huile et leurs fractions, 
végétales, fixes, autres, incl. de 
jojoba, méme raffinées, non 
chimiquement modifiées 


29 934 60.6 


15.16 

Fats, oils and their fractions, animal 
or vegetable, hydrogenated, etc., w/n 
refined, but not further prepared 
Graisses, huiles et leurs fractions, 
animales ou végétales, hydrogénées, 
etc., même raffinées, mais non 
autrement prép. 


162 123 MEF itt 


1516.2 

Fats, oils, their fractions, vegetable, 
hydrogenated, re-esterified, etc., w/n 
refined, not further prepared 

Graisses, huiles, leurs fractions, 
végétales, hydrogénées, réestérifiées, 
etc., même raffinées, mais non 
autrement prép. 


162 123 LS7EL 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


A11 manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 


Unit of 
quantity 


Quantity 


Quantite Valeur 


Quantity Value 


Quantite Valeur 


Unité de 
quantite 


Code 


Description 


$°000,000 


$°000,000 


15.17 

Margarine; edible mixtures and 
preparations of fats, oils and 
fractions, animal or vegetable, o/t 
hydrogenated, etc. 

Margarine; mélanges, prép. alimentaires 
de graisses, huiles et fractions, 
animales ou végétales, a/q hydrogénées, 
etc. 


ard 547.9 


1517.1 
Margarine, o/t liquid 
Margarine, a/q liquide 


182 336 156 758 302.5 


1517.9 

Fats, oils and fractions, edible 
mixtures and preparations, animal or 
vegetable, o/t hydrogenated, etc., o/t 
margarine 

Graisses, huiles et fractions, 
mélanges, prép. alimentaires, animales 
ou végétales, a/q hydrogénées, etc., a/ 
q margarine 


.… 245.4 


16 

Preparations of meat, fish or 
crustaceans, molluscs or other aquatic 
invertebrates 

Préparations de viande, poisson, 
crustacés, mollusques ou autres 
invertébrés aquatiques 


oi 2,505.9 


16.01 

Sausages and similar products, of meat, 
meat offal or blood; food preparations 
based on these products 

Saucisses et produits similaires de 
viande, abats ou sang; préparations 
alimentaires à base de ces produits 


BE 825.0 


1601.00.21 

Sausages, pork, fresh, chilled or 
frozen 

Saucisses et saucissons, de porc, 
frais, réfrigérés ou congelés 


23 67le 91.9e 


1601.00.29 

Sausages, o/t pork, fresh, chilled or 
frozen 

Saucisses et saucissons, a/q de porc, 
frais, réfrigérés ou congelés 


10 82le 12 156e 45.2e 


1601.00.3 

Sausages, cured, not in airtight 
containers 

Saucisses et saucissons, traités, a/q 
en contenant hermétique 


164 875e 674.7 


1601.00.31 

Bologna, in pieces 20 96le 69.3 
Saucissons de Bologne, en morceaux : 

1601.00.32 

Bologna, sliced and packaged 
Saucissons de Bologne, en tranches et 
emballés 


12 063e 48.4 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 


À ee 199G 
eee Ate F nit o 
Classification type des biens quantity 

Ed Unité de Quantity F LEE EI 

nr thi Quantite Valeur Quantite Valeur 
Description 

$'000,000 $"000,000 

1601.00.33 
Salami, not in airtight containers 20 894e 103.7 18 266e 98.5 
Salami, a/q en contenant hermétique 
1601.00.34 
Wieners or frankfurters, not in 73 614 245.5 
airtight containers 
Saucisses fumées ou de Francfort, a/q 
en contenant hermétique 
1601.00.34.1 
Wieners or frankfurters, red meat base, 53 959 203.0 
not in airtight containers 
Saucisses fumées ou de Francfort, à 
base de viande rouge, a/q en contenant 
hermétique 
1601.00.34.2 
Wieners or fankfurters, poultry base, 19 655 42.4e 
not in airtight containers 
Saucisses fumées ou de Francfort, à 
base de volaille, a/q en contenant 
hermétique 
1601.00.39 
Sausages, cured, o/t bologna, salami, 39 97le 213.1 
weiners or frankfurters, not in 
airtight containers 
Saucisses et saucissons, traités, a/q 
de Bologne, salami, saucisses fumées ou 
de Francfort, a/q en contenant 
hermétique 
1601.00.39.1 
Sausages, o/t bologna, salami, weiners 26 203e 140.0 
or frankfurters, cured, whole, not in 
airtight containers 
Saucisses et saucissons, a/q de 
Bologne, salami, fumées ou de 
Francfort, traités, entiers, a/q en 
contenant hermétique 
1602.2 
Livers of any animal, prepared or 14.6 
preserved 
Foies de tous animaux, préparés ou en 
conserve 
1602.3 
Poultry, prepared or preserved, incl. cre 251.6e 
meals, pies, luncheon meat and pastes, 
o/t of liver, cooked pieces, etc. 
Volailles, préparées ou en conserve, 
incl. plats cuisinés, tourtes, viandes 
froides et pâtés, a/q de foie, confits, 
etc. 
1602.31 
Turkey meat and meat offal, o/t liver, 22.0e 
prepared or preserved, incl. meals, 
pies, luncheon meat, etc. 
Viande et abats de dinde, a/q foies, 
préparés ou en conserve, incl. plats 
cuisinés, tourtes, viandes froides, 
etc. 
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Table 1 Tableau 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 


quantity 
Ra Quantity 
Code a 
eee q Quantité 
Description 
1602.31.93 


Turkey, cooked, in pieces, not in 
airtight containers 

Dinde, cuite, en morceaux, a/q en 
contenant hermétique 


1602.39 

Poultry, o/t turkey, meat and meat 
offal, o/t livers, prepared or 
preserved, incl. meals, pies, etc. 
Volailles, a/q dinde, viande et abats, 
a/q foies, préparées ou en conserve, 
incl. plats préparés, tourtes, etc. 


1602.39.9 

Poultry, o/t turkey, prepared (cooked, 
etc.), not in airtight containers 
Volailles, a/q dinde, plats cuisinés, 
non en contenants hermétiques 


1602.4 

Pork meat or meat offal, o/t sausages 
or livers, prepared or preserved 

Viande et abats de porc, a/q saucisses, 
saucissons ou foies, préparés ou en 
conserve 


1602.41 

Hams and cuts thereof, prepared or 
preserved 

Jambons et leurs morceaux, préparés ou 
en conserve 


1602.41.21 

Hams and cuts thereof, boiled, ready-to- 
serve, in pieces, not in airtight 
containers 

Jambons et leurs morceaux, braisés, 
préts-a-servir, en morceaux, a/q en 
contenant hermétique 


1602.41.23 

Hams and cuts thereof, smoked, cooked, 
ready-to-serve, not in airtight 
containers 

Jambons et leurs morceaux, fumés, 
cuits, prêts-à-servir, a/q en contenant 
hermétique 


1602.49 

Pork meat and offal, o/t sausages, 
livers, hams or shoulders, prepared or 
preserved, incl. meals, pies, etc. 
Viande, abats de porc, a/q saucisses, 
foie, jambon, épaule, préparés ou en 
conserve, incl. plats cuisinés, 
tourtes, etc. 


1602.5 

Beef meat and offal, o/t liver, 
prepared or preserved, incl. meals, 
pies, stews, luncheon meat, etc. 
Viande, abats de boeuf, a/q foie, 
préparés ou en conserve, incl. plats 
cuisinés, tourtes, ragoûts, viandes 
froides, etc. 
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$°000,000 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


199G 

Quantity Value 
Quantite Valeur 
$°000,000 

608 5.2e 

oo 136.9e 

12 84le 70.2e 
ae 462.9 

67 755e 343.0 
17 99le tal! 
42 494e 225.7 
st 120.0 

ae 175.6 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Quantity Value 


Unite de 


de ai 
co quantite 


Quantité Valeur Quantité Valeur 


Description 


$°000,000 $*000,000 


1602.9 

|Meat or meat offal, o/t pork, beef or 
poultry, prepared or preserved; 
preparations of blood of any animal 
Viande et abats, a/q de porc, boeuf ou 
volaille, préparés ou en conserve; 
préparations de sang de tous animaux 


41.6e 


16.04 

Fish, prepared or preserved (canned, 
pickled, cooked, meals, etc.); caviar, 
| caviar substitutes prepared from fish 
eggs 

|Poissons, préparés ou en conserve 
(saumure, cuits, plats cuisinés, etc.); 
caviar et succédanés a base d’oeufs de 
poisson 


8 618.5 


1604.1 

Fish, prepared or preserved, whole or 

| in pieces, but not minced 

Poissons, préparés ou en conserve, 
entiers ou en morceaux, mais non hachés 


|1604.3 

Caviar and caviar substitutes prepared 
| from fish eggs 

Caviar et succédanés du caviar préparés 
avec des oeufs de poisson 


163.5 


16.05 

Crustaceans, molluscs and other aquatic 
invertebrates, prepared or preserved 
(canned, shelled, cooked, meals, etc.) 
Crustacés, mollusques, autres 
invertébrés aquatiques, préparés ou en 
conserve (décortiqués, cuits, plats 
cuisinés, etc.) 


17 
Sugars and sugar confectionery 
Sucres, sucreries et confiseries 


1,380.0 


|1701.9 

Sugar, refined, cane or beet, and 
chemically pure sucrose, in solid form 
Sucres, raffinés, de canne ou 
betterave, et saccharose chimiquement 
pur, à l'état solide 


os 457.1 


1701.91 

Sugar, refined, cane or beet, in solid 
form, containing added flavouring or 
colouring matter 

Sucres, raffinés, de canne ou 
betterave, a l'état solide, additionnés 
d'aromatisant ou colorant 


52 376 40.2 


1701.91.1 

Sugar, brown, in solid form 52 376 40.2 
Sucre brun (cassonade), à l'état solide : 
1701.91.11 

Sugar, brown, granulated, cane or beet, 
in packages < 20 kg 

Sucre brun (cassonade), cristallisé, de 
canne ou betterave, en paquets < 20 kg 


22 686e 20.9e 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 


| 1994 
AU . Unit of 
Classification type des biens quantity 
ae Quantity Value Quantity Value 
Code ne 
re À Quantité Valeur Quantité Valeur 
Description 
$°000,000 $*000,000 
1701.91.12 
Sugar, brown, granulated, cane or beet, 20.5 29 690 1925 
in packages >= 20 kg 
Sucre brun (cassonade), cristallisé, de 
canne ou betterave, en paquets >= 20 kg 
1701.99 
Sugar, refined, cane or beet, and eis 416.9 
chemically pure sucrose, in solid form, 
not flavoured or coloured 
Sucres, raffinés, de canne ou 
betterave, et saccharose chimiquement 
pur, à l'état solide, sans aromatisant 
ou colorant 
1701.99.1 
Sugar, icing, cane or beet 43 068 3143 
Sucre glace, de canne ou betterave 
1701.99.11 
Sugar, icing, cane or beet, in packages 7 677 7.9 
< 20 kg 
Sucre glace, de canne ou betterave, en 
paquets < 20 kg 
1701.99.12 ; 
Sugar, icing, cane or beet, in packages 35 391 23.4 
>= 20 kg 
Sucre glace, de canne ou betterave, en 
paquets >= 20 kg 
1701.99.2 
Sugar, granulated, cane or beet, o/t eas 385.6 
cubed 
Sucre cristallisé, de canne ou 
betterave, a/q en morceaux (cubes) 
1701.99.21 
Sugar, granulated, cane or beet, o/t 183 331 156 450 DES 
cubed, in packages < 20 kg 
Sucre cristallisé, de canne ou 
betterave, a/q en morceaux (cubes), en 
paquets < 20 kg 
1701.99.29 
Sugar, granulated, cane or beet, o/t 339 444 350 659 186.4 
cubed, in bulk 
Sucre cristallisé, de canne ou 
betterave, a/q en morceaux (cubes), en 
vrac 
17.02 
Sugars, o/t cane, beet or pure sucrose, a 407.8 
solid form; sugar syrup, unflavored, 
uncoloured; artificial honey; caramel 
Sucres, a/q canne, betterave, 
saccharose pur, solides; sirop sucre, 
sans aromatisant, colorant; succédané 
miel; caramel 
1702.90.00.1 
Invert sugar Tonne (solid 135,859 68.8 
Sucres invertis - solide) 
1702.90.00.2 
Liquid sucrose Tonne (solid 170,030 160,623 86.5 
Saccharose liquide - solide) 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


1704.1 

Chewing gum containing sugar, except 
medicinal 

Gomme à mâcher (chewing-gum), a/q 
médicamenteuse 


1704.9 

Confectionery, sugar, incl. white 
chocolate, o/t chewing gum, not 
containing cocoa 

Sucreries et confiseries en sucre, 
incl. chocolat blanc, a/q chewing-gum, 
ne contenant pas de cacao 


1704.90.1 
Candy, sugar 
Confiseries, en sucre 


1704.90.10.1 

Candy, sugar, hard 

Confiseries (bonbons), en sucre, a 
consistance dure 


1704.90.10.3 

Candy, starch goods, o/t marshmallows, 
not containing cocoa 

Confiseries, a consistance souple, a/q 
pate de guimauve, ne contenant pas de 
cacao 


1704.90.10.4 
Candy, panned goods 
Confiseries, enrobées (tournées) 


1704.90.10.5 

Candy, low boiled goods 
Confiseries, préparées à base 
ébullition 


1704.90.10.9 

Candy, sugar, o/t hard, starch goods, 
panned, low boiled or candied popcorn, 
not containing cocoa 

Confiseries, en sucre, a/q dures, 
souples, enrobées, préparées à base 
ébullition ou pop-corn caramélisé, sans 
cacao 


1704.90.23 

Icings, frostings and glazes, not 
containing cocoa 

Glaçages, givrages et lustrages, ne 
contenant pas de cacao 


18 
Cocoa and cocoa preparations 
Cacao et préparations de cacao 


18.06 

Chocolate and other food preparations 
containing cocoa 

Chocolat et autres préparations 
alimentaires contenant du cacao 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
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Tableau 1 


1993-1994 


Unit of 
quantity 


Unite de 
quantite 


Quantity 


Quantite 


$°000,000 


152.9 


20 957e 


1994 


25 


Produits livres par les fabricants canadiens 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Teutes industries manufacturiéres, Canada 


1994 
Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 
18 793E 141.8 
oo 344.2 
97 499 327.6 
20 244E 74.0 
25 773 61.1 
9 013 35-5 
9 237 26.9 
23 841 106.3 
6.0e 
994.2 
984.6 


1994 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 


1994 
a Per : Unit of 
Classification type des biens quantity 
Unité de Quantity Quantity Value 
Code tite = = = 2 
ee dat Quantité Valeur Quantité Valeur 
Description 
$°000,000 $'000,000 
1806.2 
Chocolate and other food preparations 46 370E 94.0 30 631 716 
containing cocoa, o/t sweetened cocoa 
powder, in any form > 2 kg 
Chocolat et autres préparations 
alimentaires contenant du cacao, a/q 
cacao sucré en poudre, sous toutes 
formes > 2 kg 
1806.3 
Chocolate and other food preparations 119 611 499.7 
containing cocoa, in blocks, slabs or 
bars <= 2 kg 
Chocolat et autres préparations 
alimentaires contenant du cacao, en 
blocs, tablettes ou barres <= 2 kg 
1806.31 
Chocolate and other food preparations 73 270 385.5 
containing cocoa, in blocks, slabs or 
bars <= 2 kg, filled 
Chocolat et autres préparations 
alimentaires contenant du cacao, en 
blocs, tablettes ou barres <= 2 kg, 
fourrés 
1806.32 
Chocolate and other food preparations 46 341 114.3 
containing cocoa, in blocks, slabs or 
bars <= 2 kg, not filled 
Chocolat et autres préparations 
alimentaires contenant du cacao, en 
blocs, tablettes ou barres <= 2 kg, non 
fourrés 
1806.9 
Chocolate and other food preparations a 413.1 
containing cocoa, o/t blocks, slabs or 
bars <= 2 kg 
Chocolat et autres préparations 
alimentaires contenant du cacao, a/q 
blocs, tablettes ou barres <= 2 kg 
1806.90.11 
Chocolates, put up for retail sale, in 15 929 125.1 
boxes <= 2 kg : 
Chocolats, présentés pour la vente au 
détail, en boîtes <= 2 kg 
1806.90.13 
Seasonal novelties, chocolate, in 20 O71E 21 446 133.8 
Packages <= 2 kg 
Spécialités saisonnières en chocolat, 
en emballages <= 2 kg 
1806.90.14 
Chocolate confectionery, bulk, packages 7 837 48.2 
>= 1.5 kg 
Confiseries en chocolat, en vrac, 
emballages >= 1,5 kg 
1806.90.19 
Chocolate confectionery, o/t bars, 6 732 32.9 
boxed chocolates, seasonal novelties or 
in bulk, in packages <= 2 kg 
Confiseries en chocolat, a/q barres, en 
boîtes, spécialités saisonnières ou en 
vrac, emballages <= 2 kg 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 


Unit of 
quantity 


Unite de 


Quantity Value 
quantite à 


Quantity Value 


Code 


Quantité Valeur Quantité Valeur 


| Description 


$°000,000 


$*000,000 


19 

‘Preparations of cereals, flour, starch 
or milk; pastrycooks' products 
Préparations à base de céréales, 
farine, amidon ou lait; pâtisseries 


4,497.0 


5,028.6 


19.01 

Food preparations of flour, meal, 
starch or malt extract (< 50% cocoa) or 
of milk, cream or whey (< 10% cocoa) 
Prép. alimentaires de farine, semoule, 
amidon, extrait de malt (< 50 Z cacao) 
ou lait, crème, petit-lait (< 10 % 
Cacao) 


845.3 


1901.2 

Mixes and doughs for bread, pastry, 
cakes, biscuits and other bakers" wares 
Mélanges et pâtes à pain, pâtisseries, 
gâteaux, biscuits et autres produits de 
pâtisserie ou boulangerie 


295 376e 309 886e 386.9 


1901.20.1 

Mixes for bread, pastry, cakes, 
biscuits and other bakers’ wares 
Mélanges à pain, pâtisseries, gâteaux, 
biscuits et autres produits de 
pâtisserie ou boulangerie 


258 271e 278 985e 315.8 


1901.20.12 
Breadings and batters 
Chapelure et pâtes à friture 


48 380E 595 


2201.20.13 
Mixes, doughnut, pancake and pastry, 
prepared 


Mélanges à beignets, crêpes et pâte à 
tarte, préparés 


113 826 115 879 113.7 


1901.20.19 

Mixes for the preparation of bakers' 
wares, o/t cake, breadings, batters, 
doughnut, pancake, pastry or pizza 
Mélanges pour prép. produits de 
pâtisserie, boulangerie, a/q à gâteaux, 
friture, crêpes, chapelure, pâte à 
tarte, pizza 


56 402e 83.0 


1901.20.2 

Doughs for bread, pastry, cakes, 
biscuits and other bakers’ wares 

Pâtes à pain, tarte, gâteaux, biscuits 
et autres produits de pâtisserie ou 
boulangerie 


37 105E 30 901e 71:1 


1901.90.3 

Food preparations of milk, cream, whey, 
atc., containing < 10% cocoa, o/t 
infant foods, mixes or doughs 
Préparations alimentaires de lait, 
crème, petit-lait, etc., contenant < 10 
4 de cacao, a/q pour bébé, mélanges ou 
pâtes 


241.7e 


1901.90.32 
Mixes, ice cream 
Mélanges à crème glacée (glaces) 


Hectolitre 242 395 3927 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


1901.90.33 
Mixes, milk shake 
Mélanges a lait frappé (milk shake) 


1901.90.34 

Food drink powders, milk base, o/t milk 
shake mix, containing < 10% cocoa 
Poudres à boisson alimentaire, à base 
de lait, a/q mélanges a milk-shake, 
contenant < 10 Z de cacao 


1901.90.36 
Mix, malted milk, liquid 
Mélange pour lait malté, liquide 


1901.90.37 
Mix, malted milk, powdered 
Mélange pour lait malté, en poudre 


19.02 

Pasta, w/n cooked or stuffed (with 
meat, etc.) or otherwise prepared; 
couscous, w/n prepared 

Pâtes alimentaires, même cuites, 
farcies (de viande, etc.) ou autrement 
préparées; couscous, même préparé 


1902.1 

Pasta, uncooked, not stuffed or 
otherwise prepared 

Pâtes alimentaires, crues, sans farce 
ni autrement préparées 


1902.2 

Pasta, stuffed, w/n cooked or otherwise 
prepared 

Pâtes alimentaires, farcies, même 
cuites ou autrement préparées 


1902.20.2 

Pasta, stuffed, w/n cooked or otherwise 
prepared, not in airtight containers 
Pâtes alimentaires, farcies, même 
cuites ou autrement préparées, a/q en 
contenant hermétique 


1902.3 
Pasta, o/t stuffed, cooked 
Pâtes alimentaires, a/q farcies, cuites 


19.04 

Prepared foods, obtained by the 
swelling or roasting of cereals; 
cereals, o/t corn, in grain form pre- 
cooked or prepared 

Produits alimentaires à base de 
céréales soufflées ou grillées; 
céréales, a/q maïs, en grains, 
précuites ou préparées 


1904.1 

Prepared foods, obtained by the 
swelling or roasting of cereals or 
cereal products 

Produits alimentaires à base de 
céréales, ou dérivés des céréales, 
soufflés ou grillés 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 


1994 


Tableau 1 


Unit of 
quantity 


Quantity 


Unité de 
quantité 


Quantité 


Hectolitre 176 766 


221 659e 


146 572 


28 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1993-1994 
1994 

Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 

145 349 18.9 
1 606 8.7 
16 453 4.2 
786E 1.5E 

sts 461.5 

A 321.8 

62.6 

3 p33 

49 452 Tips. 
7 716.2 

150 S0ée 618.7 
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1994 


| Pain et produits de pâtisserie, 


Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 


Unit of 
quantity 


Unité de 


Quantity Value 
quantité ‘i 


Quantity Value 


Code 


Quantite Valeur Quantite Valeur 


Description 


$°000,000 $°000,000 


1904.9 

Cereals, o/t maize (corn), in grain 
form, pre-cooked or otherwise prepared 
Céréales, a/q maïs, en grains, 
précuites ou autrement préparées 


75 087E 74.0 


97.4 


1904.90.2 
. Cereal, rolled oats, unprepared 
| Céréales, flocons d'avoine, non 
| préparés 


69 539€ 85 653e 80.4 


19.05 

Bread and other bakers’ wares; 
communion and sealing wafers, empty 
pharmaceutical cachets, rice paper, 
Similar products 


oe 3,005.7 


boulangerie; hosties, pain a cacheter, 
cachets a pharmacie vides, papier riz, 
prod. sim. 


1905.30.2 
Waffles and wafers 
Gaufres et gaufrettes 


40 20.9 


1905.30.21 
Ice cream cones 
Cornets à crème glacée (glaces) 


315,109 1021 


1905.9 

Bakers’ wares, n.e.s.; communion or 
sealing wafers, empty pharmaceutical 
cachets, rice paper, etc. 

Produits de patisserie, boulangerie, 
n.d.a.; hosties ou pain a cacheter, 
cachets a pharmacie vides, papier de 
biz, etc. 


2,302.1 ce 2,572.6 


1905.90.1 
Bread, ordinary, leavened with yeast 
Pain, ordinaire, levé a la levure 


36 1,080.1 


1905.90.11 
Rolls and buns, unsweetened 
Petits pains et brioches, non sucrés 


126 923e 266.2 


1905.90.12 
Bread, not sweet (plain) 
Pain, non sucré (ordinaire) 


556 292e 


565 566e 810.3 


1905.90.19 

Bread, o/t unsweetened rolls, buns or 
bread, leavened with yeast 

Pains, a/q petits pains, brioches ou 
pain ordinaire, levés à la levure 


1905.90.3 

Bread, o/t ordinary bread leavened with 
yeast 

Pain, a/q pain ordinaire levé a la 
levure 


103.2e 


1905.90.4 
: Biscuits, unsweetened 
Biscuits, non sucrés 


a 220.3 


1905.90.5 
Pizza, prepared, incl. crusts 
Pizzas, préparées, incl. les crodtes 


112.4 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 Produits livres par les fabricants canadiens, 1994 
Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB “de Statistique Canada - n° 31-211-XPB au catalogue 


Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 


1994 | 


ET meee : Unit of 
Classification type des biens quantity 
Unité de Quantity Value Quantity Value 
ede uantite 3 ig A . | 
oe 4 Quantite Valeur Quantite Valeur 
Description 
$°000,000 $*000,000 | 
1905.90.52 | 
Pizza crusts 37.8 32.0 | 
Croûtes de pizza | 
1905.90.6 
Bakery products, e.g. pastries, pies, 710.0 
puddings, cakes, etc. 
Produits de patisserie, p. ex. pates, 
tartes, puddings, gâteaux, etc. 
1905.90.63 
Cakes and pastries, o/t pies, cooked, 57.2e 
frozen 
Gâteaux et pâtisseries, a/q tartes, 
cuits, congelés 
1905.90.64 | 
Pies, cakes and pastries, not frozen are 280.5 | 
Tartes, gâteaux et pâtisseries, non 
congelés 
1905.90.65 | 
Doughnuts as 33.1 
Beignets | 
1905.90.7 : 
Pretzels 1 241 923 | 
Bretzels | 
1905.90.9 | 
Bakers’ wares, n.e.s. Be 325.5 | 
Produits de pâtisserie ou boulangerie, | 
n.d.a. 
1905.90.91 
Food snacks, corn based 34 735 17322 | 
Grignotines (amuse-gueule), à base de 
mais 
| 
1905.90.92 
Food snacks, o/t corn based 11 710e 16 380e 128.3 | 
Grignotines (amuse-gueule), a/q à base | 
de maïs | 
| 
1905.90.99 | 
Bakers" wares, n.e.s. 5 24.0 | 
Produits de pâtisserie ou boulangerie, | 
n.d.a. 
20 | 
Preparations of vegetables, fruits, ate 3,130.2 
nuts or other parts of plants 
Préparations de légumes, fruits, noix | 
ou autres parties de plantes 
20.01 
Vegetables, fruits, nuts and other 11176 
edible parts of plants, prepared or 
preserved by vinegar or acetic acid 
Légumes, fruits, noix et autres parties | 
comestibles de plantes, préparés ou 
conservés au vinaigre ou à l'acide 
acétique | 
2001.90.4 | 
Pickles SIN923SE 38 977E 81.7 
Mar inades 
| 
| 
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quantity 
| Code Unité de Quentin Value 
| ipti esau Quantite Valeur 
| Description 
$°000,000 
| 20.02 


| 20.04 

Other vegetables, prepared or preserved 
| o/t by vinegar or acetic acid, frozen 

| Autres légumes, préparés ou conservés a/ 
| q au vinaigre ou à l'acide acétique, 

| congelés 


Tomatoes, prepared or preserved o/t by 
vinegar or acetic acid 

| Tomates, préparées ou conservées a/q au 
| vinaigre ou à l'acide acétique 


| French fries, cooked or partly cooked 
in oil, frozen 
| Pommes de terre frites, cuites ou 


| 20.05 

Other vegetables, prepared or preserved 
 o/t by vinegar or acetic acid, not 

_ frozen 

| Autres légumes, préparés ou conservés a/ 


Potatoes, prepared or preserved o/t by 
vinegar or acetic acid, not frozen 
| Pommes de terre, préparées ou 


| 2005.20.1 


| Pommes de terre, préparées ou 


Potato chips, flakes, frills 
| croustilles ondulées de pomme de terre 


2005.4 
Peas, prepared or preserved o/t by 


Table 1 Tableau 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 


38.0 


531 591 


2004.10.1 
473 697E 


partiellement cuites dans l'huile, 
congelées 


q au vinaigre ou à l'acide acétique, 
non congelés 


2005.2 


conservées a/q au vinaigre ou à l’acide 
acétique, non congelées 


Potatoes, prepared or preserved o/t by 
vinegar or acetic acid, not frozen, in 
airtight containers 


conservées a/q au vinaigre ou à l'acide 
acétique, non congelées, en contenant 
hermétique 


2005.20.3 


Croustilles (chips), flocons, 


vinegar or acetic acid, not frozen 
Pois, préparés ou conservés a/q au 
vinaigre ou à l'acide acétique, non 
congelés 


2005.51 

Beans, prepared or preserved' o/t by 
vinegar or acetic acid, not frozen, 
shelled 

Haricots, préparés ou conservés a/q au 
vinaigre ou à l'acide acétique, non 
congelés, en grains 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 
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Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 
Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 
46 736 40.4 
539 445 525.0 
451 474 432.8 
Ds 957.0 
103 410 622.2 
3 425 (ee) 
99 985 619.2 
33 523e 36.9 
36 422 51.0 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


A11 manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


2005.59 

Beans, prepared or preserved o/t by 
vinegar or acetic acid, not frozen, not 
shelled 

Haricots, préparés ou conserves a/q au 
vinaigre ou à l'acide acétique, non 
congelés, a/q en grains 


2005.59.1 - 

Beans, not shelled, prepared or 
preserved o/t by vinegar or acetic 
acid, not frozen, in airtight 
containers 

Haricots, a/q en grains, préparés ou 
conservés a/q au vinaigre ou acide 
acétique, non congelés, en contenant 
hermétique 


2005.70.9 

Olives, prepared o/t by vinegar or 
acetic acid, not. frozen, o/t in brine 
or sulphured but not bottled 

Olives, préparées a/q au vinaigre ou a 
l'acide acétique, non congelées, a/q en 
saumure, gaz sulfureux mais non en 
bocaux 


2005.8 

Sweet corn, prepared or preserved o/t 
by vinegar or acetic acid, not frozen 
Mais doux, préparé ou conservé a/q au 
vinaigre ou à l'acide acétique, non 
congelé 


2005.80.1 

Sweet corn, prepared or preserved o/t 
by vinegar or acetic acid, not frozen, 
in airtight containers 

Maïs doux, préparé ou conservé a/q au 
vinaigre ou à l'acide acétique, non 
congelé, en contenant hermétique 


2905.80.19 

Sweet corn, not frozen, in airtight 
containers, o/t on the cob or cream 
style, incl. whole grain, niblets, etc. 
Mais doux, non congelé, en contenant 
hermétique, a/q en épis ou en creme, 
incl. grains entiers, pointes, etc. 


2005.9 

Other vegetables and mixtures of 
vegetables, prepared or preserved o/t 
by vinegar or acetic acid, not frozen 
Autres légumes et mélanges de légumes, 
préparés ou conservés a/q au vinaigre 
ou à l'acide acétique, non congelés 


2005.90.19 

Mixed vegetables, o/t peas and carrots, 
carrots and peas or salads, not frozen, 
in airtight containers 

Légumes mélangés, a/q pois et carottes, 
carottes et pois ou macédoines, non 
congelés, en contenant hermétique 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 


1994 


1993-1994 


Tableau 1 
Produits livrés par fabricants canadiens, 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Quantity 


Quantite 


36 393e 


36 393e 


32 


Quantity 


Quantité 


30 513E 


30 515E 


SRI9IE 


65 015e 


65 015e 


26 814 


5 833E 


1994 


1993-1994 


Value 


Valeur 


$"000,000 


35.4 


35.4 


lez 


95.7 


95.7 


35.0 


55.3e 


5.2e 


Produits livrés par les fabricants canadiens, 
Statistique Canada - n° 31-211-XPB au catalogue 


1994 


| All manufacturing industries, Canada 


Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


2005.90.2 


| Other vegetables, n.e.s., prepared o/t 


| 


by vinegar or acetic acid, not frozen, 
in airtight containers 

Autres légumes, n.d.a., préparés a/q au 
vinaigre ou à l'acide acétique, non 
congelés, en contenant hermétique 


2005.90.24 

Beets, prepared or preserved o/t by 
vinegar or acetic acid, not frozen, in 
airtight containers 

Betteraves, préparées ou conservées a/q 
au vinaigre ou à l'acide acétique, non 
congelées, en contenant hermétique 


2005.90.9 

Vegetables and mixtures, n.e.s., 
prepared o/t by vinegar or acetic acid, 
not frozen, not in airtight containers 
Légumes et mélanges, n.d.a., préparés a/ 
q au vinaigre ou à l'acide acétique, 

non congelés, a/q en contenant 
hermétique 


2005.90.92 

Salads, prepared or preserved o/t by 
vinegar or acetic acid, not frozen, not 
in airtight containers 

Macédoines, préparées ou conservées a/q 
au vinaigre ou à l’acide acétique, non 
congelées, a/q en contenant hermétique 


2007.9 

Jams, fruit jellies, marmalades, fruit 
or nut purée or pastes, being cooked 
preparations, w/n sweetened 

Confitures, gelées, marmelades, purées 
ou pâtes de fruits ou noix obtenues par 
cuisson, même sucrées 


2007.91 

Jams, jellies, marmalades, purée or 
pastes of citrus fruit, cooked, w/n 
sweetened 

Confitures, gelées, marmelades, purées 
ou pâtes d’agrumes, cuites, même 
sucrées 


2007.91.1 
Marmalade, in airtight containers 
Marmelades, en contenant hermétique 


2007.99 

Jams, fruit jellies, fruit or nut 
purée, fruit or nut pastes, o/t of 
citrus fruit, cooked, w/n sweetened 
Confitures, gelées de fruits, purées ou 
pâtes de fruits ou noix, a/q d'agrumes, 
cuites, même sucrées 


20.08 

Fruit, nuts and other edible parts of 
plants, otherwise prepared, w/n 
sweetened, n.e.s. 

Fruits, noix et autres parties 
comestibles de plantes, autrement 
préparés, même sucrés, n.d.a. 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
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1994 


Tableau 1 
1993-1994 


Unit of 
quantity 


Unite de Quantity 


quantite 


Quantite 


$°000,000 


10 232E 


a 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


Quantity 


Quantite 


11 452E 


6 730E 


8 214E 


29 858e 


1 208 


1 208 


28 650e 


Produits livres par les fabricants canadiens, 
Statistique Canada - n° 31-211-XPB au catalogue 


1993-1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


13.le 


SICILE 


20.5e 


90.0 


EE 


316.9e 


1994 


Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


2008.1 

Nuts, ground-nuts (peanuts), and other 
seeds, w/n mixed together 

Noix, arachides (cacahuètes) et autres 
graines, même mélangées entre elles 


2008.11 

Ground-nuts (peanuts), otherwise 
prepared, w/n sweetened 

Arachides (cacahuètes), autrement 
préparées, même sucrées 


2008.11.1 ÿ 
Peanut butter 
Beurre d*arachides 


2008.11.9 

Ground-nuts (peanuts), otherwise 
prepared, w/n sweetened, o/t peanut 
butter 

Arachides (cacahuétes), autrement 
préparées, même sucrées, a/q beurre 
d*arachides 


2008.19 

Nuts and seeds, incl. mixtures, 
otherwise prepared, w/n sweetened, o/t 
ground-nuts (peanuts) 

Noix et autres graines, incl. mélanges, 
autrement préparées, même sucrées, a/q 
arachides (cacahuètes) 


2008.6 

Cherries, otherwise prepared or 
preserved, w/n sweetened 
Cerises, autrement préparées ou 
conservées, même sucrées 


2008.60.1 

Cherries, otherwise prepared or 
preserved, w/n sweetened, in airtight 
containers 

Cerises, autrement préparées ou 
conservées, même sucrées, en contenant 
hermétique 


2008.99.11 

Applesauce, in airtight containers 
Compote de pomme, en contenant 
hermétique 


2008.99.12 

Pie fillings, in airtight containers 
Garnitures de tarte, en contenant 
hermétique 


20.09 

Fruit juices, incl. grape must, and 
vegetable juices, unfermented, not 
containing added spirit, w/n sweetened 
Jus de fruits, incl. moûts de raisin, 
et de légumes, non fermentés, sans 
addition d'alcool, même sucrés 


2009.1 

Orange juice, unfermented, not 
containing added spirit, w/n sweetened 
Jus d'orange, non fermenté, sans 
addition d'alcool, même sucré 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
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1994 


Tableau 1 
1993-1994 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Valeur 


Unité de 
quantite 


Quantité 


$°000,000 


215.3 


152990E 


17 553E 


23 541E 


34 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 


Quantity 


Quantité 


57 024e 


46 631 


35 952 


10 679e 


10 393E 


4 749E 


4 749E 


18 747E 


20 982e 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


196.3e 


138.4 


101.5 


36.9e 


S729E 


20.1E 


20.1E 


18.6E 


41.8e 


1,025.9e 


290.1e 


Produits livrés par les fabricants canadiens, 


1994 


Statistique Canada - n° 31-211-XPB au catalogue 


Table 1 Tableau 1 
| Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


\ A11 manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 


1994 


| Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Unité de 
quantité 


Quantity Value 


Quantité Valeur 


Quantity Value 


Code 


Quantité Valeur 


| . 
… Description 
| 


$°000,000 $°000,000 


2009.11 

Orange juice, unfermented, not 
containing added spirit, w/n sweetened, 
| frozen 

Jus d'orange, non fermenté, sans 

| addition d'alcool, même sucré, congelé 


Hectolitre 496 041E 133.2e 465 486E 132.3e 


= 


2009.19 

Orange juice, unfermented, not 

| containing added spirit, w/n sweetened, 
not frozen 

| Jus d'orange, non fermenté, sans 

* addition d'alcool, même sucré, non 

| congelé 


Sc 157.7e 


2009.2 

Grapefruit juice, unfermented, not 
containing added spirit, w/n sweetened 
Jus de pamplemousse, non fermenté, sans 
| addition d'alcool, même sucré 


Hectolitre 185 825E LY2STAS 


 2009.3 

| Juice of any single citrus fruit, o/t 
| orange or grapefruit, unfermented, not 
| containing added spirit, w/n sweetened 
. Jus d'un seul agrume, a/q orange ou 

| pamplemousse, non fermenté, sans 

| addition d'alcool, même sucré 


Hectolitre 71 019€ 109 303E 24.4e 


| 2009.30.00.1 

| Juice of any single citrus fruit, o/t 
orange or grapefruit, unfermented, no 
added spirit, w/n sweetened, 
concentrated 

Jus d'un seul agrume, a/q orange ou 
pamplemousse, non fermenté, sans 
addition d'alcool, même sucré, 
concentré 


Hectolitre 42 237E 8.1 


2009.30.00.2 

Juice of single citrus fruit, o/t 
orange or grapefruit, unfermented, no 
added spirit, w/n sweetened, not 
concentrated 

! Jus d'un seul agrume, a/q orange ou 

: pamplemousse, non fermenté, sans 
addition d'alcool, même sucré, non 
concentré 


Hectolitre 67 066e 16.3e 


| 2009.6 
| Grape juice, incl. grape must, 
unfermented, not containing added 
| spirit, w/n sweetened 
Jus de raisin, incl. moûts, non 
| fermenté, sans addition d'alcool, même 
| sucré 


Hectolitre 300 418E 39.3E 


2009.60.00.1 
Grape juice, incl. grape must, 
| unfermented, not containing added 
spirit, w/n sweetened, concentrated 
Jus de raisin, incl. moûts, non 
| fermenté, sans addition d'alcool, même 
| sucré, concentré 


Hectolitre 59 004E 11.4E 


’ 


| 


| 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Quantity Value 


Code Unité de 
quantité 


Quantité Valeur Quantité Valeur 


Description 


$°000,000 $°000,000 
2009.60.00.2 

Grape juice, incl. grape must, 
unfermented, not containing added 
spirit, w/n sweetened, not concentrated 
Jus de raisin, incl. moûts, non 
fermenté, sans addition d'alcool, même 
sucré, non concentré 


Hectolitre 241 414E 27.9E 


2009.7 

Apple juice, unfermented, not 
containing added spirit, w/n sweetened 
Jus de pomme, non fermenté, sans 
addition d'alcool, même sucré 


Hectolitre 1 719 414e 1 548 656e 177.2e 


2009.70.3 

Apple juice, unfermented, not 
containing added spirit, w/n sweetened, 
reconstituted 

Jus de pomme, non fermenté, sans 
addition d'alcool, même sucré, 
reconstitué 


Hectolitre 529 509E 640 836E 76.6E 


2009.70.9 

Apple juice, unfermented, not 
containing added spirit, w/n sweetened, 
not concentrated nor reconstituted 

Jus de pomme, non fermenté, sans 
addition d'alcool, même sucré, non 
concentré ni reconstitué 


Hectolitre 1 138 897e 829 710 74.3 


2009.8 

Juice of any single fruit or vegetable, 
o/t citrus fruit, pineapple, tomato or 
apple, unfermented, no added spirit 

Jus d'un seul fruit ou légume, a/q 
agrumes, ananas, tomate ou pomme, non 
fermenté, sans addition d'alcool 


Hectolitre STOSSSIE 376 027E 51.8E 


2009.80.00.1 

Juice of any single fruit or vegetable, 
o/t citrus fruit, pineapple, tomato or 
apple, unfermented, concentrated 

Jus d'un seul fruit ou légume, a/q 
agrumes, ananas, tomate ou pomme, non 
fermenté, concentré 


Hectolitre 31 498E 10.4E 


2009.80.00.2 

Juice of any single fruit or vegetable, 
o/t citrus fruit, pineapple, tomato or 
apple, unfermented, not concentrated 
Jus d'un seul fruit ou légume, a/q 
agrumes, ananas, tomate ou pomme, non 
fermenté, non concentré 


Hectolitre 344 529E 41.3E 


2009.9 

Mixtures of juices, unfermented, not 
containing added spirit, w/n sweetened 
Mélanges de jus, non fermentés, sans 
addition d'alcool, même sucrés 


292.8 


2009.90.00.2 

Mixtures of fruit juices, unfermented, 
not containing added spirit, w/n 
sweetened, not concentrated 

Mélanges de jus de fruits, non 
fermentés, sans addition d'alcool, même 
sucrés, non concentrés 


Hectolitre 994 625E 1 095 994E 134.6 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Teutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Quantite Valeur 


Unite de 


Quantity Value 
quantite L 


Code 
Quantité Valeur 


Description 


$°000,000 


$"000,000 


21 
Miscellaneous edible preparations 
Préparations alimentaires diverses 


2,744.3 


ae 2,779.9 


2101.1 

Coffee extracts, essences, concentrates 
and preparations thereof 

Extraits, essences et concentrés de 
café et leurs préparations 


200.1 


21.03 

Sauces and preparations therefor; mixed 
condiments and mixed seasonings; 
mustard flour and meal, and prepared 
mustard 

Sauces et préparations pour sauce; 
mélanges a condiment et assaisonnement; 
farine de moutarde et moutarde préparée 


ate 762.8 


2103.2 

Tomato ketchup and other tomato sauces 
Ketchup aux tomates et autres sauces 
tomates 


154 361 


177 063 283.5 


2103.9 

Sauces and preparations, o/t soya sauce 
or tomato sauces; mixed condiments and 

mixed seasonings 

Sauces et préparations pour sauce, a/q 

sauce soja ou sauces tomates; mélanges 

à condiment et assaisonnement 


ele 454.9 


2103.90.2 
Mixed condiments and mixed seasonings 
Mélanges a condiments et assaisonnement 


a6 143.9 


2103:90.3 
Sauces for meat or fish 
Sauces pour viande ou poisson 


32 082 116°5 


21.04 

Soups, broths and preparations 
therefor; homogenised composite food 
preparations ; 

Soupes, bouillons et préparations a 
soupe ou bouillon; préparations 
alimentaires composites homogénéisées 


463.9 


2104.10.2 

Soups, broths and preparations thereof, 
dehydrated 

Soupes, bouillons et préparations a 
soupe ou bouillon, déshydratés 


10 272E 75:3 


21.05 

Ice cream and other edible ice, w/n 
containing cocoa 

Crème glacée et autres glaces 
alimentaires, même contenant du cacao 


518.9 


2105.00.1 

Ice cream novelties 

Spécialités de crèmes glacées (glaces 
fantaisies) 


112.8 


2105.00.2 

Ice cream, o/t ice cream novelties 
Crèmes glacées, a/q spécialités (glaces 
fantaisies) 


Hectolitre 2 280 237e 2 196 570 341.7 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 


A11 manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


2105.00.3 
Water ices, incl. popsicles 
Glaces à l'eau, incl. sucettes glacées 


2105.00.4 

Ice milk 

Lait frappé 

21.06 

Food preparations n.e.s. 
Préparations alimentaires n.d.a. 


2106.90.2 
Flavouring powders 
Poudres aromatiques 


2106.90.3 

Fruit syrups and concentrates of a kind 
used in beverages or other food 
preparations 

Sirops et concentrés de fruits pour 
boissons ou autres préparations 
alimentaires 


2106.90.34 

Regular carbonated soft drink postmixes 
Mélanges à ajouter aux boissons 
gazeuses non alcoolisées ordinaires 


2106.90.39 

Fruit syrups and concentrates of a kind 
used in beverages or other food 
preparations, o/t for soft drinks 
Sirops et concentrés de fruits pour 
boissons ou autres préparations 
alimentaires, a/q pour boissons non 
alcoolisées 


2106.90.4 
Flavouring extracts and essences 
Extraits et essences aromatisants 


2106.90.5 

Jelly powders, ice-cream powders and 
powders for similar preparations 
Poudres pour gelées (jell-o), crèmes 
glacées et préparations similaires 


2106.90.51 
Jelly powders 
Poudres pour gelées (jell-o) 


2106.90.7 
Milk or cream substitutes 
Succédanés du lait ou de la crème 


2106.90.8 
Other food preparations 
Autres préparations alimentaires 


2106.90.82 

Food quality improvers, stabilizers and 
similar products 

Enrichisseurs, stabilisants et produits 
similaires pour l'amélioration des 
aliments 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
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1994 


Tableau 1 


Unit of 
quantity 


Quantity 


Quantite 


Quantity Value 


Quantité Valeur 


Unité de 
quantité 


$°000,000 


70 124 


3 011 120 3 499 187 


13 370 


6 135E 


6 135E 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 


1993-1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


37.5e 


757.2 


102.5E 


249.6 


103.4 


eee 


58.0 


25"E 


25.1E 


49.1 


94.9 
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| 
Table 1 


| Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


| Code 


Description 


 2106.90.86 

‘Other specialty food products, incl. 
‘Chinese food, Italian and casseroles, 
+ pre-cooked frozen dinners 

Autres spécialités alimentaires, incl. 
plats chinois, italiens, grâtins et 
casserolles, a/q repas précuits 
congelés 


2106.90.91 
Popcorn, popped, o/t candied 
Mais éclaté (popcorn), a/q caramélisé 


22 

| 

Beverages, spirits and vinegar 
Boissons, boissons alcooliques ou 
alcoolisées et vinaigre 


22.01 

Waters, incl. natural or artificial 
mineral waters and aerated waters, not 
sweetened nor flavoured; ice and snow 
Eaux, incl. eaux minérales, naturelles 
ou artificielles, et eaux gazéifiées, 
non sucrées ni aromatisées; glace et 
neige 


2201.1 : 
Mineral and aerated waters not 
sweetened nor flavoured 

Eaux minérales et gazéifiées, non 
sucrées ni aromatisées 


2201.10.1 
Natural mineral water 
Eau minérale naturelle 


2201.10.9 

Mineral and aerated waters, not 
sweetened nor flavoured, o/t natural 
mineral water 

Eaux minérales et gazéifiées, non 
sucrées ou aromatisées, a/q eau 
minérale naturelle 


2201.9 

Ice, snow and potable waters, not 
sweetened nor flavoured, o/t mineral 
waters or aerated waters 

Glace, neige et eaux potables, non 
sucrées ni aromatisées, a/q eaux 
minérales naturelles ou gazéifiées 


2201.90.1 
Ice, not sweetened nor flavoured 
Glace, non sucrée ni aromatisée 


2201.90.9 

Snow and potable waters, not sweetened 
nor flavoured, o/t mineral waters, 
aerated waters or ice 

Neige et eaux potables, non sucrées ni 
aromatisées, a/q eaux minérales, 
gazéifiées ou glace 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 
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‘Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 
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Tableau 1 
1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 
Toutes industries manufacturières, Canada 
1994 
Unit of 
quantity 
Unité ae Quantity Value Quantity Value 
uantite rake - Ly = 
x Quantité Valeur Quantite Valeur 
$°000,000 $°000,000 
93.0 81.0 
3 424e 19.6 
ve 6,850.9 
a 135.9 
Hectolitre 2 981 120E les 
Hectolitre 2 877 570E 104.3 
Hectolitre 103 550E 7.0 
24.6 
14.5 
Hectolitre 513 731 10.2 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Quantite Valeur 


Quantity Value 


Unite de 


Code Sip 
quantite 


Quantite Valeur 


Description 


$"000,000 $°000,000 


22.02 

Waters, sweetened or flavoured, and 
other non-alcoholic beverages, o/t 
fruit or vegetable juices 

Eaux, sucrées ou aromatisées, et autres 
boissons non alcooliques, a/q jus de 
fruits ou de légumes 


2,326.6e 


2202.1 
Waters, sweetened or flavoured 
Eaux, sucrées ou aromatisées 


as 2,164.5e 


2202.10.1 
Carbonated soft drinks 
Boissons gazeuses non alcoolisées 


oc 1,966.8e 


2202.10.11 

Carbonated soft drinks, regular 
Boissons gazeuses non alcoolisées, 
ordinaires 


18 875 736e 1,541.7e 


2202.10.11.1 

Carbonated soft drinks, regular, 
refillable bottles <= 500 ml 

Boissons gazeuses non alcoolisées, 
ordinaires, en bouteilles réutilisables 
<= 500 ml 


367 962E 45.0E 


2202.10.11.2 

Carbonated soft drinks, regular, non- 
refillable bottles <= 500 ml 

Boissons gazeuses non alcoolisées, 
ordinaires, en bouteilles non 
réutilisables <= 500 ml 


1 325 688e 131.7e 


2202.10.11.3 

Carbonated soft drinks, regular, 
refillable bottles > 500 ml but < 1 L 
Boissons gazeuses non alcoolisées, 
ordinaires, en bouteilles réutilisables 
> 500 ml mais < 1 L 


Hectolitre 550 363e 48.9e 


2202.10.11.6 

Carbonated soft drinks, regular, non- 
refillable bottles >= 1 L 

Boissons gazeuses non alcoolisées, 
ordinaires, en bouteilles non 
réutilisables >= 1 L 


Hectolitre 


7 052 28le 462.9e 


CA 2e Onan 

Carbonated soft drinks, regular, canned 
Boissons gazeuses non alcoolisées, 
ordinaires, en cannettes 


Hectolitre 8 170 802 756.4e 


2202.10.11.8 

Carbonated soft drinks, regular, 
premixes, in bulk 

Boissons gazeuses non alcoolisées, 
ordinaires, mélanges de préparation, en 
vrac 


Hectolitre 968 973E 50.le 


2202.10.12.2 

Carbonated soft drinks, low calorie, 
non-refillable bottles <= 500 ml 
Boissons gazeuses non alcoolisées, a 
faible teneur en calories, en 
bouteilles non réutilisables <= 500 ml 


Hectolitre 243 47le 28.6e 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


Z2202.10.12.3 

Carbonated soft drinks, low calorie, 
refillable bottles > 500 ml but < 1 L 
Boissons gazeuses non alcoolisées, a 
faible teneur en calories, en 
bouteilles réutilisables > 500 ml mais 
<a 


2202.10.12.5 

Carbonated soft drinks, low calorie, 
refillable bottles >= 1 L 

Boissons gazeuses non alcoolisées, à 
faible teneur en calories, en 
bouteilles réutilisables >= 1 L 


2202.10.12.6 

Carbonated soft drinks, low calorie, 
non-refillable bottles >= 1 L 
Boissons gazeuses non alcoolisées, à 
faible teneur en calories, en 
bouteilles non réutilisables >= 1 L 


2202.10.12.7 

Carbonated soft drinks, low calorie, 
canned 

Boissons gazeuses non alcoolisées, à 
faible teneur en calories, en cannettes 


2202.10.12.8 

Carbonated soft drinks, low calorie, 
premixes, in bulk 

Boissons gazeuses non alcoolisées, 
faible teneur en calories, mélanges de 
préparation, en vrac 


2202.10.99 

Waters, sweetened or flavoured, o/t 
carbonated soft drinks or non- 
carbonated orange fruit drinks 

Eaux, sucrées ou aromatisées, a/q 
boissons gazeuses non alcoolisées ou 
boissons à l'orange non gazeuses 


2202.9 

Non-alcoholic beverages, o/t waters, 
sweetened or flavoured, o/t fruit or 
vegetable juices 

Boissons non alcooliques, a/q eaux, 
sucrées ou aromatisées, a/q jus de 
fruits ou légumes 


2202.90.2 
Milk, chocolate, partially skimmed 
Lait, chocolaté, partiellement écrémé 


22.03 
Beer made from 
Bière de malt 


malt 


2203.00.11 
Beer made from 
Bière de malt, 


malt, small bottles 
en petites bouteilles 


2203.00.12 
Beer made from 
Bière de malt, 


malt, large bottles 
en grandes bouteilles 
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1993-1994 


Unit of 
quantity 


Quantity 


Quantite 


Unite de 
quantite 


$'000,000 


Hectolitre 143 940 12.1 


22 809e 


1 347 262 


Hectolitre 


Hectolitre 233 807 


Hectolitre 


Hectolitre 918 614 


Hectolitre 22 286 383 


Hectolitre 15 223 439 


Hectolitre 848 142 
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1994 
Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 
122 992e 11.5e 
14 531E l.le 
1 885 976e 132.3e 
2 481 152 202.7e 
170 510E 8.4E 
1 147 326E 96.9 
ae 162.1 
1 047 472 21.6 
3,247.9 
15 916 860’ Pape DIAS) 
616 847 98.2 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 


Unit of 
quantity 


Unité de 
quantite 


Quantity Value 


Quantité Valeur 


Quantity Value 


Code 


Quantite Valeur 


Description 


$°000,000 $°000,000 
2203.00.3 

Beer made from malt, draught 
Bière de malt, à la pression 


Hectolitre 2, 587 926 259° 9 2 374 930 260.8 


22.04 

Wine of fresh grapes, incl. fortified 
wines; grape must with:> 0.5% alcohol 
by volume, o/t grape juice 

Vin de raisin frais, incl. vin enrichi 
en alcool; moût de raisin titrant > 0,5 
% d'alcool, a/q jus de raisin 


Hectolitre 974 595 258.1 


2204.1 
Grape wines, sparkling 
Vin de raisin, mousseux 


78 428 25.8 


2204.2 

Grape wine, incl. fortified, o/t 
sparkling; grape must with > 0.5% 
alcohol by volume, fermentation 
arrested by alcohol 

Vin de raisin, incl. enrichi en alcool, 
a/q mousseux; moût de raisin > 0,5 % 
d'alcool, fermentation arrêtée par 
alcool 


Hectolitre 896 167 232,5 


2204.21 

Wine of fresh grapes, incl. fortified 
wines, o/t sparkling wines, in 
containers <= 2 L 

Vin de raisin frais, incl. vin enrichi 
en alcool, a/q vin mousseux, en 
contenant <= 2 L 


Hectolitre 732 029e 193.7 


2204.29 

Wine of fresh grapes, incl. fortified 
wines, o/t sparkling wines, in 
containers > 2 L 

Vin de raisin frais, incl. vin enrichi 
en alcool, a/q vin mousseux, en 
contenant > 2 L 


Hectolitre cel 911 164 138 38.6 


2206.00.7 

Fermented beverages, coolers 

Boissons fermentées, boissons 
rafraîchissantes alcoolisées (coolers) 


Hectolitre 86 396 Lea | 


22.08 

Undenatured ethyl alcohol < 80% by 
volume; spirits, liqueurs, other 
spirits; compound alcoholic prep., 
beverage type 

Alcool éthylique non dénaturé < 80 Z 
d'alcool; eaux-de-vie, liqueur, autre 
spiritueux; composés alcooliques pour 
boisson 


ae 801.9 


2208.30.1 
Whiskies, rye 
Whiskies de seigle (Rye) 


L Calcohol - 
alcool) 


104 447 863 100 861 071 583.2 


2208.30.10.1 
Whiskies, rye, matured 
Whiskies de seigle (Rye), vieillis 


L Calcohol - 
alcool) 


74 337 215 56 159 812 521.5 


2208.30.10.2 
Whiskies, rye, non-matured 
Whiskies de seigle (Rye), non vieillis 


L Calcohol - 
alcool) 


30 110 648 44 701 259 61.7 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classificetion type des biens 


Code 


Description 


2208.4 
Rum and tafia 
Rhum et tafia 


2208.9 

Undenatured ethyl alcohol with < 80% 
alcohol by volume; spirits, liqueurs 
and spirit beverages o/t whiskies, rum 
or gin 

Alcool éthylique non dénaturé titrant < 
80 Z d'alcool; eaux-de-vie, liqueurs et 
spiritueux, a/q whiskies, rhum ou gin 


2208.90.1 
Vodka 
Vodka 


2208.90.3 
Liqueurs 
Liqueurs 


23 

Residues and waste from the food 
industries; prepared animal fodder 
Résidus et déchets des industries 
alimentaires; aliments préparés pour 
animaux 


23.01 

Flours, meals and pellets, of meat, 
meat offal, fish, crustaceans, 
molluscs, etc., unfit for human 
consumption; greaves 

Farines, semoules, agglomérés de 
viande, abats, poisson, crustacé, 
mollusque, etc., a/q alimentation 
humaine; cretons 


2301.1 

Flours, meals and pellets of meat or 
meat offal unfit for human consumption; 
greaves 

Farines, semoules et agglomérés de 
viande ou abats a/q pour l'alimentation 
humaine; cretons 


2301.2 

Flours, meals and pellets of fish, 
crustaceans, molluscs or other aquatic 
invertebates, unfit for human 
consumption 

Farines, semoules et agglomérés de 
poisson, crustacé, mollusque, autres 
invertébrés aquatiques, a/q 
alimentation humaine 


23.02 

Bran, sharps and other residues, w/n 
pelleted, derived from the sifting or 
milling of cereals or leguminous 
vegetables 

Son, remoulages et autres résidus, même 
agglomérés, résultant du criblage ou de 
la mouture des céréales ou légumineuses 
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Unit of 


quantity 
Unité de Quantity Value 
TRE Quantité Valeur 


$°000,000 


L (alcohol - 
alcool) 


7 571 906 72.0 


L (alcohol - 
alcool) 


6 256 111 


L (alcohol - 
alcool) 


1 431 072 


24 754e 
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Quantité Valeur 
$°000,000 

7 061 187 7243 
aie 125.7e 
7 516 943e 78.5e 
2 875 589e 20.1E 
So 3,598.6 

= 124.0 

55 115.7 
22 005e 8.3e 
93.5 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


2302.3 

Bran, sharps and other residues, w/n 
pelleted, of wheat 

Son, remoulages et autres résidus, même 
agglomérés, de froment (blé) 


23.06 

Oil-cake and other solid residués of 
vegetable oil extraction, o/t of soya 
bean or peanut, w/n ground or pelleted 
Tourteaux et autres résidus solides de 
l'extraction d'huile végétale, a/q de 
soja ou arachide, même broyés ou 
agglomérés 


23.08 

Vegetable materials, waste, residues 
and by-products, w/n pelleted, of a 
kind used used in animal feed, n.e.s. 
Matières, déchets, résidus et sous- 
produits végétaux, même agglomérés, 
pour l'alimentation des animaux, n.d.a. 


2308.9 

Vegetable materials, waste, residues 
and by-products, w/n pelleted, of a 
kind used in animal feed, n.e.s. 
Matieres, déchets, résidus et sous- 
produits végétaux, même agglomérés, 
pour l'alimentation des animaux, n.d.a. 


23.09 

Preparations of a kind used in animal 
feed 

Préparations pour l'alimentation des 
animaux 


2309.1 

Dog or cat food, put up for retail sale 
Aliments pour chien ou chat, 
conditionnés pour la vente au détail 


2309.10.1 

Dog or cat food, put up for retail 
sale, in airtight containers 
Aliments pour chien ou chat, 
conditionnés pour la vente au détail, 
en contenant hermétique 


2309.10.99 

Dog or cat food, put up for retail 
sale, o/t in airtight containers, 
biscuits or semi-moist 

Aliments pour chien ou chat, 
conditionnés pour vente détail, a/q en 
contenant hermétique, biscuits ou 
croquettes moites 


2309.90.11 

Complete feeds, poultry, chicken, 
laying or hatching 

Aliments complets, pour les volailles, 
de ponte ou couvaison 


2309.90.12 

Complete feeds, poultry, chicken, o/t 
laying or hatching 

Aliments complets, pour les volailles, 
a/q de ponte ou couvaison 
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Quantity 


Quantite 


Unite de 
quantite 


$°000,000 


244 202e 


1 051 762e 


1 348 631 
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$°000,000 
702 953 66.6 
ate 241.8 
63 829 6.3 
63 829 6.3 
AC 2,804.2 
ae 454.5 
180.2e 
299 523 221.5 
| 
1 176 777e 272.9 | 
| 
1 513 908 385.1 
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Table 1 


| Standard Classification of Goods 


| Classification type des biens 


| 
_ Code 


| Descri ption 


2309.90.13 

Complete feeds, poultry, turkey 

} Aliments complets, pour les volailles, 
| pour dindons et dindes 


| 2309.90.19 
| Complete feeds, poultry, o/t chicken or 


| turkey 

| Aliments complets, pour les volailles, 
| a/q pour poules, poulets, dindons ou 

|  dindes 


| 2309.90.2 


|: Complete feeds, swine 
| Aliments complets, pour les porcins 


2309.90.31 
Complete feeds, cattle, calf 
| Aliments complets, pour les bovins, 


pour les veaux 


| 2309.90.32 
Complete feeds, dairy cattle 
Aliments complets, pour les bovins 
laitiers 


2309.90.33 

Complete feeds, beef cattle 

Aliments complets, pour les bovins de 
boucher ie 


2309.90.4 


Complete feeds, o/t poultry, swine or 


cattle 
Aliments complets, a/q pour volailles, 
porcins ou bovins 


2309.90.44 
Complete feeds, rabbit 
Aliments complets, pour les lapins 


2309.90.46 

Complete feeds, horse 
Aliments complets, pour les chevaux 
2309.90.47 

Complete feeds, fish 
Aliments complets, pour les poissons 
2309.90.48 

Complete feeds, sheep 

Aliments complets, pour ovins 


2309.90.49 

Complete feeds, o/t poultry, swine, 
cattle, bird, mink, rabbit, other fur 
farm stock, horse or fish 

Aliments comp., a/q pour volailles, 
Porcs, bovins, oiseaux, vison, lapin, 
animaux à fourrure d'élevage, chevaux, 
poisson 


2309.90.5 
Micro premixes 
Micro-prémélanges 


2309.90.51 
Micro premixes, cattle 
Micro-prémélanges, pour les bovins 
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$°000,000 


380 54le 95.2 


1 710 050e 


1 128 505e 


335 322e 


45 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


Quantity 


Quantité 


411 678e 


55 467 


1 795 712e 


84 322 
1 270 


140e 


462 394e 


7 052 


46 206 


96 303 


1993-1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


1994 


Value 


Valeur 


$*000,000 


103.5e 


13::9E 


444.8e 


50.3e 


310.5 


78.7 


220.3 


2.0e 


14.1e 


98.4 


91.8e 


63.7 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


2309.90.52 
Micro premixes, swine 
Micro-prémélanges, pour les porcins 


2309.90.53 
Micro premixes, poultry 
Micro-prémélanges, pour les volailles 


2309.90.59 

Micro premixes, o/t cattle, swine or 
poultry 

Micro-prémélanges, a/q pour les bovins, 
porcs ou volailles 


2309.90.6 
Macro premixes 
Macro-prémélanges 


2309.90.62 
Macro premixes, swine 
Macro-prémélanges, pour les porcins 


2309.90.7 
Feed supplements 
Suppléments alimentaires 


2309.90.73 

Feed supplements, swine 
Suppléments alimentaires, pour les 
porcins 


2309.90.74 

Feed supplements, poultry 
Suppléments alimentaires, pour les 
volailles 


2309.90.77.2 

Feed supplements, other than liquid, 
dairy cattle 

Suppléments alimentaires, sauf 
liquides, pour les bovins laitiers 


2309.90.77.3 

Feed supplements, other than liquid, 
beef cattle 

Suppléments alimentaires, sauf 
liquides, pour les bovins de boucherie 


2309.90.79 

Feed supplements, o/t cattle, swine or 
poultry 

Suppléments alimentaires, a/q pour les 
bovins, porcins ou volailles 


2309.90.8 
Minerals for farm animals 
Minéraux, pour les animaux domestiques 


2309.90.89 
Other mineral feed 
Autres minéraux 
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Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 

He 14.3 

14.5 

PES ral WAS | 

BIC 89.8 

ae 36.5 

re 281.7 
226 635e 104.2e 
74 719 41.7 
154 788 53.8 
117 840 29.1 
76 971 34.1 
oe 23.5 

: 14.8 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


‘All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods . 


Classification type des biens 


‘Code 


Description 


12601.20.1 

‘Tobacco, unmanufactured, partly or 
wholly stemmed or stripped, Bright 
Virginia, flue-cured 

‘Tabac, brut (non manufacture), 
partiellement ou entièrement écôté, 

| jaune clair de Virginie, séché à l'air 
chaud 


24.02 

‘Cigars, cheroots, cigarillos and 
cigarettes, of tobacco or of tobacce 
“substitutes 

Cigares, cigares a bout coupé, 
Icigarillos et cigarettes, de tabac ou 
succédanés du tabac 


2402.1 

‘Cigars, cheroots and cigarillos, 
containing tobacco 

Cigares, cigares à bout coupé et 
cigarillos, contenant du tabac 


2402.2 
Cigarettes containing tobacco 
Cigarettes contenant du tabac 


2402.20.3 

Cigarettes, king size, filter-tip 
Cigarettes, grand format (King Size), a 
bout filtre 


25 

Salt; sulphur; earth and stone; 
plastering materials; lime and cement 
Sel; soufre; terres et pierres; 
plâtres; chaux et ciments 


25.17 

Pebbles, gravel, broken or crushed 
stone, w/n heat-treated; macadam; 
tarred macadam; chipping of selected 
stones 

Cailloux, graviers, pierres brisées ou 
concassées, même traités thermiquement; 
macadam; tarmacadam; éclats de pierres 


2517.10. 1 
Gravel 
Graviers 


2517.10.4 

Crushed stone, granite, limestone, 
marble, sandstone, shale, etc. 

Pierres concassées, granit, pierre à 
chaux, marbre, grès, schistes argileux, 
etc. 


2517.10.42 
Crushed limestone 
Pierre à chaux concassée 


25.21 

Limestone flux; calcareous stone of a 
kind used in lime or cement 
manufactur ing 

Castines; pierres calcaires du genre 
utilisé dans la fabrication de la chaux 
ou du ciment 


Unit of 
quantity 
Unité de 
quantité 


Quantity 


Quantité 


46,341,014 


2 806 572 


5 009 936 


2 005 653 


Value 


Valeur 


$°000,000 


332.2 


Quantity 


Quantite 


50 167 


51,923,692 


148,263 


51,775,429 


27,699 ,803 


2 202 726 


5 186 382 


197552202 


826 955 


1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


361.7 


1,908.7 


23.9 


1,884.9 


938.1 


1,507.0 


53.2 


16.7 


9.0 


19.8 
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All manufacturing industries, Canada 
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Description 


2521.00.2 

Limestone, agricultural (soil improver) 
Pierre à chaux pour l'agriculture 
(fertilisant pour le sol) 


2521.00.3 

Limestone of a kind used in lime or 
cement manufactrur ing 

Pierre a chaux du genre utilisé pour 
fabrication de la chaux ou du ciment 


la 


2521.00.30.9 

Limestone of a kind used in 
manufacturing, o/t lime or cement 
manufacturing and foreign sources 
Pierre a chaux du genre utilisé pour 
fabrication, a/q fabrication de la 
chaux ou du ciment et d'origine 
etrangère 


la 


25.22 

Quicklime, slaked lime and hydraulic 
lime, o/t calcium oxide or hydroxide 
Chaux vive, chaux éteinte et chaux 
hydraulique, a/q oxyde ou hydroxyde de 
calcium 


2522.1 
Quicklime 
Chaux vive 


2522.10.1 
Quicklime, bulk 
Chaux vive en vrac 


2522.10.2 
Quicklime, in bags 
Chaux vive en sacs 


2522.30.1 
Hydraulic lime, bulk 
Chaux hydraulique en vrac 


25.23 

Portland cements, aluminous, slag, 
supersulphate and similar hydraulic 
cements, w/n coloured or in the form of 
clinkers 

Ciments Portland, ciments alumineux, de 
scories, supersulfatés et hydroliques 
similaires, même colorés ou clinkers 


2523.1 
Clinkers cements 
Ciments clinkers 


2523.2 
Portland cements, 
Ciments Portland, 


w/n coloured 
même coloré 


2523.29.12 
Portland cements, 
and 50, in bulk 
Ciments Portland, 
et 50, en vrac 


types 10, 20, 30, 40 


types 10, 20, 30, 40 
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Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Quantité Valeur 


Unité de 
quantité 


$°000,000 


213 764 


1 795 855 


1 623 808 


116 461 


1 014 711 


8 838 045 


8 385 957 
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Quantity Value 
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$°000,000 
276 183 6.1 
550 772 13.6 
550 772 13.6 
1 832 051 156.2 
1 650 661 13467 
1 611 326 131.1 
39 335 6.6 
123 024 }1#5 
at 933.6 
l 031 275 50.3 
9 914 749 795.0 
9 403 746 740.3 
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| alumineux ou Portland et clinkers 


| 2523.90.3 


| 27.08 


| coal tar or from other mineral tars 


| Petroleum oils and oils obtained from 


Table 1 Tableau 1 
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All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 1994 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Quantite Valeur 


Quantity Value 


Unite de 


D quantité 


Quantité Valeur 


Description 


$°000,000 $°000,000 


2523.9 

_ Hydraulic cements, o/t aluminous or 
| portland cements and clinkers 

| Ciments hydrauliques, a/q ciments 


75.4 


88.3 


| 2523.90.1 
Hydraulic cements, masonry 
Ciments hydrauliques pour la maçonnerie 


193 376 


187 470 18.9 


Hydraulic cements, slag 391 533 14.2 


| Ciments hydrauliques de scories 


| 27 

Mineral fuels, mineral oils and 

| products of their distillation; 
bituminous substances; mineral waxes 

| Combustibles minéraux, huiles minérales 
. et produits de leur distillation; 

| matières bitumineuses; cires minérales 


17,630.8 


| 27.06 

Tar distilled from coal, lignite or 
peat and other mineral tars 
! Goudrons de houille, lignite ou tourbe 
et autres goudrons minéraux 


214 110 25.35 


27.07 

Oils and other products of high 
temperature coal tar distillation; 
Similar primarily aromatic products 
Huiles, autres produits de distillation 
| de goudrons de houille haute 
température; prod. sim. à haute teneur 
aromatique 


AG 56.9 


Pitch and pitch coke, obtained from 60.8 
Brai et coke de brai, provenant de 

| goudron de houille ou autres goudrons 
minéraux 


27.10 


15,361.8 0 15,385.9 


bituminous minerals, o/t crude 
| Huiles de pétrole et de minéraux 
bitumineux, a/q brutes 


2710.00.1 
Gasoline, incl. aviation 
Essence, incl. pour l'aviation 


37 567 599 37 948 179 6,980.8 


2710.00.13 

Motor gasoline, regular, unleaded 
Essence pour moteur, ordinaire, sans 
plomb 


29 337 470 30 368 290 5,466.1 


2710.00.14 
Motor gasoline, medium unleaded 
Essence pour moteur, medium, sans plomb 


1 086 227 457 099 9322 


2710.00.15 
Motor gasoline, premium unleaded 
Essence pour moteur, super, sans plomb 


6 351 165 6 783 481 1,350.0 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


A11 manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


2710.00.2 

Aviation turbine fuel (jet type A and 
B) 

Carburéacteur (types A et B) 


2710.00.21 
Kerosene type jet fuel (type A) 
Carburéacteur genre kérosène (type A) 


2710.00.22 
Naphtha type jet fuel (type B) 
Carburéacteur genre naphte (type B) 


2710.00.3 
Kerosene, excl. jet fuel 
Kérosene, sauf carburéacteur 


2710.00.5 
Diesel and light fuel oils 
Huiles diesel et mazouts légers 


2710.00.51 
Diesel oil 
Huile diesel 


2710.00.52 
Fuel oils Nos. 2 and 3 
Mazouts nos 2 et 3 


2710.00.61 
Fuel oils Nos. 4 and 5 
Mazout nos 4 et 5 


2710.00.62 
Fuel oils No. 6 
Mazout no 6 


2710.00.8 
Lubricating oils and greases 
Huiles et graisses lubrifiantes 


2710.00.85 
Lubricating oils 
Huiles lubrifiantes 


2710.00.9 
Other petroleum oils 
Autres huiles de pétrole 


2710.00.99.1 

Feedstocks, excl. gases, 
petrochemical plants 
Charges fraiches, sauf gaz, pour usines 
pétrochimiques 


for 


2710.00.99.2 

Feedstocks, excl. gases, for oil 
refineries 

Charges fraîches, sauf gaz, pour 
raffineries de pétrole 


27:11 

Petroleum gases and other gaseous 
hydrocarbons 

Gaz de pétrole et autres hydrocarbures 
gazeux 
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Tableau 1 
1993-1994 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


Unit of 
quantity 


Value 


Valeur 


Quantity 


Unité de 
quantité 


Quantité 


$°000,000 


796.7 & 


27 


23 


4 463 016 4 


1 936 579 1 


Produits livrés par les fabricants canadiens, 
Statistique Canada - n° 31-211-XPB au cataiogui, 


50 


291 


613 


677 


029 


004 


720 


283 


432 


406 


079 


174 


651 


Quantity 


Quantite 


204 


750 


454 


681 


576 


706 


870 


547 


073 


779 


344 


126 


1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 
768.7 
656.9 
111.8 
368.6 
4,513.4 
3,950.7 
562.6 
248.6 
357.8 
776.5 
746.5 
1,008.1 


647.4 


234.3 


1,175.6 


| 


1994) 


fable 1 Tableau 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


all manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 


Unit of 
quantity 


| 


code 


Unite de 


Quantity 
quantité 5 


Quantity Value 


D ption Quantité Valeur Quantité Valeur 
| 


$°000,000 $°000,000 


b711.12 

Propane, liquefied 556.9 
Propane, liquefié 

2711.13 

Sutanes, liquified 3 822 385.7 
sjutanes, liquéfiés 

2711.14 

:thylene, propylene, butylene and 
sutadiene, liquefied 

ithyléne, propylène, butylane et 

utadiène, liquéfiés 


781 288 11262 


2711.19.9 

’etroleum gases and gaseous 
rydrocarbons n.e.s., liquified, other 
5az de pétrole et autres hydrocarbures 
yazeux n.d.a., liquéfiés, autres 


27.12 

Yetroleum jelly; paraffin wax and other 
jineral waxes and similar products 
Jaseline; paraffine et autres cires 
linérales et produits similaires 


os 108.5 


2712.1 
etroleum jelly 
faseline 


213 

'etroleum coke, petroleum bitumen and 
ther residues 

:oke de pétrole, bitume de pétrole et 
iutres résidus 


3 488 495 343.4 


713.2 
’etroleum bitumen 
jitume de pétrole 


2 257 206 2 916 333 297.9 


77.15 

jituminous mixtures based on natural 
isphalt, etc. 

lélanges bitumineux à base d'asphalte 
laturel, etc. 


ae 592-5 


715.00.3 
isphalt compound, hot, in bulk 
‘Omposé d'asphalte, chaud, en vrac 


4 222 794e 5 102 082e 264.9 


:715.00.9 

jituminous mixtures based on natural 
isphalt, etc., other 

‘Omposés bitumineux à base d'asphalte 
laturel, etc., autres 


ars 79.5 


8 

norganic chemicals; compounds of 
recious metals, radioactive elements, 
te. 

roduits chimiques inorganiques; 
omposés de métaux précieux, d'éléments 
adioactifs, etc. 


2,933.0 ae 3,134.5 


801.1 
hlorine 
hlore 


533 488 5798772 90.3 
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Table 1 Tableau 1 | 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 1994 | 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Quantité Valeur 


Quantity Value 


Quantité Valeur 


Unité de 


Code tn à 
quantité 


Description 


$°000,000 $°000,000 


28.03 

Carbon (carbon blacks and other forms 
of carbon) 

Carbone (noirs de carbone et autres 
formes de carbone) 


213 597E 


101.7E 244 735 WIE) 3k 


28.04 

Hydrogen, rare gases and other non- 
metals 

Hydrogène, gaz rares et autres éléments 
non métalliques 


Ba 340.4 


2804.1 
Hydrogen 
Hydrogène 


a 72.9 | 


2804.21 
Argon 
Argon 


os 19.8 


2804.3 

Nitrogen ae 87.2 | 
Azote 

2804.4 | 
Oxygen 
Oxygène 


146.6 


2804.40.9 
Oxygen, liquid 
Oxygène, liquide 


28.06 

Hydrogen chloride (hydrochloric acid); 
chlorosulphuric acid 

Chlorure d'hydrogène (acide 
chlorhydrique); acide chlorosulfurique 


230 840 


But 22.6 


2806.1 

Hydrogen chloride (hydrochloric acid) 
Chlorure d*hydrogene (acide 

chlorhydr ique) 


230 840 at 22.6 


28.07 | 
Sulphuric acid; oleum 1 625 058 57.2 | 
Acide chlorosulfurique; oléum | 
CA: à à 172 

Inorganic oxygen compounds of non- 
metals, other 

Composés oxygénés inorganiques des 
éléments non métalliques, autres 


2814.1 

Anhydrous ammonia 2 048 412 324.6 
Ammoniac anhydride | 
2815.1 

Sodium hydroxide (caustic soda) 
Hydroxyde de sodium (soude caustique) 


1 200 885 


1 176 510 226.5 


2815.12 

Sodium hydroxide (caustic soda), in 
aqueous solution 

Hydroxyde de sodium (soude caustique), 
en solution aqueuse 


1 200 885 


11760510 226.5 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


| corundum; aluminum hydroxide 
| Oxyde d'aluminium, incl. corindon 
| artificiel; hydroxyde d'aluminium 


2818.10.1 
| Artificial corundum, crude 
| Corindon artificiel, brut 


| 28.28 
| hypochlorite; chlorites; hypobromites 


| Hypochlorites; hypochlorite de calcium 
du commerce; chlorites; hypobromites 


| 


| 28.33 


| (persulfates) 


_ Aluminum sulphate 
Sulfate d'aluminium 


containing ammonium carbamate 
_d’ammonium contenant du carbamate 
| d'ammonium 

 Silicates; commercial alkali metal 


 Silicates; silicates de métaux alcalins 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 


quantity 
| Unité de 
Bede quantite 
Description 
28.18 


Aluminum oxide, incl. artificial 


Hypochlorites; commercial calcium 


2829.1 
Chlorates 
Chlorates 


2829.11 
Sodium chlorate 
Chlorate de sodium 


Sulphates; alums; peroxosulphates 
(persulphates) 
Sulfates; aluns; peroxosul fates 


2833.22 


2833.22.1 
Aluminum sulphate, basic or normal 
Sulfate d'aluminium, basique ou normal 


28.36 
Carbonates; peroxocarbonates; 
commercial ammonium carbonate 


Carbonates; peroxocarbonates; carbonate 


28.39 
silicates 
du commerce 


28.49 

Carbides, chemically defined or not 
Carbures, de constitution chimique 
définie ou non 


2849.2 
Silicon carbide 
Carbure de silicium 


29 
Organic chemicals 
Produits chimiques organiques 


29.01 
Acyclic hydrocarbons 
Hydrocarbures acycliques 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 
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Quantité 


Tableau 1 


1993-1994 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


Quantity 


618 126 


182 945 


182 945 


230 829E 


230 829E 


LE 


1994 
Value Quantity Value 
Valeur Quantité Valeur 
$°000,000 $°000,000 
on 92.5 
155 902 69.7 
185 404 38.0 
768 612 372.4 
768 612 372.4 
a5 48.6 
160 246 28.6 
160 246 28.6 
50 198.9 
5 40.4 
82 842 54.4 
82 842 54.4 
4,373.5 
1,384.0 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


2901 
Acyclic hydrocarbons, unsaturated 
Hydrocarbures acycliques non saturés 


2901.21 
Ethylene 
Éthylène 


2901.22 
Propene (propylene) 
Propène (propylène) 


2901.24.1 
Buta-1, 3-diene 
Buta-1, 3-diène 


2901.29 

Unsaturated acyclic hydrocarbons n.e.s. 
Hydrocarbures acycliques non saturés 
n.d.a. 


29.02 
Cyclic hydrocarbons 
Hydrocarbures cycliques 


2902.2 
Benzene 
Benzène 


2902.4 
Xylenes 
Xilènes 


29.05 

Acyclic alcohols and their halogenated, 
sulphonated, nitrated or nitrosated 
derivatives 

Alcools acycliques et leurs dérivés 
halogénés, sulfonés, nitrés ou nitrosés 


29.07 
Phenols; phenol-alcohols 
Phénols; phénols-alcools 


LOSC 
Amine-function compounds 
Composés à fonction amine 


29.29 
Compounds with other nitrogen function 
Composés à d'autres fonctions azotées 


2936.2 

Vitamins and their derivatives, unmixed 
Vitamines et leurs dérivés, non 
mélangés 


2936.27 

Vitamin C and its derivatives 
Vitamine C et ses dérivés 
2936.28 

Vitamin E and its derivatives 
Vitamine E et ses dérivés 
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Unit of 
quantity 


Quantity 


Quantite 


Unite de 
quantite 


$"000,000 


1,164.4 


CucoLmoso 


177 205 


54 
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Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 

Quantity Value 
Quantité Valeur 
ONE 
1,384.0 
2 411 467 1,070.7 
460 821 180.9 
183 556 65.4 
100 262 36.3 
5e 763.1 
ae 161.3 
se 108.3 
ars 1,034.2 

ate 13.4E 
are 74.2 
ere TEVEZ 

+ 146.5e 

ae 21.0E 

Az 30.8E 


1994 
Statistique Canada - n° 31-211-XPB au catalogue 


Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 
| 
Standard Classification of Goods 


arty i , Unit of 
Classification type des biens quantity 
Code Unité de 

quantité 

Description 
2936.29 
Vitamins n.e.s., and their derivatives, 
nmixed 
Vitamines n.d.a. et leurs dérivés, non 
mélangés 
30 


Pharmaceutical products 
Produits pharmaceutiques 


3002.1 

Antisera and other blood fractions 
Sérums immunisants et autres 
constituants du sang 


30.04 

Medicaments n.e.s., w/n mixed, in 
measured dosage or packaged for retail 
sale 

Médicaments n.d.a., même constitués de 
oroduits mélangés, sous forme de doses 
ou conditionnés pour la vente au détail 


3004.2 

Antibiotics n.e.s., in measured dosage 
Antibiotiques n.d.a., sous forme de 
doses 


3004.3 

Medicaments containing hormones, not 
containing antibiotics, for 
therapeutic, prophylactic uses, in 
dosage or for retail 

Médicaments contenant des hormones, 
sans antibiotiques, fins thérapeutiques 
ou prophylactiques, doses ou vente au 
détail 


3004.32 

Adrenal cortex hormones, in measured 
dosage or packaged for retail sale 
Hormones corticosurrénales, sous forme 
de doses ou conditionnées pour la vente 
au détail i 


3004.32.21 

Adrenal cortex hormones, containing 
hydrocortisone, for human use, in 
measured dosage, other 

Hormones corticosurrénales, contenant 
de l'hydrocortisone, pour usage humain, 
sous forme de doses, autres 


3004.39 

Hormones n.e.s., not containing 
antibiotics, in measured dosage, o/t 
contraceptive 

Hormones n.d.a., sans antibiotiques, 
sous forme de doses, a/q contraceptifs 


3004.90.22 
Antidepressants and tranquilizers 
Antidépressifs et tranquillisants 


3004.90.23 
Antihypertensive agents 
Agents antihypertensifs 
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Quantity Value 
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Tableau 1 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


1994 


Quantity 


Quantité 


$°000,000 


35.8 ee 


Produits livrés par les fabricants canadiens, 


Value 


Valeur 


$°000,000 


Sane 


4,311.8 


15.8 


3,623.3 


90.0 


151.2 


24.3 


192 


11307 


201.5 


89.6 


1994 
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Table 1 Tableau 1 
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All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 1994 


3 Unit of 
quantity 


Unité de Quantity Quantity Value 


Quantité Quantité Valeur 


Classification type des biens 


CSS quantité 


Description 


$"000,000 $°000,000 


3004.90.29 
Medicaments, acting on the nervous “ 152.6 ae 322.4 
system, for human use, in measured 
dosage, o/t analgesics or tranquilizers 
Médicaments, agissant sur le système 
nerveux, Usage humain, sous forme de 
doses, a/q analgésiques ou 
tranquillisants 


3004.90.3 

Medicaments n.e.s., other, gastro- 
intestinal agents, for human use, in 
measured dosage 

Médicaments n.d.a., autres, agents 
gastro-intestinaux, pour usage humain, 
sous forme de doses 


SE 278.6 


3004.90.39 

Medicaments n.e.s., other, gastro- 
intestinal agents, for human use, in 
measured dosage 

Médicaments n.d.a., autres, agents 
gastro-intestinaux, pour usage humain, 
sous forme de doses 


we 178.4 


3004.90.4 

Medicaments n.e.s., cardiovascular 
agents, for human use, in measured 
dosage 

Médicaments n.d.a., agents cardio- 
vasculaires, pour usage humain, sous 
forme de doses 


SC 599.8 


3004.90.5 

Medicaments n.e.s., anti-infective 
agents, for human use, in measured 
dosage 

Médicaments n.d.a., agents anti- 
infectieux, pour usage humain, sous 
forme de doses 


ae 21971 


3004.90.6 

Medicaments n.e.s., haematological 
agents, for human use, in measured 
dosage 

Médicaments n.d.a., agents 
hématologiques, pour usage humain, sous 
forme de doses 


3004.90.7 

Medicaments n.e.s., antineoplastic 
agents, for human use, in measured 
dosage 

Médicaments n.d.a., agents 
antinéoplastiques, pour usage humain, 
sous forme de doses 


3004.90.83 

Medicaments n.e.s., dermatological 
preparations, for human use, in 
measured dosage 

Médicaments n.d.a., préparations 
dermatologiques, pour usage humain, 
sous forme de doses 
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‘Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 
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Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


| Code 
| 


| Description 


| 

3004.90.84 

 Medicaments n.e.s., ophthalmic 
“preparations, for human use, in 
|measured dosage 

|Médicaments n.d.a., préparations 
ophtalmiques, pour usage humain, sous 
| forme de doses 


(3004.90.9 

Medicaments n.e.s., for veterinary use, 
in measured dosage 

Médicaments n.d.a., pour usage 
vétérinaire, sous forme de doses 


130.05 

Wadding, gauze, bandages, etc., 
impregnated or coated with 
pharmaceutical substances, for retail 
sale or medical use 

Quates, gazes, bandes, etc., imprégnées 
‘ou recouvertes de substances 
pharmaceutiques, vente au détail ou 
fins médicales 


(3005.9 

Wadding, gauze, bandages, surgical 
dressings and similar articles, n.e.s. 
‘Quates, gazes, bandes, bandages 
chirurgicaux et articles similaires, 
n.d.a. 


3006.3 

Opacifying preparations for X-ray 
examinations; diagnostic reagents for 
patient 

Préparations opacifiantes pour examens 
radiographiques; réactifs de diagnostic 
pour utilisation sur le patient 


3006.6 

Chemical contraceptive preparations 
based on hormones or spermicides 
Préparations chimiques contraceptives à 
base d'hormones ou de spermicides 


31 
Fertilizers 
Engrais 


31.02 

Mineral or chemical fertilizers, 
nitrogenous 

Engrais minéraux ou chimiques, azotés 


3102.1 
Urea, w/n in aqueous solution 
Urée, même en solution aqueuse 


3102.3 

Ammonium nitrate, w/n in aqueous 
solution 

Nitrate d'ammonium, même en solution 
aqueuse 
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Unit of 
quantity 


Unité de 


Quantity 
quantité Py 


Quantite 


57 


Value 


Valeur 


$°000,000 


1994 
Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 
34.0 
on 102.8 
de 118.3 
ss 60.4 
Fe 89.5 
‘eke 101.1 
1,2952.2 
4 151 658 628.4 
2 701 947 375.1 
733 391 114.6 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


31.05 

Mineral or chemichal fertilizers 
containing 2 or 3 of the fertilising 
elements; other fertilizers; packages 
<= 10 kg 

Engrais minéraux ou chimiques, 
potassiques, contenant 2 ou 3 éléments 
fertilisants; autres engrais; 
emballages <= 10 kg 


3105.2 

Mineral or chemical fertilizers 
containing nitrogen, phosphorus and 
potassium 

Engrais minéraux ou chimiques contenant 
de l'azote, du phosphore et du 
potassium 


3105.4 

Monoammonium phosphate and mixtures 
with diammonium phosphate 

Phosphate monoammonique et mélanges 
avec phosphate diammonique 


3105.5 

Mineral or chemical fertilizers 
containing the 2 fertilising elements 
nitrogen and phosphorus, other 

Engrais minéraux ou chimiques contenant 
les 2 éléments fertilisants azote et 
phosphore, autres 


3105.51 

Fertilizers containing nitrates and 
phosphates 

Engrais contenant des nitrates et des 
phosphates 


3105.59 

Fertilizers containing nitrogen and 
phosphorus, other 

Engrais contenant de l'azote et du 
phosphore, autres 


3105.6 

Mineral or chemical fertilizers 
containing the 2 fertilising elements 
phosphorus and potassium 

Engrais minéraux ou chimiques contenant 
les 2 éléments fertilisants phosphore 
et potassium 


3105.9 

Mineral or chemical fertilizers 
containing 2 or 3 of the elements 
nitrogen, phosphorous and potassium, 
other 

Engrais minéraux ou chimiques contenant 
2 ou 3 des éléments azote, phosphore et 
potassium, autres 


32 

Tanning or dyeing extracts; tannins and 
derivatives; dyes, pigments, paints, 
varnishes, putty and mastics; inks 
Extraits tannants ou tinctoriaux; 
tanins et leurs dérivés; teintures, 
Pigments, peintures, vernis et mastics; 
encres 
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1994 

Unit of 
quantity 

United Quantity Quantity Value 

qoA nse Quantite Quantite Valeur 

$'000,000 $°000,000 

2 606 593 617.3 

527 351 619 918 156.7 

31 057 8.2 

1 480 809 327.7 

39 32le 59 708 17.6 

495 342 1 421 101 310.1 

14 754 3.9 

866 865 270 302 78.8 

1,826.6 2,039.6 
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Table 1 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


32.04 


Synthetic organic colouring matter; 


preparations and products used as 
| fluorescent brightening agents 
Matières colorantes organiques 


synthétiques; préparations et produits 
utilisés comme agent d'avivage 


| fluorescent 


32.06 


| Colour ing matter, other, preparations 


i 


based thereon and inorganic products of 


a kind used as luminophores 


‘Matières colorantes, autres, 


préparations à base de ces matières, 
produits inorganiques genre utilisé 


| pour luminophores 


| 


32.08 

Paints and varnishes based on synthetic 
or natural polymers, in NON-AQUEOUS 
medium (oil based); solutions in 
solvent 

Peintures, vernis à base de polymères 
synthétiques ou naturels, en milieu NON 


| AQUEUX (base huile); solution dans 


solvant 


 3208.1 


Paints and varnishes based on 


|polyesters, dispersed in a non-aqueous 


medium 


| Peintures et vernis à base de 


polyesters, dispersés en milieu non 
aqueux 


3208.10.1 
Varnishes, incl. lacquers 
Vernis, incl. les laques 


3208.10.21 
Stains 


Teintures 


 3208.10.21.2 


Stains, exterior 
Teintures, d'extérieur 


3208.10.22 


Primers, sealers and undercoats 
Appréts, peintures d'impression et sous- 


couches 


3208.10.24 

General industrial paints, excl. 
automotive paints 

Peintures industrielles d'usage 
général, sauf peintures pour 
l'automobile 


3208.10.25.1 

Architectural (trade) paints, 
Peintures pour l'architecture 
(commerciale), d'intérieur 


interior 


3208.10.25.2 

Architectural (trade) paints, 
Peintures pour l'architecture 
(commerciale), d'extérieur 


exterior 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
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Tableau 1 
1993-1994 


Unit of 
quantity 


Quantity 


Unité de 
quantité 


Quantité 


$°000,000 


78.2e 


litres 


litres 
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Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 
Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 
92.0e 
He 67.6e 
AG 799.9 
5 343.1 
9 392E 41.2e 
aie 30.9 
7 588 26.5 
11 257e 51.0 
16 343 49.1 
15 958 57.0 
8 010 37.3 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 
Description 
3208.10.29 


Paints, other, incl. enamels, based on 
polyesters 

Peintures, autres, incl. les émaux, à 
base de polyesters 


3208.2 

Paints and varnishes based on acrylic 
or vinyl polymers, dispersed in a non- 
aqueous medium 

Peintures et vernis à base de polymères 
acryliques ou vinyliques, dispersés en 
milieu non aqueux 


3208.20.2 

Paints, incl. enamels, dispersed in a 
non-aqueous medium 

Peintures, incl. les émaux, dispersées 
en milieu non aqueux 


3208.20.22 

Primers, sealers and undercoats based 
on acrylic or vinyl polymers, dispersed 
in a non-aqueous medium 

Appréts, impressions et sous-couches à 
base de polymères acryliques ou 
vinyliques, dispersés en milieu non 
aqueux 


3208.20.23 

Automotive paints based on acrylic or 
vinyl polymers, dispersed in a non- 
aqueous medium 

Peintures pour l'automobile à base de 
polyméres acryliques ou vinyliques, 
dispersées en milieu non aqueux 


3208.20.24 

General industrial paints, excel. 
automotive paint, based on acrylic or 
vinyl polymers, dispersed in a non- 
aqueous medium 

Peintures industrielles d'usage 
général, sauf automobile, base 
polymères acryliques ou vinyliques, en 
milieu non aqueux 


3208.9 

Paints and varnishes based on polymers 
dissolved in a non-aqueous solvent, 
other 

Peintures et vernis à base de polymères 
dissous dans un solvent non aqueux, 
autres 


3208.90.2 

Paints, incl. enamels, based on 
polymers dissolved in a non-aqueous 
solvent 

Peintures, incl. les émaux, à base de 
polymères dissous dans un solvent non 
aqueux 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
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1994 


Tableau 1 


Unit of 
quantity 


Quantity 


Quantite 


Unite de 
quantite 


$*000,000 


litres 57.4 


litres 


litres 


litres 


K litres 17 457E 


13 634E 


60 


Produits livrés par les fabricants canadiens, 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 

Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 

13 025 67.0 
47 849e 318.4 
44 76le 307.4 
4 391E 25.0e 
15 928 181.4 
15 595E 54.3 
18 814E 95.5e 
14 598E 72.7e 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


32.09 

Paints and varnishes based on synthetic 
or natural polymers, dispersed or 
dissolved in an AQUEOUS medium 
Peintures et vernis à base de polymères 
synthétiques ou naturels, dispersés ou 
dissous en milieu AQUEUX 


3209.1 

Paints and varnishes based on acrylic 
or vinyl polymers, dispersed in an 
aqueous medium 

Peintures et vernis à base de polymères 
acryliques ou vinyliques, dispersés en 
milieu aqueux 


3209.10.1 

Varnishes, incl. lacquers, acrylic or 
vinyl polymers, dispersed in an aqueous 
medium 

Vernis, incl. les laques, à base de 
polyméres acryliques ou vinyliques, 
dispersés en milieu aqueux 


3209.10.2 

Paints, incl. enamels, acrylic or vinyl 
polymers, dispersed in an aqueous 
medium 

Vernis, incl. les émaux, à base de 
polymères acryliques ou vinyliques, 
dispersés en milieu aqueux 


3209.10.21 

Stains based on acrylic or vinyl 
polymers, dispersed in an aqueous 
medium 

Teintures à base de polymères 
acryliques ou vinyliques, dispersées en 
milieu aqueux 


3209.10.22 

Primers, sealers and undercoats based 
on acrylic or vinyl polymers, dispersed 
in an aqueous medium 

Appréts, impressions et sous-couches à 
base de polymères acryliques ou 
vinyliques, dispersés en milieu aqueux 


3209.10.24 

General industrial paints, excl. 
automotive, based on acrylic or vinyl 
Polymers, dispersed in an aqueous 
medium 

Peintures industrielles d'usage 
général, sauf automobile, à base de 
polymères acryliques ou vinyliques, en 
milieu aqueux 


3209.10.25 

Architectural (trade) paints based on 
acrylic or vinyl polymers, dispersed in 
an aqueous medium 

Peintures pour l'architecture 
(commerciale) à base de polymères 
acryliques ou vinyliques, dispersées en 
milieu aqueux 
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Tableau 1 


Unit of 
quantity 


Quantity 


Quantité 


Unité de 
quantité 


$°000,000 


litres 


litres 


litres 


litres 


litres 


61 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


1994 
Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 
ee 484.1 
126 479 445.7 
1 193 Les 
125 286 440.4 
3 267E 10.6 
27 858 115.0 
7 849e 33.1 
81 972 263.6 
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Table 1 Tableau 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 


quantity 
Code pA oun Vue 
ipti : Quantite Valeur 
Description 


$°000,000 


3209.10.25.1 

Architectural (trade) paints, interior, 
based on acrylic or vinyl polymers, 
dispersed in an aqueous medium 
Peintures pour l'architecture 
(commerciale), d'intérieur, à base de 
polymères acryliques ou vinyliques, en 
milieu aqueux 


71 419e Colne 


3209.10.25.2 

Architectural (trade) paints, exterior, 
based on acrylic or vinyl polymers, 
dispersed in an aqueous medium 
Peintures pour l'architecture 
(commerciale), d'extérieur, à base de 
polymères acryliques ou vinyliques, en 
milieu aqueux 


24 7528 


32.10 

Paints and varnishes n.e.s.; water 
pigments for finishing leather 
Peintures et vernis n.d.a.; pigments à 
l'eau pour le finissage des cuirs 


3210.00.3 

Paints, incl. enamels, for finishing 
leather 

Peintures, incl. les émaux, pour le 
finissage des cuirs 


32.14 

Glaziers’ putty, grafting putty, resin 
cements, caulking compounds and other 
mastics; painters’ fillings 

Mastic de vitrier, mastic a greffer, 
ciment de résine, matériaux 
d'étanchéité et autres mastics; enduit 
pour la peinture 


3214.10.1 
Joint filler compounds 
Mastics de jointoiement 


159 729 


3214.10.2 
Caulking compounds 
Matériaux d'étanchéité 


32.15 

Printing ink, writing or drawing ink 
and other inks, w/n concentrated or 
solid 

Encre d'imprimerie, encre à écrire ou à 
dessiner et autres encres, même sous 
forme concentrée ou solide 


3215.1 
Printing ink 
Encre d'imprimerie 


3215.11.-11 

Printing ink, black, letterpress, 
newspaper 

Encre d'imprimerie, noire, 
typographique, pour papier journal 


3219.12 

Printing ink, black, lithographic 
Encre d'imprimerie, noire, 
lithographique 
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Quantity 


Quantité 


69 799 


Tees 


2 385E 


2 385E 


156 813 


13 810 


11 240 


Canada 


1994 


1993-1994 


Value 


Valeur 


$"000,000 


21975 


44.1 


Wi bet = 


11.2E 


233.4 


120.8 


31772 


LES 


21.0 


46.0 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Quantité Valeur 


Unité de 
quantité 


Soa Quantity Value 
ode a 


Quantite Valeur 


Description 


$°000,000 $°000,000 


ael5.11.3 
Printing ink, black, flexographic 
| Encre d'imprimerie, noire, 
_ flexographique 


1 296e 5.7, 


3215.11.4 

Printing ink, black, rotogravure 

| Encre d'imprimerie, noire, pour la 
rotogravure 


156E 0.8E 


3215.11.49 
Printing ink, black, rotogravure, other 
Encre d'imprimerie, noire, pour la 
| rotogravure, autre 


156E 0.8E 


3215.19 
| Printing ink, o/t black 
Encre d'imprimerie, a/q noire 


21 542E 


37 529e 214.6 


 3215.19.2 

Printing ink, lithographic, o/t black 
Encre d'imprimerie, lithographique, a/q 
noire 


19 268 117.6 


3215.19.29 

Printing ink, other, lithographic, o/t 
black 

Encre d'imprimerie, autre, 
lithographique, a/q noire 


6 806e 61.2 


3215.19.3 

Printing ink, flexographic, o/t black 
| Encre d'imprimerie, flexographique, a/q 
noire 


11 21le 59.6 


3215.19.31 

Printing ink, flexographic, corrugated, 
o/t black 

Encre d'imprimerie, flexographique, 
pour papier ondulé, a/q noire 


2 124E Te) 


3215.19.39 

Printing ink, other, flexographic, o/t 
‘black 

Encre d'imprimerie, autre, 
flexographique, a/q noire 


9 087e 51.8 


3215.19.4 

Printing ink, rotogravure, o/t black 
Encre d'imprimerie, pour la 
rotogravure, a/q noire 


4 100e 25.2 


3215.9 

Ink, other, incl. writing or drawing 
ink 

Encre, autre, incl. à écrire ou a 
dessiner 


33 

Essential oils and resinoids; 
Perfumery, cosmetic and toilet 
Preparations 

Huiles essentielles et résinoides; 
Produits de parfumerie, cosmétiques et 
de toilette 


a 1,203.3 


33.03 
Perfumes and toilet waters 
Parfums et eaux de toilette 


one 36.4e 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


3303.00.1 
Per fumes 
Par fums 


3303.00.2 
Toilet waters 
Eaux de toilette 


3303.00.21 
Toilet waters, men's 
Eaux de toilette, pour hommes 


3303.00.22 
Toilet waters, women's 
Eaux de toilette, pour femmes 


33.04 

Beauty, make-up and skin preparations, 
incl. sunscreen; manicure and pedicure 
preparations 

Produits de beauté, de maquillage et de 
soins de la peau, incl. filtres 
solaires; produits de manucure et de 
pédicure 


3304.1 
Lip make-up preparations 
Produits de maquillage pour les lévres 


3304.10.1 
Lipstick 
Rouge à lèvres 


3304.10.9 

Lip make-up preparations, other, incl. 
balms and glosses 

Produits de maquillage pour les lèvres, 
autres, incl. baumes et brillants 


3304.2 
Eye make-up preparations 
Produits de maquillage pour les yeux 


3304.20.1 
Eye shadow 
Ombres à paupières 


3304.20.2 
Mascara 
Mascara (rimmel) 


3304.20.3 

Eyebrow pencils and eyeliners 

Crayons à sourcils et à paupières (eye- 
liners) 


3304.20.9 

Eye make-up preparations, other 
Produits de maquillage pour les yeux, 
autres 


3304.3 
Manicure or pedicure preparations 
Produits de manucure et de pédicure 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
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1994 


Unit of 
quantity 
Unite de 
quantite 
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Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Quantity 


Quantite 
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Value 


Valeur 


$"000,000 


1994 
Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 
8 Ve LE 
24.4 
- 3.8 | 
dE 20.6 | 
| 
aa 431.4 | 
: Sie 
oO 47.9 
3 3.4 
BE 539 
de 15.8 | 
BE 24.1 
: 9.6 
. 4.5 
Ate 16.7e 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


3304.99 

Sunscreen preparations, creams and 
lotions, blushers, foundation, other 
beauty preparations 

Écrans solaires, crèmes et lotions, 
rouges à joues, fonds de teint, autres 
produits de beauté 


3304.99.1 
Sunscreen preparations 
Écrans solaires 


3304.99.2 

Creams and lotions, for face, hands or 
body, excl. sunscreen preparations 
Crèmes et lotions pour le visage, les 
mains ou le corps, sauf écrans solaires 


3304.99.21 

Cleansing creams and lotions, for face, 
hands or body, excl. sunscreen 
preparations 

Crèmes et lotions nettoyantes pour le 
visage, les mains ou le corps, sauf 
écrans solaires 


3304.99.22 

Moisturizing creams and lotions, for 
face, hands or body, excl. sunscreen 
preparations 

Crèmes et lotions hydratantes pour le 
visage, les mains ou le corps, sauf 
écrans solaires 


3304.99.23 

Toner, freshener or astringint creams 
and lotions, for face, hands or body, 
excl. sunscreen preparations 

Crémes et lotions toniques, 
rafraichissantes ou astringentes, pour 
visage, mains ou corps, sauf écrans 
solaires 


3304.99.24 

All purpose creams and lotions, for 
hands or body 

Crèmes et lotions d'usage général, pour 
les mains ou le corps 


3304.99.29 

Creams and lotions, other, for face, 
hands or body, excl. sunscreen 
Preparations 

Crèmes et lotions, autres, pour le 
visage, les mains ou le corps, sauf 
écrans solaires 


3304.99.3 
Blushers 
Rouges à joues 


3304.99.31 
Blushers, cake 
Rouges à joues, en compact 


3304.99.4 
Make-up, foundation 
Fond de teint 


_ Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 
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Unit of 
quantity 


Unité de 
quantité 


1993-1994 
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Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Quantity 


Quantite 


65 


$°000,000 


1994 


Quantity Value 


Quantite Valeur 


$°000,000 


6 259.1 


Ge 24.5e 


ac 158.9 


ge 18.2 


a 59.6 


.. 10.4 


oe 36.1e 


ne 27.7 


oe. 15.4e 


6.6e 


40.1 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 1993 1994 
Bey PS : Unit of 
Classification type des biens quantity 
Unité da Quantity Quantity Value 
vais uantite a . 7 
tn q Quantité Quantité Valeur 
Description 
$*°000,000 
3304.99.42 
Make-up, foundation, cream 5. 8.0e 
Fond de teint, en crème 
3304.99.43 
Make-up, foundation, liquid 24.6 
Fond de teint, liquide 
33.05 
Preparations for use on the hair ats 296.4 
Produits capillaires 
3305.1 
Shampoos Sc 173.4 
Shampooings 
3305.3 
Hair lacquers (hair sprays) wre 18.9e 
Laques pour les cheveux (aérosols pour 
les cheveux) 
3305.9 
Hair preparations, other ats 92.8 
Produits capillaires, autres 
3305.90.2 
Cream rinse and conditioners : 47.0 
Après-shampooings et revitalisants 
3305.90.3 
Styling products (gels and mousses) HO 16.6 
Produits de mise en plis (gels et 
mousses) 
33.06 
Preparations for oral or dental hygiene ao 1de-1 
Produits pour l'hygiène buccale ou 
dentaire 
3306.1 
Dentifrices ae 81.6 
Dentifrices 
3306.9 
Preparations for oral or dental we 36.5 
hygiene, other 6 
Produits pour l'hygiène buccale ou 
dentaire, autres 
33.07 
Personal toilet preparations, shaving, 316.4 
antiperspirant and bath preparations; 
prepared room deodorisers, etc. 
Produits de toilette, crème à raser, 
déodorants corporels, produits pour le 
bain; désodorisants des locaux, etc. 
3307.1 
Pre-shave, shaving or after shaving 3522 
preparations 
Produits de pré-rasage, rasage ou après- G 
rasage 
3307.2 
Personal deodorants and antiperspirants aA 103.4 
Déodorants et antisudoraux pour le 
corps 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Ciassification of Goods 


Classification type des biens 


1994 
Unit of 


quantity 


Unité de Quantity Value Quantity Value 


Code 


uantité ad ce 
Description ‘ Quantite Valeur Quantite Valeur 


$°000,000 $°000,000 


3307.20.1 
Personal deodorants and 19.8 ae 10.1 
antiperspirants, roll-on 
Déodorants et antisudoraux pour le 
corps, a bille 


3307.3 

Perfumed bath salts and other bath 
preparations 

Sels de bain parfumés et autres 
produits pour le bain 


OC 38.1 


3307.30.2 
Bath oils 
Huiles pour le bain 


+ 11.2e 


3307.4 

Preparations for perfuming or 
deodorizing rooms, incl. odoriferous 
preparations used during religious 
rites 

Produits pour parfumer ou désodoriser 
les locaux, incl. produits odoriférants 
pour les cérémonies religieuses 


se 57.6 


3307.9 

Perfumery, cosmetic or toilet 
preparations, n.e.s. 

Produits de parfumerie, cosmétiques ou 
de toilette, n.d.a. 


aie 82.2 


34 

Soap, organic surface-active agents, 
washing preparations, etc. 

Savons, agents de surface organiques, 
produits de lavage, atc. 


26 1,397.5 


34.01 

Soap; organic surface-active products 
for use as soap; soap-impregnated 
Products 

Savons; produits organiques tensio- 
actifs a usage de savon; produits 
imprégnés de savon 


os 214.7 


3401.1 

Soap and organic surface-active 
Products, in bars or cakes, and soap- 
impregnated products 

Savons et produits organiques tensio- 
actifs, en barres ou pains, et produits 
imprégnés de savon 


Sic 165.2 


3401.2 
Soap in other forms 
Savons sous autres formes 


oe 49.1le 


3401.20.1 
Laundry soap for washing clothes and Tonne 10 462E 9 042 13:74 
other linens, in powder or liquid 
Savons de lessive pour le lavage des 
vêtements et autres linges, en poudre 
ou liquides 


3401.20.2 
Soap, other, liquid Tonne 
Savons, autres, liquides 


oe 24.9E 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 


Unit of 
quantity 


TERS de Quantity 


Quantity Value 
quantité 3 


Code 


Quantité Valeur 


Quantité Valeur 


Description 


$°000,000 


$*000,000 


3401.20.29 
Soap, o/t for toilet use, liquid 
Savons, a/q pour la toilette, liquides 


14.2 19 431E 22 .6E 


34.02 

Organic surface-active agents, o/t 
soap; washing and cleaning preparations 
Agents de surface organiques, a/q 
savons; produits de lavage et de 
nettoyage 


1,111.4 


3402.1 
Organic surface active agents 
Agents de surface organiques 


és 166.8 


3402.2 

Surface-active preparations, washing 
and cleaning preparations, packaged for 
retail sale 

Produits tensio-actifs, produits de 
lavage et de nettoyage, conditionnés 
pour la vente au détail 


797.6 


3402.20.05 
Window-cleaning preparations 
Produits pour le nettoyage des fenétres 


4 531E 4.5E 


3402.20.1 
Dishwashing detergents 
Détergents pour la vaisselle 


Se ES 


3402.20.4 

Toilet-bowl cleaning preparations 
Produits pour le nettoyage des cuvettes 
de toilettes 


5e 22.0 


3402.20.5 
Drain pipe cleaning preparations 
Produits pour le nettoyage des tuyaux 


404E 0.7E 


3402.20.6 

Rug and carpet cleaning preparations 
Produits pour le nettoyage des tapis et 
des moquettes 


43 424e Biel = 


3402.20.9 

Washing and cleaning preparations, 
other, packaged for retail sale 
Produits de lavage et de nettoyage, 
autres, conditionnés pour la vente au 
détail 


50 190E 60 261E 73.8E 


3402.9 

Surface-active preparations, washing 
and cleaning preparations, n.e.s. 
Produits tensio-actifs, produits de 
lavage et de nettoyage, n.d.a. 


142.4 


3402.90.1 
Laundry detergents, other 
Détergents pour la lessive, autres 


11 280E 21 708E 392 


3402.90.9 

Surface active preparations, washing 
and cleaning preparations, n.e.s., 
other 

Produits tensio-actifs, produits de 
lavage et de nettoyage, n.d.a., autres 


103.2 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 


‘ 1994 
Era ’ Unit of 
Classification type des biens quantity 
Unité de Quantity Value Quantity Value 
Code ae = a 2 £ 
uantite As ty SS, 
nant à Quantité Valeur Quantité Valeur 
Description 
$°000,000 $°000,000 
34.03 
Lubricating preparations, incl. anti- 24.5 An 31.4 
corrosion, and preparations for oil or 
grease treatment of textile materials 
Produits lubrifiants, incl. antirouille 
et anticorrosion, et produits pour 
l'huilage ou le graissage des textiles 
3403.1 
Lubricating preparations, containing < ve 20.3e 
70% of petroleum or bituminous mineral 
oils 
Produits lubrifiants, contenant < 70 Z 
d'huile de pétrole ou de minéraux 
bitumineux 
3403.9 
Lubricating preparations for the ne 11-71 
treatment of materials for automotive 
use, w/o petroleum or bituminous oils 
Produits lubrifiants pour le traitement 
des matières et pour l'automobile, sans 
huile de pétrole ou minéraux bitumineux 
34.05 
Polishes and creams, scouring pastes Ae 29.4e 
and powders, similar preparationss 
Cirages et crémes, pates et poudres a 
récurer, produits similaires 
3405.9 
Polishes, creams and similar af 16.7e 
preparations, n.e.s. 
Cires, encaustiques et produits 
Similaires, n.d.a. 
34.06 
Candles, tapers and the like abe 8.9 
Bougies, chandelles, cierges et 
articles similaires 
35 
Albuminoidal substances; modified aA 206.3 
starches; glues; enzymes 
Matiéres albuminoides; produits a base 
d'amidons; colles; enzymes 
35.06 
Prepared glues and adhesives, n.e.s.; wie 173.8 
glue, packaged for retail sale 
Colles et adhésifs préparés, n.d.a.; 
colle conditionnée pour la vente au 
détail 
3506.91 
Adhesives based on rubber or plastics, x 134.9 
incl. artificial resins 
Adhésifs à base de caoutchouc ou de 
matières plastiques, incl. résines 
artificielles 
3506.91.1 
Rubber cement aS 29.4 
Colle de caoutchouc 
3506.91.11 
Neoprene rubber cement Zak 
Colle de caoutchouc néopréne 
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Standard Classification of Goods 1994 


Classification type des biens Unit of 


quantity 
Unité He Quantity Value Quantity 


ire quantité bs 4 


rae Quantite Valeur Quantite 
Description 


$"000,000 


3506.91.2 

Adhesives based on plastics, incl. 
artificial resins 

Adhésifs à base de matières plastiques, 
incl. résines artificielles 


3506.91.22 
Adhesives based on polyvinyl acetate 
Adhésifs à base d'acétate de polyvinyle 


3506.91.29 

Adhesives based on plastics, incl. 
artificial resins, other 

Adhésifs à base de matières plastiques, 
incl. résines artificielles, autres 


36 

Explosives; pyrotechnic products; 
matches; pyrophoric alloys 
Poudres et explosifs; articles de 
pyrotechnie; allumettes; alliages 
pyrophoriques 


37 

Photographic and cinematographic goods 
Produits photographiques et produits 
cinématographiques 


38 
Miscellaneous chemical products sO 3,289.9 
Produits chimiques divers 


38.03 
Tall oil, whether or not refined 
Tall oil, raffiné ou non 


38.08 

Insecticides, rodenticides, fungicides, 
herbicides, etc., packaged for retail 
sale 

Insecticides, rodenticides, fongicides, 
herbicides, etc., conditionnés pour la 
vente au détail 


3808.1 

Insecticides, packaged for retail sale 
Insecticides, conditionnés pour la 
vente au détail 


3808.2 

Fungicides, packaged for retail sale 
Fongicides, conditionnés pour la vente 
au détail 


3808.3 

Herbicides, anti-sprouting products and 
plant-growth regulators, packaged for 
retail sale 

Herbicides, inhibiteurs de germination 
et régulateurs de croissance, 
conditionnés pour la vente au détail 


3808.4 
Disinfectants 
Désinfectants 


3808.9 
Pesticides, incl. rodenticides, other 
Pesticides, incl. rodenticides, autres 


1993-1994 


Value 


Valeur 


$'"000,000 


105.4 | 


67.3 


275.3 | 


700.5 


3,457.3 


461.3 | 


Lo 


L252 


304.5 


4.3 


ll.le 
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All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


38.09 

Finishing agents, dye carriers used in 
textile, paper, leather or similar 
industries 

Agents d’apprét ou de finissage, 
accélérateur de teinture pour 
l'industrie textile, du papier, du cuir 
ou similaire 


3809.9 

Finishing agents and dye carriers, o/t 
of amylaceous substances, for textile, 
paper, leather and similar industries 
Agents d'apprêt, finissage, 
accélérateur de teinture, a/q base 
matières amylacées, pour industrie 
textile, papier, etc. 


38.10 

Pickling preparations for metal; fluxes 
and other auxiliary preparations for 
soldering, brazing or welding 
Préparations pour le décapage des 
métaux; flux à souder ou braser et 
autres préparations auxiliaires 


38.11 

Anti-knock preparations and other 
additives for mineral oils 
Préparations antidétonantes et autres 
additifs pour huiles minérales 


3811.2 
Additives for lubricating oils 
Additifs pour huiles lubrifiantes 


38.12 

Prepared rubber accelerators; compound 
plasticisers or stabilisers for rubber 
or plastics, n.e.s. 

Accélérateurs de vulcanisation 
préparés; composés plastifiants, 
stabilisateurs pour caoutchouc, mat. 
plastiques, n.d.a. 


38.13 

Preparations and charges for fire- 
extinguishers; charged fire- 
extinguishing grenades 
Préparations et charges pour 
extincteurs; grenades et bombes 
extinctrices 


38.14 

Organic composite solvents or thinners 
and prepared paint or varnish removers, 
other 

Solvants ou diluants organiques 
composites et préparations pour enlever 
les peintures ou les vernis, autres 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 


Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 


Unit of 
quantity 
Unité de 
quantité 
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Quantity 


Quantité 
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$°000,000 


219.4 


1994 
Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 
5e 151.6 
Ag 120.2 
Se 27.3 
se 434.7 
Bc 164.5 
ot 105.6 
Ads G.1E 
re 120.8e 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 1994 


3 Unit of 
quantity 


Unité de Quantity Quantity Value 
quantité 5 


Classification type des biens 


Code 


AT Quantité Quantité Valeur 
Description 


$'"000,000 $"000,000 


38.16 
Refractory cements, mortars, concretes, 70.5 Me 74.2 
similar compositions, o/t products of 
artificial graphite or other carbon 
bases 

Ciments, mortiers, bétons et 
compositions similaires, a/q les 
préparations a base de graphite ou 
carbone 


3816.00.1 
Castables 
Matières coulables 


= 30.1 


3816.00.2 
Plastics or ramming mixes 
Mélanges plastiques ou pisés 


ote 18.6 


3816.00.3 
Gunning mixes 
Mélanges pour gunitage 


Fe 12°3 


3816.00.4 

Mortars, cements and trowelling mixes 
Mortiers, ciments et mélanges pour 
application à la truelle 


3816.00.9 

Refractory cements, mortars, concretes 
and similar compositions, other 
compositions 

Ciments, mortiers, bétons et 
compositions similaires réfractaires, 
autres compositions 


ote 6.3e 


38.20 

Anti-freezing preparations and prepared 
de-icing fluids 

Préparations antigel et liquides 
préparés pour le dégivrage 


DE 80.3e 


3823.4 

Prepared additives for cements, mortars 
or concretes 

Additifs préparés pour ciments, 
mortiers ou bétons 


ee 43.1 


3823.50.00.1 

Non-refractory mortars and concretes, m> 
ready-mix 

Mortiers et bétons non réfractaires, 

béton préparé 


15 287 832 1,383.3 


3823.50.00.2 

Non-refractory mortars and concretes, Tonne 
prepared cement mix, dry 

Mortiers et bétons non réfractaires, 

mélange de ciment, préparé, sec 


442 270E 33.8e 


3823.9 

Chemical products, preparations and 
residual products of the chemical or 
allied industries, n.e.s. 

Produits chimiques, préparations et 
produits résiduaires de l'industrie 
chimique ou de ses industries connexes, 
n.d.a. 


spol 466.1 
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Standard Classification of Goods 1994 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Unité de 


Quantity Value 
quantité x 


Quantity Value 


Code 


Quantité Valeur Quantité Valeur 


Description 


$°000,000 $°000,000 
3823.90.04 

Emulsifiers 
Emulsifiants 


8.4 13.4 


3823.90.4 

Water treatment (chemical) preparations 
Préparations (chimiques) pour le 
traitement de l'eau 


So 153.9 


3823.90.9 

Chemical products, preparations and 
residual products of the chemical or 
allied industries, other 

Produits chimiques, préparations et 
produits résiduaires de l'industrie 
chimique ou de ses industries connexes, 
autres 


56 233.6 


3823.90.98 
Steam 
Vapeur 


3823.90.99 

Preparations, incl. antiozonants, of 
chemical industries, other 
Préparations, incl. antiozonants, de 
l'industrie chimique, autres 


Se 229.1e 


39 

Plastics and articles thereof 

Matières plastiques et ouvrages en ces 
matières 


56 11,102.6 


3901.90.9 

Polymers of ethylene, other, in primary 
forms 

Polymères d'éthylène, autres, sous 
formes primaires 


32 061 84.2 


3904.2 

Polyvinyl chloride (PVC) in primary 
form, mixed with any other substances 
Polychlorure de vinyle (PVC) sous forme 
primaire, mélangé à d’autres substances 


282 499 369.5 


3904.21 

Polyvinyl chloride, in primary form, 
mixed with any other substances, non- 
plasticized 

Polychlorure de vinyle, sous forme 
primaire, mélangé a d'autres 
substances, non plastifié 


192 296 233.7 


3904.22 

Polyvinyl chloride in primary form, 
mixed with any other substances, 
plasticized 

Polychlorure de vinyle, sous forme 
primaire, mélangé à d'autres 
substances, plastifié 


90 203 135.8 


3907.5 
Alkyd (polyester) resins 
Résines alkydes (polyester) 


56 402 85.9 


3907.9 

Polyesters, other, in primary forms 
Polyesters, autres, sous formes 
primaires 


=. 85.9 
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Classification type des biens Unit of 


quantity 


Unité de Quantity Value Quantity Value 


er quantité F ¥ à 


LATE Quantité Valeur Quantité Valeur 
Description 


$°000,000 $"000,000 


39.09 

Amino-resins, phenolic resins and Tonne 
polyurethanes, in primary forms 

Résines aminiques, résines phénoliques 

et polyuréthanes, sous formes primaires 


422 686 392.7 


3909.5 
Polyurethanes in primary forms Tonne 
Polyuréthanes sous formes primaires 


66 647 140.9 


39.16 

Monofilaments, rods, sticks and profile 
shapes of plastics 

Monofilaments, jones, batons et 
profilés en matières plastiques 


ae 624.3 


3916.20.1 

Siding for house or building exterior, 
of polymers of vinyl chloride 
Parements d'extérieur pour maisons ou 
immeubles, en polymeres du chlorure de 
vinyle 


ore 265.1 


3916.20.3 

Window profiles (lineals) of polymers 
of vinyl chloride 

Profilés de fenétres (linéaires) en 
polymères du chlorure de vinyle 


oe 203.7 


3916.20.9 

Profile shapes of polymers of vinyl 
chloride, other 

Profilés en polymères du chlorure de 
vinyle, autres 


3916.9 

Profile shapes, etc. of plastics, 
n.e.s. 

Profilés, etc., en matières plastiques, 
n.d.a. 


ate 74.4e 


3916.90.9 

Profile shapes, etc. of plastics, other 
Profilés, etc., an matières plastiques, 
autres 


ote 74.4e 


3916.90.91 

Window profiles (lineals) of other 
Plastics 

Profilés de fenétres (linéaires) en 
autres matiéres plastiques 


35.0 


3916.90.99 

Profiles, other, of other plastics 
Profilés, autres, en autres matières 
plastiques 


39.4e 


3917.2 

Tubes, pipes and hoses and fittings 
therefor, atc. of plastics, rigid 
Tubes, tuyaux et leurs accessoires, 
etc. en matières plastiques, rigides 


ac 362.6 


3917.21 

Tubes, pipes and hoses of polyethylene, 
rigid 

Tubes at tuyaux en polyéthylène, 
rigides 


Gb 95.2 
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Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 
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quantity 


Unité de 


Quantity Value 
quantite £ 


Code 


Quantité Valeur Quantité Valeur 


Description 


$°000,000 $°000,000 


3917.21.2 

Tubes, pipes and hoses of polyethylene, ate x ae 12.4 
rigid, ground water drainage 

Tubes et tuyaux en polyéthylène, 

rigides, pour le drainage d'eau 

souterraine 


3917.23 

Tubes, pipes and hoses of polyvinyl ac x He 191.6 
chloride, rigid 

Tubes et tuyaux en polychlorure de 

vinyle, rigides 


3917.23.1 

Tubes, pipes and hoses of polyvinyl Be 65.8e ie 78.1 
chloride, rigid, pressure 

Tubes et tuyaux, en polychlorure de 

vinyle, rigides, a pression 


3917.23.2 

Tubes, pipes and hoses of polyvinyl ate x aaa 68.6 
chloride, rigid, ground water drainage 

Tubes et tuyaux en polychlorure de 

vinyle, rigides, le pour drainage d'eau 

souterraine 


3917.29 

Tubes, pipes and hoses of plastics a 78.3 so 75.9 
n.e.s., rigid 

Tubes et tuyaux en matières plastiques 

n.d.a., rigides 


3917.29.1 

Tubes, pipes and hoses of acrylonitrile- £a 50.1 5e 56.3 
butadiene-styrene (ABS) copolymers, 

rigid 

Tubes et tuyaux en copolymères 

d'acrylonitrile-butadiène-styrène 

(ABS), rigides 


3917.29.92 

Tubes, pipes and hoses of other 50 x aye 9.7E 
plastics, n.e.s., rigid, reinforced 

with glass fibres 

Tubes et tuyaux en autres matières 

plastiques, n.d.a., rigides, renforcés 

de fibres de verre 


3917.3 

Tubes, pipes and hoses of plastics, 56 x FA 100.4 
other 

Tubes et tuyaux en matières plastiques, 

autres 


3917.31 

Tubes, pipes and hoses of plastics, 50 20.2 aA 35.7 
flexible, minimum burst pressure >= 

27.6 MPa 

Tubes et tuyaux en matiéres plastiques, 

flexibles, pression minimum >= 27,6 MPa 


3917.32 

Tubes, pipes and hoses of plastics, w/o ais 22.2 eke 32.0 
fittings, not reinforced or combined 

with other materials 

Tubes et tuyaux en matiéres plastiques, 

sans accessoires, non renforcés ni 

autrement associés à d'autres matières 
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Classification type des biens 


Code 


Description 


3917.33 

Tubes, pipes and hoses of plastics, 
with fittings, not reinforced or 
combined with other materials 

Tubes et tuyaux en matiéres plastiques, 
avec accessoires, non renforces ni 
autrement associés à d'autres matières 


3917.39 

Tubes, pipes and hoses, n.e.s. of 
plastics 

Tubes et tuyaux, n.d.a. en matières 
plastiques 


3917.4 

Fittings for tubes, pipes and hoses of 
plastics. 

Accessoires pour tubes et tuyaux en 
matières plastiques 


3917.40.1 

Fittings of plastics, pressure 
Accessoires en matières plastiques, 
pression 


or 


3917.40.2 

Fittings of plastics, drain, waste and 
vent CDWV) 

Accessoires en matiéres plastiques, de 
drain, renvoi et évent (DRE) 


3917.40.23 

Fittings of acrylonitrile-butadiene- 
styrene (ABS) copolymers, drain, waste 
and vent (DWV) 

Accessoires en copolymères 
d'acrylonitrile-butadiène-styrène 
CABS), de drain, renvoi et évent (DRE) 


3917.40.9 

Fittings of plastics, other 
Accessoires en matières plastiques, 
autres 


39.18 

Floor coverings of plastics, w/n self- 
adhesive, rolls or tiles; wall or 
ceiling coverings of plastics 
Revêtement de sol, mat. plastiq., même 
auto-adhésif., rouleaux ou carreaux; 
revêtement de mur ou plafond, mat. 
plastiq. 


39.19 

Self-adhesive sheets, film, foil, tape, 
strip and other flat shapes of plastics 
Plaques, feuilles, pellicules, bandes, 
rubans et autres articles auto-adhésifs 
de forme plate en matières plastiques 


39.20 

Plates, sheets, film, foil, strips of 
plastics, non-cellular and not 
reinforced (excl. self-adhesive) or 
comb ined 

Plaques, feuilles, etc. en mat. 
plastiq. non alvéolaires, non 
renforcées, sans support (sauf auto- 
adhésifs) ni combinées 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
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1994 
Unit of 


quantity 
Date de Quantity Quantity 


tite ee ee 
quant Quantite Quantite 


$°000,000 


1993-1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


9.5E | 


232 


111.3e 


45.le 


34.3e 


33:3E 


117.5 


150.1 


772.5 | 
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Classification type des biens 


Code 


Description 


3920.1 

Film and sheet, etc., non-cellular, 
etc., of polymers of ethylene 
Pellicules et feuilles, non 
cellulaires, etc., en polymères de 
l'éthylène 


3920.10.1 

Film and sheet of polyethylene, 
specific gravity < 0.94 (low density) 
Pellicules et feuilles en polyéthylène, 
densité < 0,94 (faible densité) 


3920.10.2 

Film and sheet of polyethylene, 
specific gravity >= 0.94 (high density) 
Pellicules et feuilles en polyéthylène, 
densité >= 0,94 (forte densité) 


3920.2 

Film and sheet, etc., non-cellular, 
etc., of polymers of propylene 
Pellicules et feuilles, non 
cellulaires, etc., en polymères du 
propylène 


3920.3 

Film and sheet, etc., non-cellular, 
etc., of polymers of styrene 
Pellicules et feuilles, non 
cellulaires, etc., en polymères du 
styrène 


3920.4 

Plates, sheets, film, foil and strip of 
vinyl chloride, non-cellular and not 
reinforced 

Plaques, feuilles, pellicules et bandes 
en chlorure de vinyle, non alvéolaire 
et non renforcé 


3920.6 

Film and sheet, other, of 
polycarbonates, alkyd resins, polyallyl 
esters or other polyesters 

Pellicules et feuilles, autres, en 
polycarbonates, résines alkydes, 
polyesters allyliques ou autres 
polyesters 


3920.9 

Plates, sheets, film, foil and strip, 
other, of other plastics 

Plaques, feuilles, pellicules et 
bandes, autres, en autres matieres 
Plastiques 


6921.1 

Plates, sheets, film, foil and strips, 
Plastic, cellular, excl. self-adhesive 
Plaques, feuilles, pellicules et 
bandes, en matiéres plastiques, 
alvéolaires, sauf auto-adhésives 


5921.11 

Film and sheet, etc., cellular of 
polymers of styrene 

Pellicules et feuilles, etc., 
alvéolaires, en polymères du styrene 


| Products shipped by Canadian manufacturers, 
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1994 

Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 

381.2 

152 387e 308.7 
22 848E 55.8 
are 91.5 

35 32.1 

141.0 

2 500e 11.7 
40 901 95.0e 
434.8 
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Description 


S92. 

Film and sheet, etc., cellular, of 
stryrene, polystyrene insulation boards 
Pellicules et feuilles, etc., 
alvéolaires, en styrène, panneaux 
isolants en polystyrène 


3921-1172 

Film and sheet, etc., cellular, of 
styrene, polystyrene foamed and 
expanded basic shapes 

Pellicules et feuilles, etc., 
alvéolaires, en styrène, profilés et 
formes de base en mousse de polystyrène 
expansée 


SOCTALS 

Film and sheet, etc. cellular, of 
polyurethanes 

Pellicules et feuilles, etc., 
alvéolaires, en polyuréthanes 


59ers se 

Film and sheet, etc., cellular, 
polyurethane carpet underpad 
Pellicules et feuilles, etc., 
alvéolaires, en polyuréthanes, 
thibaudes 


3921.13.9 

Film and sheet, etc., cellular, of 
polyurethane, other 

Pellicules et feuilles, etc., 
alvéolaires, en polyuréthanes, autres 


3921.9 

Film and sheet, etc. n.e.s. of plastics 
Pellicules et feuilles, etc. n.d.a. en 
matières plastiques 


3921.90.9 

Plates, sheets, film, foil and strip of 
plastics, other 

Plaques, feuilles, pellicules et bandes 
en matières plastiques, autres 


39.22 

Baths, wash-basins, lavatory seats and 
similar sanitary ware of plastics 
Baignoires, lavabos, sieges de 
toilettes et articles sanitaires 
similaires en matières plastiques 


3922.1 

Baths, shower-baths and wash-basins of 
plastics 

Baignoires, douches et lavabos en 
matières plastiques 


392222 

Lavatory seats and covers of plastics 
Sièges et couvre-sièges de toilettes en 
matières plastiques 
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quantité a y 


Quantite Valeur Quantite 
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Value 
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67.9 
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364.1 
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3922.9 3 
Sanitary ware, other, of plastic, incl. 
toilet bowls, toilet tanks and bidets 
Articles sanitaires, autres, en 
matieres plastiques, incl. cuvettes, 
réservoirs de toilettes et bidets 


3923.1 

Boxes, cases, crates and similar 
articles of plastics 

Boîtes, étuis, caisses et articles 
similaires en matières plastiques 


3923.10.2 

Disposable containers (e.g. “clam 
shells”) for fast food restaurants 
Emballages perdus (p. ex. coquilles) 
pour restaurant a service rapide 


3923.10.3 
Ice cream tubs and similar containers 
of plastics 


Pots à crème glacée et contenants 


similaires en matières plastiques 


3923.10.31 


Ice cream tubs of plastics 


Pots à crème glacée en matières 
plastiques 


3923.10.32 
Margarine containers of plastics 
Pots à margarine en matières plastiques 


3923.10.34 

Food containers, other, of plastics 
Contenants pour les produits 
alimentaires, autres, en matières 
plastiques 


3923.10.4 
Boxes and cases of plastics 
Boîtes et étuis en matières plastiques 


3923.10.41 

Boxes and cases, cosmetic, of plastics 
Boîtes et étuis, pour produits de 
beauté, en matières plastiques 


3923.10.49 


| Boxes and cases, o/t cosmetic, of 


Plastics 
Boîtes et étuis, a/q pour produits de 


| beauté, en matiéres plastiques 


| 3923.10.5 
| Pails (distribution containers) of 


Plastics 
Bidons (récipients de distribution) en 
matières plastiques 


3923.10.51 


| Pails (distribution containers), for 


food, of plastics 


| Bidons (récipients de distribution), 
| pour produits alimentaires, en matières 
plastiques 


: Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 


_ Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 


1994 
Unit of 


quantity 


Unité de Quantity Value Quantity Value 


uantité RÉ & FU be ; 
q Quantite Valeur Quantite Valeur 


$°000,000 $°000,000 


26.4 


aie 422.8 


ors 30.8 


dE 148.5 


Se 28.0 


oo 21.6 


oie 42.7 


So 86.5 


OS 45.4 


je 40.0e 


50 144.6 


ae 52.3 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 
Description 
3923.10.53 


Pails (distribution containers), for 
paints, of plastics 

Bidons (récipients de distribution), 
pour peintures, en matieres plastiques 


3923.10.59 

Pails (distribution containers) of’ 
plastics, other 

Bidons (récipients de distribution) en 
matiéres plastiques, autres 


3923.2 

Sacks and bags, incl. cones, of 
plastics 

Sacs, sachets et pochettes, incl. les 
cornets, en matières plastiques 


3923.21 

Sacks and bags, incl. cones, of 
polymers of ethylene 

Sacs, sachets et pochettes, incl. les 
cornets, en polymères de l'éthylène 


S923 sek 

Refuse sacks and bags of polymers of 
ethylene. 

Grands et petits sacs à ordures en 
polymères de 1’éthylane 


3923.21.3 

Grocery sacks and bags of polymers of 
ethylene 

Sacs et sachets à épicerie en polymères 
de l'éthylène 


39237245 

Food packaging sacks and bags of 
polymers of ethylene 

Sacs et sachets d'emballage pour les 
produits alimentaires en polymères de 
l'éthylène 


3923.21.51 

Single layer film, for food packaging, 
of polymers of ethylene 

Pellicules à couche simple, pour 
l'emballage des produits alimentaires, 
en polymères de l'éthylène 


3923.21.52 

Multiple layer film, for food 
packaging, of polymers of ethylene 
Pellicules a couches multiples, pour 
l*emballage des produits alimentaires, 
en polymères de l'éthylène 


3923.21.6 

Agricultural bags (heavy duty shipping 
sacks) of polymers of ethylene 

Sacs pour l'agriculture (sacs très 
résistants pour gros travaux) en 
polymères de l'éthylène 


3923.21.7 

Shopping bags of polymers of ethylene 
Sacs à provisions en polymères de 
l'éthylène 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
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Unit of 
quantity 


Quantity 


Quantité 


Unité de 
quantité 


80 


65 813E 


32 246e 


59 713E 


39 900E 


19 813E 


16 355E 


Value 


Valeur 


$°000,000 


70 


37 


58 


39 


18 


38 


17 


Quantity 


Quantite 


800E 


349E 


146E 


379E 


767E 


130E 


505E 


1994 


Value 


Valeur 


$"000,000 


14.9e 


5727: 


820.7 


C29} 


144.8 


72.6e 


199.9 


125.5 


74.4 


123-353 


41.4 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


3923.21.71 

Shopping bags, low density, of polymers 
of ethylene 

Sacs a provisions, faible densité, en 
polymeres de l'éthylène 


3923.21.72 

Shopping bags, high density, of 
polymers of ethylene 

Sacs a provisions, forte densité, en 
polymères de l'éthylène 


3923.21.9 

Sacks and bags, incl. cones, of 
polymers of ethylene, other 

Sacs, sachets et pochettes, incl. les 
cornets, en polymères de l'éthylène, 
autres 


3923.29 

Sacks and bags, incl. cones, of 
plastics, other 

Sacs, sachets et pochettes, incl. les 
cornets, en matières plastiques, autres 


5923.30.1 

Bottles, w/n with caps, of polymers of 
ethylene 

Bouteilles, a/s capsules, en polymères 
de l'éthylène 


3923.30.2 

Bottles, w/n with caps, of polymers of 
vinyl chloride 

Bouteilles, a/s capsules, en polymères 
du chlorure de vinyle 


3923.30.3 

Bottles, w/n with caps, of polyethylene 
terephthalate (PET) 

Bouteilles, a/s capsules, en 
polyéthylène téréphtalate 


3923.30.5 
Bottles, other, w/n with caps 
Bouteilles, autres, a/s capsules 


3923.30.9 

Carboys, bottles, flasks and similar 
articles of plastics, other 
Bonbonnes, bouteilles, flacons et 
articles similaires en matières 
plastiques, autres 


3923.5 

Stoppers, lids, caps and other closures 
of plastics 

Bouchons, couvercles, capsules et 
autres dispositifs de fermeture en 
matières plastiques 


3923.50.2 

Bottle caps of plastics 

Capsules, pour bouteilles, en matières 
plastiques 
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Unit of 
quantity 


Value 


Valeur 


Unité de 
quantité 


Quantity 


Quantité 


$°000,000 


10 025E 23.8 


81 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 


Quantity 


Quantité 


11 829€ 


5 676E 


40 260E 
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Value 


Valeur 


$°000,000 


28.9 


12.5e 


115.8 


85.8 


119.2e 


25.8e 


179.4 


29.0 


lee 


56.7 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


3923.50.9 

Stoppers, lids, caps and closures of 
plastics, other 

Bouchons, couvercles, capsules et 
dispositifs de fermeture en matieres 
plastiques, autres , 
3923.9 

Articles for the conveyance or packing 
of goods, other, of plastics 

Articles pour le transport ou 
l'emballage des marchandises, autres, 
en matiéres plastiques 


3923.90.3 
Drums of plastics 
Barils en matières plastiques 


3923.90.4 

Food containers, other, of plastics 
Contenants pour les produits 
alimentaires, autres, en matières 
plastiques 


3923.90.5 
Vials of plastics 
Fioles en matières plastiques 


3923.90.9 

Articles for the conveyance or packing 
of goods n.e.s., of plastics, other 
Articles pour le transport ou 
l'emballage des marchandises n.d.a., en 
matières plastiques, autres 


3923.90.99 

Articles for the conveyance or packing 
of goods n.e.s. of plastics, other 
Articles pour le transport ou 
l'emballage des marchandises n.d.a. en 
matiéres plastiques, autres 


3924.1 

Tableware and kitchenware of plastics 
Vaisselle et articles de cuisine en 
matiéres plastiques 


3924.10.3 

Tumblers and cups, disposable, of 
plastics 

Verres et gobelets, non récupérables, 
en matiéres plastiques 


3924.10.31 

Tumblers and cups, disposable, of 
Plastics, foam 

Verres et gobelets, non récupérables, 
en matières plastiques, en mousse 


3924.10.39 

Tumblers and cups, disposable, of 
Plastics, other 

Tasses et gobelets, non récupérables, 
en matiéres plastiques, autres 
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1994 
Unit of 
quantity 
Unité ae Quantity Value Quantity Value | 
qe Quantité Valeur Quantité Valeur 
$°000,000 $°000,000 
9.5 
| 
189.2 | 
a 28.2 | 
‘ 66.6 
| 
| 
- 6.0 
56.1le | 
| 
| 
f 
A 23.0 
Fe 220.5 | 
ae 143.2 
48.3 
94.9 | 
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| 3924.90.99 

| Household and toilet articles, other, 
| of plastics 

| Articles à usage domestique et de 


59:25 
Builders’ ware of plastics, n.e.s. 


Reservoirs, tanks, vats and similar 
| containers of plastics, capacity > 300 
L 


récipients similaires en matières 
| plastiques, capacité > 300 L 


Table 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Tableau 1 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


eens: : Unit of 
Classification type des biens quantity 
Code Ae Fa 
LE 4 Quantité 
Description 
3924.10.4 


Plates, platters and bowls, disposable, 
of plastics 

Assiettes, plats et bols, non 
récupérables, en matières plastiques 


3924.10.9 

Tableware and kitchenware of plastics, 
other 

Vaisselle et articles de cuisine en 
matieres plastiques, autres 


3924.10.99 

Tableware and kitchenware, of plastic, 
other 

Vaisselle et articles de cuisine, en 
matières plastiques, autres 


3924.9 

Household and toilet articles n.e.s. of 
plastics 

Articles a usage domestique et de 
toilette, n.d.a. en matières plastiques 


3924.90.42 
Garment hangers of plastics 
Cintres en matières plastiques 


3924.90.9 

Household and toilet articles n.e.s. of 
plastics, other 

Articles à usage domestique et de 
toilette n.d.a. en matières plastiques, 
autres 


3924.90.91 

Bathroom accessories of plastics 
Accessoires de salle de bain en 
matières plastiques 


3924.90.92 


Flower pots of plastics 
Pots à fleurs en matières plastiques 


toilette, autres, en matières 
plastiques 


Articles pour la construction en 
matière plastiques, n.d.a. 


3925.1 


Réservoirs, foudres, cuves et 
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1994 
Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 
oe Sent 
sie 25.7 
30 4.4 
ae 127.1 
19,9 
ae 96.2 
wie 5.4 
S 68.1 
Bee 15.3e 
579.7 
55 99.7 
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Table 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens Unit of 


quantity 
Quantity 


Code Unite de 
quantite 


Quantite 


Description 


392552 

Doors, windows and their frames, 
thresholds for doors, of plastics 
Portes, fenêtres et leurs cadres, 
chambranles et seuils, en matières 
plastiques 


3925.3 

Shutters, blinds, incl. Venetian, 
similar articles and their parts, of 
plastics 

Volets, stores, incl. stores vénitiens, 
articles similaires et leurs parties, 
en matières plastiques 


3925.30.9 

Shutters, blinds, o/t Venitian blinds, 
similar articles and their parts, of 
Plastics, other 

Volets, stores, a/q stores vénitiens, 
articles similaires et leurs parties, 
en matières plastiques, autres 


3925.9 

Builders’ ware n.e.s. of plastics 
Articles pour la construction n.d.a. en 
matiéres plastiques 


3925.90.1 

Electrical protective (wall) plates of 
plastics 

Plaques électriques de protection (de 
mur) en matières plastiques 


3925.90.4 

Hardware, incl. handles and knobs, of 
plastics 

Quincaillerie, incl. poignées de 
portes, en matières plastiques 


3925.90.9 

Builders’ ware, other, of plastics 
Articles pour la construction, autres, 
en matières plastiques 


39.26 

Articles of plastics, incl. polymers 
and resins, other 

Articles en matières plastiques, incl. 
polymères et résines, autres 


3926.1 

Office or school supplies of plastics 
Articles de bureau et articles 
scolaires en matières plastiques 


3926.2 

Apparel and clothing accesories, incl. 
gloves, of plastics 

Vêtements et accessoires du vêtement, 
incl. les gants, en matières plastiques 


3926.9 
Articles of plastics, n.e.s. 
Articles en matières plastiques, n.d.a. 
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Tableau 1 


Value 


Valeur 


$°000,000 


177.5 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


Quantity 


Quantite 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


266.9 


150.6 


77.9 


62.6e 


5.2e 


18.5e 


15.2e 


808.8 


23.0 


25704 


Produits livrés par les fabricants canadiens, 


1993-1994 


1994 # 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 1994 


Classification type des biens Unit of 


quantity 


Unité de Quantity Value Quantity Value 


pode quantite A : % 


Reecription Quantite Valeur Quantite Valeur 
e 


$°000,000 $°000,000 


3926.90.2 
Safety equipment and parts thereof, of ate 13.8 ae MAC 
plastics 

Équipements de sécurité et leurs 
parties, en matières plastiques 


3926.90.6 
Articles of plastics, other 
Articles en matières plastiques, autres 


A 156.1 


3926.90.67 

Plastic trim and mouldings of plastics 
Bordures et moulures en matières 
piastiques 


3926.90.68 
Moulds of plastics 
Moules en matières plastiques 


3926.90.81 

Shoe lasts of plastics 

Formes à chaussures en matières 
plastiques 


aie 1.3e 


3926.90.9 
Articles of plastics, other 
Articles en matiéres plastiques, autres 


440.8 


40 
Rubber and articles thereof 
Caoutchouc et ouvrages en caoutchouc 


ee 3,288.3 


40.05 

Compounded rubber, unvulcanized, in 
primary forms or in plates, sheets or 
strips 

Caoutchouc mélangé, non vulcanisé, sous 
formes primaires ou en plaques, 
feuilles ou bandes 


Sc 198.4 


40.06 
Unvulcanized rubber forms (rods, tubes, 
profiles) and articles of unvulcanized 
rubber (discs, rings) 
Formes, caoutchouc non vulcanisé 
| (baguettes, tubes, profilés), articles 
| en caoutchouc non vulcanisé (disques, 
! anneaux) 


oe 49.5 


4008.1 

| Plates, sheets, strip, rods and profile 

| shapes of vulcanized cellular rubber, o/ 

| t hard rubber 

_ Plaques, feuilles, bandes, baguettes et 
profilés en caoutchouc alvéolaire 
vulcanisé, a/q durci 


a5 352.3 


4008.11 

Plates, sheets and strip of cellular 
| rubber, vulcanized 

Plaques, feuilles et bandes en 

caoutchouc alvéolaire, vulcanisé 


352.3 


| 4008.11.21 

Weatherstrip, uncut, automotive, of 

cellular rubber, vulcanized 

| Bandes d'étanchéité, non coupées, pour 

| l'automobile, en caoutchouc alvéolaire, 
vulcanisé 


337.5 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


4008.11.4 

Foam rubber sheeting of cellular 
rubber, vulcanized 

Feuilles de caoutchouc mousse, 
caoutchouc alvéolaire, vulcanisé 


4008.2 È 
Plates, sheets, strip, rods and profile 
shapes of vulcanized non-cellular 
rubber, o/t hard rubber 

Plaques, feuilles, bandes, baguettes et 
profilés en caoutchouc non alvéolaire 
vulcanisé, a/q durci 


40.09 

Tubes, pipes and hoses of vulcanized 
rubber, o/t hard rubber 

Tubes, tuyaux et boyaux en caoutchouc 
vulcanisé, a/q durci 


4009.2 

Tubes, pipes and hoses of vulcanized 
rubber, reinforced with metal, w/o 
fittings 

Tubes, tuyaux et boyaux en caoutchouc 
vulcanisé, renforcé de métal, sans 
accessoires 


4009.3 

Tubes, pipes and hoses of vulcanized 
rubber, reinforced with textile 
materials, w/o fittings 

Tubes, tuyaux et boyaux en caoutchouc 
vulcanisé, renforcé de matiéres 
textiles, sans accessoires 


4009.5 

Tubes, pipes and hoses of vulcanized 
rubber, w/n reinforced, with fittings 
Tubes, tuyaux et boyaux en caoutchouc 
vulcanisé, même renforcé, avec 
accessoires 


40.10 

Conveyor or transmission belts or 
belting of vulcanized rubber 
Courroies de transport ou de 
transmission en caoutchouc vulcanisé 


40.11 
Pneumatic tires, new, of rubber 
Pneumatiques, neufs, en caoutchouc 


4011.1 

Pneumatic tires, new, of rubber, for 
motor cars, incl. station wagons and 
racing cars 

Pneumatiques, neufs, en caoutchouc, 
pour automobiles, incl. breaks et 
voitures de course 


40.15 

Articles of apparel and accessories, 
incl. gloves, of vulcanized rubber, o/t 
hard rubber 

Articles vestimentaires et accessoires 
du vétement, incl. les gants, en 
caoutchouc vulcanisé, a/q durci 
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Unit of 
quantity 


Value 


Valeur 


Unite de 


Quantity 
quantite % 


Quantite 


$°000,000 


5 695 163 


14 626 468 


12 540 232 


29,574,189 1,324.9 


24,496,356 


86 


Quantity 


Quantite 


6 963 611 


15 089 674 


11 669 765 


32,055,450 


25,347,786 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 


Value 


Valeur 


$"000,000 


3.6 


54.8 


176.2 


27.0 


60.9 


Vel 


105.9 


1,382.8 


869.4 


17.7e 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


d Cl ificati f 
Standar assification of Goods 1994 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Unité de 


Quantity Value 
quantite F 


| Code 


Quantité Valeur Quantité Valeur 


Description 


$°000,000 $°000,000 


40.16 : 
Articles of vulcanized rubber, o/t hard 
rubber, other 

Articles en caoutchouc vulcanisé, a/q 
durci, autres 


a 418.3 


4016.9 

Articles, other, of vulcanized rubber, 
o/t hard rubber, other 

Articles, autres, en caoutchouc 
vulcanisé, a/q durci, autres 


56 411.6 


4016.91.2 

Mats of rubber, o/t cellular or hard 
rubber 

Tapis en caoutchouc, a/q caoutchouc 
alvéolaire ou durci 


12.5e 


4016.91.29 

Mats, other, of rubber, o/t cellular or 
hard rubber 

Tapis, autres, en caoutchouc, a/q 
caoutchouc alvéolaire ou durci 


an 12.5e 


| 


| 
4016.93 


Gaskets, washers and other seals of 
‘vulcanized rubber 

Joints, rondelles et autres garnitures 
d'étanchéité en caoutchouc vulcanisé 
4016.99.3 

Motor vehicle accessories and parts, of 
rubber 

Accessoires et pièces pour véhicules 
automobiles, en caoutchouc 


Ge 291 


te 239.8 


4016.99.9 

Other articles of vulcanized rubber, o/ 
t hard rubber, other 

Autres articles en caoutchouc 
vulcanisé, a/q durci, autres 


30 98.1e 


41 

Raw hides and skins and leather, o/t 
furskins 

Peaux brutes et cuirs, a/q pelleteries 


351-5 


41.01 

Raw hides, fresh or preserved but not 
prepared, of bovine or equine animals 
Peaux brutes, fraîches ou conservées 
mais non préparées, de bovins ou 
équidés 


2,759,012e 183.1le 


41.04 

Leather (other than chamois or patent), 
without hair on, of bovin or equine 
animals 

Cuirs et peaux épilées, a/q chamoisés 
ou vernis, de bovins ou équidés 


we 165.0 


4104.10.1 

leather and hides, whole, o/t chamois 
or patent, <= 28 sq. ft. (2.6 m2), of 
Jevine, upper leather 

Cuirs et peaux, entiers, a/q chamoisés 
pu vernis, <= 28 pi ca (2,6 m2), de 
bovins, pour empeignes 


3, 143) 572 3 711 39le 112.6 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


4104.10.3 

Leather and hides, whole, o/t chamois 
or patent, <= 28 sq. ft. (2.6 m2), of 
bovine, garment leather 

Cuirs et peaux, entiers, a/q chamoisés 
ou vernis, <= 28 pi ca (2,6 m2), de 
bovins, pour vêtements 


42 

Leatherwork; saddlery and harness; 
travel goods, handbags, etc.; articles 
of gut 

Ouvrages en cuir; articles de sellerie 
et de bourrellerie; articles de voyage, 
sacs à main, etc.; ouvrages en boyaux 


4202.1 

Trunks, suitcases and similar 
containers, of leather or other 
materials 

Malles, valises et contenants 
similaires, en cuir ou autres matiéres 


4202.11.1 

Attaché cases, briefcases and 
portfolios, outer surface of leather 
Mallettes (attaché-cases), serviettes 
et porte-documents, surface extérieure 
en cuir 


4202.12 

Trunks, suitcases and similar 
containers, outer surface of plastics 
or textile materials 

Malles, valises et contenants 
similaires, surface extérieure en 
matieres plastiques ou textiles 


4202.12.4 

Sports bags, duffel bags and tote bags, 
outer surface of plastics or textile 
materials 

Sacs de sport, sacs marins et fourre- 
tout, surface extérieure en matières 
plastiques ou textiles 


4202.12.9 

Containers, 
plastics or 
Contenants, 
en matiéres 


other, outer surface of 
textile materials 

autres, surface extérieure 
plastiques ou textiles 


4202.2 
Handbags 
Sacs a main 


4202.3 
Articles carried in pocket or handbag 
Articles de poche ou de sac a main 


4202.31 

Articles carried in pocket or handbag, 
outer surface of leather 

Articles de poche ou de sac a main, 
surface extérieure en cuir 
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Unit of 


quantity 
Unité de Quantity Value 
SELS Quantite Valeur 


$°000,000 


334,990e 
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Toutes industries manufacturières, Canada 


1993-1994 | 
1994 
Quantity Value | 
Quantité Valeur 
$*000,000 
641 036E Ziad. | 
Aas 346.5 
| 
| 
we 30.8 | 
42,412E 4.1 | 
‘| 
| 
a 22.4 - al 
.. 7.4e | 
171,931E 7.60 “A 
| 
256,598E 13.0 | 
| 
ve 23.9e 
ae 18.le | 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


4202.31.9 x 
Articles carried in pocket or handbag 
(o/t wallets, billfolds eyeglass cases 
or coin purses), outer surface of 
leather 

Articles de poche ou de sac a main, 
autres, surface extérieure en cuir 


4202.32.9 

Art. carried in pocket or handbag o/t 
wallets, billfolds, eyeglass cases or 
coin purses, outer surface of plas. or 
tex. 

Articles de poche ou de sac a main, 
autres, surface extérieure en matiéres 
plastiques ou textiles 


4202.9 

Bags and containers with specialized 
uses 

Sacs et contenants à usage particulier 


4202.91 

Bags and containers with specialized 
uses, outer surface of leather 

Sacs et contenants a usage particulier, 
surface extérieure en cuir 


4202.91.9 

Bags and containers with specialized 
uses, other, outer surface of leather 
Sacs et contenants a usage particulier, 
autres, surface extérieure en cuir 


4202.92 

Bags and containers with specialized 
uses, outer surface of plastics or 
textile materials 

Sacs et contenants a usage particulier, 
surface extérieure en matières 
plastiques ou textiles 


4202.92.4 

Jewellery boxes, outer surface of 
Plastic sheeting or textile materials 
Boîtes à bijoux, surface extérieure en 
matières plastiques ou textiles 


42.03 

Garments and clothing accessories, of 
leather (natural or composition) 
Vêtements et accessoires du vêtement, 
‘en cuir (naturel ou reconstitué) 


4203.10.1 
Overcoats and car-coats, of leather 
Paletots et autocoats, en cuir 


4203.10.11 

Overcoats and car-coats, of leather, 
‘men’s or boys" 

Paletots et autocoats, en cuir, hommes 
ou garçonnets 


4203.10.12 

Overcoats and car-coats, of leather, 
‘Women's or girls" 

Paletots et autocoats, en cuir, femmes 
ou fillettes 
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Tableau 1 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Quantite Valeur 


Unite de 
quantite 


$°000,000 


151,562e 


60,525e 


89 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


1994 
Quantity Value 
Quantite Valeur 
$"000,000 
1,456 ,216E 8.5e 
1,767,811E 5.7 
: 36.2 
4.6 
6 4.6 
bo 31.6 
16.3e 
226.8 
56 40.2 
87,05le 19.8 
20.5 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 
Description 
‘4203.10.2 


Anoraks and parkas of leather 
Anoraks et parkas en cuir 


4203.10.3 

Windbreakers and similar articles, of 
leather 

Coupe-vent et articles similaires, en 
cuir 


4203-10,3121 

Windbreakers and similar articles, of 
leather, men's 

Coupe-vent et articles similaires, en 
cuir, hommes 


4203.10.32 

Windbreakers and similar articles, of 
leather, women's or girls‘ 

Coupe-vent et articles similaires, en 
cuir, femmes ou fillettes 


4203.10.32.1 

Windbreakers and similar articles, of 
leather, women's 

Coupe-vent et articles similaires, en 
cuir, femmes 


4203.10.6 

Trousers, overalls and breeches, of 
leather 

Pantalons, salopettes et culottes, en 
cuir 


4203.2 
Gloves and mitts, of leather 
Gants et moufles, en cuir 


4203.21 

Gloves and mitts, for sports, of 
leather 

Gants et moufles de sport, en cuir 


4203.29 

Gloves and mitts for everyday use, of 
leather 

Gants et moufles d'usage courant, en 
cuir 


4203.29.2 

Gloves and mitts, o/t sports gloves, 
for work or specialized use, of leather 
Gants et moufles, a/q de sport, de 
travail ou pour usage particulier, en 
cuir 


4203.3 

Belts, swordbelts and bandoliers, of 
leather 

Ceintures, ceinturons et bandouliéres, 
en cuir 


4203.30.2 

Belts, o/t professional use, of leather 
Ceintures, a/q pour usage 
professionnel, en cuir 
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Tableau 1 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


1994 
Unit of fi 
quantity | 
Unite'de Quantity Value Quantity Value | 
sons Quantité Valeur Quantité Valeur | 
| 
$°000,000 $°000,000 | 
x 60 ,988e 8.2e 
| 
me 64.3 a 65.4 | 
| 

77,448 12.4 80,338 14.7 
| 

257,861 31.5 230,118E 33.2e 

257,861 31.5 230,118E 33.2e 
133,871 7.9 129,421 7.9e | 
| 

sa x Do SA 
' 
| 
wie x és 11.5 | 
| 
x ae 20.5 
| 
RE x = 16.4 

Se x ge 55.7e | 
| 
| 
x x 5,625,989E 52.9e | 


| 
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able 1 Tableau 1 
roducts Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


11 manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 


Unit of 
quantity 


Unite de 


Quantity Value 
quantite : 


Quantity Value 


ode 


Quantité Valeur Quantité Valeur 


lescription 


$°000,000 $°000,000 
2.05 

rticles of leather, other 
rticles en cuir, autres 


a er 


3 

urskins and furs; imitation furskins 
elleteries et fourrures; pelleteries 
actices 


303.1 

arments and clothing accessories, of 
urskin 

êtements et accessoires du vêtement, 
n pelleteries 


Se 72.0 


303.10.3 
vercoats and car-coats, of furskin 
anteaux et autocoats, en pelleteries 


os 61.3 


303.10.33 

vercoats and car-coats, of furskin, o/ 
sheepskin, women's 

anteaux et autocoats, en pelleteries, 

/q peau de mouton, femmes 


31,403e 56.8 


303.10.4 

ackets and similar articles, of 
urskin 

lousons et articles similaires, en 
elleteries 


2,435E See 


4 
ood, wood charcoal 
ois, charbon de bois 


16,597.0 DE 20,382.5 


4.01 

uel wood, chips, particles, sawdust, 
aste and scrap, of wood 

ois de chauffage, plaquettes, 
articules, sciures, déchets et débris, 
e bois 


26 1,796.9 


401.2 
hips, particles, of wood 
opeaux , particules, de bois 


ae 1,672.1 


401.21 

hips, particles, of coniferous wood 
opeaux, particules, de bois de 
oniferes 


LIES 0ST 559 1,586.9 


401.22 

hips, particles, of non-coniferous 
ood 

opeaux, particules, de bois a/q de 
onifères 


1 389 817e 1 028 278e 76.2e 


Tonne Cod - 
sf) 


401.30.2 
awdust, not agglomerated 
ciures, a/q agglomérées 


401.30.3 
havings, of wood 
lanures, de bois 


19.5 


401.30.5 
eeler log cores 
mes de billes de dérouleuse 


750 136E 19.4 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


’ 


Code 


Description 


4401.30.9 
Sawdust, waste and scrap, n.e.s. 
Sciures, déchets et débris, n.d.a. 


44.03 

Logs, poles, and other wood in the 
rough 

Billes, poteaux et autres bois bruts 


4403.1 

Logs, poles, and other wood in the 
rough, treated 

Billes, poteaux et autres bois bruts, 
traités 


4403.10.1 

Poles, for telephone, telegraph or 
electrical power transmission lines, 
wood, treated 

Poteaux, pour lignes téléphoniques, 
télégraphiques ou de transmission 
d'énergie électrique, en bois traité 


of 


4403.10.10.2 

Poles, for telephone, telegraph or 
electrical power transmission lines, 
wood, treated with PCP 

Poteaux, pour lignes téléphoniques, 
télégraphiques ou de transmission 
d'énergie électrique, em bois traité 
PCP 


of 


au 


4403.10.10.3 

Poles, for telephone, telegraph or 
electrical power transmission lines, 
wood, treated with water-borne 
preservatives 

Poteaux, pour lignes téléphoniques, 
télégraphiques, etc. en bois traité 
avec des préservateurs solubles à l'eau 


of 


4403.10.3 

Fence posts, unpointed or unsplit, of 
wood, treated 

Poteaux de cléture, non appointés ni 
fendus, en bois traité 


4403.10.4 
Timbers, squared, treated 
Bois, équarris, traités 


4403.2 

Logs, poles and other wood in the 
rough, coniferous 

Billes, poteaux et autres bois bruts, 
de coniféres 


4403.20.3 
Pulpwood, coniferous 
Bois à pâte, de conifères 


4403.20.4 
Logs, spruce 
Billes, d*épinettes 


4403.20.9 
Logs, coniferous, n.e.s. 
Billes, de coniféres, n.d.a. 
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Tableau 1 
1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


1994 | 
Unit of | 
quantity | 
Unité de Quantity Value Quantity Value 
quantite Quantite Valeur Quantite Valeur | 
$*000,000 $'000,000 
| 
103 | 
| 
; 289.6 
129.5e oie 137.9e 
312 521E 97.3e 
194 950E 206 473E 62.5e 
63 983E 61 757E 1979 
[! 
| 
4,399,962 3,736,648 13.5e 
55 055E 51 820 13.2 
133.9 | 
709 71le 732 058e 29.2 
279 381 2125 
Ae 82.3 
| 
1994 Produits livrés par les fabricants canadiens, 11) 
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fable 1 Tableau 1 
»roducts Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


\11 manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


< Unit of 


Classification type des biens quantity 


1994 


One de Quantity Value Quantity Value 


pee quantite : 


description Quantité Valeur Quantité Valeur 


$"000,000 $°000,000 


1403.20.99 
-ogs, coniferous, n.e.s., other 
jilles, de conifères, n.d.a., autres 


5372 


1403.9 
ogs, poles and other wood in the 

‘ough, non-coniferous 

jilles, poteaux et autres bois bruts, a/ 


| de conifères 


403.99 

.ogs, poles and other wood in the 

‘ough, non-coniferous, o/t oak or beech 

.ogs 

}illes, poteaux et autres bois bruts, a/ 
| de conifères, a/q billes de chênes ou 

le hétres 


403.99.1 
lulpwood, non-coniferous 
lois a pâte, a/q de conifères 


230 452 227 964e 8.4 


4.06 

lies (cross-ties), railway or tramway, 
if wood 

‘raverses, pour voies ferrées ou 
jimilaires, en bois 


407.10.1 
‘umber, coniferous, treated 
lois d'oeuvre, de conifères, traité 


611 860e 170.1 


407.10.13 

‘umber, coniferous, treated with water- 
jorne preservatives 

lois d'oeuvre de conifères, traité avec 
les préservateurs solubles à l'eau 


550 749 152.7 


| 
407.10.32 

umber, species combinations, Douglas 
‘ir and western larch 

lois d'oeuvre, de combinaisons 
lMespèces, sapins de Douglas et mélèzes 
le l'Ouest 

| 

407.10.33 

lumber , species combinations, western 
jemlock and amabilis fir 

lois d'oeuvre, de combinaisons 
l'espèces, pruches de l'Ouest et sapins 
mabilis 

/407.10.4 

‘umber, spruce 

lois d'oeuvre, d'épinettes 


2 030 575 467.3 


1 546 890 398.0 


2 123 478 59875 


1407.10.41 

umber, spruce, white and black 

lois d'oeuvre, d'épinettes, blanches et 
loires 


1 851 487 313.0 


1407.10.5 
‘umber, pine 
lois d'oeuvre, de pins 


1 462 406e 292.6 


1407.10.54 
jumber, pine, lodgepole 
lois d'oeuvre, de pins, Lodgepole 


236 977E 54.9E 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


4407.10.55 
Lumber, pine, jack 
Bois d'oeuvre, de pins, gris 


4407.10.57.2 
Lumber, pine, white 
Bois d‘oeuvre, de pins, blancs 


4407.10.6 

Lumber, hemlock and true fir 

Bois d'oeuvre, de pruches et sapins 
véritables 


4407.10.61 
Lumber, hemlock 
Bois d'oeuvre, de pruches 


4407.10.62 

Lumber, true fir, incl. balsam 

Bois d'oeuvre, de sapins véritables, 
incl. sapins baumiers 


4407.10.7 
Lumber, cedar 
Bois d'oeuvre, de cèdres 


4407.10.99 

Lumber, coniferous n.e.s., other 
Bois d'oeuvre, de conifères n.d.a., 
autres 


4407.9 
Lumber, non-coniferous 
Bois d'oeuvre, a/q de conifères 


4407.91 
Lumber, oak 
Bois d'oeuvre, de chênes 


4407.92 
Lumber, beech 
Bois d'oeuvre, de hétres 


4407.99.3 
Lumber, birch 
Bois d'oeuvre, de bouleaux 


4407.99.4 
Lumber, maple 
Bois d'oeuvre, d'érables 


4407.99.5 

Lumber, poplar, aspen and cottonwood 
Bois d'oeuvre, de peupliers, trembles 
et cotonniers 


4407.99.6 
Lumber, basswood 
Bois d'oeuvre, de tilleuls 


4407.99.9 
Lumber, non-coniferous n.e.s. 


Bois d'oeuvre, a/q de conifères n.d.a. 


44.08 
Veneer 
Placages 
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Unit of 
quantity 
Unité de Quantity Value 
gene Quantité VAGUE 
$°000,000 
519 126 69.3 
368 239 88.8 
4 214 590 ala hr 
3 808 838 1,050.9 
405 752 64.3 
2 332 469 680.0 
349 867E 58.5 
oe 278.9 
x x 
19 789e 4.5 
139 9706 33.2 
x x 
341 708E 45.8E 
21 405E 4.5 
oe 41.0 
oe 295.3 
94 


Tableau 1 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Qua 
Qua 


562 


371 


4 441 


3 966 


475 


2 496 


506 


1 375 


178 


23 


104 


352 


362 


20 


275 


ntity 


ntite 


660e 


181 


731 


052 


678e 


236 


300E 


639E 


954E 


927e 


961E 


998e 


768E 


752E 


783E 


1993-1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


97.4 


1,325.2 


1,221.9 


103.3e 


813.2 


103.2e 


383.3 


99.3 


5.3 


26.5 


106.9 


56.9 


5.1 


70.4e 


388.1 
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Statistique Canada - n° 31-211-XPB au catalogt 


198 


‘able 1 


roducts Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


11 manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


ode 


Yescription 


408.10.00.3 
leneer, spruce and pine, o/t dimension 
]acages, d’@pinettes et de pins, a/q 
le dimension 


408.90.00.1 

leneer, dimension (spliced), non- 
oniferous 

]acages, de dimension (encollés), a/q 
le conifères 


408.90.00.3 
leneer, birch, o/t dimension 
Mlacages, de bouleaux, a/q de dimension 


'408.90.00.4 
leneer, maple, o/t dimension 
Mlacages, d’érables, a/q de dimension 


408.90.00.5 
laneer, oak, o/t dimension 
Mlacages, de chênes, a/q de dimension 


:408.90.00.8 
Jeneer, ash, o/t dimension 
Mlacages, de frénes, a/q de dimension 


#409.10.1 

Siding, wood continuously shaped 
‘tongued, grooved, etc.), coniferous 
arements, bois profilés (languetés, 
“ainés, etc.), de conifères 


+409.10.11 

Siding, wood continuously shaped 
‘tongued, grooved, etc.), western red 
:edar 

’arements, bois profilés (languetés, 
-ainés, etc.), de thuyas géants 


1409.10.3 

‘ouldings, wood continuously shaped 

(tongued, grooved, etc.), coniferous 
foulures, bois profilés (languetés, 

rainés, etc.), de conifères 


4409.10.91 

Lumber , tongue and groove, coniferous 
Bois d'oeuvre, à rainure et languette, 
de coniféres 


4409.10.99 

Wood continuously shaped (tonged, 
grooved, etc.), coniferous, n.e.s. 
Bois profilés (languetés, rainés, 
atc.), de coniféres, n.d.a. 


4409.2 

Hood continuously shaped (tongued, 
grooved, etc.), non-coniferous 
Bois profilés (languetés, rainés, 
atc.), a/q de coniféres 


4409.20.1 

Flooring, non-coniferous (hardwood) 
Parquets, a/q de conifères (bois de 
feuillu) 


Tableau 1 


Unit of 
quantity 


Unité de Value 


Quantity 
quantité 2 


Quantite Valeur 


$*°000,000 


K m2 (3.175 
mm) 


17 794e 


125 769 


m$ (sawn - 125 769 


scié) 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


Quantity 


Quantité 


75 740 


20 570E 


51 118e 
9 580e 
56 494 
4 569 


96 825 


96 825 


1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


55.8 


47.9 


49.8 


14.8 


83.4 


62.4 


62.4 


98.7 


55.8 


10.3 


285.3 


19527 
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Table 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


APE Be £ Unit of 
Classification type des biens quantity 
Code Unite de 
quantite 
Description 
4409.20.11 


Flooring, maple 
Parquets, d'érables 


4409.20.12 
Flooring, oak 
Parquets, de chénes 


4409.20.13 
Flooring, birch 
Parquets, de bouleaux 


4409.20.19 

Flooring, non-coniferous (hardwood) 
n.e.s. 

Parquets, a/q de conifères (bois de 
feuillu) n.d.a. 


4409.20.3 

Mouldings, wood continuously shaped 
(tongued, grooved, etc.), non- 
coniferous 

Moulures, bois profilés (languetés, 
rainés, etc.), a/q de conifères 


44.10 

Particle board, waferboard, of wood or 
other ligneous materials 

Panneaux de particules, panneaux 
gaufrés (Waferboard), en bois ou autres 
matières ligneuses 


4410.1 

Particle board, waferboard, of wood 
Panneaux de particules, panneaux 
gaufrés (Waferboard), en bois 


4410.10.9 

Particle board, of wood, not overlaid, 
incl. plain 

Panneaux de particules de bois, a/q à 
surface appliquée, incl. panneaux de 
particules ordinaires 


4411.9 

Fibreboard, density <= 0.35 g/cm3 
Panneaux de fibres de bois, masse 
volumique <= 0,35 g/cm3 


4411.91.2 

Rigid insulating board, roof 
insulating, incl. layered 

Panneaux isolants rigides, pour toit, 
incl. types couchés 


44.12 

Plywood, veneered panels and similar 
laminated wood 

Contre-plaqués, bois plaqués et bois 
stratifiés similaires 


4412.1 
Plywood 
Contre-plaqués 


4412.12.1 

Plywood, at least 1 outer ply of birch 
Contre-plaqués, ayant au moins 1 plis 
extérieur en bouleau 
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Tableau 1 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Quantity 


Quantite 


96 395E 


101 208E 


28 680E 


8 567 286 


152915 


96 


Value 


Valeur 


$°000,000 


42.3e 


63.9 


eS 


1,052.8 


1 4 À 


826.1 


58.2 


1994 
Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 
105 306e 62.5 
110 164E 7107 
47 46GE 19.8 
24 376e CAES 
ai 72.4 
Fe 1,455.3 
35 1,455.3 
298.4 
ve 55.1 
10 299 368 14.9 
a 918.9 
m5 874.1 
14 040 64.7 
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411 manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 1994 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Unite de 
quantite 


Quantity Value 


Quantité Valeur 


Quantity Value 


Quantité Valeur 


code 


Description 


$°000,000 $°000,000 
#412.12.9 

)]ywood, at least 1 outer ply of non- 
soniferous wood o/t birch 
ontre-plaqués, ayant au moins 1 plis 
axtérieur en bois a/q de conifères a/q 
2n bouleau 


23 829 94.4 


4412.12.91 

>lywood, at least 1 outer ply of oak 
Sontre-plaqués, ayant au moins 1 plis 
axtérieur en chêne 


5 144 31.6 


ie. 12.92 

Ilywood, at least 1 outer ply of 
>oplar, aspen or cottonwood 
Sontre-plaqués, ayant au moins 1 plis 
sxtérieur. en peuplier, tremble ou 
cotonnier 


12 707 45.1 


4412.12.99 

2lywood, at least 1 outer ply of non- 
coniferous wood n.e.s. 

Contre-plaqués, ayant au moins 1 plis 
axtérieur en bois a/q de conifères 
n.d.a. 


5 978 17.7 


46412.19.3 

Plywood, both outer plies of Douglas 
fir, o/t overlaid or treated 
Contre-plaqués, ayant les deux plis 
extérieurs en sapin de Douglas, a/q a 
surface appliquée ou traités 


50 929 199.0 


4412.19.5 

Plywood, both outer plies of spruce or 
pine, o/t overlaid or treated 
Contre-plaqués, ayant les deux plis 
extérieurs en épinette ou pin, a/q a 
surface appliquée ou traités 


110 894 113 035 404.9 


4412.2 

Panels, veneered and similar laminated 
wood, at least 1 outer ply of non- 
coniferous wood 

Bois plaqués et bois stratifiés 
Similaires, ayant au moins 1 plis 
extér ieur en bois a/q de conifères 


39.6 


4412.9 

Panels, veneered and similar laminated 
wood, n.e.s. 

Bois plaqués et bois stratifiés 
Similaires, n.d.a. 


44.14 

Frames, wooden, for paintings, 
photographs, mirrors or similar 
Cadres en bois pour tableaux, 
photographies, miroirs ou objets 
Similaires 


6 515 


44.15 

Cases, boxes, crates, drums and similar 
containers; cable-drums; load boards 
(e.g. pallets), of wood 

Caisses, caissettes, cageots, 
cylindres, emballages sim.; tourets a 
cables; plateaux de chargement 
(palettes), en bois 


250.0 


| 


| 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 


1994 
eat om : Unit of 
Classification type des biens quantity 
A Unité de Quantity Value Quantity Value 
ode ee = = 2 = 
te Pe PONE 

Bee sua Quantité Valeur Quantite Valeur 

Description 
$°000,000 $°000,000 

4415.1 
Cases, boxes, crates, drums and similar 63.2 
containers; cable-drums, of wood 
Caisses, caissettes, cageots, cylindres 
et emballages similaires; tourets à 
câbles, en bois 
4415.10.1 
Cases, boxes, of wood ge 3529 
Caisses, caissettes, en bois 
4415.10.12 
Boxes, baskets, of wood, fruit and ate 8.9 
vegetable 
Caissettes et paniers, en bois, pour 
fruits et légumes 
4415.10.2 
Crates, of wood aS 1533 
Cageots, en bois 
4415.20.1 
Pallets, skids, of wood 16,883,812E 19,806 ,602E 186.2 
Palettes, simples et traîneaux, en bois 
44.17 
Tools; bodies and handles for tools, De 20.8 
brooms or brushes; lasts and racks for 
boots or shoes, of wood 
Outils; montures et manches d'outils, 
de balais ou de brosses; formes et 
embauchoirs pour bottes ou chaussures, 
en bois 
4417.00.1 
Handles, of wood, for tools are 8.5 
Manches, en bois, pour outils 
4417.00.4 
Handles, of wood, for brushes, brooms ate 3.7 
or mops 
Manches, en bois, pour brosses, balais 
ou vadrouilles 
4418.1 
Windows, window frames, of wood Sic 473.5 
Fenétres, cadres et chambranles de 
fenétre, en bois 
4418.10.1 
Windows, of wood ee 409.6 
Fenétres, en bois 
4418.10.11 
Windows, of wood, covered with metal 182,050E 395 ,062e 68.9 
Fenétres, en bois, recouvertes de métal 
4418.10.12 
Windows, of wood, covered with vinyl 596,628e 687 ,883E 155.8 
plastics 
Fenétres, en bois, recouvertes de 
matières plastiques de vinyle 
4418.10.19 
Windows, of wood, n.e.s. BA 175.2 
Fenétres, en bois, n.d.a. 
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fable 1 


>roducts Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


411] manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


code 


Description 


4418.10.2 
Sashes, of wood, for windows 
Châssis, en bois, pour fenêtres 


4418.10.3 
Frames, of wood, for windows 
Cadres, en bois, pour fenêtres 


4418.2 

Doors, door frames and thresholds, of 
wood 

Portes, cadres et seuils de portes, an 
bois 


4418.20.1 
Frames, thresholds, of wood, for doors 
Cadres, seuils, en bois, de portes 


4418.20.2 
Doors, of wood, flush type 
Portes, en bois, unies 


4418.20.21 

Doors, of wood, flush type, 
residential, thickness <= 3.493 cm 
Portes, en bois, unies, résidentielles, 
épaisseur <= 3,493 cm 


4418.20.22 

Doors, of wood, flush type, industrial, 
thickness > 4.445 cm, plywood finish 
Portes, en bois, unies, industrielles, 
épaisseur > 4,445 cm, fini contre- 
plaqué 


4418.20.23 

Doors, of wood, flush type, industrial, 
thickness > 4.445 cm, plastic finish 
Portes, en bois, unies, industrielles, 
épaisseur > 4,445 cm, fini en matières 
plastiques 


4418.20.25 
Doors, of wood, flush type, bifolding 
Portes, en bois, unies, pliantes 


4418.20.29 
Doors, of wood, flush type n.e.s. 
Portes, en bois, unies n.d.a. 


4418.20.3 
Doors, of wood, prehung 
Portes, en bois, montées 


4418.20.31 

Doors, of wood, prehung, with wooden 
frames 

Portes, en bois, montées, avec cadre de 
bois 


4418.20.39 

Doors, of wood, prehung, o/t with 
wooden frames 

Portes, en bois, montées, a/q portes 
avec cadre de bois 


4418.20.5 
Doors, of wood, garage 
Portes, en bois, de garage 


| 
| 


| 
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1994 


Tableau 1 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Unité de 
quantité 


Quantité Valeur 


$°000,000 


25.0 


2,411,859 


79,151E 


752,415e 


5% 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


Toutes industries manufacturières, Canada 


Quantity 


Quantité 


3,011,173 


59,500E 


19,442e 


987,541e 


1993-1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


9.Ge 


30.2E 


557.8 


26.5e 


177.3 


130.6 


2.3e 


32.2e 


130.8 


119.8 


11.0e 


27.9e 
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Table 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


ae : Unit of 
Classification type des biens quantity 
Code Unité de 
quantité 
Description 
4418.20.6 


Doors, of wood, patio 
Portes, en bois, de patio 


4418.20.7 
Doors, of wood, cabinet 
Portes, en bois, de placard 


4418.20.8 

Doors, of wood, panel and combination 
Portes, en bois, a panneaux et contre- 
portes 


4418.20.9 
Doors, of wood, n.e.s. 
Portes, en bois, n.d.a. 


4418.3 
Parquet panels, of wood 
Panneaux pour parquets, en bois 


4418.50.19 

Shingles, of wood, western red cedar, 
untreated and unworked 

Bardeaux (shingles), en bois, de thuyas 
géants, non traité ni ouvré 


4418.9 

Builder’s joinery and carpentery, of 
wood, n.e.s. 

Ouvrages de menuiserie et pièces de 
charpente pour construction, en bois, 
n.d.a. 


4418.90.1 
Beams, arches, laminated, of wood 
Poutres et cintres, laminés, en bois 


4418.90.5 

Trusses, roof, o/t laminated, of wood 
Charpentes de toit, a/q charpentes de 
toit laminées, en bois 


4418.90.6 
Stairs, prefabricated, of wood 
Escaliers, préfabriqués, en bois 


4418.90.9 

Builder's joinery and carpentery, of 
wood, n.e.s., other 

Ouvrages de menuiserie et pièces de 
charpente pour constructions, en bois, 
n.d.a., autres 


44.19 

Tableware, kitchenware, of wood 
Articles pour la table ou la cuisine, 
en bois 


44.20 

Marquetery, inlaid wood; cases for 
jewellery or cutlery; statuettes; 
selected furniture (e.g. racks), of 
wood 

Bois marqueté, incrusté; écrins a 
bijoux, orfèvrerie; statuettes; art. 
d'ameublement spécialisés (p. ex. 
étuis), en bois 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 
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Tableau 1 
1993-1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Quantity Value 
Quantite Valeur 
$°000,000 
x x 
5 51.8 
95,738E 20.7 
. x 
x x 
x x 
a 441.6 
fa 73.3 
a0 21959 
. x 
° x 
. x 
2 12.1e 
100 


1994 
Quantity 


Quantité 


79,235E 


106,846e 


1 827E 


7 079 871E 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


65.1 


33.2e 


19.1 


21.7 


63-9 


519-5 


104.1 


264.2 


42.8 


92.0 


1153 
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| 


fable 1 


Tableau 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


A11 manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


code 


Description 


4.21 
Jooden articles, other 
Articles en bois, autres 


4421.90.21 
fodels, patterns, of wood 
fodeles et patrons, en bois 


1421.90.23 
“‘encing, rustic, of wood 
-lôtures, rustiques, en bois 


+421.90.26 
Signs, of wood 
nseignes, en bois 


#421.90.36 
‘urniture, of wood, n.e.s. 
\rticles d'ameublement, en bois, n.d.a. 


+421.90.38 
-adders, of wood 
‘chelles, en bois 


421.90.5 

loffins, caskets, casket shells, of 
yood 

ercueils, bières et sarcophages, en 
ois 


1421.90.51 

coffins, hardwood 

‘ercueils, en bois de feuillu 
#421.90.52 

soffins, of wood, cloth covered, incl. 
softwood 

tercueils, en bois, incl. bois de 
*@sineux, recouverts d'étoffe 


1421.90.53 

tasket shells (outer burial boxes), of 
yood 

jarcophages (boîtes extérieures de 
sépulture), en bois 

: 
1421.90.69 

css: prefabricated and sections, 
xcluding sawn fence pickets 

:lôtures, préfabriquées et sections, a/ 
1 piquets de clôture sciés 

| 


| 

#21.90.9 

looden articles, other, n.e.s. 
\rticles en bois, autres, n.d.a. 


+5 
sork, articles of cork 
liège, articles en liège 


7 

lulp, wood or other fibrous cellulosic 
laterial; waste and scrap of paper or 
Japerboard 

lâtes, de bois ou d'autres matières 
‘ibreuses cellulosiques; déchets et 
ebuts de papier ou de carton 


i 


nc shipped by Canadian manufacturers, 
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1994 


Unit of 
quantity 


Unité de Quantity Value 
quantité = 4 


Quantité Valeur 


$°000,000 


285.2 


101 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


1994 

Quantity Value 
Quontite Viens 
$°000,000 

287.9 
6.8E 

Og 69.9 
Sia 20.0e 

4 4.6 

‘ are 
113,224 57.3 
90,262 52.6 
20,825 4.5 
2,137 Ore 

a 11.6 

69.4 

(AE) 

55 6,931.6 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


47.01 
Pulp, wood, mechanical 
Pates, de bois, mécaniques 


47.02 
Pulp, wood, chemical, dissolving grades 
Pâtes, de bois, chimiques, à dissoudre 


47.03 

Pulp, wood, chemical, soda or sulphate, 
o/t dissolving grades 

Pates, de bois, chimiques, a la soude 
ou au sulphate, a/q pates a dissoudre 


4703.1 

Pulp, wood, chemical, unbleached, soda 
or sulphate, o/t dissolving grades 
Pâtes, de bois, chimiques, écrues, à la 
soude ou au sulphate, a/q pates a 
dissoudre 


4703.11 

Pulp, wood, chemical, unbleached, soda 
or sulphate, o/t dissolving grades, 
coniferous 

Pâtes, de bois, chimiques, écrues, à la 
soude ou au sulphate, a/q pates a 
dissoudre, de conifères 


4703.2 

Pulp, wood, chemical, semi-bleached or 
bleached, soda or sulphate, o/t 
dissolving grades 

Pâtes, de bois, chimiques, mi-blanchies 
ou blanchies, à la soude ou au 
sulphate, a/q pates a dissoudre 


4703.21 

Pulp, wood, chemical, semi-bleached or 
bleached, soda or sulphate, o/t 
dissolving grades, coniferous 

Pâtes, de bois, chimiques, mi-blanchies 
ou blanchies, à la soude ou au 
sulphate, a/q pâtes à dissoudre, de 
conifères 


4703.29 

Pulp, wood, chemical, semi-bleached or 
bleached, soda or sulphate, o/t 
dissolving grades, non-coniferous 
Pâtes, de bois, chimiques, mi-blanchies 
ou blanchies, à la soude ou au 
sulphate, a/q pâtes à dissoudre, a/q de 
conifères 


47.04 

Pulp, wood, chemical, sulphite, o/t 
dissolving grades 

Pâtes, de bois, chimiques, au 
bisulfite, a/q pates a dissoudre 


48 

Paper or paperboard and articles of 
paper pulp 

Papier ou carton et produits en pate a 
papier 
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Tableau 1 
1993-1994 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Quantité Valeur 


Unité de 
quantité 


$°000,000 


1 275 566 


459.0 


388 108 


8 006 309 


6 583 887 3,044.2 


1 422 422 


16,652.1 


102 


Quantity 


Quantité 


Leese 


576 


9 530 


83 


83 


9 446 


7 300 


2 146 


635 


505 


370 


138 


245 


245 


893 


484 


409 


690 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 


1993-1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


467.6 


349.2 


5,572.7 


46.4 


46.4 


5,526.3 


4,356.4 


1,169.8 


384.3 


19,135.6 
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Table 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 


Tableau 1 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


quantity 
Code Unité de Quantity 
quantité oe 
Description Quantite 
48.02 


Paper or paperboard, uncoated, for 
graphic purposes, punch card stock or 
tape, rolls or sheets; hand-made paper 
Papier ou carton, non enduit, pour 
graphiques, cartes ou bandes a 
perforer, en rouleaux ou feuilles; 
papier a la main 


4802.52 

Paper or paperboard, uncoated, 
woodfree, fine, graphic purposes, punch 
card stock or tape, 40-150 g/m2, rolls 
or sheets 

Papier ou carton, non enduit, sans 
bois, fin, pour graphiques/cartes/ 
bandes perforées, 40-150 g/m2, rouleaux 
ou feuilles 


4802.6 

Paper or paperboard, uncoated, 
woodcontaining, fine, other, rolls or 
sheets 

Papier ou carton, non enduit, avec 
bois, fins, autres, en rouleaux ou 
feuilles 


48.03 

Paper stock, toilet or facial, towel, 
napkin, etc., household or sanitary 
purposes, rolls or sheets, 1 side > 36 
cm 

Papier composé de fabric., toilette/ 
démaquiller/essuie/serv., us. domest./ 
sanit., rouleaux/feuilles, 1 côté > 36 
cm: 


4803.00.11 

Paper stock, toilet tissue, rolls or 
sheets, 1 side > 36 cm 

Papier composition de fabrication, pour 
Papier de toilette, en rouleaux ou 
feuilles, 1 côté > 36 cm 


4803.00.2 

Paper stock, towelling, rolls or 
sheets, 1 side > 36 cm 

Papier composition de fabrication, pour 
Papier essuie-main, en rouleaux ou 
feuilles, 1 côté > 36 cm 


4803.00.3 

Paper stock, table napkin, rolls or 
sheets, 1 side > 36 cm 

Papier composition de fabrication, pour 
serviettes de table, en rouleaux ou 
feuilles, 1 côté > 36 cm 


4804.1 

Paper or paperboard, uncoated, 
kraftliner, rolls or sheets 

Papier ou carton, non enduit, pour 
couverture (Kraftliner), en rouleaux ou 
feuilles 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 
Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 


1 301 208 


1 818 417 


114 862 


820 916 


217 038e 


29 456e 


103 


199G 
Quantity Value 
Quantite Valeur 
$°000,000 
2,809.8 
1 277 425 1,268.1 
2 031 283 1,408.8 
192 468 245.6 
89 974 10177 
30 408 34.0 
20 217 24.3 
970 292 487.2 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Quantité Valeur 


Unité de 


Quantity 
quantité i 


Code 


Quantite 


Description 


$°000,000 


4804.11 

Paper or paperboard, uncoated, 
Kraftliner, unbleached, rolls or sheets 
Papier ou carton, non enduit, pour 
couverture (Kraftliner), @cru, en 
rouleaux ou feuilles 


357.4 970 292 


4804.2 

Paper or paperboard, uncoated, sack 
kraft, rolls or sheets 

Papier ou carton, non enduit, Kraft 
pour sacs, en rouleaux ou feuilles 


223 450 


4804.21 

Paper or paperboard, uncoated, sack 
kraft, unbleached, rolls or sheets 
Papier ou carton, non enduit, écru, 
Kraft pour sacs, en rouleaux ou 
feuilles 


223 450 


4805.1 

Paper, uncoated, fluting (corrugating 
medium), semi-chemical, rolls or sheets 
Papier, non enduit, de cannelure 
(papier a canneler), mi-chimique, en 
rouleaux ou feuilles 


795 459 


4805.2 

Paper or paperboard, uncoated, multi- 
ply, rolls or sheets 

Papier ou carton, non enduit,. 
multicouches, en rouleaux ou feuilles 


417 628 


4805.29 

Paper or paperboard, uncoated, 
unbleached, multi-ply, rolls or sheets 
Papier ou carton, non enduit, écru, 
multicouches, en rouleaux ou feuilles 


302 563 


4805.5 

Paper or paperboard, uncoated, felt, 
rolls or sheets 

Papier ou carton, non enduit, papier ou 
carton feutre ou laineux, en rouleaux 
ou feuilles 


4805.6 

Paper or paperboard, uncoated, other, 
weight <= 150 g/m2, rolls or sheets 
Papier ou carton, non enduit, autres, 
poids <= 150 g/m2, en rouleaux ou 
feuilles 


4805.7 

Paper or paperboard, uncoated, other, 
weight > 150 but < 225 g/m2, rolls or 
sheets 

Papier ou carton, non enduit, autres, 
poids > 150 mais < 225 g/m2, en 
rouleaux ou feuilles 


210 327 241 851 


4805.8 

Paper or paperboard, uncoated, other, 
weight >= 225 g/m2, rolls or sheets 
Papier ou carton, non enduit, autres, 
poids >= 225 g/m2, en rouleaux ou 
feuilles 


88 328 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 


Value 


Valeur 


$"000,000 


487.2 


146.3 


146.3 


356.7 


223.7 


140.5 


62.9e 


302.0 


121.7 


56.0 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


48.06 

Paper, vegetable parchment, 
greaseproof, tracing papers, glassine, 
etc., rolls or sheets 

Papier, sulfurisé (parchemin végétal), 
papier ingraissable, calque, cristal, 
etc., en rouleaux ou feuilles 


48.08 

Paper or paperboard, corrugated, 
creped, crinkled, embossed or 
perforated, rolls < 36 cm wide, sheets 
1 side < 36 cm 

Papier ou carton, ondulé, crêpé, 
plissé, gaufré, estampé/per fore, 
rouleaux < 36 cm de large ou feuilles 1 
cote < 36 cm 


4810.1 

Paper or paperboard, kaolin or 
inorganic substance coated, for graphic 
purposes, woodfree, rolls or sheets 
Papier ou carton, couché au kaolin ou 
autre substance inorganique, pour 
graphiques, sans bois, en rouleaux ou 
feuilles 


4810.3 

Paper or paperboard, kaolin or 
inorganic substance coated, Kraft, o/t 
for graphic purposes, rolls or sheets 
Papier ou carton, couché au kaolin ou 
autre substance inorganique, Kraft, a/q 
pour graphiques, en rouleaux ou 
feuilles 


4810.31 

Paper or paperboard, kaolin or 
inorganic subs. coated, bleached, 
Kraft, o/t graphic purposes, <= 150 g/ 
m2, chemical pulp 

Papier ou carton, couché au kaolin ou 
subs. inorganique, blanchi, Kraft, a/q 
pour graphiques, <= 150 g/m2, pate 
chimique 


4810.32 

Paper or paperboard, kaolin/inorganic 
subs. coated, bleached, Kraft, o/t 
graphic purposes, > 150 g/m2, chemical 
pulp 

Papier ou carton, couché au kaolin/ 
autres subs. inorganique, blanchi/ 
Kraft, a/q p/graphiques, > 150 g/m2, 
pate chimique 


4810.32.1 

Paper/paperboard, kaolin, inorg. subs. 
coated, bleached, Kraft, boxboard, o/t 
graphics, unconv., > 150 g/m2, chem. 
Pulp 

Papier/carton, couché kaolin, subs. 
inorg., blanchi, Kraft, p/boites, a/q 
graphiques, n/transf., > 150 g/m2, pâte 
chim. 
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Unit of 
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Unite de 
quantite 


Tableau 1 


1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Quantity 


Quantité 


678 07le 


105 


$°000,000 


22.7 


110.8 


323.6 


1994 
Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 
Cong 
de 162.8 
755 025 764.4 
450 172 392.4 
114 660 11373 
3350512 CTI 
335 512 rat ie weak 
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Table 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens Unit of 


quantity 


Code ; Unite de 
quantite 
Description e 


4811.21 

Paper or paperboard, self-adhesive, 
n.e.s., rolls or sheets 

Papier ou carton, auto-adhésif, n.d.a., 
en rouleaux ou feuilles 


4811.3 

Paper or paperboard, plastic coated, 
impregnated or covered, o/t adhesives, 
rolls or sheets 

Papier ou carton, enduit, imprégné ou 
recouvert de matières plastiques, a/q 
adhésifs, en rouleaux ou feuilles 


4811.39 

Paper or paperboard, plastic coated, 
impregnated or covered, o/t adhesives, 
n.e.s., rolls or sheets 

Papier ou carton, enduit, imprégné ou 
recouvert de matières plastiques, a/q 
adhésifs, n.d.a., en rouleaux ou 
feuilles 


4811.4 

Paper or paperboard, coated, 
impregnated or covered with wax, 
stearin oil or glycerol, rolls or 
sheets 

Papier ou carton, enduit, imprégné ou 
recouvert de cire, huile de stéarine ou 
glycérine, en rouleaux ou feuilles 


4811.40.1 

Paper, waxed wrapping, rolls or sheets 
Papier, ciré d'emballage, en rouleaux 
ou feuilles 


4811.40.11 

Paper, waxed wrapping, household rolls 
Papier, ciré d'emballage, en rouleaux à 
usage domestique 


4811.40.12 

Paper, waxed wrapping, for meat or Tonne 
poultry, rolls or sheets 

Papier, ciré d'emballage, pour la 

viande ou les volailles, en rouleaux ou 
feuilles 


4811.40.19 

Paper, waxed wrapping, o/t household Tonne 
rolls and rolls for meat or poultry, 

rolls or sheets 

Papier, ciré d'emballage, a/q rouleaux 

à usage domestique ou pour la viande ou 

les volailles, en rouleaux ou feuilles 


4811.9 

Paper or paperboard, cellulose wadding/ 
webs, coated/impreg/covered, surf. 
decorated/colour/printed, other, rolls/ 
sheets 

Papier ou carton, ouate/nappe de 
cellulose, enduits, imprégnés/recouvert/ 
décorés/imprimés, autres, rouleaux/ 
feuilles 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 
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1993-1994 


Tableau 1 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 | 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 

i 
! 
Quantity Quantity Value | 
= = # | 
Quantité Quantité Valeur | 

$°000,000 $°000,000 
| 
dete 
| 

Bie 240.1 
| 
5*1E | 
| 

nits 66.4E 

| 
| 
+ 55.4 | 
| 
| 

3 eZ 

23 208E 28.2E 
| 
2 071 577E 3 184 844E 25.6E | 
| 
| 

ste 174.8 


| 
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‘able 1 Tableau 1 
roducts Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


11 manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 1994 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Quantite Valeur 


Quantity Value 


Quantite Valeur 


Unite de 


Le quantité 


escription 


$°000,000 $°000,000 


mn .90.9 

aper or paperboard, o/t giftwrap, 
coated, impregnated or covered, sur face- 
oloured, decorated or printed, rolls, 
heets 

apier ou carton, a/q papier-cadeau, 
nduit, imprégné, recouvert, surface 
oloriée, décorée/imprimée, rouleaux/ 
euilles 


27.5e 


8.13 
laper, cigarette 
apier, à cigarette 


oe 46.3 


8.14 

jallpaper and similar wall coverings; 
jindow transparencies of paper 

lapier peint et revêtement mural 
similaire; vitrauphanies 


ats 287.1 


8.17 

'aper or paperboard, envelopes, letter- 
ards, postcards/correspondence cards; 
)oxes/pouches/wallets/writing 
ompendiums 

'apier ou carton, enveloppes, cartes- 
ettres, cartes postales ou réponses; 
ites, pochettes, ensemble de 
-orrespondance 


O0 259.1 


18.18 

Maper, household, sanitary or hospital 
‘incl. toilet paper, diapers and 
tampons); apparel and clothing 
iccessories 

'apier, usage domestique, sanitaire ou 
‘ospitalier (incl. papier de toilette/ 
souches/tampons); accessoires du 
jatement 


3e 1,289.1 


+818.10.1 

aper, toilet, packaged, household 
Japier, de toilette, en paquets, usage 
Jjomestique | 


163 986e 159 866 333.6 


+818.10.2 

Japer, toilet, packaged, industrial 
Japier, de toilette, en paquets, usage 
industriel 


27 109 44.9 


4818.2 

Japer, handkerchiefs, cleansing, facial 
tissues, towels 

Japier, mouchoirs, papier essuie-tout, 
à démaquiller, essuie-main 


ac 406.8 


4818.20.12 
>aper, towels, industrial 
apier, essuie-main, usage industriel 


73 089e 120.2 


+818.20.2 
Yaper, handkerchiefs and facial tissues 
2apier, mouchoirs et à démaquiller 


59 252e 173.8 


4818.3 
>aper, tablecloth and serviettes 
2apier, nappes et serviettes de table 


77.9 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


ees : Unit of 
Classification type des biens quantity 
res Unité de 
' quantite 
Description 
4818.30.2 


Paper, serviettes 
Papier, serviettes de table 


4818.30.21 

Paper, serviettes, industrial 
Papier, serviettes de table, usage 
industriel 


4818.30.22 

Paper, serviettes, household 
Papier, serviettes de table, usage 
domestique 


4818.40.3 

Paper, sanitary towels and tampons 
Papier, serviettes et tampons 
hygiéniques 


48.19 

Paper/paperboard, cartons, boxes, bags, 
other packing containers; box files, 
letter trays, atc. for office, shop, 
etc. 

Papier, carton, cartonnages/boites/ 
sacs, autre emballages; boites de 
classement/courrier, etc. pour bureau/ 
magasin, etc. 


4819.1 

Paper or paperboard, corrugated 
cartons, boxes or cases 

Papier ou carton ondulé, cartonnages, 
boites ou emboitages 


4819.2 

Paper or paperboard, non-corrugated, 
folding cartons, boxes or cases 
Papier ou carton non ondulé, pliants, 
cartonnages, boites ou emboitages 


4819.20.1 
Paper or paperboard, milk cartons 
Papier ou carton, cartons a lait 


4819.20.9 

Paper or paperboard, non-corrugated 
folding cartons, boxes or cases, o/t 
milk cartons 

Papier ou carton non ondulé, pliants, 
cartonnages, boites ou emboitages, a/q 
cartons a lait 


4819.3 

Paper, sacks or bags, base width >= 40 
cm 

Papier, sacs et sachets, base >= 40 cm 
de large 


4819.30.1 

Paper, sacks or bags, multiwall, base 
width >= 40 cm 

Papier, sacs et sachets, multiparois, 
base >= 40 cm de large 
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Tableau 1 


1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


1994 

Quantity Value Quantity Value 
Quantité Valeur Quantité Valeur 
$°000,000 $°000,000 

27 528 61.4 30 500 4220 
x x 23 918 5229 

x x 6 582 19071 

sits 114.1 ae 95.6 

ae 2,414.0 eas 2,850.1 

x DE 1,477.8 
a0 x es 964.7e 
ere 103.9 ate 104.8e 
A Vice bid 855.2e 

x Ae EEG 

ote 81.7 ee! 93.2 
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fable 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


411 manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 1994 


Se ARS : Unit of 
Classification type des biens quantity 


Unité de Quantity Value Quantity Value 


code 


uantite ane Pe 
Description : Quantite Valeur Quantite Valeur 


$°000,000 $°000,000 


1819.4 

Japer, sacks or bags, n.e.s., incl. 
sones 

apier, sacs et sachets, n.d.a., incl. 
cornets 


133.7e 


+819.40.4 

>aper, sacks or bags, grocers’, check- 
stand or cash and carry, base width < 
+0 cm 

Japier, sacs et sachets, d'épicerie, de 
caisse ou magasin payer-emporter, base 
40 cm de large 


Si 80.7e 


+819.40.41 

Japer, sacks or bags, grocers", base 
didth < 40 cm 

Japier, sacs et sachets, d'épicerie, 
vase < 40 cm de large 


48 .5e 


+819.40.42 

Japer, sacks or bags, check-stand or 
cash and carry, base width < 40 cm 
Mapier, sacs et sachets, de caisse ou 
Nagasin payer-emporter, base < 40 cm de 
large 


5c 52..5E 


4819.40.9 

Paper, sacks or bags, incl. cones, 
other, base width < 40 cm 

Papier, sacs et sachets, incl. cornets, 
autres, base < 40 cm de large 


de 26.2E 


4819.5 

Paper, packing containers, n.e.s., 
(incl. record sleeves) 

Papier, contenants d'emballage, n.d.a., 
(incl. pochettes de disque) 


148.6 


4819.50.1 

Paper, packing containers, drums, cans 
or canisters 

Papier, contenants d'emballage, 
cylindres, boîtes pour conserves, 
canettes 


4819.50.2 

Paper, packing containers, set up boxes 
Papier, contenants d'emballage, boîtes 
rigides 


ae 43.5E 


48.20 

Paper or paperboard, registers, note 
books, letter pads, etc., binders, 
folders, file covers, etc., albums, 
book covers 

Papier ou carton, registres, blocs- 
notes, lettres, etc.; chemises, 
couvertures de dossier, etc.; reliures 
d'album, livre 


an 1,036.1 


4820.1 

Paper or paperboard, registers, account 
books, note books, diaries, letter 
pads, etc. 

Papier ou carton, registres, livres 
comptables, blocs-notes, agendas, blocs 
de papier a lettres, etc. 


812.5 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 
All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 
Standard Classification of Goods 1994 
RS ANS . Unit of 
Classification type des biens quantity 
’ Unité de Quantity Value Quantity Value 
rede uantite a 5 2 5 
an q Quantite Valeur Quantité Valeur 
Description 
$°000,000 $°000,000 
4820.10.11 
Paper, writing pads, not printed x cc 27.9e 
Papier, blocs de papier à lettres, non 
imprimés 
4820.10.2 
Paper, continuous forms ane 393.2 ere 410.1 
Papier, formulaires continus 
4820.10.21 
Paper, continuous forms, machine om 374.2 ste 369.8 
written 
Papier, formulaires continus, pour 
écriture a la machine 
4820.10.22 
Paper, continuous forms, hand written 56 19.0 ore 40.4 
Papier, formulaires continus, écriture 
a la main 
4820.10.3 
Paper, individual gummed sets and snap- : x Be 12372 
out sets 
Papier, blocs de formulaires gommés et 
blocs de formulaires détachables 
4820.10.4 
Paper or paperboard, ledgers or account : x aie 12.6e 
books 
Papier ou carton, grands livres ou 
livres comptables 
4820.10.5 
Paper or paperboard, business or ave x ae 10.0 
accounting records 
Papier ou carton, documents commerciaux 
ou de comptabilité 
4820.10.6 
Paper or paperboard, sales checkbooks x mee 78.0 
Papier ou carton, carnets de reçus de 
caisse 
4820.10.9 
Paper or paperboard, registers, account x 5 128.3 
books, note books, diaries, letter 
pads, etc., n.e.s. 
Papier ou carton, registres, livres 
comptables, blocs-notes, agendas, blocs 
de papier a lettres, etc., n.d.a. 
4820.3 
Paper or paperboard, binders, folders are 156.4 JA 162.9e 
or file covers 
Papier ou carton, reliures, chemises ou 
couvertures de dossiers 
4820.30.11 
Paper or paperboard, binders with rings x are 83.2e 
Papier ou carton, reliures à anneaux 
4820.30.19 
Paper or paperboard, binders, o/t with 5 x eA 26.7e 
rings 
Papier ou carton, reliures, a/q à 
anneaux 
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able 1 Tableau 1 
roducts Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


11 manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 
Unit of 


quantity 
Unité de Quantity Quantity Value 


uantité ee ey _ 
q Quantite Quantite Valeur 


ode 


escription 


$°000,000 $°000,000 


320.30.2 

per or paperboard, filing folders 
apier ou carton, chemises de 
lassement 


320.5 

per or paperboard, albums for samples 
- collections 

apier ou carton, albums pour 
shantillons ou collections 


os 46.5E 


3.21 
aper or paperboard, labels 
apier ou carton, étiquettes 


ss 454.6 


#1.10.1 
per or paperboard, labels, printed 
apier ou carton, étiquettes, imprimées 


5 401.5 


3.22 

aper or paperboard or paper pulp, for 
obbins, spools, cops, etc. 

apier ou carton ou pate a papier, pour 
bines, canettes, busettes, etc. 


B.23 

aper or paperboard, cellulose wadding 
r webs, cut to size or shape, and 
ther articles 

apier ou carton, ouate ou nappe de 
ibres de cellulose, coupés aux 
imensions ou taillés à façon, et 
utres articles 


“= 386.7 


823.5 

aper or paperboard, for graphic 
urposes, n.@.s. 

apier ou carton, pour graphiques, 
.d.a. 


B23.51.1 

aper or paperboard, for business 
Visiting) cards 

apier ou carton, pour cartes de visite 


ee 26.0e 


823.59 

aper or paperboard, for graphic 
urposes, o/t printed, embossed or 
arforated, n.e.s. 

apier ou carton, pour graphiques, a/q 
mprimé, estampé ou perforé, n.d.a. 


48.8 


823.6 

aper or paperboard, trays, dishes, 
lates, cups, etc. 

apier ou carton, plateaux, plats, 
ssiettes, tasses, etc. 


+ 12.5 


823.7 

aper pulp, moulded or pressed articles 
âte à papier, articles moulés ou 
ressés 


572 


823.70.1 

aper pulp, moulded or pressed, egg 
artons or trays 

âte à papier, articles moulés ou 
ressés, boîtes ou plateaux à oeufs 
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Table 1 


Tableau 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 — 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


4823.9 
Paper or paperboard, other, n.e.s. 
Papier ou carton, autres, n.d.a. 


4823.90.3 
Paper or paperboard, insulation 
Papier ou carton, pour l'isolation 


4823.90.9 

Paper or paperboard, articles, n.e.s. 
other 

Papier ou carton, articles, n.d.a., 
autres 


4823.90.95 

Paper or paperboard, wrappers, cut to 
size 

Papier ou carton, emballages, coupés 
aux dimensions 


4823.90.97 

Paper, loose-leaf fillers (refills for 
ring binders, notebooks, etc.) 

Papier, paquets de feuilles mobiles 
(recharges pour reliures ou blocs- 
notes, etc., à anneaux) 


4823.90.99 

Paper or paperboard, articles, n.e.s., 
other, other 

Papier ou carton, articles, n.d.a., 
autres, autres 


49 

Printed books, newspapers, pictures and 
other products; manuscripts, 
typescripts and plans 

Produits pour l'édition, la presse ou 
autres industries graphiques; textes 
manuscrits ou dactylographiés et plans 


49.01 

Printed books, brochures and similar 
printed matter, w/n in single sheets, 
folded or not 

Livres, brochures et imprimés 
similaires, même en feuillets séparés, 
même pliés 


4901.9 

Printed books, brochures and similar 
printed matter, other, o/t in single 
sheets 

Livres, brochures et imprimés 
similaires, autres, a/q en feuillets 
séparés 


4901.91 

Dictionaries and encyclopaedias, serial 
instalments thereof 

Dictionnaires et encyclopédies, méme en 
fascicules 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
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1994 
Unit of 
quantity 
Unité de Quantity Value Quantity Value 
tite Fr i ee : | 
ss Quantite Valeur Quantité Valeur 
$"000,000 $*000,000 | 
| 
13101 2% 137.1 | 
| 
| 
x 20.3 0 
| 
| 
100.9 | 
| 
| 
| 
| 
ss 54.91 1% 
| 
| 
Ae 21.1. @ 
| 
| 
| 
| 
5075 | 
32,434 9,845.1 
1,497.7 
at 1,476.1 
| 
de 16.9E 
| 
| 
| 
; 
| 
| 
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Table 1 Tableau 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


LT : Unit of 
Classification type des biens quantity 
an: Quantity Value Quantity 
code ne : 
PEUT a Quantite Valeur Quantite 
Description 
$°000,000 
4901.99 


Printed books, brochures and similar 
printed matter, o/t in single sheets, 
n.e.s. 

Livres, brochures et imprimés 
similaires, a/q en feuillets séparés, 
n.d.a. 


4901.99.41.1 

Elemantary school textbooks (teachers‘ 
manuals and students" workbooks), 
published only 

Manuels d'écoles primaires (manuels des 
maîtres et manuels des élèves), publiés 
seulement 


4901.99.42.1 

High school textbooks (teachers’ 
manuals and students’ workbooks), 
published only 

Manuels d'écoles secondaires (manuels 
des maîtres et manuels des élèves), 
publiés seulement 


4901.99.50.1 

Post secondary textbooks, published 
only 

Manuels postsecondaires, publiés 
seulement 


4901.99.90.1 

Books, brochures and similar printed 
matter, n.e.s., published only 
Livres, brochures et imprimés 
similaires, n.d.a., publiés seulement 


4901.99.90.2 

Books, brochures and similar printed 
matter, other, published and printed 
Livres, brochures et imprimés 
similaires, autres, publiés et imprimés 


4901.99.90.3 

Books, brochures and similar printed 
matter, n.e.s., o/t in single sheets, 
printed only 

Livres, brochures et imprimés 
similaires, n.d.a., a/q en feuillets 
séparés, imprimés seulement 


49.02 

Newspapers, journals and periodicals, w/ 
n illustrated or containing advertising 
material 

Journaux et publications périodiques 
imprimés, méme illustrés ou contenant 

de la publicité 


32,434 


4902.10.00.1 

Newspapers, appearing at least 4 times 
a week, published only 

Journaux, paraissant au moins 4 fois 
par semaine, publiés seulement 


4902.10.00.3 

Newspapers, appearing at least 4 times 
a week, printed only 

Journaux, paraissant au moins 4 fois 
Par semaine, imprimés seulement 

| 


! 
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Toutes industries manufacturiéres, Canada 


1994 


1993-1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


1,458.8 


69.9 


67. 


64. 


193. 


25. 


376. 


4,791. 


93. 


50). 


0e 
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Table 1 Tableau 1 , 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 


' 1994 
ee rsa Unit of 
Classification type des biens quantity 
ie Quantity Value Quantity Value 
code rite | | | | 
VA. q Quantité Valeur Quantité Valeur 
Description 
$°000,000 $°000,000 
4902.90.10.1 
Community newspapers, published only nt 2 297.0 ate 329.1 
Journaux communautaires, publiés 
seulement | 
| 
4902.90.10.3 | 
Newspapers, other, published only we x oes 284.9 
Journaux, autres, publiés seulement 
4902.90.30.2 
Magazines of general circulation, ae 520.9 ore 497.1 
published only 
Revues a circulation générale, publiées | 
seulement 
4902.90.30.4 
Journals and periodicals, other, ate 56.3 ote 57.6 | 
published only | 
Revues et périodiques, autres, publiés 
seulement 
4902.90.30.6 | 
Magazines of general circulation, 2,672 14.1 6,423 30.9 
published and printed 
Revues à circulation générale, publiées | 
et imprimées | 
| 
4902.90.30.8 | 
Journals and periodicals, other, te 21.8 ‘ 6 16.7 
published and printed 
Revues et périodiques, autres, publiés 
et imprimés | 
| 
4902.90.30.9 | 
Journals and periodicals, printed only Ac x Qc 490.0 | 
Revues et périodiques, imprimés | 
seulement 
49.06 
Plans, drawings for architecture, etc., ate x ate 23-16 
original by hand; hand-written texts; 
photo reproductions on sensit. paper, 
etc. j 
Plans, dessins industriels, etc., 
original a la main; textes manuscrits; 
reproductions photo sur papier, etc. 
sensib. | 
4907.00.3 | 
Cheques, incl. cheque books ei me De 76.7 
Chèques, même en carnets | 
4907.00.9 
Stock, share, bond, certificates and BE x se SIT 
similar documents of titles 
Actions, obligations et titres 
similaires | 
4908.1 
Transfers (decalcomanias), vitrifiable oe 18.6 Ds 20.5 
Décalcomanies vitrifiables , 
| 
4909.00.1 | 
Printed or illustrated postcards Be x ore 12.3e 
Cartes postales imprimées ou illustrées 
| 
| 
| 
| 
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able 1 Tableau 1 
roducts Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


11 manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 
Standard Classification of Goods 
Ki ; 1994 
gases mc F Unit of 
Classification type des biens quantity 
1 Unité de Quantity Quantity Value 
ode DRE 5 À : 
uantite wae ver 
ee , Quantite Quantite Valeur 
escription 
$°000,000 $°000,000 
9.10 
alendars of any kind, printed, incl. . ae 40.2 
alendar blocks 
slendriers en tous genres, imprimés, 
ncl. ephemér ides 
9.11 
rinted matter, other, incl. printed ke 2,934.9 
ictures and photographs 
mprimés, autres, incl. images, 
ravures et photographies imprimées 
911.1 
rade advertising material, commercial 1,605.4 
atalogue and similar articles 
mprimés publicitaires, catalogues 
ommerciaux et articles similaires 
a1 .10.1 
ommercial catalogues AD 320.3 
atalogues commerciaux 
911.10.2 
dvertising flyers es 924.4 
épliants publicitaires 
911.9 
rinted matter, other, incl. printed Oe 1,322.6 
ictures and photographs 
mprimés, autres, incl. images, 
ravures et photographies imprimées 
1 
bol, fine or coarse animal hair; ere 105.8 
orsehair yarn and woven fabrics 
aines, poils fins ou grossiers; fils 
t tissus en crins 
2 
otton ae 253.4 
oton 
4 
fan-made filaments ah 1,073.9 
ilaments synthétiques ou artificiels 
94.02 
farn, o/t sewing thread, of synthetic Tonne 107 612 wis 615.9 
Filaments, not put up for retail sale 
ils, a/q fil à coudre, de filaments 
synthétiques, non conditionnés pour la 
vente au détail 
4.07 
Joven fabrics of synthetic filament m2 326 507 706 328.3 
yarn 
[issus en fils de filaments 
synthétiques 
55 
“an-made staple fibres ma 740.0 
=ibres discontinues synthétiques ou 
artificielles 
55.08 
Sewing thread of man-made staple fibres Tonne 2 362E 39.2 
Fil à coudre de fibres discontinues 
Synthétiques ou artificielles 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of-Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


5508.1 

Sewing thread of synthetic staple 
fibres 

Fil a coudre de fibres discontinues 
synthetiques 


55.09 

Yarn, o/t sewing thread, of synthetic 
staple fibres, not put up for retail 
sale 

Fils, a/q fil à coudre, de fibres 
discontinues synthétiques, non 
conditionnés pour la vente au détail 


55.12 

Woven fabrics, containing >= 85% by 
weight, of synthetic staple fibres 
Tissus, contenant en poids >= 85% de 
fibres discontinues synthétiques 


56 

Wadding, felts and nonwovens; special 
yarns; twine, cordage, ropes and 
cables; articles thereof 

Ouates, feutres et nontissés; fils 


spéciaux; ficelles, cordes et cordages; 


articles de corderie 


5601.1 

Sanitary articles, of wadding of 
textile materials ; 
Articles hygiéniques, en ouates de 
matiéres textiles 


5601.2 

Wadding; articles of wadding (o/t 
sanitary articles of wadding) 

Ouates; articles en ouates de matières 
textiles, a/q articles hygiéniques 


5601.22 

Wadding of man-made fibres; articles 
thereof, o/t sanitary articles 

Ouates de fibres synthétiques ou 
artificielles; articles en ces ouates, 
a/q articles hygiéniques 


56.02 
Felts 
Feutres 


5602.1 
Needleloom felts and stitch-bonded 
fibre fabrics 


Feutres aiguilletés et produits cousus- 


tricotés 


56.03 
Nonwovens 
Nontissés 


56.07 
Twine, cordage, ropes and cables 
Ficelles, cordes et cordages 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 


1994 


Unit of 
quantity 


Unité de 
quantité 


1993-1994 


Tableau 1 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Quantity 


Quantite 


Value 


Valeur 


$°000,000 


1994 
Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 
2 362E 39.2 
ae 187.1 
129 045 322 68.3 
ee 620.2 
An 146.9 
3 43.9 
4 727e 23.6 
5e 67.8 
18 552E 55.0 
SE 251:9 
ne 60.4 
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fable 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


A11 manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 
Unit of 


quantity 


Unité de Quantity Value Quantity Value 


Code 


uantité LE oe 
Description : Quantite Valeur Quantite Valeur 


$"000,000 $*000,000 


5607.4 
Twine, cordage, ropes and cables, of. Tonne 22.5 10 602 26.9 
polyethylene or polypropylene 
Ficelles, cordes et cordages, de 
polyéthylène ou polypropylène 


57 

Carpets and other textile floor 

cover ings 

Tapis et autres revêtements de sol en 
matières textiles 


855.0 


57.03 

Carpets and other floor coverings of 
textile materials, woven, tufted 
Tapis et autres revêtements de sol en 
matières textiles, tissés, touffetés 


oe 823.4 


5703.2 

Carpets and other textile floor 
coverings, woven, tufted, of nylon or 
other polyamides 

Tapis et autres revêtements de sol 
textiles, tissés, touffetés, en nylon 
ou autres polyamides 


587.5 


5703.20.1 
Carpets and other textile floor m2 23 569 751 25 849 551 257.2 
coverings, woven, tufted, not made up, 
of nylon or other polyamides 

Tapis et revêtements de sol textiles, 

tissés, touffetés, non confectionnés, 

en nylon ou autres polyamides 


5703.20.2 

Carpets and other textile floor 
coverings, woven, tufted, made up, of 
nylon or other polyamides 

Tapis et autres revêtements de sol 
‘textiles, tissés, touffetés, 
confectionnés, en nylon ou autres 
polyamides 


oc 330.3 


58 

‘Special woven fabrics; tufted textile 
‘fabrics; lace; tapestries; trimmings; 
embroidery 

Tissus particuliers; tissus à surface 
| touffetée; dentelles; tapisseries; 
|passementeries; broderies 

| 58.01 

|Woven pile fabrics and chenille 
‘fabrics, o/t narrow woven fabrics 
‘Velours ou peluches tissés et tissus de 
chenille, a/q rubanerie 


= 280.6 


ee 95.9e 


58.06 

‘Narrow woven fabrics, o/t labels or 

| badges; narrow fabrics of warp w/o weft 
/assembled by an adhesive (bolducs) 
lRubanerie, a/q étiquettes ou écussons; 
rubans sans trame, en fils ou fibres 
|parallélisés et encollés (bolducs) 


86.3 
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Table 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Unité de Quantity 


ee quantité 


Quantité 


Description 


5806.2 

Narrow woven fabrics, o/t of pile, 
chenille or terry fabrics, containing 
>= 5Z% by wt, of elastomeric or rubber 
yarn 

Rubanerie, a/q en velours, peluches, 
chenille ou éponge, contenant en pds >= 
5% de fils élastomères ou de caoutchouc 


Tonne 


5806.31 

Narrow woven fabrics, o/t of pile, 
chenille or terry fabrics, cont. < 5% 
by wt, of elastomeric or rubber yarn, 
of cotton 

Rubanerie, a/q en velours, peluches, 
chenille ou éponge, cont. en pds <5Z% de 
fils élastomères ou de caoutchouc, en 
coton 


5806.31.1 

Ribbons, o/t of pile, chenille or terry 
fabrics, containing < 54 by weight, of 
elastomeric or rubber yarn, of cotton 
Rubans, a/q en velours, peluches, 
chenille ou éponge, cont. en pds < 5% 
de fils élastomères ou de caoutchouc, 
en coton 


5806.31.9 

Nar. woven fab., o/t ribbons, o/t pile, 
chenille or terry fab, contg <5Z% by wt, 
of elastomeric or rubber yarn, of 
cotton 

Rubanerie, a/q rubans, a/q velours, 
peluches, chenille ou éponge, <5Z en 
pds, de fils élastomères ou caout, en 
coton 


Tonne 


5806.32 

Narrow woven fabrics, o/t of pile, 
chenille or terry fabrics, of man-made 
fibres 

Rubanerie, a/q en velours, peluches, 
chenille ou éponge, en fibres 
synthétiques ou artificielles 


58.07 

Labels, badges and similar articles of 
textile materials, in the piece, in 
strips or cut to shape, not embroidered 
Étiquettes, écussons et articles 
similaires en matières textiles, en 
pièces, en rubans ou découpés, non 
brodés 


58.10 

Embroidery in the piece, in strips or 
in motifs 

Broderies en pièces, en bandes ou en 
motifs 


58.11 

Quilted textile materials, of one or 
more layers, assembled with any padding 
by stitching or otherwise, in the piece 
Matières textiles piquées ou 
matelassées par n'importe quel procédé, 
sur une ou des couches de rembourrage, 
en pièces 
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Tableau 1 
Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


1994 


Value 


Valeur 


Quantity Value 


Quantite 


Valeur 


$°000,000 


$°000,000 


1 033e 16.3 


6.6 


1°1E did, 


397E 


43.8 45.5 


27.0 


14.8e 20.5 


19°5 
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Table 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Nue : Unit of 
Classification type des biens quantity 
Code Unite de 
quantité 
Description 
59 


Textile fabrics, impregnated, coated, 

covered or laminated; textile articles 
for technical uses 

Tissus imprégnés, enduits, recouverts 

ou stratifiés; articles techniques en 

matières textiles 


59.03 

Textile fabrics, impregnated, coated, 
covered or laminated with plastics, o/t 
tire cord fabrics 

Tissus imprégnés, enduits, recouverts 

ou stratifiés de matières plastiques, a/ 
q nappes tramées pour pneus 


59.06 

Rubberized textile fabrics, o/t tire 
cord fabrics 

Tissus caoutchoutés, a/q nappes tramées 
pour pneus 


59.11 

Products and articles for technical 
uses, of textile materials 

Produits et articles pour usages 
techniques spécialisés, en matières 
textiles 


5911.3 

Textile fabrics and felts, endless or 
for use in machines 

Tissus et feutres, sans fin ou pour 
machinerie 


5911.31 

Textile fabrics and felts, for paper- 
making or similar machines, weight < 
650 g/m2 

Tissus et feutres utilisés sur les 
machines à papier ou similaires, poids 
< 650 g/m2 


5911.32 

Textile fabrics and felts, for paper- 
making or similar machines, weight >= 
650 g/m2 

Tissus et feutres pour machines à 
Papier ou similaires, poids >= 650 g/m2 


60 
Knitted or crocheted fabrics 
Étoffes en bonneterie 


60.01 

Pile fabrics and terry fabrics, knitted 
or crocheted 

Velours, peluches et étoffes bouclées, 
en bonneterie 


60.02 

Knitted or crocheted fabrics, o/t pile 
fabrics 

Etoffes en bonneterie, a/q velours ou 
peluches 
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1993-1994 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


Quantity 


Quantité 


442 766 


Tg 


Value 


Valeur 


$°000,000 


506.9 


1994 


Quantity Value 


Quantité Valeur 


$°000,000 


563.9 


we 140.8 


Ne 56.9e 


ate 234.0 


J 197.8 


508 158 73.9 


zie L259 


504.2 


59.3E 


445.0 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


6002.43 

Warp knit fabrics, of man-made fibres 
Etoffes en bonneterie-chaine, en fibres 
synthétiques ou artificielles 


6002.43.1 

Warp knit fabrics, for apparel, of man- 
made fibres 

Etoffes en bonneterie-chaine, pour 
vétements, en fibres synthétiques ou 
artificielles 


6002.43.11 

Warp knit fabrics, for apparel, 
containing >= 85% by weight, of nylon 
Etoffes en bonneterie-chaine, pour 
vétements, contenant en poids >= 85% de 
nylon 


6002.43.2 

Warp knit fabrics, o/t for apparel, of 
man-made fibres 

Etoffes en bonneterie-chaine, a/q pour 
vêtements, en fibres synthétiques ou 
artificielles 


6002.9 

Knitted or crocheted fabrics, o/t 
containing elastomeric yarns or warp 
knit fabrics 

Etoffes en bonneterie, a/q contenant 
des fils d'élastomère ou étoffes en 
bonneter ie-chaine 


6002.92 

Knitted or crocheted fabrics, o/t 
containing elastomeric yarns or warp 
knit fabrics, of cotton 

Etoffes en bonneterie, a/q en fils 
d'élastomère ou étoffes en bonneterie- 
chaîne, en coton 


6002.92.1 

Knitted or crocheted fabrics, of 
cotton, single knit 

Étoffes en bonneterie, en coton, à 
monofonture 


6002.92.2 

Knitted or crocheted fabrics, of 
cotton, double knit 

Etoffes en bonneterie, en coton, a deux 
fontures 


6002.93 

Knitted or crocheted fabrics, o/t 
containing elastomeric yarns or warp 
knits, of man-made fibres 

Etoffes en bonneterie, a/q en fils 
d’élastomére ou étoffes en bonneterie- 
chaine, en fibres synthétiques ou 
artificielles 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
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Unit of 
quantity 
Unite de 
quantite 


Tableau 1 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Quantity 


Quantite 


$°000,000 


29 496 902e 


8 661 019 


31 300 270E 


25 051 581E 


6 248 689e 


1994 
Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 
OO 108.9 
: 97.8 
10 069 698 3729 
| 
| 
| 
56 pla rsa 
; 
1. 306.4 
29 335 344E 118.0e 
23 943 286E 90.6e | 
| 
| 
5 392 058E 27.5 
aie 174.1 


| 


| 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


6002.93.1 

Knitted or crocheted fabrics, o/t À 
containing elastomeric yarns or warp 
<nit fabrics, of man-made fibres, for 
apparel 

“toffes en bonneterie, a/q en fils 
j'élastomère ou en bonneterie-chaîne, 
an fibres syn. ou artif., pour 
vêtements 


5002.93.11 

(nitted or crocheted fabrics, for 
pparel, single knit, containing >= 85% 
y weight, of polyesters 

‘toffes en bonneterie, pour vêtements, 
i monofonture, contenant en poids >= 
35% de polyesters 


9002.93.12 

(nitted or crocheted fabrics, for 
pparel, single knit, of man-made 
Fibres, containing < 85% by wt, of 
olyesters 

toffes en bonneterie, pour vêtements, 
3 monofonture, en fibres syn. ou 
rtif., contenant en pds < 85% de 
olyesters 


9002.93.13 

‘nitted or crocheted fabrics, for 
jpparel, single knit, of man-made 
fibres, o/t of polyesters 

‘toffes en bonneterie, pour vêtements, 
à monofonture, en fibres synthétiques 
ju artificielles, a/q de polyesters 


9002.93.14 

nitted or crocheted fabrics, for 
ipparel, double knit, of man-made 
‘ibres 

‘toffes en bonneterie, pour vétements, 
i deux fontures, en fibres synthétiques 
lu artificielles 


002.93.2 

‘nitted or crocheted fabrics, o/t for 
pparel, single knit, of man-made 
‘ibres 

toffes en bonneterie, a/q pour 
jêtements, à monofonture, en fibres 
synthétiques ou artificielles 


002.99 

nitted or crocheted fabrics, other, o/ 
- of wool, fine animal hair, cotton or 
lan-made fibres 

toffes en bonneterie, autres, a/q en 
aine, poils fins, coton ou fibres 
yynthétiques ou artificielles 


1 

rticles of apparel and clothing 
iccessories, knitted or crocheted 
létements et accessoires du vêtement, 
n bonneterie 
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Unit of 


quantity 


Unite de 
quantite 


5 918 418E 


20 809 05le 


7 886 935E 


13 501 772E 


Tableau 1 
Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 

Quantity Value Quantity Value 
Quantité Valeur Quantité Valeur 
$°000,000 $°000,000 

48 116 176E 128.8 50 856 645E 138.2 
3 080 570E 8.5 
23 415 326E Sl.le 

8 577 460E 24.0 

15 783 289e 54.5 

35.9 

8.9 

1,594.4 si 1,705.0 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Quantité Valeur 


Quantity Value 


Quantité Valeur 


Unité de 


SC quantite 


Description 


$°000,000 $°000,000 


61.03 

Suits and trousers of all kinds, 
knitted or crocheted, men's or boys’ 
Costumes, complets et pantalons de 
toutes sortes, en bonneterie, hommes ou 
garçonnets 


31.9e 29.5e 


6103.4 

Trousers and shorts, knitted or 
crocheted, men’s or boys’ 

Pantalons et shorts, en bonneterie, 
hommes ou garçonnets 


DE 25.4e 


6103.42.1 

Trousers, knitted or crocheted, men's 
or boys’, cotton 

Pantalons, en bonneterie, hommes ou 
garçonnets, coton 


384,837 410,854 4.2e 


6103.42.11 

Trousers, knitted or crocheted, men's, 
cotton 

Pantalons, en bonneterie, hommes, coton 


145,420 2.le 


6103.43 

Trousers and shorts, knitted or 
crocheted, men’s or boys’, synthetic 
fibres 

Pantalons et shorts, en bonneterie, 
hommes ou garçonnets, fibres 
synthétiques 


ae 15.0e 


6103.43.11 

Trousers, overalls and breeches, 
knitted or crocheted, men’s, synthetic 
fibres 

Pantalons, salopettes et culottes, en 
bonneterie, hommes, fibres synthétiques 


Number - 
Nombre 


1,127,783 1,094,438 9.8e | 


6103.43.12 

Trousers, overalls and breeches, 
knitted or crocheted, boys’ (sizes 8- 
18), synthetic fibres 

Pantalons, salopettes et culottes, en 
bonneterie, garçonnets (tailles 8-18), 
fibres synthétiques 


6103.49 

Trousers and shorts, knitted or 
crocheted, men‘s or boys’, o/t wool, 
fine animal hair, cotton or synthetic 
fibres 

Pantalons et shorts, en bonneterie, 
hommes ou garçonnets, a/q laine, poils 
fins, coton ou fibres synthétiques 


5 2.0e 


61.04 

Suits, trousers and shorts, knitted or 
crocheted, women's or girls’ 

Costumes tailleurs, pantalons et 
shorts, en bonneterie, femmes ou 
fillettes 


Se 126.3 


6104.2 

Ensembles, knitted or crocheted, 
women’s or girls’ 

Ensembles, en bonneterie, femmes ou 
fillettes 
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‘able 1 


roducts Shipped by Canadian Manufacturers, 


11 manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


ode 


escription 


104.4 

resses, knitted or crocheted, women’s 
fgirls’ 

obes, en bonneterie, 
illettes 


femmes ou 


104.42 

resses, knitted or crocheted, women’s 
r girls’, cotton 

obes, en bonneterie, femmes ou 
illettes, coton 


104.43 

resses, knitted or crocheted, women's 
r girls’, synthetic fibres 

obes, en bonneterie, femmes ou 
illettes, fibres synthétiques 


104.43.1 

resses, knitted or crocheted, women’s 
r girls’, synthetic fibres, contg >= 
5% by wt, of polyesters 

obes, en bonneterie, femmes ou 
illettes, fibres synthétiques, 
ontenant en pds >= 85% de polyesters 


104.5 

kirts and divided skirts, knitted or 
rocheted, women’s or girls’ 

upes et jupes-culottes, en bonneterie, 
emmes ou fillettes 


104.53 

kirts and divided skirts, knitted or 
rocheted, women's or girls’, synthetic 
ibres 

upes et jupes-culottes, en bonneterie, 
emmes ou fillettes, fibres 

ynthétiques 


104.6 

rousers, overalls and shorts, knitted 
r crocheted, women's or girls’ 
antalons, salopettes et shorts, en 
onneterie, femmes ou fillettes 


104.62.1 

rousers and overalls, knitted or 
rocheted, women’s or girls’, cotton 
antalons et salopettes, en bonneterie, 
emmes ou fillettes, coton 


104.62.2 

horts, knitted or crocheted, women’s 
r girls’, cotton 

horts, en bonneterie, femmes ou 
illettes, coton 


104.63 

rousers, overalls and shorts, knitted 
r crocheted, women’s or girls’, 
ynthetic fibres 

antalons, salopettes et shorts, en 
onneterie, femmes ou fillettes, fibres 
ynthétiques 


roducts shipped by Canadian manufacturers, 
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Tableau 1 
1993-1994 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Valeur 


Unite de 
quantite 


Quantite 


$°000,000 


52.8 


378,196 


321,224 


1,249,660 
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Produits livres par les fabricants canadiens, 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


1993-1994 
1994 
Quantity Value 
Quantite Valeur 
$°000,000 
ae 62.9e 
5 1165 
56 43 .9e 
ae 22.6e 
227,281 4.4e 
163,052e 3.4 
ate 5275 
1,594,454 White! 
: 6.1E 
ne Z5in0 
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Tableau 1 M 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1996 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


6104.63.1 

Trousers, overalls and breeches, 
knitted or crocheted, women's or 
girls’, polyesters 

Pantalons, salopettes et culottes, en 
bonneterie, femmes ou fillettes, 
polyesters 


6104.63.11 

Trousers, overalls and breeches, 
knitted or crocheted, women’s, 
polyesters 

Pantalons, salopettes et culottes, en 
bonneterie, femmes, polyesters 


6104.63.19 

Trousers, overalls and breeches, 
knitted or crocheted, girls’ (sizes 2X- 
6), polyesters 

Pantalons, salopettes et culottes, en 
bonneterie, fillettes (tailles 2X-6), 
polyesters 


61.05 

Shirts, knitted or crocheted, men's or 
boys’ 

Chemises et chemisettes, en bonneterie, 
hommes ou garçonnets 


61.06 

Shirts and blouses, knitted or 
crocheted, women’s or girls’ 
Chemisiers et blouses, en bonneterie, 
femmes ou fillettes 


6106.1 

Shirts and blouses, knitted or 
crocheted, women's or girls’, cotton 
Chemisiers et blouses, en bonneterie, 
femmes ou fillettes, coton 


6106.2 

Shirts and blouses, knitted or 
crocheted, women's or girls’, man-made 
fibres 

Chemisiers et blouses, en bonneterie, 
femmes ou fillettes, fibres 
synthétiques ou artificielles 


6106.20.2 

Shirts and blouses, knitted or 
crocheted, women's or girls’, 
polyester, containing < 85% by weight, 
of polyesters 

Chemisiers et blouses, en bonneterie, 
femmes ou fillettes, polyester, 
contenant en poids <85 Z de polyesters 


61.07 

Underpants, pyjamas, dressing gowns and 
Similar articles, knitted or crocheted, 
men's or boys’ 

Caleçons, pyjamas, robes de chambre et 
articles similaires, en bonneterie, 
hommes ou garçonnets 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 


1994 
Unit of 

quantity | 
wnitetas Quantity Value Quantity Value | 
tité DS ; ar à | 
as Quantité Valeur Quantité Valeur | 
| 
| 

$°000,000 $°000,000 

1,769,745 18.9e ae 15.9 
| 
| 
1,025,299 580,971 10.5 | 
| 
744 ,446 : 5.5 | 
| 
I 
| 

CR 68.2 
| 
i) 
| 

Oo 45.0e 
| 
| 

2,896,23le 28.2 
si 16.8e | 
| 

621,720e 9.4e 
= 77.4e | 
lI 
| 
Il 
| 
| 
1994 Produits livrés par les fabricants canadiens, 1994 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, 


Table 1 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


| Code 


Description 


| 
| 


| 


6107.1 

Briefs and underpants, knitted or 
crocheted, men’s or boys’ 

Slips et calecons, en bonneterie, 
hommes ou garçonnets 


6107.12 
Briefs and underpants, knitted or 
crocheted, men’s or boys’, man-made 


fibres 


Slips et calecons, en bonneterie, 


| hommes ou garçonnets, fibres 


synthétiques ou artificielles 


| 6107.22 


Nightshirts and pyjamas, knitted or 
crocheted, men's or boys", man-made 
fibres 

Chemises de nuit et pyjamas, en 
bonneterie, hommes ou garçonnets, 
fibres synthétiques ou artificielles 


61.08 
Petticoats, panties, nightdresses, 


| dressing gowns and similar articles, 


knitted or crocheted, women's or girls’ 
Jupons, culottes, chemises de nuit, 
robes de chambre et articles 
similaires, en bonneterie, femmes ou 
fillettes 


6108.1 

Slips and petticoats, knitted or 
crocheted, women's or girls’ 
Combinaisons, fonds de robe et jupons, 
en bonneterie, femmes ou fillettes 


6108.11 
Slips and petticoats, knitted or 
crocheted, women's or girls’, man-made 


| fibres 
| Combinaisons, fonds de robe et jupons, 
| en bonneterie, femmes ou fillettes, 


fibres synthétiques ou artificielles 


6108.11.1 


| Slips and petticoats, knitted or 
| crocheted, women’s or girls’, nylon 


Combinaisons, fonds de robe et jupons, 
en bonneterie, femmes ou fillettes, 


| nylon 


| 6108.11.13 


Slips and petticoats, knitted or 
crocheted, women's or girls" (sizes 7- 
16), nylon 

Combinaisons, fonds de robe et jupons, 
en bonneterie, femmes ou fillettes 


(tailles 7-16), nylon 


6108.11.13.1 


: Slips and petticoats, knitted or 


crocheted, women’s, nylon 
Combinaisons, fonds de robe et jupons, 


en bonneterie, femmes, nylon 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 


Canada 


1994 


Tableau 1 


Unit of 


quantity 

Unité de Quantity Value 
tite re e 

syle 0 Quantite Valeur 


$°000,000 


31,820 ,562e 65.0 


18,462 ,078e 
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Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 

Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 

28 ,936,039E 69.5e 

17,395,617E 41.0e 
7 Sac 

115.9e 

He 18.8E 

18.8E 

1S%2E 

de 132E 

1S%E 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


6108.11.9 

Slips and petticoats, knitted or 
crocheted, women's or girls‘, man-made 
fibres, o/t nylon 

Combinaisons, fonds de robe et jupons, 
en bonneterie, femmes ou fillettes, 
fibres syn. ou artif., a/q nylon 


6108.11.93 

Slips and petticoats, knitted or 
crocheted, man-made fibres other than 
nylon, women's or girls’ 

Combinaisons ou fonds de robes et 
jupons, en bonneterie, fibres chimiques 
sauf nylon, pour femmes et fillettes 


6108.11.93.1 

Slips and petticoats, knitted or 
crocheted, man-made fibres other than 
nylon, women’s 

Combinaisons ou fonds de robes et 
jupons, en bonneterie, fibres chimiques 
sauf nylon, pour femmes 


6108.2 

Briefs and panties, knitted or 
crocheted, women's or girls’ 
Slips et culottes, en bonneterie, 
femmes ou fillettes 


6108.21 

Briefs and panties, knitted or 
crocheted, women's or girls’, cotton 
Slips et culottes, en bonneterie, 
femmes ou fillettes, coton 


6108.22.1 

Briefs and panties, knitted or 
crocheted, women's or girls’, nylon 
Slips et culottes, en bonneterie, 
femmes ou fillettes, nylon 


6108.22.13 

Briefs and panties, knitted or 
crocheted, women’s or girls’ (sizes 7- 
16), nylon 

Slips et culottes, en bonneterie, 
femmes ou fillettes (tailles 7-16), 
nylon 


6108.22.13.1 

Briefs and panties, knitted or 
crocheted, women’s, nylon 

Slips et culottes, en bonneterie, 
femmes, nylon 


6108.3 

Nightdresses and pyjamas, knitted or 
crocheted, women's or girls’ 
Chemises de nuit et pyjamas, an 
bonneterie, femmes ou fillettes 


6108.31 

Nightdresses and pyjamas, women's or 
girls", cotton 

Chemises de nuit et pyjamas, femmes ou 
fillettes, coton 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 


1994 


Tableau 1 
1993-1994 


Unit of 
quantity 
Unité se Quantity Value 
qvantte Quantite Valeur 


$°000,000 


597 ,584E 5$6E 


597,584E 


597,584E 
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Quantity 


Quantité 


610,371E 


610,371E 


610,371E 
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Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


5.6E 


593 


19.8e 


30.3 


30.3 


30.3 


écre 


3-5 


Produits livrés par les fabricants canadiens, 


| 
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[able 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


411 manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 


Unit of 
quantity 


Unite de 


Quantity Value 
quantité à 


Quantity Value 
zode 4 


Quantite Valeur Quantité Valeur 


Description 


$°000,000 $°000,000 
9108.32 , 
\ightdresses and pyjamas, knitted or 
srocheted, women’s or girls’, man-made 
Fibres 

shemises de nuit et pyjamas, en 
Jonneterie, femmes ou fillettes, fibres 
synthétiques ou artificielles 


18.7 


9108.32.1 

Jightdresses and pyjamas, knitted or 
srocheted, women’s or girls’, 
olyvesters 

hhemises de nuit et pyjamas, en 
yonneterie, femmes ou fillettes, 
olyesters 


Ons 14.2 


9108.32.11 

\ightdresses and pyjamas, knitted or 
srocheted, women's, polyesters 
hemises de nuit et pyjamas, en 
yonneterie, femmes, polyesters 


1,199 ,682E 1,088 ,887e 10.2 


9108.32.2 

\ightdresses and pyjamas, knitted or 
srocheted, women’s or girls", nylon 
-hemises de nuit et pyjamas, en 
yonneterie, femmes ou fillettes, nylon 


220,512 1.9 


9108.32.23 

lightdresses and pyjamas, knitted or 
srocheted, of nylon, women’s or girls’ 
shemises de nuit et pyjamas, en 
Jonneterie, nylon, pour femmes ou 
Fillettes (tailles 7-16) 


220,512 129 


9108.32.23.1 

lightdresses and pyjamas, knitted or 
srocheted, women's, nylon 

shemises de nuit et pyjamas, en 
jonneterie, femmes, nylon 


297,402 220,512 Se) 


108.32.9 

lightdresses and pyjamas, knitted or 
‘rocheted, women's or girls’, man-made 
Fibres, o/t polyesters or nylon 
themises de nuit et pyjamas, en 

jonneter ie, femmes ou fillettes, fibres 
syn. ou artif., a/q polyesters ou nylon 


515,374e 


| 

| 

»1108.32.99 

lightdresses and pyjamas, knitted or 
trocheted, girls’ (sizes 2X-6), man- 
iade fibres, o/t polyesters or nylon 
shemises de nuit et pyjamas, en 
jonneterie, fillettes (tailles 2X-6), 
fibres syn. ou artif., a/q polyesters 
tu nylon 


515,374e 


108.9 

Iressing gowns and similar articles, 
initted or crocheted, women's or girls’ 
‘obes de chambre et articles 
‘imilaires, en bonneterie, femmes ou 
‘illettes 


15.6e 


| 
| 
| 


( 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


6108.91 

Dressing gowns and similar articles, 
knitted or crocheted, women’s or 
girls', cotton 

Robes de chambre et articles 
similaires, en bonneterie, femmes ou 
fillettes, coton 


6108.92 

Dressing gowns and similar articles, 
knitted or crocheted, women’s or 
girls’, man-made fibres 

Robes de chambre et articles 
Similaires, en bonneterie, femmes ou 
fillettes, fibres synthétiques ou 
artificielles 


61.09 

T-shirts and singlets, knitted or 
crocheted 

T-shirts et maillots de corps, en 
bonneter ie 


6109.1 

T-shirts and singlets, knitted or 
crocheted, cotton 

T-shirts et maillots de corps, en 
bonneterie, coton 


6109.10.1 

T-shirts and singlets, knitted or 
crocheted, men's or women's, cotton 
T-shirts et maillots de corps, en 
bonneterie, hommes ou femmes, coton 


6109.10.11 

T-shirts and singlets, knitted or 
crocheted, men's, cotton 

T-shirts et maillots de corps, en 
bonneterie, hommes, coton 


6109.10.12 

T-shirts and singlets, knitted or 
crocheted, women’s, cotton 
T-shirts et maillots de corps, en 
bonneterie, femmes, coton 


6109.10.21 

T-shirts and singlets, knitted or 
crocheted, boys’ (sizes 8-18), cotton 
T-shirts et maillots de corps, en 
bonneterie, garçonnets (tailles 8-18), 
coton 


6109.10.21.1 

T-shirts, knitted or crocheted, boys’ 
(sizes 8-18), cotton 

T-shirts, en bonneterie, garçonnets 
(tailles 8-18), coton 


6109.9 

T-shirts and singlets, knitted or 
crocheted, textile fibres, o/t cotton 
T-shirts et maillots de corps, en 
bonneterie, fibres textiles, a/q coton 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 


1994 


Tableau 1 


Unit of 


quantity 

Unité de Quantity Value 
uantite ay F: 

à Quantité Valeur 


$°000,000 


5.0 
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Produits livrés par les fabricants canadiens, 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 

Quantity Value 

Quantite Valeur 

$"000,000 
202,608E 2.4e 
ne 13.2e 

ate 297.5 

bic 165.9 

ate 150.0 

5 70.2 
9,443,742 79.8e 

1,423,224e 555 

1,423,224e 5.5 
“= 129.2e 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 1994 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Unité de 


Quantity Value 
quantité a 


Quantity Value 


Code 


Quantité Valeur Quantité Valeur 


Description 


$°000,000 $°000,000 
6109.90.1 

T-shirts and singlets, knitted or 
crocheted, polyesters 

T-shirts et maillots de corps, en 
bonneterie, polyesters 


104.4e 111.5e 


6109.90.11 

T-shirts and singlets, knitted or 
crocheted, men’s or women's, polyesters 
T-shirts et maillots de corps, en 
bonneterie, hommes ou femmes, 
polyesters 


Number 
Nombre 


10,047 ,842e ae 62.8e 


6109.90.11.3 

T-shirts, knitted or crocheted, men's, 
polyesters 

T-shirts, en bonneterie, hommes, 
polyesters 


7,686,970e 7,495,200E 38.6e 


6109.90.12 

T-shirts and singlets, knitted or 
crocheted, boys’ (sizes 8-18) or girls‘ 
(sizes 7-16), polyesters 

T-shirts et maillots de corps, en 
bonneterie, garçonnets (tailles 8-18) 
ou fillettes (tailles 7-16), polyesters 


a8 32.3e 


6109.90.12.3 

T-shirts, knitted or crocheted, boys‘ 
(sizes 8-18), polyesters 

T-shirts, en bonneterie, garçonnets 
(tailles 8-18), polyesters 


3,323,094E 4,791 ,168E 20.8e 


6109.90.19 

T-shirts and singlets, knitted or 
crocheted, boys’ (sizes 2X-7) or girls’ 
(sizes 2X-6), polyesters 

T-shirts et maillots de corps, en 
bonneterie, garçonnets (tailles 2X-7) 
ou fillettes (tailles 2X-6), polyesters 


3,198,09le 16.4 


6109.90.91 

T-shirts and singlets, knitted or 
crocheted, men's or women’s, o/t cotton 
or polyesters 

T-shirts et maillots de corps, en 
bonneterie, hommes ou femmes, a/q coton 
ou polyesters 


3,136,679e 16.4 


6109.90.91.3 

T-shirts, knitted or crocheted, men's, 
o/t cotton or polyesters 

T-shirts, en bonneterie, hommes, a/q 
coton ou polyesters 


2,518,355e 1,970,937 8.4 


61.10 

Sweaters, pullovers, cardigans, waist- 
coats and similar articles, knitted or 
crocheted 

Chandails, pull-overs, cardigans, 
gilets et articles similaires, en 
bonneter ie 


529.59 
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Table 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Unite de 


Code Rage 
quantite 


Description 


6110.1 

Sweaters, cardigans and similar 
articles, knitted or crocheted, wool or 
fine animal hair 

Chandails, gilets et articles 
similaires, en bonneterie, laine ou 
poils fins 


6110.10.2 

Sweaters, cardigans and similar 
articles, knitted or crocheted, women's 
or girls" (sizes 7-16), wool or fine 
animal hair 

Chandails, gilets et articles 
similaires, en bonneterie, femmes ou 
fillettes (tailles 7-16), laine ou 
poils fins 


6110.10.21 

Sweaters, cardigans and similar 
articles, knitted or crocheted, 
women’s, wool or fine animal hair 
Chandails, gilets et articles 
Similaires, en bonneterie, femmes, 
laine ou poils fins 


6110.20.1 

Sweaters, cardigans and similar 
articles, knitted or crocheted, cotton, 
brushed or fleeced 

Chandails, gilets et articles 
similaires, en bonneterie, coton, 
brossé ou ouaté 


6110.20.11 

Sweaters, cardigans and similar 
articles, knitted or crocheted, men's 
or boys" (sizes 8-18), cotton, brushed 
or fleeced 

Chandails, gilets et articles 
similaires, en bonneterie, hommes ou 
garçonnets (tailles 8-18), coton, 
brossé ou ouaté 


6110.20.11.1 

Sweaters, cardigans and similar 
articles, knitted or crocheted, men’s, 
cotton, brushed or fleeced 

Chandails, gilets et articles 
Similaires, en bonneterie, hommes, 
coton, brossé ou ouaté 


6110.20.11.2 

Sweaters, cardigans and similar 
articles, knitted or crocheted, boys’ 
(sizes 8-18), cotton, brushed or 
fleeced 

Chandails, gilets et articles 
Similaires, en bonneterie, garçonnets 
(tailles 8-18), coton, brossé ou ouaté 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 


Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 


Quantity 


Quantité 


151,609E 


151,609E 


8,793,442 


4,290,445 


4,160,094 


130,351 


Tableau 1 
Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 
Toutes industries manufacturiéres, Canada 


1995 1994 


Value 


Valeur 


Value 


Valeur 


Quantity 


Quantite 


$°000,000 


$°000,000 


oe 16.0e 


9.6e 


OG 9.6e 


as 88.0e 


42.3 


3,772,835 


41.7 


3,676,643 


0.6e 


96,192e 


Produits livrés par les fabricants canadiens, 1994 
Statistique Canada - n° 31-211-XPB au catalogue 


130 


fable 1 


»roducts Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


111 manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


ode 


Yescription 


1110.20.12 

weaters, cardigans and similar 
ticles, knit. or croch., women's or 
lirls" (sizes 7-16), cotton, brushed or 
‘leeced 

handails, gilets et articles 
Similaires, en bonneterie, femmes ou 
‘illettes (tailles 7-16), coton, brossé 
ju ouaté 


110.20.19 

weaters, cardigans, sim. art., knit.or 
roch., boys’ (sizes 2X-7), girls’ 
sizes 2X-6), cotton, brushed or 
‘leeced 

handails, gilets, art. sim., en 
yonneterie, garçonnets (tailles 2X-7), 
illettes (tailles 2X-6), coton, brossé 
ju ouaté 


1110.20.2 

weaters, cardigans and similar 
ticles, knitted or crocheted, cotton, 
)/t brushed or fleeced 

handails, gilets et articles 
similaires, en bonneterie, coton, a/q 
Jrossé ou ouaté 


9110.20.22 

weaters, cardigans and sim. art., 
nitted or crocheted, women’s or girls’ 
sizes 7-16), cotton, o/t brushed or 
‘leeced 

handails, gilets et articles 
similaires, en bonneterie, femmes ou 
illettes (tailles 7-16), coton, a/q 
Jrossé ou ouaté 


9110.20.22.1 

sweaters, cardigans and similar 
ticles, knitted or crocheted, 
yomen’s, cotton, o/t brushed or fleeced 
handails, gilets et articles 
similaires, en bonneterie, femmes, 
soton, a/q brossé ou ouaté 


9110.3 

weaters, cardigans and similar 
irrticles, knitted or crocheted, man- 
made fibres 

hhandails, gilets et articles 
similaires, en bonneterie, fibres 
synthétiques ou artificielles 


9110.30.2 

sweaters, cardigans and similar 
articles, knitted or crocheted, acrylic 
9 modacrylic fibres, o/t brushed or 
‘leeced 

thandails, gilets et articles 
similaires, en bonneterie, fibres 
icryliques ou modacryliques, a/q 
jrossées ou ouatées 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 


1994 


Tableau 1 


Unit of 


quantity 

Unité de Quantity Value 
antité Le ; 

pe Pe Quantite Valeur 


$°000,000 


2,557 ,499e 32.1e 


1,945,498e 


5,288,072 


Sa 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


Produits livres par les fabricants canadiens, 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


1993-1994 
1994 
Quantity Value 
Quantite Valeur 
$°000,000 
27.3e 
2,103,800E 18.5E 
4,873,981 66.9 
2,822,600 33.9e 
2,822,600 33.9e 
Ac 154.5 
AS 92.3 
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Table 1 Tableau 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 


quantity 
ee Quantity 
ae quantita 
Pee. q Quantite 
Description 


CIL0S02 211 

Sweaters, cardigans and similar 
articles, knit. or croch., men’s, 
acrylic or modacrylic fibres, o/t 
brushed or fleeced 

Chandails, gilets et articles 
Similaires, en bonneterie, hommes, fib. 
acryliques ou modacryliques, a/q 
brossées, ouatées 


6110.30.22 

Sweaters, cardigans, sim. art., knit. 
or croch., women’s, girls’ (7-16), 
acryl., modacryl. fib., o/t brushed or 
fleeced 

Chandails, gilets, art. sim., en 
bonneterie, femmes ou fillettes (7-16), 
fib. acryl. ou modacryl., a/q brossées, 
ouatés 


6110.30.8 

Sweaters, cardigans, sim. art., knit. 
or croch., man-made fibres, o/t acrylic 
or modacrylic, brushed or fleeced 
Chandails, gilets, sim. art., en 
bonneterie, fibres syn. ou artif., a/q 
acryliques ou modacryliques, brossées 
ou ouatées 


6110.30.81.1 

Sweaters, cardigans, sim. art., knit. 
or croch., men’s, man-made fibres, o/t 
acrylic or modacrylic, brushed or 
fleeced 

Chandails, gilets, art. sim, 
bonneterie, hommes, fibres syn ou 
artif, a/q acryliques ou modacryliques, 
brossées, ouatées 


6110.30.82 

Sweaters, cardigans, knit. or croch., 
women's or girls’ (7-16), man-made 
fib., o/t acryl. or modacryl., brushed, 
fleeced | 

Chandails, gilets, en bonneterie, 
femmes ou fillettes (7-16), fib syn, 
artif, a/q acryl ou modacryl, brossées 
ou ouatées 


2,870,135E 


61.11 

Garments and clothing accessories, 
knitted or crocheted, babies’ 
Vêtements et accessoires du vêtement, 
en bonneterie, bébés 


6111.20.3 

Sleepwear and underclothing, knitted or 
crocheted, babies", cotton 

Vêtements de nuit et sous-vêtements, en 
bonneterie, bébés, coton 


2,442,516e 


6111.3 

Garments and clothing accessories, 
knitted or crocheted, babies’, 
synthetic fibres 

Vêtements et accessoires du vêtement, 
en bonneterie, bébés, fibres 
synthétiques 
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$°000,000 


Quantity 


Quantite 


1,028,545 


1,909 ,448e 


2,042 ,434E 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


24.8e 


63.5 


52.8e 


18.9e 


25.5e 


43.9e 


14.6e 


24.4e 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


A11 manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 


Unit of 
quantity 


Unite de 


Quantity Value 
quantite a 


Quantity Value 


Code és 


Quantite Valeur Quantite Valeur 


Description 


$°000,000 $°000,000 
6111.30.3 

Sleepwear and underclothing, knitted ‘or 
crocheted, babies’, synthetic fibres 
Vetements de nuit et sous-vétements, en 
bonneterie, bébés, fibres synthétiques 


4,526,078e 12°35E 4,809,671 14.3E 


61.12 

Track suits, ski suits and swimwear, 
knitted or crocheted 

Survêtements de sport, combinaisons et 
ensembles de ski et maillots de bain, 
en bonneterie 


=e 196.6 


6112.1 
Track suits, knitted or crocheted 
Survêtements de sport, en bonneterie 


ag 114.7e 


6112.11 

Track suits, knitted or crocheted, 
cotton 

Survétements de sport, en bonneterie, 
coton 


39.8 


ic. LT .i2 

Track suits, knitted or crocheted, 
cotton, women's 

Survêtements de sport, en bonneterie, 
femmes, coton 


1,571,135e 16.4 


6112:11.3 

Track suits, knitted or crocheted, 
cotton, boys’ sizes 8-18 or girls’ 
sizes 7-18 

Survétements de sport, en bonneterie, 
garçonnets (tailles 8-18) ou fillettes 
(tailles 7-16), coton 


ee 5.6e 


6112.12 

Track suits, knitted or crocheted, men, 
synthetic fibres, o/t brushed or 
fleeced 

Survêtements de sport, en bonneterie, 
hommes, fibres synthétiques, a/q 
brossées ou ouatées 


ave 74.98 


6112.12.1 

Track suits, knitted or crocheted, 
polyesters, brushed or fleeced 
Survétements de sport, en bonneterie, 
polyesters, brossés ou ouatés 


eis 68.2e 


Bli2.12.11 

Track suits, knitted or crocheted, men, 
polyesters, brushed or fleeced 
Survêtements de sport, en bonneterie, 
hommes, polyesters, brossés ou ouatés 


1,556,877 


12.12.12 

Track suits, knitted or crocheted, 
women, polyesters, brushed or fleeced 
Survêtements de sport, en bonneterie, 
femmes, polyesters, brossés ou ouatés 


772,600E 16.6e 


, 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


612 1215 

Track suits, knitted or crocheted, boys 
(sizes 8-18) or girls (sizes 7-16), 
polyesters, brushed or fleeced 
Survêtements de sport, en bonneterie, 
garçonnets (tailles 8-18) ou fillettes 
(tailles 7-16), polyesters, brossés, 
ouatés 


6112.12.19 

Track suits, knitted or crocheted, boys 
(sizes 2X-7) or girls (sizes 2X-6), 
polyesters, brushed or fleeced 
Survétements de sport, en bonneterie, 
garçonnets (tailles 2X-7) ou fillettes 
(tailles 2X-6), polyesters, brossés, 
ouatés 


6112.12.2 

Track suits, knitted or crocheted, 
synthetic fibres, o/t brushed or 
fleeced 

Survétements de sport, en bonneterie, 
fibres synthétiques, a/q brossées ou 
ouatées 


6112.3 

Swimwear and swim suits, knitted or 
crocheted, men’s or boys’ 

Maillots et slips de bain, en 
bonneterie, hommes ou garçonnets 


6112.31 

Swimwear, knitted or crocheted, men's 
or boys", synthetic fibres 

Maillots de bain, en bonneterie, hommes 
ou garçonnets, fibres synthétiques 


6112.4 

Swimwear, swim suits, knitted or 
crocheted, women's or girls’ 

Maillots, culottes et slips de bain, en 
bonneterie, femmes ou fillettes 


6112.41 

Swimwear, knitted or 
or girls’, synthetic 
Maillots de bain, en 
ou fillettes, fibres 


crocheted, women's 
fibres 

bonneterie, femmes 
synthétiques 


6112.41.1 

Swimwear, knitted or crocheted, women's 
or girls’, nylon spandex 

Maillots de bain, en bonneterie, femmes 
ou fillettes, nylon/spandex 


6112.41.11 

Swimwear, knitted or crocheted, women's 
or girls" (sizes 7-16), nylon spandex 
Maillots de bain, en bonneterie, femmes 
ou fillettes (tailles 7-16), nylon/ 
spandex 


61.14 
Garments, other, knitted or crocheted 
Vétements, autres, en bonneterie 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 


1994 


Tableau 1 
1993-1994 


Unit of 
quantity 


Value 


Quantite Valeur 


Uniterde Quantity 
quantite 


$°000,000 


1,332,947e 12°0E 


3,041,369E 


249,475e 


134 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


Produits livrés par les fabricants canadiens, 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1993-1994 
1994 
Quantity Value 
Quantite Valeur 
$'000,000 
462,255 5.6E 
3,238,907E 34.306 
od S.1 
140,548 1.8 
140,548 1.8 
CS 80.0 
5 80.0 
ais 74.9 
wie 74.9 
ane 12.7 


1994 
Statistique Canada - n° 31-211-XPB au catalogue 


fable 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


51.15 

Janty hose, tights, stockings and other 
sosiery, knitted or crocheted 

Collants (bas-culottes), bas, mi-bas, 
chaussettes et autres articles 
chaussants, en bonneterie 


5115.1 
anty hose, knitted or crocheted 
Collants (bas-culottes), en bonneterie 


5115.2 

-ull-length and knee-length hosiery, 

yomen's, synthetic fibres, measuring 

er single yarn < 67 decitex 

as et mi-bas, en bonneterie, femmes, 
titrant en fils simples < 67 decitex 


5115.9 

Socks and other articles of hosiery, 
<cnitted or crocheted 

chaussettes et autres articles 
chaussants, en bonneterie 


5115.91 

Socks and other articles of hosiery, 
<cnitted or crocheted, wool or fine 
animal hair 

haussettes et autres articles 
shaussants, en bonneterie, laine ou 
>oils fins 


»215.91.1 

socks and other articles of hosiery, 
nitted or crocheted, 100% wool or fine 
inimal hair 

chaussettes et autres articles 
shaussants, en bonneterie, 100% laine 
>u poils fins 


5115.91.9 

Socks and other articles of hosiery, 
cnitted or crocheted, wool or fine 
inimal hair, containing < 100% by wt, 
If same 

haussettes et autres articles 
shaussants, en bonneterie, de laine ou 
oils fins, contenant en pds < 100% du 
name 


15.91.91 

socks & other art. of hosiery, knit. or 
sroch., men’s or boys’, of wool or fine 
inimal hair, contg < 100% by wt, of 
same 

chaussettes & autres art. chaussants, 
in bonneterie, hommes, garçonnets, 
laine ou poils fins, cont en pds <100Z 
ju même 


5115.91.92 

socks & other art. of hosiery, knit. or 
roch., women's or girls", wool or fine 
inimal hair, contg < 100% by wt, of 
same 

thaussettes & autres art. chaussants, 
in bonneterie, femmes ou fillettes, 
‘aine ou poils fins, cont en pds <100% 
lu même 
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Tableau 1 


QE: KA 


Unit of 
quantity 
Unité de Quantity Value 
quaqu'é Quantité Valeur 


$"000,000 


11,805,714 


Dozen pair - 
Douz paire 


Dozen pair 533,668E 


Douz paire 


113.0e 


Dozen pair 637 ,433E 


Douz paire 


Dozen pair 28,952e 


Douz paire 


Dozen pair 608,481E 


Douz paire 


Dozen pair 540 ,669E 


Douz paire 


Dozen pair 67,812e 


Douz paire 


135 


Quantity 


Quantité 


12,387,862 


322,926E 


980,423 


34,494e 


945,929 


857,996e 


87,933 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


3317 


176.1 


147.2e 


26.7 


25.7 


2371 


2.6 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


6115.92 

Socks and other articles of hosiery, 
knitted or crocheted, cotton 
Chaussettes et autres articles 
chaussants, en bonneterie, coton 


6115.92.1 

Socks and other articles of hosiery, 
knitted or crocheted, men's or boys’, 
cotton 

Chaussettes et autres articles 
chaussants, en bonneterie, hommes ou 
garçonnets, coton 


6115.92.2 

Socks and other articles of hosiery, 
knitted or crocheted, women's or 
girls', cotton 

Chaussettes et autres articles 
chaussants, en bonneterie, femmes ou 
fillettes, coton 


6115.93.1 

Socks and other articles of hosiery, 
knitted or crocheted, acrylic or 
modacrylic fibres 

Chaussettes et autres articles 
chaussants, en bonneterie, fibres 
acryliques ou modacryliques 


6115.93.11 

Socks and other articles of hosiery, 
knitted or crocheted, men's or boys’, 
acrylic or modacrylic fibres 
Chaussettes et autres articles 
chaussants, en bonneterie, hommes ou 
garçonnets, fibres acryliques ou 
modacryliques 


6115.93.12 

Socks and other articles of hosiery, 
knitted or crocheted, women's or 
girls’, acrylic or modacrylic fibres 
Chaussettes et autres articles 
chaussants, en bonneterie, femmes ou 
fillettes, fibres acryliques ou 
modacryliques 


61.16 

Gloves, mittens and mitts, knitted or 
crocheted 

Ganterie, en bonneterie 


61.17 

Clothing accessories, made up, other, 
knitted, crocheted; parts of garments 
or clothing accessories, knitted, 
crocheted 

Accessoires confectionnés du vêtement, 
autres, en bonneterie; parties de 
vêtements ou de leurs access., en 
bonneterie 


62 

Articles of apparel and clothing 
accessories, woven 

Vêtements et accessoires du vêtement, 
tissés 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
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1994 


Tableau 1 
1993-1994 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Quantité Valeur 


Unité de 
quantité 


$°000,000 


61.1e 


Dozen pair 
Douz paire 


Dozen pair 2,754 ,748e 


Douz paire 


Dozen pair 
Douz paire 


Dozen pair 
Douz paire 


839,001E 


Dozen pair 623,026E 


Douz paire 


Dozen pair 
Douz paire 


215,975e 


3,178.9 


136 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1993-1994 
1994 
Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 
6,218,744e 88.8e 
3,606,749e 57.3e 
2,611,995e 3125 
890,180e 15.9e 
623,988e 11.6e 
266,192 4.3 
ve 15.8 
AP 10.1 
or 3,341.4 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 


Unit of 
quantity 


Unité de Quantity Value 


Quantity Value 
quantite - 


Code 


Quantité Valeur 


Quantité Valeur 


Description 


$"000,000 $°000,000 
62.01 

Overcoats, car-coats, capes, anoraks, 
wind-breakers and similar articles, 
woven, men’s or boys’ 

Manteaux, cabans, capes, anoraks, 
blousons et articles similaires, 
tissés, hommes ou garçonnets 


oe 147.7 


6201.11 

Overcoats and similar articles, woven, 
men’s or boys’, wool or fine animal 
hair 

Manteaux et articles similaires, 
tissés, hommes ou garçonnets, laine ou 
poils fins 


93,729 12.8 


6201.11.3 

Overcoats and similar articles, woven, 
men’s or boys’ (sizes 8-18), wool or 
fine animal hair 

Manteaux et articles similaires, 

tissés, hommes ou garçonnets (tailles 8- 
18), laine ou poils fins 


98,76le 93,729 12.8 


6201.11.31 

Overcoats and similar articles, woven, 
men's, wool or fine animal hair 
Manteaux/art similaires, tissés, 
hommes, laine ou poils fins 


93,729 12.8 


6201.9 

Anoraks, wind-breakers, parkas, and ski- 
jackets, woven, men's or boys’ 

Anoraks, blousons, parkas et vestes de 
ski, tissés, hommes ou garçonnets 


oe 120.2 


6201.91 

Anoraks, wind-breakers, parkas and ski- 
jackets, woven, men's or boys", wool or 
fine animal hair 

Anoraks, blousons, parkas et vestes de 
ski, tissés, hommes ou garçonnets, 
laine ou poils fins 


6201.92 

Anoraks, wind-breakers, parkas and ski- 
jackets, woven, men’s or boys‘, cotton 
Anoraks, blousons, parkas et vestes de 
ski, tissés, hommes ou garçonnets, 
coton 


651,407 761,103 35.6 


6201.92.3 

Wind-breakers and similar articles, 
woven, men’s or boys’, cotton 
Blousons et articles similaires, 
tissés, hommes ou garçonnets, coton 


550,011 21.7 


6201.92.31 

Wind-breakers and similar articles, 
woven, men's, cotton 

Blousons et articles similaires, 
tissés, hommes, coton 


469,766 550,011 27 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 6 


Description 


6201.93 

Anoraks, wind-breakers, parkas and ski- 
jackets, woven, men's or boys’, man- 
made fibres 

Anoraks, blousons, parkas et vestes de 
ski, tissés, hommes ou garçonnets, 
fibres syn. ou artif. 


6201.93.1 

Anoraks, parkas and ski-jackets, woven, 
men’s or boys’, nylon 

Anoraks, parkas et vestes de ski, 
tissés, hommes ou garçonnets, nylon 


6201.93.2 

Wind-breakers and similar articles, 
woven, men’s or boys’, nylon 
Blousons et articles similaires, 
tissés, hommes ou garçonnets, nylon 


6201.93.3 

Anoraks, parkas and ski-jackets, woven, 
men's or boys’, containing >= 85% by 
weight, of polyesters 

Anoraks, parkas et vestes de ski, 
tissés, hommes ou garçonnets, contenant 
en poids >= 85% de polyesters 


6201.93.31 

Anoraks, parkas and ski-jackets, woven, 
men's, containing >= 85% by weight, of 
polyesters 

Anoraks, parkas et vestes de ski, 
tissés, hommes, contenant en poids >= 
85% de polyesters 


6201.93.4 

Wind-breakers and similar articles, 
woven, men's or boys’, containing >= 
854 by weight, of polyesters 

Blousons et articles similaires, 
tissés, hommes ou garçonnets, contenant 
en poids >= 85% de polyesters 


6201.93.5 

Anoraks, parkas and ski-jackets, woven, 
men’s or boys", polyester, containing < 
854 by weight of polyester 

Anoraks, parkas et vestes de ski, 
tissés, hommes ou garçonnets, 
polyester, contenant en poids < 85% de 
polyesters 


6201.93.51 

Anoraks, parkas and ski-jackets, woven, 
men’s, polyester, containing < 85% by 
weight, of polyesters 

Anoraks, parkas et vestes de ski, 
tissés, hommes, polyester, contenant en 
poids < 85% de polyesters 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 


1994 


Tableau 1 
1993-1994 


Unit of 


quantity 
Unité de Quantity Value 
quae Quantite Valeur 


$°000,000 


65.8e 


326,300 


308,455e 


49,701E 


49,701E 


272,719e 


138 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


Produits livrés par les fabricants canadiens, 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1993-1994 
1994 
Quantity Value 
Quantite Valeur 
$°000,000 
78.6e 
385,860e 20.5 
ate 17.6e 
77,703 4.3 
77,703 4.3 
ae 11.5E 
219,604e 1324 
175,914e hie 
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[able 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


411 manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


>ode 


Description 


5201.93.52 

Anoraks, parkas and ski-jackets, woven, 
90ys’ (sizes 8-18), polyester, 
containing < 85% by weight, of 
>olyesters 

Anoraks, parkas et vestes de ski, 
tissés, garçonnets (tailles 8-18), 
>olyester, contenant en poids < 85% de 
>olyesters 


5201.93.6 

Jind-breakers and similar articles, 
yoven, men’s or boys’, polyester, 
containing < 85% by weight, of 
polyester 

Blousons et articles similaires, 
tissés, hommes ou garçonnets, 
polyester, contenant en poids < 85% de 
nolyester 


6201.93.8 

Anoraks, parkas and ski-jackets, woven, 
men’s or boys’, man-made fibres, o/t 
polyesters or nylon 

Anoraks, parkas et vestes de ski, 
tissés, hommes ou garçonnets, fibres 
syn. ou artif., a/q polyesters ou nylon 


6201.93.81 

Anoraks, parkas and ski-jackets, woven, 
men’s, man-made fibres, o/t polyesters 
or nylon 

Anoraks, parkas et vestes de ski, 
tissés, hommes, fibres syn. ou artif., 
a/q polyesters ou nylon 


6201.93.9 

Wind-breakers and similar articles, 
woven, men’s or boys’, man-made fibres, 
o/t polyesters or nylon 

Blousons et articles similaires, 
tissés, hommes ou garçonnets, fibres 
syn. ou artif., a/q polyesters ou nylon 


6201.93.91 

Wind-breakers and similar articles, 
woven, men’s, man-made fibres, o/t 
polyesters or nylon 

Blousons et articles similaires, 
tisses, hommes, fibres syn. ou artif., 
a/q polyesters ou nylon 


62.02 

Overcoats, car-coats, capes, anoraks, 
wind-breakers and similar articles, 
woven, women's or girls’ 

Manteaux, cabans, capes, anoraks, 
blousons et articles similaires, 
tissés, femmes ou fillettes 


6202.1 
Overcoats, raincoats, car-coats, capes 


and similar articles, woven, women's or 


girls’ 

Manteaux, imperméables, cabans, capes 
et articles similaires, tissés, femmes 
ou fillettes 
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Tableau 1 


Unit of 
quantity 


Quantity 


Quantite 


Unite de 
quantite 


$°000,000 


2.6e 


38,078 
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Produits livrés par fabricants canadiens, 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1993-1994 
1994 
Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 
43,690 Peed S 
142,784 5.6E 
aA 179 
an 19 
40,676 4.1 
40,676 4.1 
nts 90.7e 
Ae 55.7e 


Produits livrés par les fabricants canadiens, 
Statistique Canada - n° 31-211-XPB au catalogue 


1994 


Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Quantite Valeur 


Quantity Value 


Quantite Valeur 


Unite de 


Code x Be: 
quantite 


Description 


$°000,000 $°000,000 
6202.11 

Overcoats and similar articles, woven, 
women’s or girls’, wool or fine animal 
hair 

Manteaux et articles similaires, 
tissés, femmes ou fillettes, laine ou 
poils fins 


37.4e 180 ,752E 31.4e 


6202.13 

Overcoats and similar articles, woven, 
women’s or girls", man-made fibres 
Manteaux et articles similaires, 
tissés, femmes ou fillettes, fibres 
synthétiques ou artificielles 


352,478e ae 17.9e 


6202.13.1 

Overcoats. and similar articles, woven, 
women's or girls’, nylon 

Manteaux et articles similaires, 
tissés, femmes ou fillettes, nylon 


6202.13.2 

Overcoats and similar articles, woven, 
women's or girls", containing >= 85% by 
weight, of polyesters 

Manteaux et articles similaires, 
tissés, femmes ou fillettes, contenant 
en poids >= 85% de polyesters 


47,823E 5.8E 


6202.13.21 

Overcoats and similar articles, woven, 
women's, containing >= 85% by weight, 
of polyesters 

Manteaux et articles similaires, 
tissés, femmes, contenant en poids >= 
854 de polyesters 


47 ,823E 5.8E 


6202.13.4 

Overcoats & sim. art., woven, women's 
or girls’, polyester, contg. < 85% by 
wt., of polyesters, mixed mainly with 
cotton 

Manteaux & art. sim., tissés, femmes ou 
fillettes, polyes., cont. en pds. <85% 
de polyes., mélangés surtout avec coton 


45,233E ji 


6202.13.9 

Overcoats and similar articles, woven, 
women’s or girls’, man-made fibres, o/t 
polyesters or nylon 

Manteaux et articles similaires, 
tissés, femmes ou fillettes, fibres 
syn. ou artif, a/q polyesters ou nylon 


209,27le 95,393E 92 


6202.13.91 

Overcoats and similar articles, woven, 
women’s, man-made fibres, o/t 
polyesters or nylon 

Manteaux et articles similaires, 
tissés, femmes, fibres syn. ou artif., 
a/q polyesters ou nylon 


209,27le 95,393E oS 


6202.9 

Anoraks, wind-breakers, parkas and ski- 
jackets, woven, women's or girls’ 
Anoraks, blousons, parkas et vestes de 
ski, tissés, femmes ou fillettes 


ore 35.0E 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


6202.93 

Anoraks, wind-breakers, parkas and ski- 
jackets, woven, women's or girls’, man- 
made fibres 

Anoraks, blousons, parkas et vestes de 
ski, tissés, femmes ou fillettes, 
fibres synthétiques ou artificielles 


6202.93.11 

Anoraks, parkas and ski-jackets, woven, 
women’s, nylon 

Anoraks, parkas et vestes de ski, 
tissés, femmes, nylon 


6202.93.2 

Wind-breakers and similar articles, 
woven, women’s or girls’, nylon 
Blousons et articles similaires, 
tissés, femmes ou fillettes, nylon 


62.03 

Suits, ensembles, jackets, blazers, 
trousers, overalls and shorts, o/t 
swimwear, woven, men’s or boys’ 
Costumes, complets, ensembles, vestons, 
pantalons, salopettes et shorts, a/q de 
bain, tissés, hommes ou garçonnets 


6203.1 

Suits, woven, men's or boys’ 

Costumes et complets, tissés, hommes ou 
garçonnets 


6203.11 

Suits, woven, men’s or boys’, wool or 
fine animal hair 

Costumes et complets, tissés, hommes ou 
garçonnets, laine ou poils fins 


6203.11.1 

Suits, woven, men's, wool or fine 
animal hair 

Costumes et complets, tissés, hommes, 
laine ou poils fins 


6203.12.2 

Suits, woven, men's or boys’, 
containing < 85% by weight of 
polyesters, mixed mainly with wool or 
fine animal hair 

Costumes, complets, tissés, hommes, 
garçonnets, contenant < 85 % 
polyesters, mélangés surtout avec laine 
ou poils fins 


6203.12.23 

Suits, woven, men's/boys’ (sizes 8-18), 
containing < 85% by wt of polyesters, 
mixed mainly with wool or fine animal 
hair 

Costumes/complets, tissés, hommes/ 
garçonnets (tailles 8-18), cont <85Z% 
poly, mélangés surtout avec laine ou 
poils fins 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 


1994 


Tableau 1 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Quantite Valeur 


Unite de 
quantite 


$°000,000 


16.8 


Number 
Nombre 
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Produits livrés par les fabricants canadiens, 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 

Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 
aA 18.5e 
88,213e 6.8E 
165,606 9.5e 
re 986.2 

aie 322.8 

“6 271.8 

are 266.6 
63,434E 14.3 
63 ,434E 14.3 


1994 
Statistique Canada - n° 31-211-XPB au catalogue 


Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


A11 manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


6203.12.23.1 

Suits, uniform, woven, men's, 
containing < 85% by weight of 
polyesters, mixed mainly with wool or 
fine animal hair 

Costumes, complets d’uniformes, tissés, 
hommes, cont. < 85 Z de polyesters, 
mélangés surtout avec laine ou poils 
fins 


6203012.235..2 

Suits, o/t uniform, woven, men's, 
containing < 85% by weight of 
polyesters, mixed mainly with wool or 
fine animal hair 

Costumes, complets, a/q uniformes, 
tissés, hommes, cont. < 85 Z de 
polyesters, mélangés surtout avec 
laine, poils fins 


6203.23 

Ensembles, woven, men’s or boys’, 
synthetic fibres 

Ensembles, tissés, hommes ou 
garçonnets, fibres synthétiques 


6203.3 

Jackets and blazers, woven, men's or 
boys’ 

Vestons, tissés, hommes ou garçonnets 


6203.31 

Jackets and blazers, woven, men's or 
boys", wool or fine animal hair 
Vestons, tissés, hommes ou garçonnets, 
laine ou poils fins 


6203.33.1 

Jackets and blazers, woven, men's or 
boys", containing >= 85% by weight of 
polyesters 

Vestons, tissés, hommes ou garçonnets, 
contenant >= 85 Z% en poids de 
polyesters 


6203.33.13 

Jackets and blazers, woven, men's or 

boys’ (sizes 8-18), containing >= 85% 
by weight of polyesters 

Vestons, tissés, hommes ou garçonnets 
(tailles 8-18), contenant >= 85 Z en 

poids de polyesters 


6203.33.2 

Jackets and blazers, woven, men's or 
boys", < 85% by weight of polyesters, 
mixed mainly with wool or fine animal 
hair 

Vestons, tissés, hommes ou garçonnets, 
contenant < 85% en poids de polyesters, 
mélangés surtout avec laine ou poils 
fins 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 


1994 


Tableau 1 
1993-1994 


Unit of 


quantity 
Unité de Quantity Value 
i a Quantité Valeur 


$°000,000 


92,902E 


142 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


Produits livres par les fabricants canadiens, 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


1993-1994 
1994 
Quantity Value 
Quantite Valeur 
$°000,000 
15,566e 3.le 
| 
47 ,868E LS 
| 
Fe 10.1E 
| 
aie 106.7 
64.0 
| 
ate 8.8e 
| 
| 
rs 8.8e 
| 
| 
117,727E 11.5e 
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fable 1 Tableau 1 
>roducts Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


411 manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Quantité Valeur 


Quantity Value 


Quantité Valeur 


Unité de 


>ode EE 
q quantite 


Yescription 


$°000,000 $°000,000 
9203.33.23 

Jackets & blazers, woven, men'"s/boys’: 
‘sizes 8-18), < 857 by weight of poly, 
iixed mainly with wool or fine animal 
air 

Jestons, tissés, hommes/garçonnets 
tailles 8-18), cont <85Z en poids de 
ly, mélangés surtout avec laine ou 
ils fins 


92,902E 117,727E 11.5e 


203.33.23.1 

Jackets & blazers, uniform, woven, 
men’s, cont <85Z by wt of polyesters, 
iixed mainly with wool or fine animal 
air 

lastons d'uniformes, tissés, hommes, 
sontenant < 85 Z/ en poids de polyesters 
iélangés surtout avec laine ou poils 
Fins 


33,631e 3.0e 


1203-33.23.2 

Jackets and blazers, o/t uniforms, 
woven, men’s, < 85% by wt. of 
olyesters, mixed mainly with wool or 
Fine animal hair 

lestons, a/q uniformes, tissés, hommes, 
ontenant < 85 Z% de polyesters, 
iélangés surtout avec laine ou poils 
Fins 


71,134E 84 ,096E 8.6 


3203.4 

frrousers, overalls, breeches and 
shorts, o/t swimwear, woven, men's or 
)0ys * 

lantalons, salopettes, culottes et 
shorts, a/q de bain, tissés, hommes ou 
jarçonnets 


eis 535.7 


9203.41 

rousers, overalls, breeches and 
shorts, woven, men’s or boys", wool or 
Fine animal hair 

'antalons, salopettes, culottes et 
shorts, tissés, hommes ou garçonnets, 
laine ou poils fins 


— 52.5 


»203.41.1 

‘rousers, overalls and breeches, woven, 
n’s or boys’, wool or fine animal 
air 

'antalons, salopettes et culottes, 
issés, hommes ou garçonnets, laine ou 
oils fins 


35 52°5 


203.41.13.1 

Trousers, overalls and breeches, 
iniform, woven, men’s, wool or fine 
nimal hair 

'antalons, salopettes et culottes 
l'uniformes, tissés, hommes, laine ou 
oils fins 


705,305 28.8 


1203.42 

‘rousers, overalls, breeches and 
shorts, woven, men’s or boys", cotton 
fantalons, salopettes, culottes et 
shorts, tissés, hommes ou garçonnets, 
‘oton 


56 377.9 
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itatistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 143 Statistique Canada - n° 31-211-XPB au catalogue 


Table 1 


Tableau 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


6203.42.41 

Trousers (incl jeans) and breeches, 
woven, men's, denim 

Pantalons (incluant les jeans) et 
culottes, tissés, hommes, denim 


6203.42.42 

Trousers (incl jeans) and breeches, 
woven, boys’ (sizes 8-18), denim 
Pantalons (incluant les jeans) et 
culottes, tissés, garçonnets (tailles 8- 
18), denim 


6203.42.59 

Trousers (incl jeans) and breeches, 
woven, boys’ (sizes 2X-7), corduroy 
Pantalons (incluant les jeans) et 
culottes, tissés, garçonnets (tailles 
2X-7), velours côtelé 


6203.42.6 

Trousers (incl jeans) and breeches, 
woven, men’s or boys’, cotton, o/t 
denim or corduroy 

Pantalons (incluant les jeans) et 
culottes, tissés, hommes ou garçonnets, 
coton, a/q denim ou velours côtelé 


6203.42.61 

Trousers (incl jeans) and breeches, 
woven, men’s, cotton, o/t denim or 
corduroy 

Pantalons (incluant les jeans) hommes, 
coton, a/q denim ou velours côtelé 


6203.42.8 

Shorts, o/t swimwear, woven, men’s or 
boys’, cotton, o/t denim 

Shorts, a/q de bain, tissés, hommes ou 
garçonnets, coton, a/q denim 


6203.42.81 

Shorts, o/t swimwear, woven, men’s, 
cotton, o/t denim 

Shorts, a/q de bain, tissés, hommes, 
coton, a/q denim 


6203.43.3 

Trousers and breeches, woven, men’s or 
boys’, containing >= 85% by weight of 
polyesters 

Pantalons et culottes, tissés, hommes 
ou garçonnets, contenant >= 85 Z% en 
poids de polyesters 


6203.43.31 

Trousers and breeches, woven, men’s, 
containing >= 85% by weight of 
polyesters 

Pantalons et culottes, tissés, hommes, 
contenant >= 85 Z en poids de 
polyesters 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 


Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Quantite Valeur 


Unite de 
quantite 


$°000,000 


11,972,692 262.5 


2,318,871 


1,552,864 


1,221,792 


144 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


1994 
Quantity Value 
Quantite Valeur 
$°000,000 
11,891,490 269.6 
2,413,753 43.6 
392,817 Sere 
2,059,835e 40.8 
1,506,927 35.7 
1,176,135 6.1E 
163,781 2.6E 
| 
| 
ae 26.2 
26.2 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


6203.43.31.9 

Trousers and breeches (o/t ski), woven, 
men's, containing >= 857 by weight of 
polyesters 

Pantalons et culottes (a/q de ski), 
tissés, hommes, contenant >= 85 Z% en 
poids de polyesters 


6203.43.43 

Trousers & breeches, woven, men's/boys’ 
(sizes 8-18), cont <85Z% by wt of poly, 
mixed mainly w/ wool or fine animal 
hair 

Pantalons & culottes, tissés, hommes, 
garçonnets (tailles 8-18), cont <85% 
poly, mélangés surtout avec laine, 
poils fins 


6203.43.43.2 

Trousers and breeches, o/t uniform, 
woven, men's, cont < 85% of polyesters, 
mixed mainly with wool or fine animal 
hair 

Pantalons et culottes, a/q uniformes, 
tissés, hommes, < 85 Z% polyesters, 
mélangés surtout avec laine, poils fins 


6203.43.5 

Trousers and breeches, woven, men's or 
boys’, cont < 85% of polyesters, mixed 
with fib o/t wool or fine animal hair 
Pantalons et culottes, tissés, hommes 
ou garconnets, < 85 Z% de polyesters, 
mélangés avec fib a/q laine, poils fins 


6203.43.6 

Trousers and breeches, woven, men's or 
boys", synthetic fibres, o/t polyesters 
Pantalons et culottes, tissés, hommes 
ou garçonnets, fibres synthétiques, a/q 
polyesters 


62.04 

Suits, ensembles, jackets, dresses, 
skirts, trousers, overalls, breeches & 
shorts, o/t swimwear, woven, women's/ 
girls’ 

Costumes tailleurs/ensembles/vestes/ 
robes/ jupes/pantalons/salopettes/ 
culottes/shorts, a/q de bain, tissés, 
femmes/fill. 


6204.1 

Suits, woven, women's or girls’ 
Costumes tailleurs, tissés, femmes ou 
fillettes 


6204.11 
Suits, woven, women's or girls", wool 
or fine animal hair 
Costumes tailleurs, 
fillettes, laine ou 


tissés, femmes ou 
poils fins 


6204.13 

Suits, woven, women's or girls’, 
synthetic fibres 

Costumes tailleurs, tissés, femmes ou 
fillettes, fibres synthétiques 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
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Tableau 1 
1993-1994 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Quantité Valeur 


Unité de 
quantité 


$"000,000 


Number 
Nombre 


503,769 


1994 


145 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


Produits livrés par les fabricants canadiens, 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1993-1994 
1994 
Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 
904,106 ESril 
696,786 Les 
466,638 1229 
= 45.9e 
ere LSE 
1,234.9e 
8 48.5 
12.5e 
27.0 
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Table 1 


Tableau 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


6204.13.3 

Suits, woven, women’s or girls', cont < 
854 by weight of polyesters, mixed with 
fibres o/t wool or fine animal hair 
Costumes tailleurs, tissés, femmes ou 
fillettes, contenant < 85 Z de 
polyesters, mélangés avec fib a/q 
laine, poils fins 


6204.13.33 

Suits, woven, women's/girls’ (sizes 7- 
16), cont < 85% by wt of polyesters, 
mixed w/fibres o/t wool or fine animal 
hair 

Costumes tailleurs, tissés, femmes/ 
fillettes (tailles 7-16), cont <85Z% de 
poly, mélangés avec fib a/q laine, 
poils fins 


6204.13.33.1 

Suits, woven, women’s, cont < 85% by 
weight of polyesters, mixed with fib o/ 
t wool or fine animal hair 

Costumes tailleurs, tissés, femmes, 
contenant < 85 Z en poids de 
polyesters, mélangés avec fib a/q laine 
ou poils fins 


6204.2 
Ensembles, woven, women’s or girls’ 
Ensembles, tissés, femmes ou fillettes 


6204.23 

Ensembles, woven, women's or girls’, 
synthetic fibres 

Ensembles, tissés, femmes ou fillettes, 
fibres synthétiques 


6204.23.2 

Ensembles, woven, women’s or girls’, 
polyester fibres cont < 85% by weight 
of polyesters 

Ensembles, tissés, femmes ou fillettes, 
fibres polyester, contenant < 85 Z% en 
poids de polyesters 


6204.23.21.1 

Ensembles, uniform, woven, women’s, 
polyester fibres, cont < 85% by weight 
of polyesters 

Ensembles d'uniformes, tissés, femmes, 
fibres polyester, contenant < 85% en 
poids de polyesters 


6204.23.21.9 

Ensembles, o/t uniform, woven, women's, 
polyester fibres, cont < 85% by weight 
of polyesters 

Ensembles, a/q uniformes, tissés, 
femmes, fibres polyester, contenant < 
85% en poids de polyesters 


6204.29 

Ensembles, woven, women's or girls’, 
textile materials, o/t wool, fine 
animal hair, cotton or syn. fib. 
Ensembles, tissés, femmes ou fillettes, 
matières textiles, a/q laine, poils 
fins, coton ou fib. syn. 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 


Unit of 
quantity 


Quantity 


Unite de 
quantite 


Quantite 


359,735 


359,735 


359,735 


1994 


146 


Value 


Valeur 


$°000,000 


16.7E 


Produits livrés par les fabricants canadiens, 1994 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 
Quantity Value 
Quantite Valeur 
$°000,000 
377,365E 16.3e 
377 ,365E 16.3e 
377,365E 16.3e 
$e 96.2e 
| 
os 37.5e | 
28.7e 
232,797e 7.4e | 
551,892E 19.4e | 
506 ,209e 22; 5E 
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fable 1 


»roducts Shipped by Canadian Manufacturers, 


\11 manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


“ode 


Yescription 


204.29.1 

nsembles, woven, women's, textile 
aterials, o/t wool, fine animal hair, 
otton or synthetic fibres 

nsembles, tissés, femmes, matières 
extiles, a/q laine, poils fins, coton 
u fibres synthétiques 


204.3 
lackets, woven, women’s or girls’ 
gestes, tissés, femmes ou fillettes 


204.31 

ackets, woven, women’s or girls’, wcol 
r fine animal hair 

estes, tissés, femmes ou fillettes, 
aine ou poils fins 


204.32 

lackets, woven, women’s or girls’, 
otton 

estes, tissés, femmes ou fillettes, 
oton 


204.33.1 

lackets, woven, women's or girls’, 
ontaining >= 85% by weight of 
olyesters 

estes, tissés, femmes ou fillettes, 
ontenant >= 85 Z% en poids de 
olyesters 


204.33.11 

ackets, woven, women's, containing >= 
5% by weight of polyesters 

estes, tissés, femmes, contenant >= 85 
en poids de polyesters 


204.33.3 

ackets, woven, women’s or girls’, cont 
85% by wt of polyesters, mixed with 
ibres o/t wool or fine animal hair 

estes, tissés, femmes ou fillettes, 

ontenant < 85% de polyesters, mélangés 

vec fibres a/q laine ou poils fins 


204.33.91 

ackets, woven, women’s, synthetic 
ibres, o/t polyesters 

estes, tissés, femmes, fibres 
ynthétiques, a/q polyesters 


204.4 
resses, woven, women’s or girls’ 
obes, tissés, femmes ou fillettes 


204.42 

resses, woven, women’s or girls’, 
otton 

obes, tissés, femmes ou fillettes, 
oton 


204.42.1 
resses, woven, women's, cotton 
obes, tissés, femmes, coton 


roducts shipped by Canadian manufacturers, 1994 


tatistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 


Tableau 1 
1993-1994 


Unit of 
quantity 


Unite de 


Quantity 
quantité k 


Quantité 


$"000,000 


2,968,710e 


871,375e 


871,375e 


684,723e 


1,824,635E 


1,160,908e 


147 


Quantity 


Quantité 


506,209e 


334, 235e 


989 ,247e 


989 ,247e 


664 ,102E 


486,378 


1,072,825e 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


22.5E 


130.2 


30.5 


19.8E 


28.1 


28.1 


24.6e 


20.4 


315.1e 


65.8e 


48.0e 


Produits livrés par les fabricants canadiens, 


1994 


Statistique Canada - n° 31-211-XPB au catalogue 


Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


6204.42.9 

Dresses, woven, girls’ 
cotton 

Robes, tissés, fillettes (tailles 2X- 
6), coton 


(sizes 2X-6), 


6204.43 

Dresses, woven, women’s or girls’, 
synthetic fibres 

Robes, tissés, femmes ou fillettes, 
fibres synthétiques 


6204.43.1 

Dresses, woven, women’s or girls’, 
containing >= 85% by weight of 
polyesters 

Robes, tissés, femmes ou fillettes, 
contenant >= 85 Z en poids de 
polyesters 


6204.43.11 

Dresses, woven, women's, containing >= 
854 by weight of polyesters 

Robes, tissés, femmes, contenant >= 
Z en poids de polyesters 


6204.43.11.1 

Dresses, uniform, woven, women's, 
containing >= 85% by weight of 
polyesters 

Robes d'uniformes, tissés, femmes, 
contenant >= 85 Z% en poids de 
polyesters 


6204.43.11.9 

Dresses, o/t uniform, woven, women’s, 
containing >= 85% by weight of 
polyesters 

Robes, a/q uniformes, tissés, femmes, 
contenant >= 85 Z en poids de 
polyesters 


6204.43.2 

Dresses, woven, women's or girls’, 
polyester fibres containing < 85% by 
weight of polyesters 

Robes, tissés, femmes ou fillettes, 
fibres polyester contenant < 85 Z en 
poids de polyesters 


6206.43.21 

Dresses, woven, women’s, polyester 
fibres containing < 85% by weight of 
polyesters 


Robes, tissés, femmes, fibres polyester 
contenant < 85 Z en poids de polyesters 


6204.43.21.9 

Dresses, o/t uniform, woven, women's, 
polyester fibres containing < 854 by 
weight of polyesters 

Robes, a/q uniformes, tissés, femmes, 
fibres polyester contenant < 85 Z en 
poids de polyesters 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 


1994 


Tableau 1 


Unit of 


quantity 
Unité de Quantity Value 
uanite Quantite Valeur 


$°000,000 


469 ,071E 10.7e 


6,366 ,290E 


2,398 ,965E 


1,969 ,375E 


352,130e 


1,617,245E 


2,708 ,592E 


2,708 ,592E 


1,699 ,534E 


148 


Produits livrés par les fabricants canadiens, 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


1994 

Quantity Value 

Quantité Valeur 

$°000,000 
587 ,645E 10.0e 
Cots 202.7e 
Ag 102.1e 
2,239,386E 94.3e 
368 ,849e SE 
1,870,537E 85.2e 
2,570,836E 88.3e 
2,570,834E 88.3e 
1,563,464E 67.8e 


, 
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fable 1 


roducts Shipped by Canadian Manufacturers, 


\11 manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


>ode 


Yescription 


204.43.9 

Iresses, woven, women's or girls’, 
synthetic fibres, o/t polyesters 
lobes, tissés, femmes ou fillettes, 
‘ibres synthétiques, a/q polyesters 


1204.43.99 

resses, woven, girls’ (sizes 2X-6), 
ynthetic fibres, o/t polyesters 

lobes, tissés, fillettes (tailles 2X- 
), fibres synthétiques, a/q polyesters 


204.44 

resses, woven, women’s or girls’, 
rtificial fibres 

lobes, tissés, femmes ou fillettes, 
ibres artificielles 


204.49 

resses, woven, women’s or girls’, 
extile materials, o/t wool, fine 
nimal hair, cotton or man-made fibres 
lobes, tissés, femmes ou fillettes, 
atières textiles, a/q laine, poils 
‘ins, coton ou fib. syn. ou artif. 


204.5 

kirts and divided skirts, woven, 
jomen’s or girls’ 

lupes et jupes-culottes, tissés, femmes 
u fillettes 


204.51.1 

kirts and divided skirts, woven, 
lomen’s, wool or fine animal hair 
lupes et jupes-culottes, tissés, 
emmes, laine ou poils fins 


204.52.1 

kirts and divided skirts, woven, 
omen's, cotton 

lupes et jupes-culottes, tissés, 
emmes, coton 


204.52.2 

kirts and divided skirts, woven, 
iris” (sizes 7-16), cotton 

lupes et jupes-culottes, tissés, 
illettes (tailles 7-16), coton 


204.53 

kKirts and divided skirts, woven, 
omen's or girls’, synthetic fibres 
lupes et jupes-culottes, tissés, femmes 
u fillettes, fibres synthétiques 


204.53.1 

kirts and divided skirts, woven, 
omen’s or girls’, containing >= 85% by 
@ight of polyesters 

upes et jupes-culottes, tissés, femmes 
u fillettes, contenant >= 85 Z% en 

oids de polyesters 


roducts shipped by Canadian manufacturers, 
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1994 


Tableau 1 
1993-1994 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Quantite Valeur 


Unite de 
quantite 


$°000,000 


1,258,733E 20..9E 


569,704E 


896,483e 


1,472,144e 


149 


Produits livres par les fabricants canadiens, 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 
Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 
12.2e 
4.7 
797 ,66le 39.0 
5,496 0.7e 
as 138.7e 
475,88le 21.6e 
1,266,883E 27.7E 
280,426 Se 
4 ,042,233e 73.6 
1,667,335E 26.1 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


6204.53.3 

Skirts and divided skirts, woven, 
women's or girls’, containing < 85% by 
weight of polyesters 

Jupes et jupes-culottes, tissés, femmes 
ou fillettes, contenant < 85 Z en poids 
de polyesters 


6204.53.9 

Skirts and divided skirts, woven, 
women's or girls", synthetic fibres, o/ 
t polyesters 

Jupes et jupes-culottes, tissés, femmes 
ou fillettes, fibres synthétiques, a/q 
polyesters 


6204.59 

Skirts and divided skirts, woven, 
women’s or girls’, tex. mat., o/t wool, 
fine animal hair, cotton, synthetic 
fib. 

Jupes et jupes-culottes, tissés, femmes 
ou fillettes, mat. tex., a/q laine, 
poils fins, coton, fib. syn. 


6204.59.1 

Skirts and divided skirts, woven, 
women’s, tex. mat., o/t wool, fine 
animalhair, cotton or synthetic fibres 
Jupes et jupes-culottes, tissés, 
femmes, mat. tex., a/q laine, poils 
fins, coton ou fib. syn. 


6204.6 

Trousers, overalls, breeches and 
shorts, o/t swimwear, women's or girls” 
Pantalons, salopettes, culottes et 
shorts, a/q de bain, femmes ou 
fillettes 


6204.61 

Trousers, overalls, breeches and 
shorts, woven, women's or girls’, wool 
or fine animal hair 

Pantalons, salopettes, culottes et 
shorts, tissés, femmes ou fillettes, 
laine ou poils fins 


6204.61.13 

Trousers, overalls and breeches, woven, 
women's or girls‘ (sizes 7-16), wool or 
fine animal hair 

Pantalons, salopettes et culottes, 
tissés, femmes ou fillettes (tailles 7- 
16), laine ou poils fins 


6204.61.13.1 

Trousers, overalls and breeches, woven, 
women’s, wool or fine animal hair 
Pantalons, salopettes et culottes, 
tissés, femmes, laine ou poils fins 


6204.62 

Trousers, overalls, breeches and 
shorts, woven, women’s or girls", 
cotton 

Pantalons, salopettes, culottes et 
shorts, tissés, femmes ou fillettes, 
coton 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
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1994 


Tableau 1 


Unit of 


quantity 
Unité de Quantity Value 
quanure Quantite Valeur 


$°000,000 


1,799,160 33.8e 


286,084e 


409,204e 


492,871e 


492,871e 


150 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 
Quantity Value 
Quantite Valeur 
$'000,000 
1,797,025e 34.9 
577,873 126 
389,146E 10.3e 
| 
389,146E 10.3e 
485.2e | 
422,43le 18.7 | 
| 
| 
| 
| 
415,096e 18.2 
. 
! 
415,096e 18.2 | 
ae 288.9e 
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able 1 


roducts Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


11 manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


ode 


escription 


204.62.4 

-ousers (incl jeans) and breeches, 
ven, women's or girls', denim 
intalons (incluant les jeans) et 
ilottes, tissés, femmes ou fillettes, 
anim 


04.62.41 

‘ousers (incl jeans) and breeches, 
ven, women’s, denim 

intalons (incluant les jeans) et 
ilottes, tissés, femmes, denim 


04.62.42 

‘ousers (incl jeans) and breeches, 
ven, girls’ (sizes 7-16), denim 
ntalons (incluant les jeans) et 
lottes, tissés, fillettes (tailles 7- 
9), denim 


204.62.5 

‘ousers and breeches, woven, women’s 
* girls", corduroy 

intalons et culottes, tissés, femmes 
1 fillettes, velours côtelé 


04.62.59 

‘ousers and breeches, woven, girls’ 
sizes 2X-6), corduroy 

ntalons et culottes, tissés, 
illettes (tailles 2X-6), velours 
)telé 


04.62.6 

‘ousers and breeches, woven, women's 
‘girls’, cotton, o/t denim or 
rduroy 

ntalons et culottes, tissés, femmes 
1 fillettes, coton, a/q denim ou 
lours côtelé 


04.62.61 

‘ousers and breeches, woven, women’s, 
tton, o/t denim or corduroy 

ntalons et culottes, tissés, femmes, 
ton, a/q denim ou velours côtelé 


04.62.62 

‘ousers and breeches, woven, girls’ 
sizes 7-16), cotton, o/t denim or 
rduroy 

intalons et culottes, tissés, 
illettes (tailles 7-16), coton, a/q 
nim ou velours côtelé 


04.62.69 

‘ousers and breeches, woven, girls’ 
sizes 2X-6), cotton, o/t denim or 
Irduroy 

intalons et culottes, tissés, 
illettes (tailles 2X-6), coton, a/q 
nim ou velours côtelé 


04.62.8 

iorts, o/t swimwear, woven, women's or 
irls", cotton, o/t denim 

orts, a/q de bain, tissés, femmes ou 
‘llettes, coton, a/q denim 


Tableau 1 


Unit of 
quantity 


Quantity 


Quantite 


Unite de 
quantite 


$°000,000 


8,001,796 168.7 


7,188,031 


500,492e 


316,716 


316,716 


6,168,650e 


5,307,655e 


141,341E 


719,654e 


Quantity 


Quantité 


6,982,42le 


769 ,853e 


575,021 


575,021 


5,934,613e 


4,892,749e 


512,646 


529,218e 


1,549, 763E 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1996 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 


Value 


Valeur 


$"000,000 


169.3e 


150.8e 


13.9e 


92.7e 


82.2e 


5.6e 


16.3e 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


6204.62.81 

Shorts, o/t swimwear, woven, women's, 
cotton, o/t denim 

Shorts, a/q de bain, tissés, femmes, 
coton, a/q denim 


6204.63 

Trousers, overalls, breeches and 
shorts, woven, women’s or girls’, 
synthetic fibres 

Pantalons, salopettes, culottes et 
shorts, tissés, femmes ou fillettes, 
fibres synthétiques 


6204.63.3 

Trousers and breeches, woven, women's 
or girls’, containing >= 85% by weight 
of polyesters 

Pantalons et culottes, tissés, femmes 
ou fillettes, contenant >= 85 Z% en 
poids de polyesters 


6204.63.33.3 

Trousers and breeches (other than ski), 
woven, women’s, containing >= 85% by 
weight of polyesters 

Pantalons et culottes (autres que ski), 
tissés, femmes, contenant >= 85 Z en 


poids de polyesters 


6204.63.5 

Trousers and breeches, woven, women's 
or girls’, cont < 857 by wt of 
polyesters, mixed w/ fib o/t wool, fine 
animal hair 

Pantalons et culottes, tissés, femmes, 
fillettes, contenant <85 Z de 
polyesters, mélangés avec fib a/q 
laine, poils fins 


6204.63.6 

Trousers and breeches, woven, women's 
or girls’, synthetic fibres, o/t 
polyesters 

Pantalons et culottes, tissés, femmes 
ou fillettes, fibres synthétiques, a/q 
polyesters 


6204.63.9 

Trousers, overalls, breeches and 
shorts, woven, women's or girls’, 
synthetic fibres, o/t polyesters 
Pantalons, salopettes, culottes et 
shorts, tissés, femmes ou fillettes, 
fibres synthétiques, a/q polyesters 


62.05 

Shirts, woven, men's or boys‘ 

Chemises et chemisettes, tissés, hommes 
ou garçonnets 


6205.2 

Shirts, woven, men‘s or boys’, cotton 
Chemises, tissés, hommes ou garçonnets, 
coton 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
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1994 


Tableau 1 
1993-1994 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Quantite Valeur 


Unite de 
quantite 


$°000,000 


1,273,496 13.0e 


Number 2,057,104E 34.5e 


Nombre 


923,675 
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Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 
Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 
1,279 ,S507E 13.4E 
168.8e 
1,705,873E 29.4e 
915,967E 18.0 
8,664 ,933 12129 
es S°9E 
511,724 7.0e 
oe 129.1e 
82.1 
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fable 1 


>roducts Shipped by Canadian Manufacturers, 


\11 manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Sode 


Description 


9205.20.11 

shirts, tailored collar, woven, men's, 
containing >= 85% by weight of cotton 
hemises, col tailleur, tissés, hommes, 
sontenant >= 85 Z en poids de coton 


5205.20.3 

shirts, tailored collar, woven, men’s 
9 boys’, cotton, containing < 85% by 
wight of cotton 

shemises, col tailleur, tissés, hommes 
ju garçonnets, coton, contenant < 85 Z 
n poids de coton 


9205.20.31 

shirts, tailored collar, woven, men's, 
cotton, containing < 85% by weight of 
cotton 

shemises, col tailleur, tissés, hommes, 
soton, contenant < 85 Z en poids of 
soton 


9205.3 

shirts, woven, men's or boys’, man-made 
Fibres 

shemises, tissés, hommes ou garçonnets, 
Fibres synthétiques ou artificielles 


9205.30.31 

shirts, tailored collar, woven, men's, 
Jolvester fibres containing < 85% by 
Wight of polyesters 

chemises, col tailleur, tissés, hommes, 
fibres polyester contenant < 85 Z en 
oids de polyesters 


9205.30.4 

Shirts, o/t tailored collar, woven, 
ien's or boys’, polyester fibres 
containing < 85% by weight of 
0olyesters 

hemises, a/q col tailleur, tissés, 
\ommes ou garçonnets, fibres polyester 
contenant < 85 Z% en poids de polyesters 


9205.30.41 

Shirts, o/t tailored collar, woven, 
men’s, polyester fibres containing < 
35% by weight of polyesters 

hemises, a/q col tailleur, tissés, 
‘ommes, fibres polyester contenant < 85 
Z en poids de polyesters 


92.06 

Shirts, blouses, shirt-blouses, woven, 
yomen"s or girls’ 

chemisiers, blouses, blouses-chemisiers 
at chemisettes, tissés, femmes ou 
fillettes 


9206.3 

Shirts and blouses, woven, women's or 
jirls', cotton 

chemisiers et blouses, tissés, femmes 
ou fillettes, coton 


roducts shipped by Canadian manufacturers, 1994 


Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 


Tableau 1 
1993-1994 


Unit of 
quantity 
Unite de 
quantite 


Value 


Valeur 


Quantity 


Quantite 


$°000,000 


3,271,659 


3,271,659 


153 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


Produits livrés par les fabricants canadiens, 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1993-1994 
1994 
Quantity Value 
Quantite Valeur 
$°000,000 
1,080 ,744E 23.0e 
3,563,594 53.8 
3,563,594 53.8 
eae 43.2e 
2,000,323e 28.6 
1,218,174 12.9E 
1,218,174 1279E 
162.6e 
59.4e 
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Statistique Canada - n° 31-211-XPB au catalogue 


Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


6206.30.1 

Shirts and blouses, woven, women's or 
girls", containing >= 85% by weight of 
cotton 

Chemisiers et blouses, tissés, femmes 
ou fillettes, contenant >= 85 Z% en 
poids de coton 


6206.30.11 

Shirts and blouses, woven, women’s, 
containing >= 85% by weight of cotton 
Chemisiers et blouses, a/q en 
bonneterie, femmes, contenant >= 85 % 
en poids de coton 


6206.30.12 

Shirts and blouses, woven, girls’ 
(sizes 7-16), containing >= 85% by 
weight of cotton 

Chemisiers et blouses, tissés, 
fillettes (tailles 7-16), contenant >= 
85 Z en poids de coton 


6206.30.19 

Shirts and blouses, woven, girls’ 
(sizes 2X-6), containing >= 85% by 
weight of cotton 

Chemisiers et blouses, tissés, 
fillettes (tailles 2X-6), contenant >= 
85 Z en poids de coton 


6206.30.9 

Shirts and blouses, woven, women's or 
girls’, cotton, containing < 85% by 
weight of cotton 

Chemisiers et blouses, tissés, femmes 
ou fillettes, coton, contenant < 85 Z 
en poids de coton 


6206.4 

Shirts and blouses, woven, women's or 
girls’, man-made fibres 

Chemisiers et blouses, tissés, femmes 
ou fillettes, fibres synthétiques ou 
artificielles 


6206.40.1 

Shirts and blouses, woven, women’s or 
girls’, containing >= 85% by weight of 
polyesters 

Chemisiers et blouses, tissés, femmes 
ou fillettes, contenant >= 85 Z en 
poids de polyesters 


6206.40.31 

Shirts and blouses, woven, women's, 
containing < 85% by weight of 
polyesters 

Chemisiers et blouses, tissés, femmes, 
contenant < 85 Z en poids de polyesters 


6206.40.9 

Shirts and blouses, woven, women's or 
girls", man-made fibres, o/t polyesters 
Chemisiers et blouses, tissés, femmes 
ou fillettes, fibres syn. ou artif., a/ 
q polyesters 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
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1994 


Tableau 1 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Quantité Valeur 


Unité de 
quantité 


$°000,000 


43.7e 


2,880 ,805e 


1,606,169E 


1,490 ,345E 


154 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


Quantity 
Quantite 


2,239 ,423E 


2,085,073E 


111,314 


43,036 


2,898,177E 


1,385,224e 


1,089,003E 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


43.8e 


41.8e 


0.8 


1°1E 


15.5 


100.6e 


46.4ea 


28.7e 


21.6e 


Produits livrés par les fabricants canadiens, 
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1994 


| 
| 


Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


62.07 

Singlets, underpants, pyjamas, dressing 
gowns and similar articles, woven, 
men’s or boys’ 

Gilets de corps, calecons, pyjamas, 
robes de chambre et articles 
similaires, tissés, hommes ou 
garçonnets 


6207.2 

Nightshirts and pyjamas, woven, men's 
or boys’ 

Chemises de nuit et pyjamas, tissés, 
hommes ou garçonnets 


62.08 

Singlets, slips, petticoats, panties, 
nightdresses, dressing gowns and 
Similar articles, woven, women’s or 
girls’ 

Gilets de corps, combinaisons, jupons, 
culottes, chemises de nuit, robes de 
chambre et art sim, tissés, femmes ou 
filles 


6208.2 

Nightdresses, pyjamas and similar 
articles, woven, women's or girls’ 
Chemises de nuit, pyjamas et articles 
Similaires, tissés, femmes ou fillettes 


6208.21 

Nightdresses, pyjamas and similar 
articles, woven, women's or girls’, 
cotton 

Chemises de nuit, pyjamas et articles 
Similaires, tissés, femmes ou 
fillettes, coton 


6208.21.9 

Nightdresses, pyjamas and similar 
articles, woven, women’s or girls’, 
cotton, o/t flannelette 

Chemises de nuit, pyjamas et articles 
Similaires, tissés, femmes ou 
fillettes, coton, a/q flanellette 


6208.21.91 

Nightdresses, pyjamas and similar 
articles, woven, women’s or girls’ 
(sizes 7-16), cotton, o/t flannelette 
Chemises de nuit, pyjamas et articles 
Similaires, tissés, femmes ou fillettes 
(tailles 7-16), coton, a/q flanellette 


6208.21.99 

Nightdresses, pyjamas and similar 
articles, woven, girls® (sizes 2X-6), 
cotton, o/t flannelette 

Chemises de nuit, pyjamas et articles 
Similaires, tissés, fillettes (tailles 
2X-6), coton, a/q flanellette 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
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Tableau 1 
1993-1994 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Quantite Valeur 


Unite de 
quantite 


$°000,000 


39.3e 


2,875,709e 


1,521,513 


1,079,496 


442,017 


155 


Produits livrés par les fabricants canadiens, 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 
Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 
36.3E 
ate 16.0E 
ore 97 .6e 
59.3e 
54 28.5e 
778,578e 14.4e 
433,760 10.8e 
344 ,818E 3.5E 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


6208.22 

Nightdresses and pyjamas, woven, 
women's, girls or children, man-made 
fibres 

Chemises de nuit, pyjamas et articles 
similaires, tissés, femmes, fillettes 
ou enfants, fibres syn. ou artif. 


6208.9 

Singlets, briefs, panties, dressing 
gowns and similar articles, woven, 
women’s or girls” 

Gilets de corps, déshabillés, robes de 
chambre et articles similaires, tissés, 
femmes ou fillettes 


6208.91 

Singlets, briefs, panties, dressing 
gowns and similar articles, woven, 
women’s or girls‘, cotton 

Gilets de corps, déshabillés, robes de 
chambre et articles similaires, tissés, 
femmes ou fillettes, coton 


6208.91.1 

Singlets, briefs, panties, dressing 
gowns and similar articles, woven, 
women's or girls’ (sizes 7-16), cotton 
Gilets de corps, déshabillés, robes de 
chambre et articles similaires, tissés, 
femmes ou fillettes (tailles 7-16), 
coton 


6208.91.9 

Singlets, briefs, panties, dressing 
gowns and similar articles, woven, 
girls" (sizes 2-6x), cotton 

Gilets de corps, déshabillés, robes de 
chambre et articles similaires, tissés, 
fillettes (tailles 2-6x), coton 


6208.91.99 

Singlets, briefs, panties, dressing 
gowns & similar articles (o/t 
bathrobes), woven, girls” (sizes 2-6x), 
cotton 

Gilets de corps, déshabillés, et art. 
sim. (a/q robes de chambre), tissés, 
fillettes (tailles 2-6x), coton 


6208.92 

Singlets, briefs, panties, dressing 
gowns and similar articles, woven, 
women's or girls", man-made fibres 
Gilets de corps, déshabillés, robes de 
chambre et articles similaires, tissés, 
femmes ou fillettes, fibres syn. ou 
artif 


6208.99 

Singlets, panties, dressing gowns and 
sim. art., woven, women's or girls’, 
tex. mat, o/t cotton or man-made fibres 
Gilets de corps, culottes, robes de 
chambre & art. sim, tissés, femmes/ 
fillettes, mat. tex, a/q coton ou fib. 
syn, artif 
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Tableau 1 


Unit of 
quantity 


Unite de Quanglty 


de Quantité 


$"000,000 


3,152,599E 


1,852,312E 


299,555E 


1,552,757E 


1,552,757E 


1,288 ,464E 


156 


Quantity 


Quantité 


1,082,059E 


241,354E 


840,705E 


840 ,705E 


8,682 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


29.4e 


31.4e 


10.5e 


4.5e 


6.0e 


6.0e 


20.2e 


0.7E 
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Table 1 


Tableau 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


62.09 

Garments and clothing accessories, 
woven, babies 

Vêtements et accessoires du vêtement, 
tissés, bébés 


6209.2 

Garments and clothing accessories, 
woven, babies, cotton 

Vêtements et accessoires du vêtement, 
tissés, bébés, coton 


6209.20.6 
Garments, other, woven, babies, cotton 
Vêtements, autres, tissés, bébés, coton 


6209.30.4 

Sleepwear and underclothing, woven, 
babies, synthetic fibres 

Vêtements de nuit et sous-vêtements, 
tissés, bébés, fibres synthétiques 


62.10 

Garments made up of felt, impregnated 
textile fabrics or flock 

Vêtements confectionnés en feutre, 
tissus imprégnés ou tontisses 


62.11 

Track suits, ski suits, swimwear and 
other garments 

Survêtements de sports, combinaisons, 
ensembles de ski, maillots de bain et 
autres vêtements 


6211.2 

Ski suits, o/t knitted or crocheted 
Combinaisons, ensembles de ski, a/q en 
bonneter ie 


6211.20.1 

Ski suits, o/t knitted or crocheted, 
nylon 

Combinaisons, ensembles de ski, a/q en 
bonneterie, nylon 


6211.20.11 

Ski suits, o/t knitted or crocheted, 
men’s, nylon 

Combinaisons, ensembles de ski, a/q en 
bonneterie, hommes, nylon 


6211.20.13 

Ski suits, o/t knitted or crocheted, 
women's, nylon 

Combinaisons, ensembles de ski, a/q en 
bonneterie, femmes, nylon 


6211.20.14 

Ski suits, o/t knitted or crocheted, 
girls" (sizes 7-16), nylon 
Combinaisons, ensembles de ski, a/q en 
bonneterie, fillettes (tailles 7-16), 
nylon 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
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1994 
Unit of 
quantity 
Unité de Quantity Value Quantity Value 
uantité He = ae = 
q Quantite Valeur Quantite Valeur 
$°000,000 $°000,000 
40.4e we S721 
14.7e 
Number - 320,731E 565 
Nombre 
2,349,516 2,768,033E 1557 
350,897 15.4e 
te 143.3e 
5 55.0 
815,475E 40.7 
80,356 7.8E 
24,144 rail = 
125,587e 148 ,923E 8.2 
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Table 1 Tableau 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Quantite Valeur 


. Unité de Quant 


ee quantite 


Quantité 


Description 


$°000,000 


6211520719 

Ski suits, o/t knitted or crocheted, 
boys’ (sizes 2X-7) or girls’ (sizes 2X- 
6), nylon 

Combinaisons, ensembles de ski, a/q en 
bonneterie, garçonnets (tailles 2X-7) 
ou fillettes (tailles 2X-6), nylon 


285,028E 562,052E 


6211.3 

Track suits and other garments, o/t 
knitted or crocheted, men’s or boys” 
Survétements de sports et autres 
vêtements, a/q en bonneterie, hommes ou 
garçonnets 


621132 

Track suits and other garments, o/t 
knitted or crocheted, cotton, men’s or 
boys’ 

Survétements de sports et autres 
vétements, a/q en bonneterie, coton, 
hommes ou garçonnets 


6211.32.21 

Coveralls, woven, men’s or boys’, 
cotton 

Salopettes, tissés, hommes ou 
garçonnets, coton 


548,977 266,328e 


6211.33 

Track suits and other garments, o/t 
knitted or crocheted, men's or boys’, 
man-made fibres 

Survétements de sports et autres 
vétements, a/q en bonneterie, hommes ou 
garçonnets, fib. syn. ou artif. 


Gti S3 a1 

Track suits and other garments, o/t 
knitted or crocheted, men's or boys’, 
nylon 

Survétements de sports et autres 
vétements, a/q en bonneterie, hommes ou 
garçonnets, nylon 


234,567e 


6211.33.13 
Hockey pants, woven, nylon 
Culottes de hockey, tissés, nylon 


234 ,567e 


62115332 

Track suits and other garments, woven, 
men’s or boys‘, polyesters 
Survétements de sports et autres 
vétements, tissés, hommes ou 
garçonnets, polyesters 


62353121 

Coveralls, woven, men's or boys', 
polyesters 

Salopettes, tissés, hommes ou 
garçonnets, polyesters 


973,731 713,434E 
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Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


22.6 


76.2e 


12.8 


9.8 


58.8e 


13.8e 


13.8e 


32.8e 


20.1e 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


6211.33.9 

Track suits and other garments, woven, 
men’s or boys’, man-made fibres, o/t 
polyesters or nylon 

Survétements de sports et autres 
vêtements, tissés, hommes ou 
garçonnets, fib. syn. ou artif., a/q 
polyesters ou nylon 


6211.33.91 

Coveralls, woven, men’s or boys’, man- 
made fibres, o/t polyesters or nylon 
Combinaisons de travail, tissés, hommes 
ou garçonnets, fibres syn ou artif, a/q 
polyesters ou nylon 


6211.4 

Track suits and other garments, women's 
or girls’ 

Survétements de sports et autres 
vêtements, femmes ou fillettes 


6211.42 

Track suits and other garments, women's 
or girls’, cotton 

Survétements de sports et autres 
vêtements, femmes ou fillettes, coton 


52.12 

Srassieres, girdles, braces, garters, 
similar articles and parts thereof 
Soutiens-gorge, gaines, bretelles, 
jarretelles, articles similaires et 
leurs parties 


9212.1 
rassieres and strapless brassieres 
Soutiens-gorge et bustiers 


9212.2 
sirdles and panty-girdles 
saines et gaines-culottes 


5212.3 
Sorselettes 
combinés gaines-soutien-gorge 


9212.9 

corsets, braces, similar articles and 
arts thereof, o/t knitted or 
srocheted, textile materials 

orsets, bretelles, articles similaires 
at leurs parties, a/q en bonneterie, 
iatières textiles 


2.14 

shawls, scarves, mufflers, mantillas, 
Jails and similar articles 

shales, @charpes, foulards, cache-col, 
antilles, voiles et articles 
similaires 


2.15 

fies, bow ties and cravats 

ravates, noeuds papillons et foulards 
sravates 


*roducts shipped by Canadian manufacturers, 
statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 


1994 


Tableau 1 
1993-1994 


Unit of 
quantity 
Unité de Quantity Value 
quansité Quantité Valeur 


$"000,000 


Dozen - 1,195,744 


Douzaine 


Dozen - 
Douzaine 
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Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 

Quantity Value 
Quantite Valeur 
$°000,000 

Ags lé 

5 6.6 

E 8.2 

5 6.2 

eis 170.0 
1,395,547 149.4 
117,675 11.8 
3.4 
lis 5.4E 
220,051E 3.0e 
56.4 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


6215.1 

Ties, bow 
Cravates, 
cravates, 


ties and cravats, silk 
noeuds papillons et foulards 
soie 


6215.2 
Ties, bow 
fibres 
Cravates, noeuds papillons et foulards 
cravates, fibres synthétiques ou 
artificielles 


ties and cravats, man-made 


62.17 
Made up clothing accessories, parts of 


garments or of clothing accessories, o/ 


t knitted or crocheted, textile 
materials 

Accessoires confectionnés du vétement, 
parties du vétement ou des accessoires 
du vétement, a/q en bonneterie, mat. 
tex. 


6217.9 

Parts of garments or of clothing 
accessories, o/t knitted or crocheted, 
textile materials 

Parties du vêtements ou d'accessoires 
du vêtement, a/q en bonneterie, 
matières textiles 


63 

Made up textile articles, o/t garments 
or clothing accessories; sets; worn 
clothing and textile articles, rags 
Articles textiles confectionnés, a/q 
vétements et leurs accessoires; 
assortiments; friperie et chiffons 


63.01 

Blankets and travelling rugs, textile 
materials 

Couvertures, matières textiles 


63.02 
Bed linen, table linen, toilet linen 
and kitchen linen 
Linge de lit, de table, de toilette et 
de cuisine 


6302.22 

Bed linen, o/t knitted or crocheted, 
printed, man-made fibres 

Linge lit, a/q en bonneterie, imprimé, 
fibres synthétiques ou artificielles 


6302.3 

Bed linen, o/t knitted or crocheted or 
printed 

Linge de lit, a/q en bonneterie ou 
impr ime 


6302.31 

Bed linen, o/t knitted or crocheted or 
printed, cotton 

Linge de lit, a/q en bonneterie ou 
imprimé, coton 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
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Tableau 1 
1993-1994 


Unit of 
quantity 


Unité de 
quantité 


Value 


Valeur 


Quantity 


Quantité 


$°000,000 


3,103,810E 


9,578,494 
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Toutes industries manufacturiéres, Canada 


1993-1994 
1994 

Quantity Value 
Quantite Valeur 
$°000,000 
4,178,309E 44.8 
1,438 ,353E 10.6 
è 28.4 
atte 18.6 

5e 659.4e 
FL 
Se 194.7 
9,730 ,064e 592 
oe 36.5 
& 3.35) 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


6302.31.1 

Bed sheets, o/t knitted or crocheted. or 
printed, cotton 

Draps de lit, a/q en bonneterie ou 
imprimé, coton 


6302.32 

Bed linen, o/t knitted or crocheted or 
printed, man-made fibres 

Linge de lit, a/q en bonneterie ou 
imprimé, fibres synthétiques ou 
artificielles 


6302.5 
Table linen, o/t knitted or crocheted 
Linge de table, a/q en bonneterie 


6302.53.1 

Table linen, o/t knitted or crocheted, 
polyesters 

Linge de table, a/q en bonneterie, 
polyesters 


6302.53.11 

Tablecloths, o/t knitted or crocheted, 
polyesters 

Nappes, a/q en bonneterie, de 
polyesters 


6302.53.19 

Table linen, o/t tablecloths or 
tablecloth and serviette sets, o/t 
knitted or crocheted, polyesters 

Linge de table, a/q nappes ou ensembles 
Nappe et serviettes, a/q en bonneterie, 
polyesters 


6302.6 

Toilet linen and kitchen linen, terry 
towelling or similar terry fabrics, 
cotton 

Linge de toilette et de cuisine, tissus 
bouclés du genre éponge ou similaires, 
coton 


6302.60.1 

Bath towels, terry fabrics, cotton 
Serviettes de bain, tissus bouclés du 
genre éponge, coton 


6302.60.9 

Toilet linen & kitchen linen, o/t bath 
or tea towels or washcloths, of terry 
towelling or similar terry fabrics, 
cotton 

Linge de toil & cuisi, a/q serviettes 
de bain, linges a vaiss, gant de toil., 
tissus bouclés, genre éponge ou sim, 
coton 


63.03 

Drapes, curtains, interior blinds, 
curtain and bed valances, textile 
materials 

Vitrages, rideaux, stores d'intérieur, 
cantonnières et tours de lits, matières 
textiles 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 
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Tableau 1 
1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


199 
Unit of 
quantity 
Unité de Quantity Value Quantity Value 
uantite Perse = cine = 
q Quantité Valeur Quantité Valeur 
$°000,000 
Sed 
are 28.8 
26.4e 
5 23.4 
111,570E 13.9e 
= 9 
Dozen - 1,844,222 2,286,4/76e 68.9e 
Douzaine 
Dozen - 1,184,104 39.8 1,323,172e 46.9ea 
Douzaine 
Dozen - 341,859E 8.1 
Douzaine 
111.5e 
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Table 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


ee à Unit of 
Classification type des biens quantity 
Code Unité de 
quantite 
Description 
6303.12 


Drapes, curtains, curtain valances and 
similar articles, knitted or crocheted, 
synthetic fibres 

Vitrages, rideaux, cantonnières et 
articles similaires, en bonneterie, 
fibres synthétiques 


6303.19 

Drapes, curtains, curtain valances and 
sim. art., knitted or crocheted, 
textile materials, o/t cotton or 
synthetic fib. 

Vitrages, rideaux, cantonniéres et art. 
sim., en bonneterie, matières textiles, 
a/q coton ou fibres synthétiques 


6303.9 

Drapes, curtains, interior blinds, 
curtain and bed valances, textile 
materials, o/t knitted or crocheted 
Vitrages, rideaux, stores d'intérieur, 
cantonnières et tours de lits, matières 
textiles, a/q en bonneterie 


6303.92 

Drapes, curtains, curtain valances and 
similar articles, o/t knitted or 
crocheted, synthetic fibres 

Vitrages, rideaux, cantonniéres et 
articles similaires, a/q en bonneterie, 
fibres synthétiques 


6303.92.1 

Drapes, curtains, curtain valances and 
similar articles, o/t knitted or 
crocheted, fibres >= 85% by wt. of 
polyesters 

Vitrages, rideaux, cantonniéres et 
articles similaires, a/q en bonneterie, 
fibres >= 85 Z en poids de polyesters 


6303.92.2 

Drapes, curtains, curtain valances, 

etc, o/t knit. or croch., polyes., 

contg < 85% by wt, polyes., mixed 

mainly w/cotton 

Vitrages, rideaux, cantonnières, etc, a/ 
q en bonneterie, polyes., cont. <85Z% en 
pds, de polyesters mélangés avec coton 


63.04 

Furnishing articles of textile 
materials, o/t mattresses, mattress 
supports, pillows, etc. 

Articles d'ameublement en matières 
textiles, a/q matelas, sommiers, 
coussins, etc. 


6304.1 
Bedspreads 
Couvre-lits 


6304.11 
Bedspreads, knitted or crocheted 
Couvre-lits, en bonneterie 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 
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Tableau 1 
1993-1994 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


1994 
Value Quantity Value 
Valeur Quantite Valeur 
$°000,000 $°000,000 
57 
3.6 
At 99.0e 
81.2e 
6 53.0 
ae 12.0e 
aie 33.4e 
20.1e 
: 259 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


A11 manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


6304.19 
Bedspreads, o/t knitted or crocheted . 
Couvre-lits, a/q de bonneterie 


6304.19.9 

Bedspreads, o/t knitted or crocheted, 
textile materials, o/t cotton, 
polyesters, acrylic or modacrylic 
Couvre-lits, a/q en bonneterie, 
matieres textiles, a/q coton, 
polyesters, acryliques ou modacryl iques 


6304.9 

Furnishing articles, textile materials, 
o/t bedspreads, mattresses, mattress 
supports, pillows, atc. 

Articles d'ameublement, en matières 
textiles, a/q couvre-lits, matelas, 
sommiers, coussins, etc. 


63.05 

Sacks and bags, for packing, textile 
materials 

Sacs et sachets d'emballage, matières 
textiles 


6305.1 
Sacks and bags, for packing, jute 
Sacs et sachets d'emballage, jute 


6305.3 

Sacks and bags, for packing, man-made 
textile materials 

Sacs et sachets d'emballage, matières 
textiles synthétiques ou artificielles 


6305.9 

Sacks and bags, for packing, man-made 
textile materials, o/t jute, cotton or 
man-made fibres 

Sacs et sachets d'emballage, matières 
textiles, a/q jute, coton ou fibres 
synthétiques ou artificielles 


63.06 

Tarpaulins, sails for boat, sailboard 
or landcraft; awnings or sunblinds, 
tents and camping goods, textile 
materials 

Bâches, voiles pour bateaux, planches 
ou chars à voile; stores d'extérieur, 
tentes, articles de campement, mat. 
textiles 


6306.1 
Tarpaulins and awnings or sunblinds 
Bâches et stores d'extérieur 


6306.11.1 
Tarpaulins, cotton 
Bâches, coton 


6306.12 

Tarpaulins and awnings or sunblinds, 
synthetic fibres 

Bâches et stores d'extérieur, fibres 
synthétiques 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
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1994 


Tableau 1 


Unit of 
quantity 


Unité de 
quantité 


Quantity Value 


Quantité Valeur 


$'000,000 


582,345e 19.5e 


282,15le 


4,891 ,796e 


345 735E 
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Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Quantity 


Quantite 


546,305E 


265,353E 


9,639,116E 


19,442,162E 


328 222E 


1993-1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


172 2E 


11.0E 


13.2e 


101.2 


5.3 


68.1e 


24.7 


115.3e 


85.8e 


43.2e 
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Table 1 Tableau 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


6306.12.00.1 
Tarpaulins, synthetic fibres 
Baches, fibres synthétiques 


6306.19 

Tarpaulins and awnings or sunblinds, 
textile materials, o/t cotton or 
synthetic fibres 

Bâches et stores d'extérieur, matières 
textiles, a/q coton ou fibres 
synthétiques 


6306.19.01 

Tarpaulins, textile materials, o/t 
cotton or synthetic fibres 

Bâches, matières textiles, a/q coton ou 
fibres synthétiques 


6306.19.02 

Canopies and awnings or sunblinds, 
textile materials, o/t cotton or 
synthetic fibres 

Auvents et stores d'extérieur, matières 
textiles, a/q coton ou fibres 
synthétiques 


6306.2 
Tents 
Tentes 


6306.22 
Tents, synthetic fibres 
Tentes, fibres synthétiques 


6306.29 

Tents, textile materials, o/t cotton or 
synthetic fibres 

Tentes, matières textiles, a/q coton/ 
fibres synthétiques 


63.07 

Made up articies, other, of textile 
materials 

Articles confectionnés, autres, en 
matières textiles 


6307.2 

Life-jackets and life-belts, textile 
materials 

Ceintures et gilets de sauvetage, 
matières textiles 


6307.9 

Made up articles, other, of textile 
materials, o/t floor cloths, dish 
cloths, etc. or life-jackets, atc. 
Articles confectionnés, autres, en 
matieres textiles, a/q lavettes, etc., 
gilets de sauvetage, etc. 


6307.90.1 

Covers and other slipovers, textile 
materials 

Couvertures et housses diverses, 
matières textiles 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
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Unit of 
quantity 


Quantity 


Quantite 


Unite de 
quantite 


1 547 449E 


3 667 514E 


2 618 609E 


1 048 905e 


74,656E 


1994 
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Quantity 


Quantité 


1 689 040€ 


3 754 120E 


2 642 307E 


1 111" 813E 


69,118E 


829,181E 


1994 


Value 


Valeur 


$"000,000 


28:0e 


37.0 


29.8 


7.cE 


15.7e 


9.5e 


80.9 


27.1 


53.8 


25.4 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


6307.90.19 

Made up articles, other, of textile 
materials, o/t covers, slipovers, etc. 
for ironing board or boat 

Articles confectionnés, autres, en 
matieres textiles, a/q couvertures, 
housses, etc. pour tables à repasser ou 
hateaux 


6307.90.2 
Flags, made up of textile materials 
Drapeaux, confectionnés en matières 
textiles 


64 

Footwear, gaiters and similar articles; 
parts of such articles 

Chaussures, guêtres et articles 
similaires; parties de ces articles 


64.01 

Footwear, waterproof rubber or 
plastics, not stitched, riveted, etc. 
Chaussures, caoutchouc ou matieres 
plastiques étanches, non cousues, 
rivetées, etc. 


6401.1 

Footwear, safety, waterproof rubber or 
plastics, not stitched, riveted, etc. 
Chaussures de sécurité, caoutchouc ou 
matières plastiques étanches, non 
cousues, rivetées, etc. 


6401.9 

Footwear, o/t safety, waterproof rubber 
or plastics, not stitched, riveted, 
atc. 

Chaussures, a/q de sécurité, caoutchouc 
ou matières plastiques étanches, non 
cousues, rivetées, etc. 


64.02 

Footwear, rubber or plastics, o/t 
waterproof 

Chaussures, caoutchouc ou matières 
plastiques, a/q étanches 


6402.91 ; 
Footwear, o/t sports or safety, rubber 
or plastics, o/t waterproof, covering 
the ankle 

Chaussures, a/q de sport ou sécurité, 
caoutchouc ou matières plastiques, a/q 
étanches, couvrant la cheville 


64.03 

Footwear, with outer soles of rubber, 
plastics or leather and uppers of 
leather 

Chaussures, à semelles extérieure en 
caoutchouc, matières plastiques ou cuir 
et dessus en cuir 
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4993 
Unit of 


quantity 
Quantity Value 


Quantité Valeur 


Unité de 
quantité 


$°000,000 


Pair - Paire 4,038,204 


Pair - Paire 431,717 


Pair - Paire 


3,606,487 
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Quantité Valeur 
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LOL 

15.36 
we 670.6 
4,320,749e 74.3 
437 ,036E 21.8 
3,883,713 52.5 
31.0 
17.4 
:. 403.1 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


6403.4 

Footwear, safety, with outer soles of 
rubber, plastics or leather and uppers 
of leather 

Chaussures de sécurité, a semelles 
extérieures en caoutchouc, matieres 
plastiques ou cuir et dessus en cuir 


6403.40.2 

Footwear, safety, with outer soles and 
uppers of leather, covering the ankle 
Chaussures de sécurité, a semelles 
extérieures et dessus en cuir, couvrant 
la cheville 


6403.51 

Footwear, o/t sports or safety, with 
outer soles and uppers of leather, 
covering the ankle 

Chaussures, a/q de sport ou sécurité, a 
semelles extérieures et dessus en cuir, 
couvrant la cheville 


6403.51.9 

Footwear, o/t sports, safety, work or 
cowboy, with outer soles and uppers of 
leather, covering the ankle 

Chaussures, a/q de sport, sécurité, 
travail ou Western, a semelles 
extérieures et dessus en cuir, couvrant 
la cheville 


6403.59.92 

Footwear, regular, with outer soles and 
uppers of leather, not covering the 
ankle, women’s or girls’ 

Chaussures ordinaires, a semelles 
extérieures et dessus en cuir, cheville 
apparente, femmes ou fillettes 


6403.9 

Footwear, o/t sports or safety, with 
outer soles of rubber, plastics or 
composition leather and uppers of 
leather 

Chaussures, a/q sport ou sécurité, à 
semelles extérieures en caout., mat. 
plastiq. ou cuir reconstitué et dessus 
en cuir 


6403.91 

Footwear, o/t sports or safety, outer 
soles rubber, plastics, composition 
leather, uppers of leather, covering 
the ankle 

Chaussures, a/q sport ou sécurité, 
semelles ext. caout., mat. plastiq., 
cuir reconstitué, dessus cuir, couvrant 
cheville 


6403.91.1 

Footwear, work, with outer soles of 
rubber, plastics or composition leather 
and uppers of leather, covering the 
ankle 

Chaussures de travail, semelles 
extérieure en caout., mat. plast., cuir 
reconstitué et dessus cuir, couvrant la 
cheville 
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Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Quantite Valeur 


Unite de 
quantite 


$"000,000 


Pair - Paire 1,729,579 86.4 


Pair - Paire 803,784 


Pair - Paire 


1,343,499 


Pair - Paire 


1,359,583 


Pair - Paire 
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Quantite Valeur 
$°000,000 
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654,058 34.9 
ace 123.8 
ot 81.3e 
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1,488,018 55.6 
124,595e 6.0 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Quantité Valeur 


Quantity Value 


Unité de 


pede quantite 


Quantite Valeur 


Description 


$°000,000 $°000,000 


6403.91.2 ; 
Cowboy boots, leather uppers and soles 
of rubber, plastic or composition 
leather 

Bottes western, semelles extérieures en 
caoutchouc, matières plastiques, cuir 
reconstitué et dessus en cuir, couvrant 
la 


Pair - Paire 10,318 09 


 6403.91.21 

Cowboy boots, leather uppers and soles 
of rubber, plastic or composition 
‘leather, men’s or boys" (over size 12 1/ 
2) 

Bottes western, semelles extérieures en 
‘caoutchouc, matières plastiques, cuir 
reconstitué et dessus en cuir, couvrant 
la 


Pair - Paire 


10,318 0.9 


:6403.91.9 

Footwear, o/t sports, safety, etc., 
outer soles rubber, plastics, 
composition leather and uppers leather, 
covering ankle 

Chaussures, a/q sport, sécurité, etc., 
semelle ext. caout., mat. plastigq., 
‘cuir reconst., dessus cuir, couvrant 
cheville 


Pair - Paire 1,353,105 48.8 


(6403.91.91 

‘Footwear, regular, outer soles rubber, 
‘Plastics or composition leather, uppers 
leather, covering the ankle, men's or 
‘boy 

(Chaussures ordinaires, semelles ext. 
‘caout., mat. plastiq., cuir reconst., 
dessus cuir, couvrant cheville, hommes, 
gars. 


Pair - Paire 751,993 699,643e 24.5e 


6403.99 

Footwear, o/t sports or safety, outer 
‘soles of rubber, plastics, composition 
leather, uppers leather, not covering 
ankle 

Chaussures, a/q sport ou sécurité, 
semelles ext. caout., mat. plastiq., 
‘cuir reconst. et dessus cuir, cheville 
‘apparente 

| 

64.04 i 

Footwear, with outer soles of rubber, 
plastics or leather and uppers of 
‘textile materials 

‘Chaussures, à semelles extérieures en 
caoutchouc, matières plastiques ou cuir 
at dessus en matières textiles 


3323 


109.5 


64.05 

Footwear, with outer soles o/t rubber/ 
plastics, leather or composition 
leather 

"Chaussures, semelles a/q caout./ 
Plastiq. ou cuir 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 


Unit of 
quantity 


Unite de 


Quantity Value 
quantite és 


Quantity Value 


Code fs 


Quantite Valeur Quantite Valeur 


Description 


$°000,000 


$°000,000 


6405.1 

Footwear, with outer soles o/t rubber, 
plastics or leather and uppers of 
leather 

Chaussures, à semelles extérieures a/q 
caoutchouc, matières plastiques ou cuir 
et dessus en cuir 


x 6.8 


64.06 

Parts of footwear; removable in-soles 
and similar articles; gaiters and 
similar footwear articles 

Parties de chaussures; semelles 
intérieures amovibles et articles 
Similaires; guétres et articles 
similaires 


7 62.1 | 


6406.2 

Outer soles and heels, rubber or 
plastics 

Semelles extérieures et talons, 
caoutchouc ou matières plastiques 


56 22.6 


6406.20.12 

Outer soles, plastics 

Semelles extérieures, matières 
plastiques 


Pair - Paire 5,480 ,566e 15.0 


6406.9 

Parts of footwear, other; removable in- 
soles and similar articles; gaiters, 
leggings, similar articles and parts 
thereof 

Parties de chaussures, autres; semelles 
intérieures amovibles, art. sim.; 
guêtres, jambières, art. sim et leurs 
parties 


ve 1975 


6406.99 

Parts of footwear, other, o/t of wood; 
removable soles and sim. art.; gaiters, 
Similar articles and parts thereof 
Parties de chaussures, autres, a/q en 
bois; semelles amovibles et art. sim.; 
guétres, art. sim. et leurs parties 


19°5 


6406.99.91 
Liners for boots and shoes 
Doublures pour bottes et chaussures 


65 
Headgear and parts thereof 
Coiffures et parties de coiffures 


oe 119.9e 


65.04 

Headgear, plaited or made of assembled 
strips, made up of any material 
Coiffures, tressées ou faites de bandes 
assemblées, confectionnées en toutes 
matières 


1,560,649e 


2,101,916 8.2e | 


65.05 

Headgear, knitted or crocheted, or made 
up of textile products in the piece 
(but not in strips); hair-nets 
Coiffures, en bonneterie ou 
confectionnées en produits textiles en 
pièces (non en bandes); résilles et 
filets à cheveux 


8,810,025e 8,291,642e 34.8e 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 


Unit of 
quantity 


Unité de 


Quantity Value 
quantité Ë 


Quantity Value 


Code 


Quantité Valeur Quantité Valeur 


Description 


$°000,000 $°000,000 


6505.9 ; 
Headgear, knitted or crocheted, or made 
up of textile products in the piece 
(but not in strips) 

Coiffures, en bonneterie ou 
confectionnées en produits textiles en 
pieces (non en bandes) 


3,000,361 ESE 3,913,809 14.5E 


65.06 
Headgear, o/t of textile materials 
Coiffures, a/q en matieres textiles 


5 = 68.8E 


6506.1 

Safety headgear, o/t of textile 
materials 

Coiffures de sécurité, a/q en matieres 
textiles 


_ 49.9E 


6506.10.3 

Athletic protective helmets, o/t for 
football 

Casques protecteurs athlétiques, a/q de 
football 


a 49.9E 


6506.9 

Headgear, o/t safety headgear, o/t of 
textile materials 

Coiffures, a/q de sécurité, a/q en 
matières textiles 


6506.99 

Headgear, o/t of textile, rubber, 
plastics or furskin 

Coiffures, a/q en matieres textiles, 
caoutchouc, matières plastiques ou 
pelleteries naturelles 


2,586 ,419e 2,288,815 14.1 


68 

Articles of stone, plaster, cement, 
asbestos, mica or similar materials 
Ouvrages en pierre, plâtre, ciment, 
amiante, mica ou matières similaires 


se 1,997.0 


68.02 

Worked stone, monumental or building, o/ 
t natural stone setts, etc. and slate; 
mosaic stone; coloured granules, 

powders 

Pierres travaillées, taille, 
construction, a/q pavés, etc. pierre 
nat. et ardoise; mosaïques; granules, 
poudres colorés 


oe 158.6 


6802.92 

Worked stone, monumental or building, 
calcareous n.e.s., o/t cut or sawn and 
flat or even surface 

Pierres travaillées, taille ou 
construction, pierres calcaires n.d.a., 
a/q taillées ou sciées et surface plane 
ou unie 


28.5 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


6802.93 

Worked stone, monumental or building, 
granite n.e.s., o/t cut or sawn and 
flat or even surface 

Pierres travaillées, de taille ou de 
construction, granit n.d.a., a/q 
taillées ou sciées et surface plane ou 
unie 


6802.93.1 

Worked stone, monumental or building, 
granite n.e.s., o/t cut or sawn and 
flat or even surface; finished stone 
Pierres travaillées, taille ou 
construction, granit n.d.a., a/q 
taillées, sciées surface plane ou unie; 
pierres ouvrées 


6802.93.11 

Worked stone, building, granite n.e.s., 
o/t cut or sawn and flat or even 

sur face 

Pierres travaillées, de construction, 
granit n.d.a., a/q taillées ou sciées 
et surface plane ou unie 


6802.93.12 

Worked stone, monumental, granite 
n.e.s., o/t cut or sawn and flat even 
surface; monuments bases and markers 
Pierres travaillées, de taille, granit 
n.d.a., a/q taillées, sciées, surface 
plane, unie; socles et plaques de 
monument 


6802.93.2 

Worked stone, monument bases and 
markers, granite n.e.s., finished, o/t 
stone cut or sawn and flat or even 

sur face 

Pierres travaillées, socles et plaques 
de monument, granit n.d.a., finies, a/q 
pierres taillées, sciées, planes, unies 


6802.93.9 

Worked stone, granite n.e.s., o/t cut 
or sawn and flat or even surface 
Pierres travaillées, granit n.d.a., a/q 
taillées ou sciées et surface plane ou 
unie 


68.06 

Wool of slag, rock or mineral; 
vermiculite, expanded clays, foamed 
slag and sim. expanded mat.; insulating 
mat. n.e.s 

Laine de scories, roches ou minérales; 
vermiculite, argile expansée, mousse de 
scories, mat. sim.; mat. isolantes 
n.d.a. 


6806.10.2 

Mineral wool for building insulation, 
batts 

Laine minérale pour l'isolation dans la 
construction, panneaux semi-rigides 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 


1994 


Tableau 1 


1993 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Quantité Valeur 


Unité de 
quantité 


$°000,000 


85.6 


16 430E 


Number - 
Nombre 


93,492e 


170 


Quantity 


Quantité 


45 910E 


30 902e 


119,529 


23 883 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


97.4 


46.1 


24.1 


22.0 


45.5 


78.2 


30.7 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


6806.9 

Insulating mineral material for heat-or 
sound, o/t asbestos or cellulose 
cements, fibres or mixtures or ceramic 
products 

Matériaux minéralisés d'isolation 
thermique ou sonore, a/q ciments, 
fibres, mélanges en amiante, cellulose 
ou céramiques 


68.07 

Articles of asphalt or similar 
material, incl. of bitumen or coal tar 
pitch 

Articles en asphalte ou matière 
Similaire, incl. en bitume ou brai de 
goudron 


6807.1 

Articles of asphalt or similar 
material, in rolls 

Articles en asphalte ou produit 
similaire, en rouleaux 


6807.10.00.3 

Asphalt or similar material, sheating 
with a base of organic felt or paper 
Asphalte ou produit similaire, 
revêtement primaire avec une base de 
feutre organique ou de papier 


6807.10.00.4 

Asphalt saturated organic or asbestos 
felts, in rolls 

Feutres organiques ou en amiante saturé 
d'asphalte, en rouleaux 


6807.9 

Articles of asphalt or similar 
material, o/t in rolls 

Articles en asphalte ou produit 
Similaire, a/q en rouleaux 


6807.90.1 
Asphalt shingles 
Bardeaux en asphalte 


6807.90.2 
Asphalt insulating boards 
‘Panneaux isolants en asphalte 


6809.1 

Plaster or composition based plaster 
boards, sheets, panels, tiles or 
‘Similar articles, o/t ornamental 
‘Platre ou composition à base de plâtre 
en planches, feuilles, panneaux, 
carreaux ou articles similaires, a/q 
ornementaux 


6809.11 

Plaster or plaster composition boards, 
sheets, panels, tiles and sim. art., 
Paper or paperboard faced or reinforced 
Plâtre ou composition de plâtre en 
‘planches, feuilles, panneaux, carreaux 
et sim. revêtus ou renforcés papier ou 
carton 
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Tableau 1 


Unit of 
quantity 


Unite de Quantity 
quantite 


Quantite Valeur 


$°000,000 


77.2 


26 435E 


35 478 661 


244 199 


171 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Quantity 


Quantite 


28 403E 


65 621 


37 921 978 


265 118e 


263 350e 


1993-1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


33.6 


39327 


49.8 


19.7 


343.9 


318.3 


25.6 


360.7 


353.1 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Pre. : Unit of 
Classification type des biens quantity 
Code Unite de RERO 
&4 ous Quantité 
Description 
6809.11.2 
Gypsum wallboard 237 156 
Panneaux muraux en gypse 
6809.19 
Plaster or plaster composition boards, 
etc., reinforced, o/t ornamental, paper 
or paperboard faced or reinforced 
Plâtre ou composition à base de plâtre 
en panneaux, etc. renforcés, a/q 
ornements ou renforcés de papier ou 
carton 
68.10 
Cement, concrete or artificial stone 
articles, w/n reinforced 
Ouvrages en ciment, béton ou pierre 
reconstituée, même armés 
6810.11.1 
Concrete bricks 
Briques en béton 
6810.11.2 
Concrete building blocks made from 
gravel (autoclave method) 
Blocs de construction en béton faits de 
graviers (méthode en autoclave) 
6810.11.3 
Concrete building blocks made from 44 ,343e 
gravel (low pressure method) 
Blocs de construction en béton faits de 
graviers (méthode a basse pression) 
6810.11.9 
Cement or artificial stone building 
blocks or bricks n.e.s., o/t concrete 
bricks and building blocks 
Blocs ou briques de construction en 
ciment ou pierre reconstituée n.d.a., a/ 
q briques et blocs de construction en 
béton 
6810.19 
Cement, concrete or artificial stone 
tiles, flagstones and similar articles, 
o/t concrete bricks and building blocks 
Carreaux, dalles de pavage et sim. en 
ciment, béton, pierre reconstituée, a/q 
briques et blocs de construction en 
béton 
6810.19.1 
Concrete interlocking pavers 275,276E 
Pavés autobloquants en béton 
6810.19.2 
Concrete patio slabs 7,362e 
Carrelages de patio en béton 
Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 
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Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 

Quantity Value 

Quantité Valeur 

$°000,000 $°000,000 
288.9 245 296e 326.0 
1 768e 7-6 

se 815.9 

107,121 29.4 

35,767 45.6 

43,123e 53.9 
ac 16.0e 

ae 106.6 

172,333e 74.0 

8,582e 24.1 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 


Unit of 
quantity 


Unité de Quantity Quantity Value 


Code 
quantité 


Quantité Valeur 


Quantité Valeur 


Description 


$°000,000 $°000,000 
6810.19.9 

Cement, concrete, artificial stone 
tiles, flagstones, etc. n.e.s., o/t 
concrete patio slabs or interlocking 
pavers 

Carreaux, dalles de pavage, etc. en 
ciment, béton ou pierre reconstituée, a/ 
q carrelage de patio ou pavés 
autobloquants 


VOR 8.5e 


6810.2 
Cement or concrete pipes 
Canalisations en ciment ou béton 


161.3 


6810.20.1 

_ Concrete culvert pipe, plain 

| Canalisations de ponceau en béton non 
armé 


63 353E 8.0 


6810.20.21 
Concrete culvert pipe, reinforced 
Canalisations de ponceau en béton armé 


81 018 16.0 


6810.20.3 
Concrete sewer pipe, plain 
Canalisations d*égout en béton non armé 


126 842 22.2 


6810.20.4 

Concrete sewer pipe, reinforced or 
| prestressed 
_ Canalisations d'égout en béton armé ou 
_ précontraint 


517 642 552 343e 77.6 


6810.20.6 

Concrete pipe, reinforced or 
prestressed, o/t culvert or sewer 
Canalisations en béton armé ou 
précontraint, a/q de ponceau ou d'égout 


5572 


6810.91 

Cement, concrete or artificial stone, 
prefabricated structural building or 
_ civil engineering components 

Ciment, béton ou pierre reconstituée, 
| éléments de structure préfabriqués pour 
la construction ou le génie civil 


215.4 


6810.91.2 

Concrete precast structural or 
achitectural components, custom design 
_ Éléments de structure ou d'architecture 
prémoulés en béton, faits sur mesure 


Ac 184.9 


6810.91.21 

Concrete reinforced precast structural 

or architectural component, custom 

design 

_Eléments de structure ou d'architecture 
prémoulés en héton armé, faits sur 

| mesure 


160 959E 153 471E 93.1e 


6810.91.22 
Concrete prestressed precast structural 
: and architectural components, custom 
design 
} Éléments de structure ou d'architecture 
| Prémoulés en béton précontraint, faits 
sur mesure 


458 576E 387 709E 86.9 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 Produits livrés par les fabricants canadiens, 1994 
Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 175 Statistique Canada - n° 31-211-XPB au catalogue 


iso sp 


Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 


L 1994 
RU ; Unit of 
Classification type des biens quantity 
aes Unité de Quantity Value Quantity Value 
Re. Que Quantite Valeur Quantité Valeur 
Description 
$°000,000 $°000,000 
6810.91.31 
Concrete reinforced precast structural 13 484E ll.le 16 931E MRS AES 
and architectural components, o/t 
custom design 
Éléments de structure ou d'architecture 
prémoulés en héton armé, a/q faits sur 
mesure 
6810.91.32 
Concrete prestressed structural or SIASUILE 3.4 
architectural components, o/t custom 
design 
Eléments de structure ou d'architecture 
prémoulés en béton précontraint, a/q 
faits sur mesure | 
6810.99 
Cement, concrete or artificial stone 172.6 
articles n.e.s. | 
Ouvrages en ciment, béton ou pierre 
reconstituée n.d.a. 
6810.99.1 
Cement, concrete or artificial stone, 15,001E 4.4 
burial vaults 
Ciment, béton ou pierre reconstituée 
n.d.a., voûtes de sépulture 
6810.99.2 
Concrete pipe fittings 50 20.9 
Accessoires pour canalisations en béton 
6810.99.4 
Concrete septic tanks 40 ,797E 61,899E 35.5e 
Fosses septiques en béton 
6810.99.6 
Manholes 220,089e 228,625e 40.8 
Regards de visite 
6810.99.9 
Cement, concrete, artificial stone Le 62.8 
articles n.e.s., o/t burial, pipe 
fitting, septic tank, utility pole, 
cast stone 
Art. en ciment, béton, pierre 
reconstituée n.d.a., a/q de sépulture, 
canalisation ou poteaux, septiques, 
pierre artif. 
68.12 
Asbestos fibres, asbestos mixtures; 16.6 
articles of such materials, o/t 
asbestos-cement, cellulose fibre- 
cement, friction 
Fibres en amiante ou mélange d'amiante; | 
art. en ces matières, a/q amiante- 
ciment, cellulose-fibro-ciment, de 
friction 
6815.9 | 
Stone or other mineral articles n.e.s., 286 
o/t non-electrical articles of | 
graphite, other carbon or peat | 
Articles en pierre où autres minéraux | 
n.d.a., a/q usage électrique, en | 
graphite, autre carbone ou tourbe 
| 
| 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 


Gaines 1994 
ed - 4 nit o 
Classification type des biens quantity 
ace dr cu l wa venue 
Description Quantité Valeur Quantité Valeur 
$'000,000 $°000,000 
6815.91 
‘Magnesite, dolomite or chromite 8.8 ce 16.3 
articles 
Articles en magnésite, dolomie ou 
chromite 
6815.91.1 
‘Marble or onyx cultured stone 24,188e 4.2 
lavatories, incl. wash basins and 
‘vanity tops with basin 
Lavabos en similimarbre ou similionyx, 
incl. cuvettes et comptoirs de toilette 
avec cuvette 
6815.91.2 
‘Marble or onyx cultured stone bath tubs S Aye! 
Baignoires en similimarbre ou 
similionyx 
:6815.91.9 
‘Magnesite, dolomite or chromite Sus 11.0 
articles n.e.s., o/t cultured marble or 
‘onyx lavatories or bath tubs 
‘Articles en magnesite, dolomie ou 
‘chromite n.d.a., a/q lavabos ou 
tbaignoires en similimarbre ou 
! similionyx 
6815.99 
: Stone or other mineral articles n.e.s., 12.0 
Lo/t of graphite, carbon, magnesite, 
‘dolomite, magnesite, chromite or peat 
‘Articles en pierre ou autres minéraux 
_n.d.a., a/q en graphite, carbone, 
(magnésite, dolomie, chromite ou tourbe 
69 
Ceramic products a 269.8 
Produits céramiques 
69.02 
| Ceramic bricks, blocks, tiles, similar : 68.2 
constructional ceramics, refractory, 0o/ 
| t of siliceous fossil meals or sim. 
earths 
_ Briques, dalles, carreaux, céramiques 
| réfractaires sim. de construction, a/q 
ten farines fossiles, terres siliceuses 
| sim. 
6902.1 
| Ceramic bricks, blocks, tiles and 48 812E 43.7 
| Similar ceramics, refractory, 
containing >= 50% of magnesium, calcium 
| or chrome 
Briques, dalles, carreaux, céramiques 
réfractaires similaires, contenant >= 
150 Z de magnésium, calcium ou chrome 
| 69.03 
Ceramic goods, refractory, other, Bi 23.0 
bn.e.s., o/t of siliceous fossil meals 
or similar siliceous earth 
Produits céramiques réfractaires, 
autres, n.d.a., a/q en farines 
Silicieuses fossiles ou terres 
| Silicieuses similaires 
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Table 1 Tableau 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


6903.9 

Ceramic goods, refractory, n.e.s., o/t 
containing > 50% of graphite, carbon, 
alumina, silica or mixtures 

Produits céramiques réfractaires, 
n.d.a., a/q contenant > 50 Z% de 
graphite, carbone, alumine, silice ou 
mélanges 


69.04 

Ceramic building bricks, flooring 
blocks, support or filler tiles and 
similar articles 

Briques de construction, dalles pour le 
sol, carreaux de soutènement ou hourdis 
en céramique et articles similaires 


69.05 

Ceramic roofing tiles, chimney-pots, 
cowls, chimney liners, architectural 
ornaments and other constructional 
goods 

Tuiles, chapeaux et garnitures de 
cheminée, ornements achitectoniques et 
autres articles en céramique pour le 
bâtiment 


6905.9 

Ceramic chimney-pots, cowls, chimney 
liners, architectural ornaments and 
other ceramic constructional goods 
Chapeaux et garnitures de cheminée, 
ornements achitectoniques et autres 
articles en céramique pour le bâtiment 


69.12 

Ceramic tableware, kitchenware and 
other household or toilet articles, o/t 
of porcelain or china 

Vaisselle de table, articles de cuisine 
et autres articles ménagers ou de 
toilette en céramique, a/q en 
porcelaine 


69.13 

Ceramic statuettes and ornamental 
ceramic articles 

Statuettes et articles d'ornement en 
céramique 


70 
Glass and glassware 
Verre et articles en verre 


70.06 

Glass, cast, rolled, drawn, blown or 
float, sheets or profiles, bent, edge- 
worked, engraved, etc., o/t framed or 
fitted 

Verre coulé, laminé, étiré, soufflé ou 
flotté, feuille ou profilé, courbé, 
biseauté, gravé, etc., a/q encadré, 
encastré 


70.07 
Glass, safety, toughened (tempered) or 
laminated 


Verre de sécurité, renforcé (trempé) ou 


laminé (feuilles contrecollées) 
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Value 


Valeur 


$°000,000 


1994 


Quantity Value 


Quantite Valeur 


$°000,000 


23.0 


100.1 


1.7 


17 


ae 1,769.0 


442.9 


Produits livrés par les fabricants canadiens, 
Statistique Canada - n° 31-211-XPB au catalogue 


| 
| 
| 


1994 


Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


7007.1 


Glass, safety, toughened (tempered) 
Verre de sécurité, renforcé (trempé) 


7007.11 

Glass, safety, toughened (tempered), 
for vehicles, aircraft, spacecraft or 
vessels 


Verre de sécurité, renforcé (trempé), 
pour véhicules automobiles, aérodynes 


ou navires 


7007.19 


Glass, safety, toughened (tempered) 


n.e.s. 


Verre de sécurité, renforcé (trempé) 
_n.d.a. 


7007.2 
Glass, safety, laminated 
Verre de sécurité, laminé (feuilles 


contrecollées) 


70.08 


Glass, multiple-walled insulating units 
Verre, vitrages isolants à parois 


_ multiples 


70.09 

Glass mirrors, w/n framed, incl. rear- 

| view mirrors 

| Miroirs en verre, même encadrés, incl. 
miroirs rétroviseurs 


70.19 


Glass fibres, incl. glass wool, and 
articles thereof, e.g. yarn or woven 
fabrics 

Fibres de verre, incl. laine de verre, 
et articles en fibres de verre. p.ex. 


fils ou tissus 


7019.39 


Glass, webs, mattresses, boards and 
Similar nonwoven products of glass 
fibres 

Verre, toiles, matelas, panneaux et 
produits non tissés similaires en 
fibres de verre 


7019.39 .2 


| Glass wool, insulation products 


Fibre de verre en laine isolante pour 
batiment 


| 7019.90.2 


Glass wool, building insulation 


| Laine de verre isolante pour bâtiment 


| 71 

| Pearls, natural or cultured, precious, 
| semi-precious stones, precious metals 
: or clad, imitation jewellery, coins, 


etc. 
Perles fines ou de culture, pierres 


| gemmes (précieuses), métaux précieux ou 
| plaqués, bijoux fantaisie, monnaies, 


eee oué : abus 


etc. 
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Quantity 


Quantité 


177 


$°000,000 


1994 
Quantity Value 
Quantite Valeur 
$°000,000 
on CAT 0 À 
152.8 
55 73.7 
aye 215.8 
Be 163.1 
53.0e 
5 427.7 
Celiac. 
rar aa WARE 
a 72.1 
836.5 


Produits livrés par les fabricants canadiens, 1994 


Statistique Canada - n° 31-211-XPB au catalogue 


Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


71.06 

Silver, incl. silver plated with gold 
or platinum, unwrought or in semi- 
manufactured forms, or in powder form 
Argent, incl. argent doré (vermeil) et 
argent platiné, sous formes brutes ou 
mi-ouvrées, ou en poudre 


7106.92 

Silver, in other semi-manufactured 
forms, incl. silver plated with gold or 
platinum 

Argent, sous formes mi-ouvrées, incl. 
argent doré (vermeil) et platiné 


7108.13 

Gold, in other semi-manufactured forms, 
non-monetary, incl. gold plated with 
platinum 

Or, sous formes mi-ouvrées, a/q pour 
usage monétaire, incl. or platiné 


71.13 

Jewellery and parts thereof, of 
precious metal or of metal clad with 
precious metal 

Bijouterie ou joaillerie et leurs 
parties, en métaux précieux ou en 
métaux plaqués ou doublés de métaux 
précieux 


7113.11 

Jewellery and parts thereof, of silver, 
w/n plated or clad with other precious 
metal 

Bijouterie ou joaillerie et leurs 
parties, en argent, même plaqués ou 
doublés d'autres métaux précieux 


7113.19 

Jewellery and parts thereof, of other 
precious metal, w/n plated or clad with 
precious metal 

Bijouterie ou joaillerie et leurs 
parties, en autres métaux précieux, 
même revêtus ou plaqués de métaux 
précieux 


71.14 

Goldsmiths’ or silversmiths’ wares and 
parts thereof, of precious metal or of 
metal clad with precious metal 

Articles d'orfèvrerie et leurs parties, 
en métaux précieux ou métaux plaqués ou 
doublés de métaux précieux 


TLR. 
Jewellery, imitation 
Bijouterie de fantaisie 


711701 

Jewellery, imitation, of base metal, w/ 
n plated with precious metal 

Bijouterie de fantaisie, en métaux 
communs, même plaqués de métaux 
précieux 
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Unit of 
quantity 
Unité de Quantity Quantity 


quantite Quantité Quantité 


$°000,000 


24.7e 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


1994 


1993-1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


35.1 


1757 


26.1 


273.0 


25.8 


213.6 


S51 


573 
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Bijouterie de fantaisie, incl. emblèmes 


ne 
Iron and steel 


72.04 


| 600 mm 


M/2.11 


| non alliés, non gainés, plaqués ou 
 revêtus, largeur < 600 mm 


| 355 MPa 


. éapis. <3 mm 6/m 275 MPa ou >=3 mm 6/m 
! 355 MPa 


P7211.30.1 


m2. 02 


Ferro-alliages 


Déchets et débris ferreux (ferrailles); 


Table 1 Tableau 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 1993 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Code Unité de Quantity Value 
uantite NT = 
Description : Quantite Valeur 
$*000,000 
7317.9 


Jewellery, imitation, incl. emblems of 
base metal, beads, ceylon (imitation 
plastics) 


en métaux communs, ceylon (matieres 
plastiques imitation) 


Fer, fontes et aciers 


Ferro-alloys 115 506e 


Ferrous waste and scrap; remelting 
scrap ingots of iron or steel 


débris lingotés de fer, fonte ou acier 


72.07 

Semi-finished products of iron or non- 
alloy steel 

Demi-produits en fer ou aciers non 
alliés 


641 616 


72.08 

Flat-rolled products, iron or non-alloy 
steel, hot-rolled, not clad, plated or 
coated, width >= 600 mm 

Produits lamines plats en fer ou aciers 
non alliés, laminés a chaud, non 
gainés, plaqués ou revétus, largeur >= 
600 mm 


72.09 

Flat-rolled products, iron or non-alloy 
steel, cold-rolled (reduced), not clad, 
plated or coated, width >= 600 mm 
Produits laminés plats en fer ou aciers 
non alliés, laminés à froid, non 
gainés, plaqués ou revêtus, largeur >= 


947 089 


Flat-rolled products, iron or non-alloy 
steel, not clad, plated or coated, 
width < 600 mm 

Produits laminés plats en fer ou aciers 


7211.3 

Flat-roll. prod., iron, n/alloy steel, 
cold-roll., n/clad, etc., <600 mm, 
thick. <3 mm myp 275 MPa or >=3 mm myp 


Prod. lam. plats, fer, aciers n/alliés, 
à froid, n/plaqués, etc. <600 mm, 


Steel strapping 
Courroies d'acier 
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$*°000,000 
id 9.7e 

Aa 10,298.2 
113022 131.6 
ere 74.3 

570 725 251.5 

4 976 838 2,600.8 
1 076 712 694.7 
Le 437.0 

204.1 

Le 118.5 
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All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


7e. le 

Flat-rolled products, iron or non-alloy 
steel, clad, plated or coated, width < 

600 mm 

Produits laminés plats en fer ou aciers 
non alliés, gainés, plaqués ou revétus, 
largeur < 600 mm 


ToS 

Bars and rods, iron or non-alloy steel, 
hot-rolled, in irregularly wound coils 
Fil machine en fer ou aciers non 
alliés, laminé à chaud 


72.14 

Other bars and rods, iron or n/alloy 
steel, hot-rolled, solely forged, drawn 
or extruded, incl. twisted after 
rolling 

Autres barres en fer ou aciers n/ 
alliés, à chaud, simplement forgées ou 
filées, incl. avec torsion après 
laminage 


72.15 

Other bars and rods of iron or non- 
alloy steel 

Autres barres en fer ou aciers non 
alliés 


72.16 

Angles, shapes and sections of iron or 
non-alloy steel 

Profilés en fer ou aciers non alliés 


Tose 
Wire, iron or non-alloy steel 
Fils en fer ou aciers non alliés 


Levis. 

Wire, iron or non-alloy steel, 
containing by weight < 0.25% of carbon 
Fils en fer ou aciers non alliés, 
contenant en poids < 0,25 Z de carbone 


(WA felis 

Wire, iron or non-alloy steel, unplated 
or uncoated, containing by weight < 
0.25% of carbon 

Fils en fer ou aciers non alliés, non 
revêtus, contenant en poids < 0,25 Z de 
carbone 


(AY peg Ye 

Wire, iron or non-alloy steel, plated 
or coated with zinc, containing by 
weight < 0.25% of carbon 

Fils en fer ou aciers non alliés, 
zingués, contenant en poids < 0,25 Z% de 
carbone 


7217.2 

Wire, iron or non-alloy steel, 
containing by weight >= 0.25% but < 
0.6% of carbon 

Fils en fer ou aciers non alliés, 
contenant en poids >= 0,25 Z mais < 0,6 
Z de carbone 
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Unit of 
quantity 


Unité de 


Quantity Value 
quantité 2 


Quantité Valeur 


$°000,000 


149.2 


1 218 236 


268 710e 


147 079e 


1122982 


64 8l4e 


180 


Quantity 


Quantite 


780 


359 


811 


529 


277 


154 


116 


78 


040 


587 


542 


619e 


527e 


1l2e 


086 


199e 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


19521 


591.8 


538.6 


eee? 


410.2 


420.4e 


2175 


112.7e 


Dias 


62.0e 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


7217.22 

Wire, iron or non-alloy steel, 
containing by weight >= 0.25% but < 
0.6% of carbon, plated or coated with 
zine 

Fils en fer ou aciers non alliés, 
contenant en poids >= 0,25 % mais < 0,6 
Z de carbone, zingués 


7217.3 

Wire, iron or non-alloy steel, 
containing by weight >= 0.6% of carbon 
Fils en fer ou aciers non alliés, 
contenant en poids >= 0,6 % de carbone 


7217.31 

Wire, iron or non-alloy steel, 
containing by weight >= 0.6% of carbon, 
unplated and uncoated 

Fils en fer ou aciers non alliés, 
contenant en poids >= 0,6 Z% de carbone, 
non revêtus 


72.23 
Wire, stainless steel 
Fils, en acier inoxydable 


7223.00.1 

Wire, stainless steel, o/t coated or 
covered 

Fils, en acier inoxydable, non 
recouverts ou guipés 


72.24 

Other alloy steel in ingots or other 
primary forms; semi-finished products 
of other alloy steel 

Autres aciers alliés en lingots ou 
autres formes primaires; demi-produits 
en autres aciers non alliés 


72.28 

Other bars, rods, angles, shapes, 
sections, alloy steel o/t stainless; 
hollow drill bars, rods, alloy or non- 
alloy steel 

Autres barres et profilés en aciers 
alliés a/q acier inoxydable; barres 
creuses de forage en aciers alliés ou 
non alliés 


7228.3 

Other bars and rods, alloy steel o/t 
stainless, hot-rolled, drawn or 
extruded 

Autres barres en aciers alliés a/q 
acier inoxydable, laminées ou filées à 
chaud 


73 
Articles of iron or steel 
Articles en fonte, fer ou acier 
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Unit of 
quantity 


Unité de Quantity Value 
quantité 


Quantité Valeur 


$°000,000 


181 


Quantity 


Quantite 


44 


173 


102 


26 


26 


526 


657 


924 


893e 


108e 


316E 


316E 


653 


432 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


1994 


Value 


Valeur 


$"000,000 


36.0e 


lél.le 


75.7e 


37.5e 


37.5e 


287.8 


518.2 


380.1 


10,468.9 
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All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 1994 


3 Unit of 
quantity 


Unité de Quantity Value Quantity Value 
quantité 


Classification type des biens 


Code 


= M Quantité Valeur Quantite Valeur 
Description 


$°000,000 $°000,000 


73.01 
Sheet piling, iron or steel, w/n 2 36.4 ae 48.4 
drilled or punched, from assembled 
parts; welded angles, shapes, etc., 
iron or steel 

Palplanches en fer ou acier, méme 
percées ou perforées, faites d'éléments 
assemblés; profilés soudés en fer ou 
acier 


7301.1 
Sheet piling 
Palplanches 


7301.2 
Angles, shapes and sections 
Profilés. 


a 32.9 


73.02 

Railway or tramway track construction 
material, iron or steel 

Eléments de construction de voies 
ferrées, en fer ou acier 


an 131.4 


73.03 

Tubes, pipes and hollow profiles of Tonne 
cast iron 

Tubes, tuyaux et profilés creux en 

fonte 


70 OSle 53.9e 


73.04 

Tubes, pipes and hollow profiles, iron 
(o/t cast iron) or steel, seamless 
Tubes, tuyaux et profilés creux en fer 
(a/q fonte) ou acier, sans soudure 


223.6 


73.05 

Other tubes and pipes, iron or steel, 
welded or riveted, circular cross- 
section external diameter > 406.4 mm 
Autres tubes et tuyaux en fer ou acier, 
soudés ou rivés, section circulaire 
diamètre extérieur > 406,4 mm 


26 560.7 


7305.90.00.1 

Corrugated tubes and pipes, iron or 
steel, external diameter > 406.4 mm 
Tubes et tuyaux ondulés en fer ou 
acier, section diamétre extérieur > 
406,4 mm 


oe 98.46e 


73.06 

Tubes, pipes and hollow profiles, iron 
or steel, open seam, welded or riveted 
Tubes, tuyaux et profilés creux en fer 
ou acier, à bords simplement 
rapprochés, soudés ou rivés 


l,272%2 | 


7306.1 

Linepipe, iron or steel, open seam, Tonne 
welded or riveted 

Canalisations (oléoducs, gazoducs) en 

fer ou acier, à bords simplement 

rapprochés, soudés ou rivés 


276 896 268.8 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 Produits livrés par les fabricants canadiens, 1994 
Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 182 Statistique Canada - n° 31-211-XPB au catalogue 


Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


7306.2 

Casing and tubing, iron or steel, open 
seam, welded or riveted 

Tubes et tuyaux de cuvelage en fer ou 

acier, à bords simplement rapprochés, 

soudés ou rivés 


7306.3 

Other tubes, pipes and hollow profiles, 
iron or non-alloy steel, welded, 
circular cross-section 

Autres tubes, tuyaux et profilés creux 
en fer ou aciers non alliés, soudés, 
section circulaire 


7306.4 

Other tubes, pipes and hollow profiles, 
stainless steel, welded, circular cross- 
section 

Autres tubes, tuyaux et profilés creux 
en acier inoxydable, soudés, section 
circulaire 


7306.6 

Other tubes, pipes and hollow profiles, 
welded, non-circular cross-section 
Autres tubes, tuyaux et profilés creux, 
soudés, section non circulaire 


73.07 

Tube or pipe fittings, iron or steel, 
@.g. couplings, elbows, sleeves 
Accessoires de tuyauterie, en fer ou 
acier, p. ex. raccords, coudes, 
manchons 


7307.1 

Tube or pipe fittings, iron or steel, 
cast fittings, e.g. couplings, elbows, 
sleeves 

Accessoires de tuyauterie, en fer ou 
acier, moulés, p. ex. raccords, coudes, 
manchons 


1507 .2 

Tube or pipe fittings, stainless steel, 
@.g. couplings, elbows, sleeves, other 
Accessoires de tuyauterie, en acier 
inoxydable, p. ex. raccords, coudes, 
Manchons, autres 


7307.23 

Butt welding fittings, stainless steel 
Accessoires a souder bout a bout, en 
acier inoxydable 


7307.9 

Tube or pipe fittings, iron or steel, 
@.g. couplings, elbows, sleeves, other 
Accessoires de tuyauterie en fer ou 
acier, p. ex. raccords, coudes, 
manchons, autres 


7307.93 

Butt welding fittings, o/t stainless 
steel or cast iron 

Accessoires a souder bout a bout, a/q 
en acier inoxydable ou fonte 
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Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Unité de 
ite ai 
Aer Quantité Valeur 


$°000,000 


359 356 


251 238 


1994 

Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 

265 844 252.0 
362 410 340.7 
16 263e 83.1 
326 432 253.7 
ae 160.4e 

5 53.9 
Fa 45.8E 

es 16.5 
se 53.3e 
13.2e 
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All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


7307.99 

Tube or pipes fittings, iron or steel, 
n.e.s. 

Accessoires de tuyauterie, en fer ou 
acier, n.d.a. 


73.08 

Structures and parts, iron or steel, o/ 
t prefabricated buildings; plates, 
rods, shapes, sections, etc. for 
structures 

Constructions et parties, en fer ou 
acier, a/q préfabriquées; tôles, 
barres, profilés, tubes, etc. pour 
constructions 


7308.1 
Bridges and bridge sections, iron or 
steel 
Ponts et éléments de ponts en fer ou 
acier 


7308.2 
Towers and lattice masts, iron or steel 
Tours et pylônes en fer ou acier 


7308.3 

Doors, windows and their frames, 
thresholds for doors, iron or steel 
Portes, fenétres et leurs cadres, 
chambranles et seuils, en fer ou acier 


7308.30.2 

Windows and their frames, iron or steel 
Fenétres et leurs cadres, en fer ou 
acier 


7308.30.4 

Doors and their frames, sliding, iron 
or steel 

Portes coulissantes, leurs cadres et 
chambranles, en fer ou acier 


7308.30.41 

Doors and their frames, sliding, 
residential, iron or steel 

Portes coulissantes, leurs cadres et 
chambranles, usage résidentiel, en fer 
ou acier 


7308.30.42 

Doors and their frames, sliding, 
commercial or industrial, iron or steel 
Portes coulissantes, leurs cadres et 
chambranles, usage commercial ou 
industriel, en fer ou acier 


7308.30.5 

Doors and their frames, roll up, iron 
or steel 

Portes déroulantes, leurs cadres et 
chambranles, en fer ou acier 


7308.30.51 

Doors and their frames, garage 
Coverhead), domestic, iron or steel 
Portes de garage (basculantes), leurs 
cadres et chambranles, usage 
domestique, en fer ou acier 
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Value 
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22.7e 


Cr11109 


HI 


42.3e 


407.2 


17.7e 


28.3 


19.8 


80.5 


32.9 
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Standard Classification of Goods 1994 


Classification type des biens Unit of 


quantity 
Unité de Quantity Quantity Value 


Bede quantite 4 a 


Description Quantite Quantite Valeur 


$°000,000 $°000,000 


7308.30.52 
Doors and their frames, garage : DA 17.1le ole 30.0 
(overhead), commercial or industrial, 
iron or steel, with hardware 

Portes de garage (basculantes), cadres 
et chambranles, usage commercial ou 
industriel, fer ou acier, avec 
quincaillerie 


7308.30.53 

Doors and their frames, garage 
(overhead), commercial or industrial, 
iron or steel, w/o hardware 

Portes de garage (basculantes), cadres 
et chambranles, usage commercial ou 
industriel, fer ou acier, sans 
quincaillerie 


14.9 


7308.30.9 

Doors, iron or steel, o/t sliding or 
roll up 

Portes en fer ou acier, a/q 
coulissantes ou déroulantes 


ac 272.8e 


7308.30.91 

Doors and their frames, iron or steel, 
residential, with hardware 

Portes, leurs cadres et chambranles, en 
fer ou acier, usage résidentiel, avec 
quincaillerie 


34.8 


7308.30.92 

Doors and their frames, iron or steel, 
residential, w/o hardware 

Portes, leurs cadres et chambranles, en 
fer ou acier, usage résidentiel, sans 
quincaillerie 


se 98.8e 


7308.30.93 

Doors and their frames, iron or steel, 
commercial or industrial, with hardware 
Portes, leurs cadres et chambranles, en 
fer ou acier, usage commercial ou 
industriel, avec quincaillerie 


7308.30.94 

Doors and their frames, iron or steel, 
commercial or industrial, w/o hardware 
Portes, leurs cadres et chambranles, en 
fer ou acier, usage commercial ou 
industriel, sans quincaillerie 


sis 53.8e 


7308.30.99 

Doors and their frames, n.e.s., iron or 
steel, o/t sliding, roll up, 
residential, commercial or industrial 
Portes et leurs cadres, n.d.a., fer ou 
acier, a/q coulissantes, basculantes, 
usage residentiel, commercial, 
industriel 


47.2 


7308.4 

Props, etc., scaffolding, shuttering or 
pit-propping, iron or steel 
Échafaudages, etc., matériel de 
souténement, coffrage ou étayage en fer 
ou acier 


38.9 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 1994 


CPR EU ; Unit of 
Classification type des biens quantity 


Code Unité de Quantity Value Quantity Value 


D Aptian ARR ES Quantite Valeur Quantité Valeur 
esc 


$°000,000 $°000,000 


7308.40.3 
Scaffolding equipment, iron or steel 
Matériel d'échafaudage, en fer ou acier 


7308.9 
Structures and parts, i/s, o/t prefab., 1,899.8 ae 2,166.6 
bridges, towers, doors, windows, 
scaffolding; plates, rods, shapes, 
etc., i/s 

Constructions et parties, f/a, a/q 
préfab., ponts, tours, portes, 
fenêtres, échafaudages; tôles, 
profilés, etc., f/a 


7308.90.11 
Roofing, iron or steel 
Toitures en fer ou acier 


es 96.6 


7308.90.13 

Siding, incl. soffit and fascia, iron 
or steel 

Parements, incl. soffites et bordures 
de toits, en fer ou acier 


Jc 173.4 


7308.90.14 

Roof decks and balconies, iron or steel 
Toits-terrasses et balcons en fer ou 
acier 


oe 11.2e 


7308.90.15 
Partitions, iron or steel 
Cloisons en fer ou acier 


sks 26.5 


7308.90.17 
Staircases, iron or steel 
Escaliers en fer ou acier 


sys 17.9e 


7308.90.18 
Moulding and trim, iron or steel 
Moulures et garnitures en fer ou acier 


ws 35.8 


7308.90.19 

Grills, air diffusers or ducts, iron or 
steel 

Grilles, diffuseurs ou conduits d'air 
en fer ou acier 


os 57.2e 


7308.90.19.1 
Ducts, iron or steel 
Conduits d'air, en fer ou acier 


7308.90.21 

Panels and other separately imported 
parts of portable or prefabricated 
buildings, iron or steel 

Panneaux et autres parties séparées de 
bâtiments transportables ou 
préfabriqués, en fer ou acier 


7308.90.23 

Building accessories, stainless steel 
Accessoires de bâtiments, en acier 
inoxydable 


7308.90.24 

Building accessories, iron or steel, o/ 
t stainless steel 

Accessoires de bâtiments, en fer ou 
acier, a/q acier inoxydable 


71.3e 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 
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Standard Classification of Goods 


ae 3 Unit of 
Classification type des biens quantity 
x Unite de 
quantite 
Description 
7308.90.25 


Fence, assembled, incl. barriers and 
crossing gates, iron or steel 

Clôtures assemblées, incl. barrières et 
passages, en fer ou acier 


7308.90.34 
Chimneys, iron or steel 
Cheminées en fer ou acier 


7308.90.35 

Sheet metal shapes, iron or steel, for 
heating, ventilating or air 
conditioning, o/t grills, air diffusers 
or ducts 

Profilés en feuilles, en fer ou acier, 
de chauffage, ventilation, 
climatisation, a/q grilles, diffuseurs 
d'air, conduits 


7308.90.36 

Bar, concrete reinforcing, fabricated, 
iron or steel 

Barres d*’armature pour béton armé, en 
fer ou acier travaillé 


7308.90.39 
Highway guardrail, iron or steel 
Garde-fou, fer ou acier 


7308.90.4 
Plate, steel, fabricated 
Tôles en acier travaillé 


7308.90.49 

Plate, steel, fabricated, o/t for 
stacks, pipes > 91.44 cm diameter, 
pipelines, penstocks, tunnel linings, 
etc. 

Tôles, acier travaillé, a/q pour tuyaux 
diamètre > 91,44 cm, canalisations, 
conduites forcées, revêtements tunnel, 
etc. 


7308.90.5 

Columns, pillars, posts, beams, girders 
and similar structural units, iron or 
steel 

Colonnes, piliers, poteaux, poutres, 
longerons et unités de charpente 
Similaires, fer ou acier 


7308.90.53 

Fabricated structural shapes (including 
bar joists), iron or steel 

Profilés de charpente travaillés (y 
compris solives ajourées), fer ou acier 


7308.90.54 

Studs (construction), iron or steel 
Cloisons de construction, en fer ou en 
acier 


7308.90.6 

Flooring; roof drainage equipment, iron 
or steel 

Parquetage; gouttières et autres 
équipements de drainage, fer ou acier 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 
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1993-1994 


Quantity 


Quantité 
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Tableau 1 
Produits livrés par fabricants canadiens, 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 
Value Quantity 
Valeur Quantite 
$°000,000 
13.1E Sik 


1993-1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


760E 


65.3 


232.7 


164.8E 


12.4 


180.0 


148.5 


762.8 


691.5 


38.7e 
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1994 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Clee of Goods 1994 

Unit of 
quantity 
Unité de Quantity Value Quantity Value 


Classification type des biens 


Code 


quantite Quantite Valeur Quantite Valeur 


Description 


$°000,000 $°000,000 


7308.90.61 
Flooring, iron or steel 24.9 de 25.5 
Parquetage, en fer ou acier 


7308.90.9 

Other structures and parts, n.e.s., 
iron or steel, e.g. structural shapes, 
bars, joists, stalls, livestock pens 
Autres constructions et parties, 
n.d.a., en fer ou acier, p. ex. 
profilés, barres, solives, stalles, 
enclos à bétail 


5 82.8 


73.09 

Reservoirs, tanks, vats, etc., i/s, > 
300 L, w/o mechanical or thermal 
equipment, o/t for liquified or 
compresed gas 

Réservoirs, fits, cuves, etc., f/a, > 
300 L, sans dispositif mécananique ou 
thermique, a/q pour gaz liquéfié ou 
comprimé 


oe 301.2 


7309.00.4 

Tanks, bulk storage, iron or steel, > 
300 L, o/t for liquefied or compressed 
gas 

Réservoirs de stockage en vrac en fer 
ou acier, > 300 L, a/q pour gaz 
liquéfié ou comprimé 


oe 85.5 


7309.00.5 

Tanks, vacuum or pressure, iron or 
steel, > 300 L, o/t for liquefied or 
compressed gas 

Réservoirs, sous vide ou sous pression, 
en fer ou acier, > 300 L, a/q pour gaz 
liquéfié ou comprimé 


dé 121.0 


7309.00.7 

Septic tanks, iron or steel, > 300 L 
Fosses septiques en fer ou acier, > 300 
L 


are 0.7e 


7309.00.9 

Reservoirs, tanks, etc., i/s, > 300 L, 
w/o therm. equip., o/t for liq. or 
compres. gas, bulk, vacuum, pressure, 
septic 

Réservoirs, cuves, etc., f/a, > 300 L, 
sans disp. therm., a/q gaz liq., 
comprimé, vrac, sous vide ou pression, 
septiques 


sie 85.3e 


2510-1001 

Tanks, iron or steel, 50-300 L, w/o 
mechanical or thermal equipment, o/t 
for liquefied or compressed gas 
Réservoirs en fer ou acier, 50-300 L, 
sans dispositif mécanique ou thermique, 
a/q pour gaz comprimé ou liquéfié 


7310.10.2 

Drums, iron or steel, 50-300 L, w/o 
mechanical or thermal equipment, o/t 
for liquefied or compressed gas 
Tambours en fer ou acier, 50-300 L, 
sans dispositif mécanique ou thermique, 
a/q pour gaz liquéfié ou comprimé 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


7310.10.21 

Drums, one-trip shippers, iron or 

steel, 50-300 L, w/o mechanical or 
thermal equipment, o/t liquefied or 
compressed gas 

Tambours, uniservices, fer ou acier, 50- 
300 L, sans dispositif mécanique ou 
thermique, a/q pour gaz liquéfié ou 
compr imé 


7310.10.29 

Drums, iron or steel, 50-300 L, w/o 
mechan. or therm. equipment, o/t for 
liquefied, compressed gas or one-trip 
shippers 

Tambours en fer ou acier, 50-300 L, 
sans dispositif mécan. ou therm., a/q 
pour gaz liquéfié ou comprimé ou 
uniservices 


7310.2 

Tanks, casks, drums, cans, boxes, etc., 
i/s, < 50 L, w/o mechanical or thermal 
equipment, o/t for liq. or compres. gas 
Réservoirs, fûts, tambours, bidons, 
boites, etc., f/a, < 50 L, sans disp. 
mécan. ou therm., a/q gaz liquifié ou 
compr ime 


7310.21 

Cans, iron or steel, < 50 L, crimp or 
solder closing, w/o mechanical or 
thermal equipment, o/t for liq. or 
compres. gas 

Bidons, boites, f/a, < 50 L, fermeture 
Par soudage ou sertissage, sans disp. 
 mécan. ou therm., a/q gaz liq. ou 
compr imé 


7310.29 

Tanks, cans, etc., i/s, <50L, not 
equipped mech. or thermally, excl. 
comp. or liq. gas, not closed by crimp 
or soldering 

Réservoirs, bidons, etc., f/a, < 50 L, 
Sans disp. mécan. ou therm., a/q gaz 
liq. ou comprimé, ferm. soudage, 
sertissage 


73.11 

Containers, iron or steel, liguefied or 
compressed gas 

Contenants en fer ou acier, pour gaz 
liquéfié ou comprimé 


75.12 

Wire, stranded, ropes, cables, plaited 
bands, slings, etc., iron or steel, not 
electrically insulated 

Fils torsadés, torons, cables, tresses, 
élingues, etc., en fer ou acier, non 
isolés pour l'électricité 
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1994 
Value Quantity Value 
Valeur Quantite Valeur 
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are 52.0 
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oe 366.8 
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All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


73.13 

Wire, barbed, iron or steel, fencing; 
twisted hoop or single flat wire and 
loosely twisted double wire, i/s, 
fencing 

Fils barbelés, f/a, pour clôtures; 
anneaux torsadés, fils simples plats ou 
doubles torsadés lâche, f/a, pour 
clôtures 


7313.00.1 
Wire, barbed, iron or steel, fencing 
Fils barbelés en fer ou acier, pour 
clôtures 


73.14 

Cloth, incl. endless bands, grill, 
netting and fencing, iron or steel 
wire; expanded metal, iron or steel 
Toiles, incl. continues ou sans fin, 
grillages, treillis, clôtures en fils 
de fer ou acier; prod. en métal 
déployé, f/a 


7314.1 

Cloth, grill, netting and fencing, iron 
or steel wire, woven products; expanded 
metal, iron or steel, woven products 
Toiles, grillages, treillis et clôtures 
en fils de fer ou acier; produits en 
métal déployé, en fer ou acier, tissés 


7314.19.4 

Wire cloth, steel, o/t stainless 
Toiles métalliques en acier, a/q 
inoxydable 


7314.19.9 

Woven products, iron or steel, o/t 
stainless, insect screening, tire cord 
fabrics, wire cloth or fencing 
Produits tissés en fer ou acier, a/q 
inoxydable, moustiquaires, nappes 
tramés pour pneus, toiles métalliques, 
clôtures 


7314.2 

Grill, netting, fencing, iron or steel, 
welded intersections, cross-section >= 
3 mm, mesh size >= 100 cm2 

Grillages, treillis, clôtures en fer ou 
acier, intersections soudées, coupe 
transversale >= 3 mm, mailles >= 100 
cm2 


7314.3 

Grill, netting, fencing, iron or steel, 
welded intersections, cross-section < 3 
mm, mesh size < 100 cm2 

Grillages, treillis pour clôtures en 
fer ou acier, intersections soudées, 
coupe transversale < 3 mm, mailles < 
100 cm2 
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1994 
Quantity Value 
Quantite Valeur 
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11 967 10.8 
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All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


7314.4 

Grill, netting and fencing, iron or 
steel, o/t stainless, welded 
intersections or woven products 
Grillages, treillis et clôtures en fer 
ou acier, a/q inoxydable, intersections 
soudées ou produits tissés 


7314.41 

Grill, netting, fencing, iron or steel, 
plated or coated with zinc, o/t welded 
intersections or woven products 
Grillages, treillis et clétures en fer 
ou acier, zingués, a/q intersections 
soudées ou produits tissés 


7314.41.11 

Fencing, iron or steel, plated or 
coated with zinc, chain link, gauge >= 
9, o/t welded intersections or woven 
products 

Clôtures en fer ou acier, zingués, à 
maillons, calibre >= 9, a/q 
intersections soudées ou produits 
tissés 


75.15 

Chain and parts thereof, iron or steel 
Chaînes et leurs parties en fer ou 
acier 


7315.8 

Chain iron or steel, o/t articulated 
link or skid chain 

Chaines en fer ou acier, a/q a maillons 
articulés ou antidérapantes 


73.16 

Anchors, grapnels and parts thereof, 
iron or steel 

Ancres, grappins et leurs parties, en 
fer ou acier 


73.17 

Nails, tacks, drawing pins, corrugated 
Nails, staples (o/t strips), etc., iron 
or steel, o/t with copper heads 

Clous, pointes, punaises, clous 
ondulés, agrafes (a/q en bandes), etc., 
en fer ou acier, a/q avec tête en 
cuivre 


7317.00.1 

Nails, wire roofing, iron or steel, o/t 
with copper heads; nails, wire roofing, 
iron or steel, length >= 25 mm 

Clous, broches pour toiture, en fer ou 
acier, a/q téte en cuivre; clous, 
broches pour toiture, f/a, longueur >= 
25 mm 


7317.00.10.9 

Other nails (in bulk), iron or steel, 
length >= 25 mm 

Autres clous (en vrac), en fer ou 
acier, longueur >= 25 mm 
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1994 
Quantity Value 
Quantité Valeur 
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Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


7317.00.9 

Nails, tacks, drawing pins, staples (o/ 
t strips), etc., i/s, o/t with copper 
heads, wire roof nails, wire nails >= 
25 mm 

Clous, pointes, punaises, agrafes (a/q 
en bandes), etc., f/a, a/q tête en 
cuivre, clous, broches pour toiture >= 
25 mm 


73.18 

Screws, bolts, nuts, coach screws, 
screw hooks, rivets, cotters, cotter- 
pins, washers, etc., iron or steel 
Vis, boulons, écrous, vis à tête 
carrée, crochets à vis, chevilles, 
clavettes, etc., en fer ou acier 


7318.1 

Threaded articles, iron or steel, e.g. 
screws, nuts, bolts etc. 

Articles filetés en fer ou acier, p. 
ex. vis, @crous, boulons etc. 


7318.15 

Bolts and screws, w or w/o nuts or 
washers, iron or steel, o/t wood 
screws, screw hooks or rings or self- 
tapping 

Boulons et vis, a/s @crous ou 
rondelles, fer ou acier, a/q vis a 
bois, crochets et pitons a vis ou vis 
autotaraudeuses 


7318.15.2 

Screws, machine, w or w/o nuts or 
washers, iron or steel 

Vis mécaniques, a/s écrous ou 
rondelles, en fer ou acier 


7318.15.3 

Screws, w or w/o nuts or washers, iron 
or steel, o/t screws hooks or rings, 
self-tapping, cap, machine 

Vis, a/s écrous ou rondelles, fer ou 
acier, a/q crochets ou pitons à vis ou 
vis autotaraudeuses, tête ronde, 
mécaniques 


7318.16 
Nuts, iron or steel 
Écrous en fer ou acier 


7318.19 

Other threaded articles, n.e.s., iron 
or steel, o/t screws, bolts or nuts 
Autres articles filetés, n.d.a., en fer 
ou acier, a/q vis, boulons ou écrous 


7318.23 
Rivets, iron or steel 
Rivets en fer ou acier 
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612.1 
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69.3e 


51.3e 


68.6 
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Unit of 
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pede quantite À > = 


Description Quantité Valeur Quantité Valeur 


$°000,000 $°000,000 


7318.29 

Other non-threaded articles, n.e.s., 
iron or steel, o/t washers, rivets, 
cotters or cotter-pins 

Autres articles non filetés, n.d.a., en 
fer ou acier, a/q rondelles, rivets, 
chevilles ou clavettes 


. 56.9 


73.20 
Springs and leaves for springs, iron or 
steel 
Ressorts et lames de ressort, en fer ou 
acier 


se 387.5 


7320.1 

Springs, leaf and leaves thereof, iron 
or steel 

Ressorts à lames et leurs lames, en fer 
ou acier 


PS ne 


7320.20.2 

Springs, helical, iron or steel, for 
motor vehicles 

Ressorts hélicoidaux en fer ou acier, 
pour véhicules automobiles 


30 217.0 


7320.20.9 

Springs, helical, iron or steel, o/t 

for motor vehicle 

Ressorts hélicoïdaux en fer ou acier, a/ 
q pour véhicules automobiles 


5 16.7 


73.21 

Stoves, ranges, grates, cookers, 
barbecues, braziers, gas rings, plate 
warmers, etc., non-electric, their 
parts, i/s 

Poéles, cuisinières, plaques de 
cuisson, barbecues, réchauds a gaz, 
chauffe-plat, etc., non électriques, 
parties, f/a 


wie Cone! 


7321.81 

Domestic appliances, non-electric, i/s, Number - 
gas or gas and other fuel, e.g. boiler, Nombre 
stove, fireplace, etc., o/t for cooking 

Appareils ménagers non électriques, f/ 

a, gaz ou gaz et autre combustible, p. 

ex. chaudière, poêle, etc., a/q de 

cuisson 


131,014 108.8 


7321.83 

Household or camping appliances, solid 
fuel, for heat, iron or steel 
Appareils ménagers ou de camping, à 
combustible solide, de chauffage, en 
fer ou acier 


7521 .83.1 

Heating stoves and space heaters, solid 
fuel, iron or steel, o/t fireplaces 
Poéles de chauffage et radiateurs 
individuels, a combustible solide, en 
fer ou acier, a/q foyers 
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e652 11 

Heating stoves and space heaters, solid 
fuel, radiant, iron or steel, o/t 
fireplaces 

Poéles de chauffage et radiateurs 
individuels, a combustible solide, a 
rayonnement, en fer ou acier, a/q 
foyers 


7321.83.19 

Heating stoves and space heaters, solid 
fuel, iron or steel, o/t radiant or 
fireplaces 

Poéles de chauffage et radiateurs 
individuels, a combustible solide, en 
fer ou acier, a/q a rayonnement ou 
foyers 


7321.83.5 

Fireplaces, prefabricated, and 
fireplace inserts, solid fuel, 
steel 

Foyers préfabriqués et foyers a 
encastrer, a combustible solide, en fer 
ou acier 


iron or 


7321.83.52 

Fireplace inserts, solid fuel, iron or 
steel 

Foyers a encastrer, a combustible 
solide, en fer ou acier 


73.22 

Radiators and parts; air heaters, hot 
air distributors with motor fan or 
blower and parts; not electrically 
heated, i/s 

Radiateurs, part.; générateurs, 
distributeurs d'air chaud à vent. ou 
soufflerie à moteur, part.; chauffage n/ 
élec., f/a 


7322.9 

Air heaters, hot air distributors, not 

electrically heated, with motor fan or 

blower and parts thereof, iron or steel 
Générateurs, distributeurs d'air chaud, 
à chauffage non élec., à ventilateur ou 
soufflerie à moteur, leurs parties, f/a 


7322.90.3 
Furnaces, warm air, gas, 
Calorifères à air chaud, 
ou acier 


iron or steel 
à gaz, en fer 


7322.90.4 

Furnaces, warm air, oil, 
Calorifères à air chaud, 
fer ou acier 


iron or steel 
au mazout, en 
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>roducts Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


411 manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Sode 


Description 


7322.90.5 

“urnaces, warm air, iron or steel, o/t 
steam traps, hot water or steam 
reaters, gas or oil 

cCaloriféres à air chaud, en fer ou 
acier, a/q purgeurs de vapeur, 
radiateurs à eau chaude ou vapeur, à 
jaz ou mazout 


73.23 

Jousehold articles and parts, iron or 
steel; iron or steel wool; pot 
scourers, scouring pads, gloves, etc., 
i/s 

Articles de ménage, leurs parties, en 
fer ou acier; laine de fer ou acier; 
sponges, .tampons a récurer, gants, 
atc., f/a 


73.24 

Sanitary ware and parts, iron or steel 
Articles sanitaires et leurs parties, 
an fer ou acier 


7324.1 
Sinks and wash basins, stainless steel 
Eviers et lavabos en acier inoxydable 


7324.10.1 
Sinks, stainless steel 
Éviers en acier inoxydable 


7324.9 

Sanitary ware and parts, iron or steel, 
p/t stainless steel sinks, wash basins 
or baths 

Articles sanitaires et leurs parties, 
an fer ou acier, a/q éviers, lavabos ou 
paignoires en acier inoxydable 


73.25 
Other cast articles, iron or steel 
Autres articles moulés en fer ou acier 


7325.10.11 

Castings, municipal, non-malleable 
Moulages, a usage municipal, en fonte 
non malléable 


7325.10.12 
Hydrants 
Bornes-fontaines 


7525.10.19 

Castings, grey iron, non-malleable, o/t 
municipal or hydrants 

Moulages en fonte grise non malléable, 
3/q à usage municipal ou bornes- 
fontaines 


7325.10.9 

Cast iron articles, non-malleable, o/t 
of grey iron or iron alloy 

Articles en fonte non malléable, a/q en 
fonte grise ou alliage de fonte 
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Quantity 


Unit of 
quantity 


Value 


Valeur 


Unite de 
uantité ast 
sens Quantite 


$°000,000 


10.le 


1,067.1 


251 143 


1195 


Quantity 


Quantité 


5,531 


392,686e 


392,686e 


36 858e 


195 300 


28 338E 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


32.6e 


93.7 


40.7 


40.7 


23.2 


1,137.7 


38.9e 


269.3 


34.9E 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Quantite Valeur 


Unite de 


Quantity Value 
quantité 5 


Code 


Quantite Valeur 


Description 


$°000,000 


$°000,000 


7325.91 

Balls, grinding and similar articles, 
iron or steel, cast for mills 
Boulets de broyeurs et articles 
similaires, en fonte, fer ou acier, 
pour moulins 


116 732 77.7 133 057 92.3 


7325.99 

Other cast articles, iron or steel, 
n.e.s., o/t of non-malleable cast iron, 
grinding balls or similar articles for 
mills 

Autres articles moulés, fer ou acier, 
n.d.a., a/q en fonte non malléable, 
boulets de broyeurs et art. sim. pour 
moulins 


sa 309.2 


7325.99.21 

Castings, carbon steel, electric 
furnace, 

Moulages en acier au carbone, au four 
électrique 


37 901 113.6 


7325.99.22 

Castings, steel, manganese and abrasion 
resistant, electric furnace 

Moulages en acier au manganèse, 
résistant à l'’abrasion, au four 
électrique 


10 253E 41.9 


7325.99.23 

Castings, steel, high alloy, electric 
furnace, o/t manganese and abrasion 
resistant 

Moulages en acier fortement allié, au 
four électrique, a/q acier au manganese 
et résistant à l'abrasion 


5 637 5249 


7325.99.29 

Castings, steel, alloy, electric 
furnace, o/t carbon, manganese and 
abrasion resistant or high alloy steel 
Moulages en acier allié, au four 
électrique, a/q acier au carbone, 
manganèse, résistant a l'abrasion ou 
fortement allié 


5 861E 2552 


73.26 

Other articles, iron or steel, o/t 
castings 

Autres articles en fer ou acier, a/q 
moulages 


1,016.2 


ss 1,247.6 


7326.19 

Other articles, iron or steel, forged 
or stamped, not further worked, o/t 
grinding balls, etc. for mills, or 
castings 

Autres articles, f/a, forgés, estampés, 
non autrement travaillés, a/q boulets 
de broyeurs, etc. pour moulins ou 
moulages 


ee 490.7 


7326-19 -1. 

Forgings, closed die, iron or steel 
Pièces forgées sous matrice fermée, en 
fer ou acier 


os 48.2 
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Table 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Sears. ; Unit of 
Classification type des biens quantity 
66 Quantity 
Doi quantité , 
Re x Quantité 
Description 
7326.19.2 


Forgings, iron or steel, o/t closed die 
Pièces forgées, en fer ou acier, a/q 
sous matrice fermée 


7326.19.3 
Stampings, iron or steel 
Estampes en fer ou acier 


7326.19.39 

Stampings, iron or steel, o/t 
laminations of silicon steel, for 
electric motors generators or 
transformers 

Estampes en fer ou acier, a/q laminages 
en acier au silicium pour moteurs, 
générateurs ou transformateurs 
électriques 


7326.2 

Wire articles, iron or steel, n.e.s. 
Articles en fils de fer ou acier, 
n.d.a. 


7326.20.5 

Shelves, wire, iron or steel 
Étagères et grilles en fil de fer ou 
acier 


7326.20.59 

Shelves, wire, iron or steel, o/t for 
refrigerators or stoves 

Grilles en fils de fer ou acier, a/q 
pour réfrigérateurs ou cuisinières 


7326.20.6 

Racks, display, wire, iron or steel 
Étagères pour étalages, en fils de fer 
ou acier 


7326.20.7 

Baskets and carriers, iron or steel 
wire 

Paniers en fil de fer ou d'acier 


7326.9 

Other articles, iron or steel, n.e.s., 
o/t forged or stamped, but not further 
worked or wire 

Autres articles en fer ou acier, 
n.d.a., a/q forgés, estampés, mais non 
‘autrement travaillés ou fils 


7326.90.17 

Pole line distribution specialties, 
iron or steel 

Fournitures spéciales de distribution 
de lignes sur poteaux, en fer ou acier 


7326.90.18 

Signs and signboards, permanent, non- 
electric, iron or steel 

Enseignes et panneaux indicateurs, 
permanents, non électriques, en fer ou 
acier 
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1994 


Quantity Value 


Quantité Valeur 


$°000,000 $°000,000 


she 15722 


305.3 


ave 145.7e 


As S5C5E 


oe 17.3e 


Ab 41.7e 


5 598.1e 


55 26.1E 


se 66.7 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


7326.90.22 

Fence posts, tubular, T, U or similar 
shapes, iron or steel 

Poteaux de clôture, tubulaires, en 
forme de T, de U ou similaire, en fer 
ou acier 


7326.90.27 

Racks for material handling, 
steel 

Crémaillére pour manutention des 
matériaux, fer ou acier 


iron or 


7326.90.31 

Tote boxes, material handling, 
steel 

Bacs de manutention des matériaux, en 
fer ou acier 


iron or 


7326.90.32 

Bins and hoppers, material handling, 
iron or steel 

Trémies et distributeurs pour la 
manutention des matériaux, en fer ou 
acier 


7326.90.33 

Other material handling equipment, iron 
or steel 

Autre matériel pour manutention des 
matériaux, fer ou acier 


7326.90.38 

Chests and tool boxes, iron or steel 
Coffres et boites a outils, en fer ou 
acier 


7326.90.9 

Other articles, i/s, n.e.s., o/t forged 
or stamped, not further worked, wire, 
pole line, signs, models, patterns, 
etc. 

Autres articles, f/a, n.d.a., a/q 
forgés, estampés, non autrement 
travaillés, fils, de poteaux, 
enseignes, patrons, etc. 


74 
Copper and articles of copper 
Cuivre et produits en cuivre 


74.04 
Waste and scrap, copper 
Déchets et débris de cuivre 


74.12 

Tube or pipe fittings, copper, e.g., 
couplings, elbows, sleeves 
Accessoires de tuyauterie, en cuivre, 
p. ex. raccords, coudes, manchons 


74.19 
Copper articles, other 
Articles en cuivre, autres 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
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1994 


Tableau 1 
1993-1994 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Unité de 
quantité 


Quantité 


Valeur 


$°000,000 


198 


1994 


Quantity Value 


Quantite Valeur 


$°000,000 


1355 


22.7 


l271E 


ee 66.9e 


25.3e 


ore 59.7 


a 241.6e 


833.5 
9.6 


Some 


ae 97.5e 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 
Unit of 
quantity 


Unite de Quantity Quantity Value 


eee quantite 5 


Description Quantité Quantité Valeur 


$°000,000 $"000,000 


7419.9 
Copper articles, other, o/t chain and oe 93.3 a 97.5e 
parts thereof 

Articles en cuivre, autres, a/q 
chaines, chainettes et leurs parties 


7419.91 

Copper articles, other, not further 
worked than cast, moulded, stamped or 
forged 

Articles en cuivre, coulés, moulés, 
estampés ou forgés, mais non autrement 
travaillés 


ate 70.1 


7419.99 

Copper articles, n.e.s., a.g. caskets, 
coffins, building components, for pole 
lines, screens, windows, doors, frames 
Articles en cuivre, n.d.a., p. ex. 
cercueils, parties de bâtiment, pour 
lignes, moustiquaires, fenétres, 
portes, cadres 


as 27.4E 


76 
Aluminum and articles of aluminum 
Aluminium et produits en aluminium 


7,788.1 


76.01 
Aluminum, unwrought 
Aluminium, sous forme brute 


3,859.2 


76.04 
Bars, rods and profiles of aluminum 
Barres, tiges et profilés en aluminium 


oe 400.7e 


7604.2 

Bars, rods and profiles, aluminum alloy Tonne 
Barres, tiges et profilés en alliages 
d'aluminium 


63 798e 274.9e 


76.09 
Tube or pipe fittings, aluminum 
Accessoires de tuyauterie, en aluminium 


7610.1 

Doors, windows and their frames, 
thresholds for doors, aluminum 
Portes, fenêtres et leurs cadres, 
seuils de portes, en aluminium 


ete 484 .4e 


7610.10.1 
‘Doors and their frames, aluminum 
Portes et leurs cadres, en aluminium 


179.3e 


(7610.10.11 

Doors and their frames, residential, 
aluminum 

Portes et leurs cadres, usage 
résidentiel, en aluminium 


56 73.9e 


17610.10.11.1 

Residential sliding doors (patio 
doors), aluminum 

Portes résidentielles a coulisse 
(portes patio), aluminium 


A fs 39.3e 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 


: 1994 
pees ago : Unit of 
Classification type des biens quantity 
bee Quantity Value Quantity Value 
Code re 
2 q Quantité Valeur Quantité Valeur 
Description 
$°000,000 $°000,000 
7610.10.12 
Doors and their frames, commercial or : 30.1e ae 45.0e 
industrial, aluminum 
Portes et leurs cadres, usage 
commercial ou industriel, en aluminium 
7610.10.13 
Doors and their frames, combination ae 39.5E 
screen and storm, aluminum 
Portes et leurs cadres, ensembles 
moustiquaire et contre-porte, en 
aluminium 
7610.10.14 
Door frames, aluminum se 10.4E 
Cadres de porte en aluminium 
7610.10.2 
Windows and their frames, aluminum 5e 291.4e 
Fenétres et leurs cadres, en aluminium 
7610.10.21 
Windows and their frames, combination 5.6 87.8e 
screen and storm, aluminum 
Portes et leurs cadres, ensembles 
moustiquaire et contre-fenétre, en 
aluminium 
7610.10.22 
Window frames, aluminum on 17:9 
Cadres de fenêtre, en aluminium 
7610.10.23 
Skylights, aluminum ie 1l.4e 
Lucarnes (puits de lumière), en 
aluminium 
7610.10.29 
Windows, aluminum, o/t combination ta 153.8e 
screen and storm or frames 
Fenêtres en aluminium, a/q ensembles 
moustiquaire et contre-fenêtre ou 
cadres 
7610.9 
Structures and parts thereof, aluminum, Fe 59929 
o/t prefabricated buildings, doors, 
windows and their frames or door 
thresholds 
Structures de construction et leurs 
parties, en aluminium, a/q 
constructions préfab., portes, 
fenêtres, cadres ou seuils 
7610.90.1 
Roofing, aluminum me FACE 
Toitures en aluminium 
7610.90.2 
Siding, incl. soffits and fascia, ate 214.1 
aluminum ‘ 
Parements, incl. soffites et bordures 
de toit, en aluminium 
7610.90.4 
Partitions, aluminum GE 6.4e 
Cloisons en aluminium 
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_ 7616.90.12 


_ Coulages, au sable, en aluminium 


| 7616.90.4 


Autre articles, aluminium, n.d.a., p. 


etc. 


Structures and their parts, other, 
aluminum, o/t prefab. bldg, doors, 
“windows, roofing, expanded prod., 
partitions, etc. 

Structures et parties, autres, en 

| aluminium, a/q constructions préfab., 
_ portes, fenêtres, toitures, prod. 

| déployés, etc. 


_ Rideaux de mur, en aluminium 


mechan. or therm. equip., o/t liq. or 


Fats, tambours, bidons, contenants 


Articles of aluminum, other, incl. 


Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 1994 


Classification type des biens Unit of 


quantity 


Unité de Quantity Value Quantity Value 


pede quantite F i = 


Description Quantite Valeur Quantite Valeur 


$°000,000 $°000,000 


7610.90.6 

Flooring and roof drainage equipment, 
aluminum 

Parquetage, gouttiéres et autres 
équipements de drainage, aluminium 


27.7 


7610.90.7 

Architectural and ornamental work, 
aluminum 

Produits d'ornement et d’achitecture, 
aluminium 


DE 21-2 


7610.90.9 
116.3e 


7610.90.92 


Curtain wall, aluminum oe 61.3E 


76.12 
Casks, drums, cans, boxes, sim. 
containers, aluminum, <= 300 L, w/o 


499.2 


compres. gas 


sim., en aluminium, <= 300 L, sans 
disp. mécan. ou therm., a/q gaz liq. ou 
compr imé 


76.16 
ei 786.6 
fasteners 

Articles en aluminium, autres, incl. 
dispositifs de fixation 


7616.90.1 
Castings and forgings, aluminum 
Moulages et pieces forgées en aluminium 


602.5 


Castings, die, aluminum Tonne 58 480 291.2 


Coulages, sous pression, en aluminium 


7616.90.13 


Castings, sand, aluminum Tonne 789e 10.9 


Ladders, aluminum, o/t safety and fire 30.3e 
Échelles en aluminium, a/q de secours 


et à incendie 


7616.90.9 

Other articles, aluminum, n.8.s., e.g. 
fish incubators and parts, supports for 
pipe or tubes, ID bands for birds, etc. 


104.1 


ex. incubateurs et parties, supports 
pour tuyaux, anneaux pour volatiles, 
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Table 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Et af : Unit of 
Classification type des biens quantity 
Code Unité de 
quantité 
Description 
78 


Lead and articles of lead 
Plomb et produits en plomb 


78.01 
Lead, unwrought 
Plomb, sous forme brute 


79 
Zinc and articles of zinc 
Zinc et produits en zinc 


81 

Other base metals; cermets; articles 
thereof 

Autres métaux communs; cermets; 
ouvrages en ces matières 


81.04 

Magnesium and articles of magnesium, 
incl. waste and scrap 

Magnésium et ouvrages en magnésium, 
incl. déchets et débris 


82 

Tools, implements, cutlery, spoons, 
forks and parts thereof, of base metal 
Outils, outillage, coutellerie, 
couverts et leurs parties, en métaux 
communs 


82.02 

Hand saws; blades for saws of all kinds 
Scies à main; lames de scies de toutes 
sortes 


8202.1 
Saws, hand 
Scies à main 


8202.3 

Saw blades, incl. slitting or slotting, 
circular 

Lames de scies, inél. fraise-scies, 
circulaires 


8202.31 

Saw blades, circular, working part of 
steel 

Lames de scies, circulaires, partie 
travaillante en acier 


8202.32 

Saw blades, circular, working part o/t 
of steel 

Lames de scies, circulaires, partie 
travaillante a/q en acier 


82.03 

Files, rasps, pliers, pincers, 
tweezers, metal cutting shears, pipe- 
cutters, bolt croppers, perforating 
punches, etc. 

Limes, rapes, pinces, tenailles, 
brucelles, cisailles a métaux, coupe- 
tubes, coupe-boulons, emporte-pièces, 
etc. 
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1993-1994 


Tableau 1 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Quantity 


Quantite 


202 


1994 


Quantity Value 


Quantite Valeur 
$°000,000 $°000,000 


755 


+ 527.9 


311.0 


ie 163.2 


818.9 


2.5 


14.7 


7.6 
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Tableau 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


8203.4 

Pipe-cutters, bolt croppers, 
perforating punches, etc., base metal 
Coupe-tubes, coupe-boulons, emporte- 
pieces, etc., en métaux communs 


82.05 

Hand tools, n.e.s., e.g. glaziers’ 
diamonds, drilling tools, hammers, 
planes, chisels, blow lamps, clamps, 
anvils, etc. 

Outil a main, n.d.a., p. ex. diamants 
de vitrier, perceuses, marteaux, 
rabots, ciseaux, lampes a souder, 
étaux, etc. 


8205.4 
Screwdrivers 
Tournevis 


8205.5 

Other hand tools, incl. household, 
glaziers’ diamonds, tacking guns, 
crowbars, wood augers, track tools, 
etc., and parts 

Autres outils a main, incl. usage 
domestique, diamants vitrier, 
agrafeuses, tarieres, de voie ferrée, 
etc., et parties 


8205.7 
Vices, clamps, etc. 
Étaux, serre-joint, etc. 


82.07 

Interchangeable tool parts for hand 
tools, w/n power-operated, or for 
machine-tools 

Parties interchangeables pour outils a 
main, même mécaniques, ou pour machine- 
outils 


8207.1 

Bits and augers, rock drilling or earth 
boring 

Mèches et vrilles, pour le forage du 
roc ou sondage du terrain 


8207.11 

Parts of rock drilling or earth boring 
tools, metal carbide or cermets 
‘Parties d'outils pour le forage du roc 
ou sondage du terrain, en carbures de 
métal ou cermets 


8207.12 

Bits and augers, rock drilling or earth 
boring, o/t of metal carbide or cermets 
Mèches et vrilles, pour forage du roc 
ou sondage du terrain, a/q en carbures 
de métal ou cermets 


"Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 
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Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 
Unit of 
quantity 
Unite Quantity Value Quantity Value 
uantité bet A L Ch 5 
q Quantité Valeur Quantite Valeur 
$°000,000 $°000,000 
5 oy 
aa 48.0 
1975 
Are 12.5e 
a8 4.4 
at 628.7 
es 76.6 
32.4 
a 44.2 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


8207.12.9 

Bits and augers, rock drilling or earth 
boring, o/t metal carbide or cermets, 
rotary rock drilling or diamond type 
core 

Mèches, vrilles, forage roc, sondage 
terrain, a/q carbures métal, cermets, 
foreuses rotatives, trépan carottier 
diamant 


8207.2 

Dies, drawing or extruding metal 
Filières pour l'étirage ou le filage 
(extrusion) des métaux 


8207.20.3 

Dies, in-the rough for drawing wire 
Filières à l'état brut, pour étirer les 
fils 


8207.20.4 

Dies for extruding metal 

Filières pour fouler (refouler) le 
métal 


8207.20.9 

Dies, drawing, o/t drawing wire and 
parts 

Filières pour l'étirage, a/q l'étirage 
des fils et leurs parties 


8207.3 

Tools, pressing, stamping or punching 
Outils à emboutir, estamper ou 
poinçonner 


8207.4 
Tools, tapping or threading 
Outils à tarauder ou fileter 


8207.5 

Tools, drilling, o/t rock drilling 
Outils de perçage, a/q pour forage du 
roc 


8207.6 

Tools, boring or broaching, o/t earth 
boring 

Outils a aléser ou brocher, a/q pour le 
sondage du terrain 


8207.8 
Tools, turning 
Outils a tourner 


8207.9 
Other interchangeable tools, n.e.s. 
Autres outils interchangeables, n.d.a. 


82.08 

Knives and cutting blades, for machines 
or mechanical appliances 

Couteaux et lames tranchantes pour 
machines ou appareils mécaniques 
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Tableau 1 
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1993-1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Quantity 


Unit of 
quantity 


Unite de 
quantite 


Value 


Quantite Valeur 


$°000,000 


23.8 


204 


Produits livrés par les fabricants canadiens, 


1994 


Value 


Valeur 


Quantity 


Quantité 


$°000,000 


24.6 


ore 158.5 


ce 15.0e 


sa 21.8 


sc 290.1 


aie 10.0 


de 24.2 


1994 
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Table 1 


Tableau 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


8208.2 

Knives and blades, for machines or . 
mechanical appliances, wood working 
Couteaux et lames pour machines ou 
appareils mécaniques, pour le travail 
du bois 


82.09 

Plates, tips, etc. for tools of 
sintered metal carbides or cermets 
Plaquettes, pointes, etc. pour outils 
en carbures de métal fritté ou cermets 


82.11 

Knives, blades for knives or knives and 
their blades, o/t for machines or 
mechanical appliances 

Couteaux, lames de couteaux ou couteaux 
avec leurs lames, a/q pour machines ou 
appareils mécaniques 


83 
Miscellaneous articles, base metal 
Ouvrages divers en métaux communs 


83.01 

Padlocks and locks, base metal; clasps 
and frames with clasps, incorporating 
locks, base metal; keys thereof, base 
metal 

Cadenas, verrous en métaux communs; 
fermoirs, armatures à fermoir et 
serrure, métaux communs; leurs clés, 
métaux communs 


8301.4 

Locks, base metal, o/t padlocks, for 
motor vehicles or for furniture 
Serrures en métaux communs, a/q 
cadenas, pour véhicules automobiles ou 
pour meubles 


83.02 

Mountings, fittings for furniture, 
doors, etc.; hat racks, castors, 
automatic door closers 

Montures, garnitures pour meubles, 
portes, etc.; patères, roulettes, 
fermetures automatiques de porte 


8302.1 
Hinges, base metal 
Charnières en métaux communs 


8302.10.2 

Hinges, motor vehicles, base metal 
Charnières pour véhicules automobiles, 
en métaux communs 


8302.2 
Castors, base metal 
Roulettes en métaux communs 


8302.3 

Mountings, fittings, etc., for motor 
vehicles, base metal 

Montures, garnitures, etc., pour 
véhicules automobiles, en métaux 
communs 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
- Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 
Unit of 


quantity 
Uniteds Quantity Quantity 


uantite "ee Ae 
q Quantite Quantite 


$°000,000 


1993-1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


1S 


6.3e 


1,240.6 


360.9 


15075 


525.5 


ls Er 


10575 


23.8e 


138.2 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


A11 manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 
Description 
8302.41 


Mountings, fittings, etc., buildings, 
base metal 

Montures, garnitures, etc., de 
construction, en métaux communs 


8302.41.1 

Mountings, fittings, etc., doors, base 
metal, o/t closers 

Montures, garnitures, etc., pour 
portes, en métaux communs, a/q 
fermetures 


8302.41.19 

Mountings, fittings, etc., doors, base 
metal, o/t closers, for garage door, 
latch sets or panic hardware 

Montures, garnitures, etc., pour 
portes, en métaux communs, a/q 
fermetures, de garage, jeux de loquets, 
disp. d'urgence 


8302.41.2 

Window hardware, base metal 
Quincaillerie pour fenêtres, en métaux 
communs 


8302.42 

Mountings, fittings, etc., furniture, 
base metal 

Montures, garnitures, etc., pour 
meubles, en métaux communs 


8302.49 

Other mountings, fittings, etc., base 
metal, o/t for buildings, furniture, 
motor vehicles, hinges or castors 
Autres montures, garnitures, etc., 
métaux communs, a/q de construction, 
meubles, automobiles, charnières ou 
roulettes 


8302.49.4 

Marine hardware, base metal 
Quincaillerie pour la marine, en métaux 
communs 


8302.5 

Hat-racks, hat-pegs, brackets, etc., 
base metal 

Patères, porte-chapeaux, supports, 
etc., en métaux communs 


8302.6 

Door closures, automatic, base metal 
Ferme-portes, automatiques, en métaux 
communs 


83.03 

Safes, safe deposit lockers, cash, deep 
or strong boxes, etc., base metal 
Coffres-forts, casiers, cassettes et 
caisses de sûreté, etc., en métaux 
communs 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
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Tableau 1 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


Unit of 
quantity 
Unité dé Quantity Value Quantity 
en Quantite Valeur Quantite 


$°000,000 


1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


100.0 


84.0 


56.6 


7.6 


85.0 


47.8 


7.3e 


6.2 


18.0 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 
Unit of 


quantity 
Unité de Quantity Value Quantity Value 


Code us 
quantite 


Description Quantité Valeur Quantité Valeur 


$°000,000 $°000,000 


83.06 
Bells, etc., non-electric, base metal; a0 45.6e Ae, Del 
ornaments of base metal; photo, picture 
or mirror frames, base metal 

Cloches, etc., non électriques, métaux 
communs; ornements, métaux communs; 
cadres photo, tableau, miroir, métaux 
communs 


8306.2 

Statuettes and other ornaments, base 
metal 

Statuettes et autres ornements en 
métaux communs 


e. 8.4e 


8306.3 

Photograph, picture or mirror frames, 
base metal; framed mirrors, base metal 
Cadres pour photographies, tableaux ou 
miroirs, en métaux communs; miroirs 
encadrés et cadres, en métaux communs 


CE 28.7 


83.07 

Tubing, flexible, w or w/o fittings, 
base metal 

Tuyaux flexibles, a/s accessoires, en 
métaux communs 


50 16.9 


83.09 

Stoppers, caps, lids, capsules for 
bottles, threaded bungs, bung covers, 
_seals and other packing accessories, 
base metal 

Bouchons, capsules, couvercles, bondes 
filetées, bondons, scellés et autres 
accessoires d'emballage, en métaux 
communs 


ale 124.1 


 8309.9 

Stoppers, caps, bottle capsules, 
threaded bungs, bung covers, seals and 
packing accessories, base metal, o/t 
crown corks 

Bouchons, capsules, hondes filetées, 
bondons, scellés, autres acces. 
d'emballage, métaux communs, a/q 
capsules-couronnes 


ore 124.1 


83.10 

Sign plates, name plates, address 
plates, etc., numbers, letters and 
other symbols, base metal, o/t 
illuminated 

Plaques de signalisation, 
identification, adresse, atc., 
chiffres, lettres, symboles, en mét. 
com., a/q lumineuses 


ore 43.6 


8310.00.2 

Letters and numbers, base metal, o/t 
illuminated 

Lettres et chiffres en métaux communs, 
a/q enseignes lumineuses 


8310.00.3 

License plates, base metal 

Plaques minéralogiques en métaux 
| communs 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 
Unit of 


quantity 


Unité de Quantity Value Quantity Value 


Code 


Description FE Quantité Valeur Quantité Valeur 


$°000,000 $"000,000 


8310.00.4 
Name plates, desk type, base metal £ 11.0E De 14.3 
Plaques d'identité, de bureau, en 
métaux communs 


8310.00.9 

Sign and address plates, etc., base 
metal, o/t illuminated, symbols for 
vehicles, letters, numbers, license, 
name plates 

Plaques de signalisation, adresse, 
etc., mét. com., a/q lumineuses, 
symboles d'autos, lettres, chiffres, 
minéralogiques 


20 17.2e 


83.11 

Wire, rods, tubes, electrodes, etc., 
for solder, braze or weld, base met.; 
wire, rods for spraying, of base metal 
powder 

Fils, baguettes, électrodes, etc. de 
brasage ou soudage, met. com.; fils, 
baguettes pulvérisation en poudre de 
met. com. 


on O17, 


8311.1 

Electrodes, coated, base metal, for 
electric arc welding 

Electrodes enrobées en métaux communs, 
pour soudage à l'arc électrique 


28.4 


8311.2 

Wire, cored, base metal, for electric 
arc welding 

Fils fourrés en métaux communs, pour 
soudage à l'arc électrique 


8311.3 

Coated rods and cored wire, base metal, 
for soldering, brazing or welding by 
flame 

Baguettes enrobées et fils fourrés, en 
métaux communs, pour assemblage, 
brasage ou soudage à la flamme 


ore 10.0e 


8311.30.3 

Coated rods and cored wire, base metal Tonne 
o/t stainless steel, iron or steel, for 
soldering, brazing or welding 

Baguettes enrobées et fils fourrés, en 

métaux communs a/q acier inoxydable, 

pour assemblage, brasage ou soudage 


509E 1.3e 


SES 

Wire and rods, agglomerated base metal 
powder, for metal spraying, incl. parts 
Fils et baguettes en poudre agglomérée 
de métaux communs, pour pulvérisation 
de métal, incl. leurs parties 


52 35-7, 


84 
Nuclear reactors, boilers, machinery A 16,706.4 ge 21,604.0 | 
and mechanical appliances; parts 
thereof 

Réacteurs nucléaires, chaudières, 
machines et appareils mécaniques; leurs 
parties 
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Table 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


cena s Unit of 
Classification type des biens quantity 
Code Unite de 
quantite 
Description 
8401.4 


Reactors, nuclear, and parts thereof 
Réacteurs nucléaires et leurs parties 


84.02 

Boilers, steam generating , o/t central 
heating boilers also producing low 
pressure steam; super-heated water 
boilers 

Chaudières à vapeur, a/q de chauffage 
central produisant aussi de la vapeur à 
basse pression; chaudières eau 
surchauffée 


84.03 

Boilers and parts thereof, central 
heating, o/t steam or other vapour 
generating, super-heated water 
Chaudières et leurs parties, de 
chauffage central, a/q génératrices de 
vapeur, à vapeur sous pression, à eau 
surchauffée 


8403.1 

Boilers, central heating, o/t steam or 
other vapour generating, super-heated 
water 

Chaudiéres de chauffage central, a/q 
génératrices de vapeur, de vapeur sous 
pression ou a eau surchauffée 


8407.3 

Spark-ignition reciprocating piston 
engines for vehicles, o/t railway or 
tramway type 

Moteurs a piston alternatif et allumage 
par étincelle pour véhicules, a/q pour 
chemin de fer ou tramway 


8408.2 

Diesel or semi-diesel engines for 
vehicles, o/t railway or tramway type 
Moteurs diesel ou semi-diesel pour 
vehicules a/q pour chemin de fer ou 
tramway 


8408.20.00.1 

Engines for motor vehicles, re-built, 
diesel 

Moteurs pour véhicules automobiles, 
reconditionnés, diesel 


84.09 

Parts for spark-ignition, rotary, 
combustion and diesel engines 

Parties pour moteurs a piston rotatif 
et allumage par étincelle ou piston et 
allumage par compression (diesel) 


8409.9 

Parts of engines, o/t aircraft engines 
Parties pour moteurs, a/q moteurs pour 
l'aviation 


84.10 

Hydraulic turbines, water wheels and 
regulators 

Turbines hydrauliques, roues 
hydrauliques et leurs régulateurs 
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Tableau 1 


1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Quantity 


Quantité 
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$°000,000 


1994 

Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 

36.8 

ats 466.6 
AS 13.8E 
ate 10.4E 

sie 2,447.4 

16.4 

16.4 

a 401.0 

aa 270.5 

as 226.2 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


8410.1 

Hydraulic turbines and water wheels 
Turbines hydrauliques et roues 
hydrauliques 


8410.9 

Parts of hydraulic turbines or water 
wheels, incl. regulators 

Parties de turbines hydrauliques et 
roues hydrauliques, incl. régulateurs 


84.11 

Turbo-jets, turbo-propellers and other 
gas turbines 

Turboréacteurs, turbopropulseurs et 
autres turbines à gaz 


84.12 

Engines and motors, non-electric, o/t 
turbines or internal combustion engines 
Moteurs et machines motrices, non 
électriques, a/q turbines ou moteurs a 
combustion interne 


8412.2 

Hydraulic power engines and motors 
Moteurs et machines motrices 
hydrauliques 


8412.9 

Parts of hydraulic, pneumatic or other 
power engines and motors, n.e.s. 
Parties de moteurs et machines motrices 
hydrauliques, pneumatiques ou autres, 
n.d.a. 


84.13 

Pumps for liquids; liquid elevators 
Pompes pour liquides; élévateurs de 
liquides 


8413.5 

Pumps, reciprocating positive 
displacement type, n.e.s. 
Pompes, type pompe volumétrique 
alternative, n.d.a. 


8413.7 
Pumps, centrifugal type, n.e.s. 
Pompes, type pompe centrifuge, n.d.a. 


8413.8 
Pumps, other; liquid elevators 
Pompes, autres; élévateurs de liquides 


8413.9 

Parts of pumps for liquids and liquid 
elevators 

Parties de pompes pour liquides et 
élévateurs de liquides 


8413.91.1 

Parts of pumps, e.g. sucker rods, pony 
rods or polished rods designed for 
oilfield related pumps 

Parties de pompes, p. ex. tiges de 
pompage ou tiges polies de pompes pour 
la production du pétrole ou gaz naturel 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
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Unit of 
quantity 
Unité de 
quantité 


1993-1994 


Tableau 1 


Toutes industries manufacturières, Canada 


Quantity 


Quantité 


12,887E 


210 


Value 


Valeur 


$°000,000 


110.3e 


Quantity 


Quantité 


S7E 


24,530E 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


1994 


1993-1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


221.6 


351.4 


249.8 


204.8 


34.3E 


450.1 


20.8 


150.9e 


75% 


140.1 


45.5 
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Table 1 Tableau 1 . 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 


: 1994 
halt ETES ; Unit of 
Classification type des biens quantity 
ify Quantity Value Quantity Value 
code nile | | 3 3 
‘al Quantité Valeur Quantité Valeur 
Description 
$"000,000 $°000,000 
84.14 
Air or vacuum pumps, air or other gas 311.7e 506.4e 
compressors and fans; ventilating or’ 
recycling hoods with fans 
Pompes a air ou vide, compresseurs et 
ventilateurs d'air ou autre gaz; hottes 
aspirantes ou à recyclage avec 
ventilateur 
8414.3 
Compressors used in refrigerating 51,919E 29,000E 17.9 
equipment 
Compresseurs utilisés dans les 
équipements frigorifiques 
8414.5 
Fans 97.6E 
Ventilateurs 
8414.59 
Fans, n.@.s. 85,181E 76.6e 
Ventilateurs, n.d.a. 
8414.59.9 
Blowers 51,491E 73.2e 
Ventilateurs de soufflage 
8414.59.92 
Blowers, centrifugal type 5,510e 26.5E 
Soufflerie de type centrifuge 
8414.59.99 
Blowers, other 23,454E 25,766E 35.2e 
Souffleries, autres 
8414.8 
Air or gas compressors, fans, hoods, 127.7e De 265.0e 
etc., n.e.s. 
Compresseurs d'air ou autres gaz, 
ventilateurs, hottes, etc., n.d.a. 
8414.80.1 
Air compressors sis 26.3E 
Compresseurs d'air 
8414.80.2 
Gas compressors, n.e.s. 360E 233.6e 
Compresseurs à gaz, n.d.a. 
8414.80.9 
Air or gas compressors, fans and hood, 5.3 
n.e.s., other 
Compresseurs d'air ou à gaz, 
ventilateurs et hottes, n.d.a., autres 
8414.9 
Parts of air or gas, compressors, fans, 76.7e 
blowers and hoods 
Parties de compresseurs d'air ou à gaz, 
ventilateurs, ventilateurs de soufflage 
et hottes 
84.15 
Air conditioning machines, with motor- += 11267 
driven fan and elements for changing 
the temperature and humidity 
Appareils de conditionnement d'air, 
avec ventilateur à moteur et dispositif 
pour modifier la température et 
l'humidité 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


8415.8 

Air conditioning machines, o/t window, 
wall, self-contained type 

Appareils de conditionnement d'air, a/q 
type mural, de fenêtre ou autonomes 


8415.81 

Air conditioners, incorporating a 
refrigerating unit and a valve for the 
reversal of the cooling and heat cycle 
Conditionneurs d'air, avec dispositif 
de refroidissement et soupape 
d'inversion du cycle thermique 


8416.1 

Furnace burners, for liquid fuel 
Brûleurs d'alimentation de foyer à 
combustible liquide 


8416.2 

Furnace burners, for gas or pulverized 
solid fuel, incl. combination burners 

Brûleurs d'alimentation de foyer à gaz 
ou combustible solide pulvérisé, incl. 
brûleurs mixtes 


84.17 

Industrial or laboratory furnaces and 
ovens, non-electric, incl. incinerators 
Fourneaux et fours industriels ou de 
laboratoire, non électriques, incl. 
incinérateurs 


8417.1 

Furnaces and ovens, non-electric, for 
the roasting, melting or other heat- 
treatment of ores, pyrites or metals 
Fourneaux et fours non électriques pour 
le grillage, la fusion ou autres 
traitements thermiques des minerais ou 
métaux 


8417.2 

Ovens, non-electric, bakery type, incl. 
biscuit ovens 

Fours non électriques, de boulangerie, 
incl. fours a patisserie 


8417.8 

Furnaces and ovens, non-electric, 
industrial or laboratory type, o/t for 
ore and metal treatment or bakery ovens 
Fourneaux et fours non électriques, 
industriels ou de laboratoire, a/q pour 
traitement minerais ou métaux ou 
boulangerie 


8417.9 

Parts of industrial or laboratory 
furnaces and ovens, non-electric, 
incinerators 

Parties de fourneaux et fours non 
électriques, industriels ou de 
laboratoire, incl. incinérateurs 


incl. 
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Quantité 


$°000,000 
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1993-1994 
1994 
Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 
Ta3iak 
ae 32.1e 
| 
A 22.3 
1,862E 9.7e | 
te 54.8e 
367E 6.0e 
1,250E 10.2E 
7,074E 33.6e 
.e 5.0 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


84.18 

Refrigerators, freezers and other 
refrigerating or freezing equipment; 
heat pumps 

Réfrigérateurs, congélateurs et autres 
appareils de réfrigération ou 
congélation; thermopompes 


8418.5 

Refrigerating or freezing display 
counters, cabinets, show-cases, etc. 
Comptoirs, armoires, vitrines, meubles 
d'étalage similaires, etc., de 
réfrigération ou congélation 


8418.50.1 

Display counters, cabinets, show-cases, 
etc., refrigerating or refrigerating- 
freezing type 

Comptoirs, armoires, vitrines, 
étalages, etc., de réfrigération ou 
réfrigération-congélation 


8418.50.2 

Display counters, cabinets, show-cases, 
etc., freezing type 

Comptoirs, armoires, vitrines, 
étalages, etc., de congélation 


8418.61 

Refrigerating or freezing equipment, 
compression type, with condensers as 
heat exchangers 

Appareils de réfrigération ou 
congélation, à compression, avec 
condenseur échangeur de chaleur 


8418.61.3 
Refrigeration condensing units 
Condenseurs de réfrigération 


8418.69 

Refrigerating or freezing equipment, 
n.e.s. 

Appareils de réfrigération ou 
congélation, n.d.a. 


8418.99 

Parts of refrigerators, freezers and 
other refrigerating or freezing 
equipment 

Parties de réfrigérateurs, congélateurs 
et autres appareils de réfrigération ou 
congélation 


84.19 

Machinery, plant, lab. equipment for 
treatment of materials by temperature 
change; instant water heaters, non- 
electric 

Appareils industriels de traitement des 
matières par changement de température; 
chauffe-eau instantanés non électiques 


8419.1 

Water heaters, instantaneous or 
storage, non-electric 

Chauffe-eau a chauffage instantané ou 
accumulation, non électriques 
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Quantity Value 


Quantité Valeur 


Unité de 
quantité 


$°000,000 


S77 


213 


Quantity 


Quantite 


24,338E 


21,069E 


3,269E 


1,506,209 


300,681E 


445,927E 
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1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


477.7 


100.8 


67.4 


33.4 


59.4 


40.3 


32.6e 


43.6 


601.3 


124.3 


1994 


Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 1994 


Unit of 
quantity 


Classification type des biens 


Quantity Quantity Value 


Code Unité de 
quantité 


ant Quantite Quantite Valeur 
Description 


$°000,000 


8419.3 

Evaporating or drying plant 
Appareils et dispositifs pour 
l'évaporation ou le séchage 


«s 130.7 


8419.32 

Dryers for wood, pulp, paper or 
paperboard 

Séchoirs pour le bois, les pâtes à 
papier, papiers ou cartons 


ce 81.9 


8419.5 
Heat exchange units, industrial type 
Échangeurs de chaleur, usage industriel 


.. 114.4 


8419.6 

Liquefying machinery for air or gas 
Appareils et dispositifs pour la 
liquéfaction de l'air ou de gaz 


. 73.9€ | 


8419.8 

Machinery, plant or laboratory 
equipment for the treatment of 
materials by temperature change, other 
Appareils industriels ou de laboratoire 
pour le traitement des matières par 
changement de température, autres 


oe 55-9 


8419.81 

Machinery for making hot drinks or for 
cooking or heating food, o/t domestic 
Appareils pour la préparation des 
boissons chaudes, cuire ou réchauffer 
les aliments, a/q usage domestique 


we 47.6 


8419.89 

Machinery, plant or laboratory 
equipment for the treatment of material 
by temperature change, n.e.s. 

Appareils industriels ou de laboratoire 
pour le traitement des matières par 
changement de température, n.d.a. 


8419.9 

Parts of machinery, plant or laboratory 
equipment for the treatment of material 
by temperature change 

Parties d’appareils industriels ou de 
laboratoire pour le traitement des 
matieres par changement de température 


50.1E 


84.20 

Calendering and other rolling machines 
or their cylinders, o/t for metal or 
glass 

Calandres, laminoirs et autres 
enrouleuses ou leurs cylindres, a/q 
pour métaux ou verre 


“fe 5.2e 


84.21 

Centrifuges; filtering or purifying 
machinery, for liquids or gases 
Centrifugeuses; appareils de filtration 
ou épuration des liquides ou des gaz 


a 608.8 


| 
| 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Plagesication of Goods 1993 1994 
Unit of 


Classification type des biens quantity 


Code Unité de Qeenney Soantity Value 


quantite 3 


Description Quantite Quantite Valeur 


$°000,000 $"000,000 


8421.2 

Filtering or purifying machinery and 
apparatus for liquids 

Appareils et dispositifs de filtration 
ou épuration des liquides 


515 


8421.21 

Filtering or purifying machinery and Number - 
apparatus for water Nombre 
Appareils et dispositifs de filtration 

ou épuration de l'eau 


92,320E 191 ok 


 8421.29.9 

Filtering or purifying machinery and 
apparatus for liquids, n.e.s., other 
Appareils et dispositifs de filtration 
ou épuration des liquides, n.d.a., 
autres 


62.5e 


:8421.29.91 

Filtering or purifying equipment for 
sewage treatment 

Matériel de filtration ou épuration 
pour le traitement des eaux d'égout 


ae 32.8 


8421.29.92 

‘Filtering or purifying equipment for 
industrial liquid waste treatment 
Matériel de filtration ou épuration 
‘pour le traitement des déchets 
industriels 


Je 24.2e 


18421.29.99 

Filtering or purifying machinery and 
‘apparatus for liquids, n.e.s., other, 
other 

‘Appareils et dispositifs de filtration 
où épuration des liquides, n.d.a., 
autres, autres 


 8421.3 

“Filtering or purifying machinery and 
apparatus for gases 

Appareils et dispositifs de filtration 
ou épuration des gaz 


es 247.5 


8422.1 
‘Dishwashing machines 
Lave-vaisselle 


A. 7729 


| 8422.2 
Machinery for cleaning or drying 
‘bottles or other containers 


Machines à laver ou sécher les 
bouteilles ou autres récipients 


. 8422.3 
\Machinery for filling, closing, 
sealing, capsuling or labelling 
| bottles, cans, boxes, bags or other 
containers 
Machines a remplir, fermer, sceller, 
tcapsuler ou étiqueter les bouteilles, 
boîtes de conserve, sacs ou autres 
récipients 


77.8 
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Table 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens Unit of 


quantity 


Code A 
quantite 


Description 


8422.4 

Packing or wrapping machinery, n.e.s. 
Machines a empaqueter ou emballer, 
n.d.a. 


8422.9 

Parts of dishwashing, container 
cleaning or drying machinery, packing 
or wrapping machinery 

Parties de lave-vaisselle, machines à 
laver ou sécher les récipients, 
machines à empaqueter ou emballer 


84.23 

Weighing machinery (excl. balances of a 
sensitivity of 5 cg or better); weights 
for weighing machinery 

Appareils et instruments de pesage 
(sauf balances sensibles à 5 cg ou 
moins); poids d'appareils ou 
instruments de pesage 


8423.8 

Weighing machinery, other, n.e.s. 
Appareils et instruments de pesage, 
n.d.a. 


8423.9 

Weights for weighing machinery; parts 
of weighing machinery 

Poids d'appareils et instruments de 
pesage; parties d'appareils et 
instruments de pesage 


84.24 

Mechanical appliances for spraying 
liquids or powders; fire extinguishers; 
spray guns; steam or sand blasting 
machines 

Appareils mécaniques à vaporiser des 
liquides ou des poudres; extincteurs; 
pistolets; appareils à jet de vapeur ou 
sable 


8424.8 

Mechanical appliances (w/n hand- 
operated) for projecting, dispersing or 
spraying liquids or powders 

Appareils mécaniques (même à main) à 
projeter, disperser ou vaporiser des 
liquides ou des poudres 


8424.81 

Agricultural or horticultural 
mechanical sprayers, etc. 
Pulvérisateurs, atc., mécaniques pour 
l'agriculture ou l"horticulture 


8424.81.2 

Field sprayers, trailer type Number - 
Pulvérisateurs de grandes cultures, à Nombre 
remorquer 
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Unité de Quantity 


Quantité 
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1994 
Quantity Value 
Quantité Valeur 
$'000,000 
77.6e | 
D 18.2e 
| 
zm 66.4 | 
| 
Ge 30.6e 
ae 7.1e 
143.7 
| 
| 
oa 84.6 
ate 32.3e 
2,338e 21.6 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1694 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens Unit of 


quantity 


Unite de 


pode quantite 


Description 


8424.9 

Parts of mechanical appliances for 
spraying, fire extinguishers, spray 
guns and jet projecting machines 
Parties d'appareils mécaniques à 
vaporiser, d'extincteurs, de pistolets 
et appareils à jet 


84.25 

Pulley tackle and hoists, o/t skip 
hoists; winches and capstans; jacks 
Palans et monte-charge, a/q skips; 
treuils at cabestans; crics et vérins 


8425.4 

Jacks; hoists for raising vehicles 
Crics et vérins; élévateurs de 
véhicules 


84.26 

Derricks; cranes; mobile lifting 

frames, straddle carriers and work 
trucks fitted with a crane 

Bigues; grues; ponts roulants; chariots- 
cavaliers et chariots-grues 


8426.1 

Overhead travelling cranes, transporter 
cranes, gantry cranes, bridge cranes, 
mobile lifting frames and straddle 
carrier 

Ponts roulants, poutres roulantes, 
portiques, ponts-grues et chariots- 
cavaliers 


8427.2 

Work trucks and forklifts, self- 
propelled, non-electric 

Chariots et chariots élévateurs à 
fourche, autopropulsés, non électriques 


Number - 
Nombre 


8427.9 

Trucks, fitted with lifting or handling 
equipment, non-powéred 

Chariots avec dispositif de levage ou 
de manutention, non motorisés 


84.28 

Lifting, handling, loading and 
unloading machinery, n.e.s. 
Machines et appareils de levage, 
manutention, chargement ou 
déchargement, n.d.a. 


8428.1 
Elevators, o/t continuous-action; skip 
hoists 


_ Élévateurs et ascenseurs, a/q à action 
| continue; skips 


8428.10.1 
Elevators, passenger 


| Ascenseurs pour les personnes 


| 8428.10.2 


Elevators, freight 
Élévateurs et ascenseurs pour les 
marchandises 
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Quantity 


Quantité 


1994 
Value Quantity Value 
Valeur Quantité Valeur 
$°000,000 $°000,000 
5 CAN À 
À 150.8 
ie 112.4 
Se 48.4 
37.2e 
2,133e 50.8 
ae 46.9e 
os 824.9 
ie 90.6e 
à 69.3 
18.2E 


217 


Produits livrés par les fabricants canadiens, 1994 
Statistique Canada - n° 31-211-XPB au catalogue 


Table 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Tableau 1 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


ae ers à Unit of 
Classification type des biens quantity 
a Quantity 
een wueqiite : 
ka ; Quantité 
Description 
8428.2 


Elevators and conveyors, pneumatic 
Élévateurs et transporteurs 
pneumatiques 


8428.20.9 

Elevators and conveyors, pneumatic, o/t 
agricultural or horticultural type 
Flévateurs et transporteurs 
pneumatiques, a/q pour l'agriculture ou 
l'horticulture 


8428.3 

Continuous-action elevators and 
conveyors for goods or materials, other 
Élévateurs et transporteurs à action 
continue pour les marchandises ou les 
matériaux, autres 


8428.32 

Continuous-action elevators and 
conveyors for goods or materials, 
other, bucket type, n.e.s. 

Elévateurs et transporteurs a action 
continue pour les marchandises ou les 
matériaux, autres, à bennes, n.d.a. 


8428.32.2 

Bulk conveyors, powered, bucket 
elevator, chain and belt 

Convoyeurs de marchandises en vrac, 
motorisés, élévateurs à bennes, à 
chaînes et à courroies 


8428.33 

Continuous-action elevators and 
conveyors, belt type, other 
Élévateurs et transporteurs à action 
continue, à courroies, autres 


8428.33.1 

Continuous-action elevators and 
conveyors, belt type, for agricultural 
or horticultural use; veneer conveyors 
Élévateurs, transporteurs à action 
continue, à courroies, agriculture ou 
horticulture; transporteurs de bois de 
placage 


8428.39 

Continuous-action elevators and 
conveyors for goods or materials, 
n°0-s: 

Élévateurs et transporteurs à action 
continue pour les marchandises ou les 
matériaux, n.d.a. 


8428.39.3 
Bulk conveyors 
Convoyeurs de marchandises en vrac 


8428.39.33 

Bulk conveyors, screw type 

Convoyeurs de marchandises en vrac, a 
vis 
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199G 
Quantity Value 
Quantite Valeur 
$°000,000 
he 61 1E 
ae STE 
evs 374.3 
62.6e 
ais 46.4e 
OG 45.9 
ae 10.9e 
261.6 
AG 42.5e 
ae 22.7e 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 


Unit of 
quantity 


Unité de Quantity Value 


Quantity Value 
quantite ¥ 


Code £ 


Quantité Valeur Quantité Valeur 


Description 


$°000,000 


$°000,000 


8428.39.4 

Gravity conveyors, incl. straight and 
spiral chutes 

Convoyeurs à chute libre, incl. 
couloirs rectilignes et hélicoidaux 


31.9e i 48.5e 


8428.39.8 

Continuous-action conveyors for goods 
or materials, n.e.s., other 
Transporteurs à action continue pour 
les marchandises ou les matériaux, 
n.d.a., autres 


50 133.9 


8428.9 

Lifting, handling, loading or unloading 
machinery, n.e.s. 

Machines et appareils de levage, 
manutention, chargement ou 
déchargement, n.d.a. 


Ste 243.2 


8428.90.3 

Woodland log handling equipment, o/t 
skidders 

Matériel forestier de manutention des 
billes, a/q débardeuses 


6 198.6 


8428.90.39 

Woodland log handling equipment, other | 
Matériel forestier de manutention des 
billes, autre 


ao 37.2e 


8430.2 
Snow-ploughs and snow-blowers 
Chasse-neige et souffleuses a neige 


se 154.9 


8430.3 

Coal or rock cutters and tunnelling 
machinery 

Haveuses à roche ou charbon et machines 
à creuser les tunnels ou les galeries 


355E 62.4 


8430.31 

Coal or rock cutters and tunnelling 
machinery, self-propelled 

Haveuses à roche ou charbon et machines 
à creuser les tunnels ou les galeries, 
autopropulsées 


355E 62.4 


8430.31.2 

Rock cutters and tunnelling machinery, 
self-propelled 

Haveuses à roche et machines à creuser 
les tunnels ou les galeries, 
autopropulsées 


355E 62.4 


8430.4 

Boring or sinking machinery, n.e.s. 
Machines de sondage ou de forage, 
n.d.a. 


119.8 


8430.49.5 

Drilling or work-over rigs for oil, 
natural gas, potash or rock salt 
deposits 

Appareils de forage ou travaux 
complémentaires.pour exploitation du 
pétrole, gaz naturel, potasse ou sel 
jemme 


104.8 
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Table 1 Tableau 1 
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All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada | 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 
Unit of 


quantity 
Unité de Quantity Quantity Value . 


eee quantité 


Description Quantité Quantité Valeur 


$°000,000 $°000,000 


8430.6 

Other moving, grading, levelling, 
scraping, excavating machinery, not 
self-propelled, o/t ploughs 

Autres machines et appareils de 
transport, nivellement, décapage, 
excavation, non autopropulsés, a/q 
charrues 


oe 117 


84.31 

Parts of material handling machinery 
Parties de machines et appareils de 
manutention des matériaux 


D © 617.9 


8431.1 

Parts of pulley tackles, hoists, 
winches, capstans or jacks 

Parties de palans, monte-charge, 
treuils, cabestans, crics ou vérins 


6.6 


8431.2 

Parts of fork-lift or material handling 
trucks 

Parties de chariots élévateurs a 
fourche ou chariots de manutention des 
matériaux 


oie 57.7 


8431.3 

Parts of lifting, handling, loading or 
unloading machinery 

Parties de machines et appareils de 
levage, manutention, chargement ou 
déchargement 


8431.39 

Parts of lifting, handling, loading or 
unloading machinery n.e.s. 

Parties de machines et appareils de 
levage, manutention, chargement ou 
déchargement n.d.a. 


8431.39.1 

Parts of woodland log-handling 
equipment ; 

Parties de matériel forestier de 
manutention des billes 


15.7 


8431.39.2 

Parts of continuous-action elevators 
materials 

Pièces d'appareils élévateurs, 
transporteurs ou convoyeurs 


we 31.8 


8431.4 

Parts of derricks, cranes, lifting, 
earth digging, excavating, compacting, 
extracting or drilling machines, etc. 
Parties de bigues, grues, appareils et 
machines de levage, excavation, 
extraction, damage, forage de la terre, 
atc. 


ac 468.0 


8431.41 

Buckets, shovels, grabs and grips of 
ped. controlled tractors, track-laying 
tractors, etc. 

Bennes, godets, pelles, grappins et 
pinces de motoculteurs, tracteurs a 
chenilles, etc. 


| 
ea 124.9 | 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


8431.42 
Bulldozer and angledozer blades 
Lames de bulldozers et bouteurs biais 


8431.43 
Parts of boring or sinking machinery 
Parties de machines de sondage ou de 
forage 


8431.49 

Parts of bulldozers or angledozers; 
mechanical shovels, excavators and 
shovel loaders; moving and excavating 
equipment 

Part. de bulldozers, bouteurs biais; 
pelles mécan., excavatrices, chargeuses- 
pelleteuses; mat. de transport, 
excavation 


8431.49.9 

Parts of bulldozers, angledozers; 
mechan. shovels, excavators, shovel 
loaders; moving, excavating equipment, 
n.e.s. 

Part. de bulldozers, bouteurs; pelles 
mécan., excavatrices, chargeuses- 
pelleteuses; mat. transport, 
excavation, n.d.a. 


84.32 
Agricultural, horticultural or forestry 
machinery for soil preparation; lawn or 
sports-ground rollers 
_ Machines de préparation des terres pour 
agriculture, horticulture, 
sylviculture; rouleaux à pelouse ou 
terrains de sport 


8432.1 

Ploughs for soil preparation or 
cultivation 

 Charrues pour la préparation des terres 
ou leur culture 


8432.21 
Disk harrows 
 Herses à disques 


8432.29 

Scarifiers, cultivators, weeders, hoes 
and non-disk harrows 

Scarificateurs, cultivateurs, 
désherbeuses, sarcleuses, bineuses et 
herses a/q à disques 


| 8432,29.1 

Cultivators, weeders, hoes, non-disk 

| harrows and scarifiers for use with 
tractors 

Cultivateurs, désherbeuses, sarcleuses, 
bineuses et herses a/q à disques, à 
utiliser avec un tracteur 


8432.3 
Seeders, planters and transplanters 
 Semoirs, plantoirs et repiqueurs 
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Unit of 
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Unite de 
quantite 


Value 


Valeur 


Quantity 


Quantite 


$°000,000 
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Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 


Value 


Valeur 


Quantity 


Quantité 


$°000,000 


eis 170.2 


5 31.3 


349.1 


1,25le 15.0 


6,655e 29.6 


83.5 


80.0 


112.0 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


8432.4 

Manure spreaders and fertilizer 
distributors 

Épandeurs de fumier et distributeurs 
d'engrais 


8432.8 

Tillers, rollers, packers and other 
soil preparation or cultivation 
machinery 

Motoculteurs, rouleaux, tasseurs, 
autres machines et appareils pour la 
préparation des terres ou leur culture 


8432.9 

Parts for soil preparation or 
cultivation machinery and ground 
rollers 

Parties de machines et appareils pour 
la préparation des terres ou leur 
culture et de rouleaux pour la terre 


84.33 

Harvesting or threshing machinery, 
grass or hay mowers; machines for 
cleaning, sorting, grading agricultural 
produce 

Machines de récolte ou de battage, 
tondeuses et faucheuses; machines de 
nettoyage, tri, calibrage des produits 
agricoles 


8433.1 

Mowers for lawns, parks or sports- 
grounds 

Tondeuses a gazon pour pelouses, parcs 
ou terrains de sport 


8433.11 

Mowers, lawn type, powered, with the 
cutting device rotating in a horizontal 
plane 

Tondeuses, type tondeuse a gazon, a 
moteur et dispositif de coupe rotatif 
horizontal 


8433.2 

Mowers for hay, etc., incl. cutter bars 
for tractor mounting 

Faucheuses à foins, etc., incl. barres 
de coupe a monter sur un tracteur 


8433.5 

Harvesting machinery; threshing 
machinery, other 

Machines et appareils de récolte; 
machines et appareils de battage, 
autres 


8433.9 

Parts and attachments for harvesting, 
threshing and other agricultural and 
mowing machinery 

Parties et auxiliaires de machines de 
récolte, battage et autres machines 
agricoles, moissonneuses ou tondeuses 
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Valeur 
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quantite 
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$°000,000 


151 


222 
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Quantity Value 

= £ | 
Quantité Valeur 
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$'000,000 
| 
ce Cae | 
gs 13.5e 
| 
| 

ae 63.3 
| 
ue 273.5 | 
| 
601,380E 109.8 | 
f 
| 
601,380E 109.8 | 

é 33.2 
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re 51.5e 


1994 
Statistique Canada - n° 31-211-XPB au catalogue 


Table 1 
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All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


nm à Unit of 
Classification type des biens quantity 
Code Unité de 
quantité 
Description 
84.36 


Other agricultural, horticultural, 
forestry, poultry-keeping or bee- 
keeping machinery; poultry incubators 
and brooders 

Autres machines et appareils pour 
l'agriculture, l'horticulture, la 
sylviculture ou l'apiculture; couveuses 
et éleveuses 


8436.8 

Agricultural, horticultural, forestry 
or bee-keeping machinery, n.e.s. 
Machines et appareils pour 
l'agriculture, l'horticulture, la 
sylviculture ou l’apiculture, n.d.a. 


8436.80.19 

Agricultural or horticultural 
machinery, n.e.s. 

Machines et appareils pour 
l'agriculture ou l'horticulture, n.d.a. 


84.37 

Machines for cleaning, sorting, grading 
seed, grain, dried leguminous 
vegetable; mill industry machinery, o/t 
farm type 

Machines de nettoyage, tri ou calibrage 
des grains ou légumes secs; machines et 
appareils de minoterie, a/q de ferme 


84.38 

Machinery for the industrial 
preparation of food or drink, o/t 
extracting or preparing animal or 
vegetable fats or oils 

Machines de préparation industrielle 
des aliments ou boissons, a/q 
extraction ou préparation graisse 
animale ou végétale 


8438.5 

Machinery for the preparation of meat 
or poultry 

Machines et appareils de préparation 
des viandes ou volailles 


8438.8 

Machinery for the industrial 
preparation of food or drink, o/t 
extracting, preparing vegetable, animal 
fats, oils n.e.s. 

Machines de préparation industrielle 
des aliments ou boissons, o/t 
extraction, prép. graisses animales, 
végétales n.d.a. 


84.39 

Machinery for making pulp of fibrous 
cellulosic material and for making or 
finishing paper or paperboard 

Machines de fabrication de pâte de 
matières fibreuses cellulosiques et de 
fabrication ou finissage du papier ou 
carton 
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Quantity 


Quantité 


225 


Value 


Valeur 


$°000,000 


1994 
Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 
238.8 
5% 186.7 
31%2 
Fev 
oie 91.3e 
20.9E 
pies 31.7e 
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All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 


Table 1 Tableau 1 
1994 | 


Unit of 


Classification type des biens quantity 


\ 

Ve ti Value Quantit Value | 

Code as teen or) i - - : = | 
quantité 


Description 


$"000,000 $°000,000 


8439.1 
Machinery for making pulp of fibrous > 6.9 sie 6.9E 
cellulosic material 

Machines et appareils de fabrication de 
pâte de matières fibreuses 
cellulosiques 


Quantité Valeur Quantité Valeur | 
| 
| 
1 


8439.9 

Parts of machinery for making pulp or 
for making or finishing paper or 
paperboard 

Parties de machines et appareils de 
fabrication de pâte et de fabrication 
ou finissage du papier ou carton 


ane 75.3e 


84.41 

Other machinery for making paper pulp, 
paper or paperboard, incl. cutting 
machines of all kinds 

Parties de machines et appareils de 
fabrication de pâte, papier ou carton, 
incl. coupeuses de tous types 


ate 86.4e 


84.43 

Printing machinery; machines for uses 
ancillary to printing 

Machines et appareils à imprimer; 
machines et appareils a imprimer 
auxiliaires 


oie 88.7e 


84.54 

Converters, ladles, ingot moulds and 
casting machines, of a kind used in 
metallurgy or in metal foundries 
Convertisseurs, poches de coulée, 
lingotières et machines à couler pour 
la métallurgie, les aciéries ou 
fonder ies 


mis 26.8e | 


84.57 

Machining centres, unit construction 
machines (single station) and multi- 
station transfer machines for working 
metal 

Centres d'usinage, machines à poste 
fixe et machines à postes multiples 
pour le travail des métaux 


ae 277.4 


8457.1 

Machining centres for working metal 
Centres d'usinage pour le travail des 
métaux 


84.60 

Machine-tools for deburring, 
sharpening, grinding, honing, lapping, 
polishing or otherwise finishing metal 
Machines-outils à ébarber, affûter, 
meuler, rectifier, roder, rubaner, 
polir ou autrement finir le métal 


84.61 

Machine-tools for planing, shaping, 
slotting, gear finishing, sawing or 
removing metal, n.e.s. 
Machines-outils à raboter, limer, 
mortaiser, tailler les engrenages, 
scier ou enlever le métal, n.d.a. 


a 37.2 | 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 Produits livrés par les fabricants canadiens, 1994 
Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 224 Statistique Canada - n° 31-211-XPB au catalogue! 


| 


Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


d CI ificati f Good 
Standar assification of Goods 1994 


Classification type des biens Unit of 


quantity 


Unité de Quantity Value Quantity Value 


Code 


uantité att vs 
Description 4 Quantite Valeur Quantite Valeur 


$°000,000 $°000,000 


84.62 

Machine-tools for working metal by 
forging, hammering, die-stamping, 
bending, punching or notching, incl. 
presses 

Machines-outils à forger, estamper, 
emboutir, plier, poinconner, encocher, 
atc. le métal, incl. les presses 


54.1 


84.63 

Machine-tools for working metal, w/o Number - 
removing material Nombre 
Machines-outils pour le travail du 

métal, sans enlèvement de matière 


9,629E 76.9 


84.65 

Machine-tools for working wood, hard 
rubber, plastics or similar hard 
materials 

Machines-outils pour le travail du 
bois, caoutchouc durci, matières 
plastiqes ou matières dures similaires 


336.0 


8465.9 

Machine-tools for working wood, hard 
rubber, plastics or similar hard 
materials, o/t multi-operation w/o tool 
change 

Machines-outils pour travail du bois, 
caoutchouc durci, mat. plastiq. ou 
sim., a/q polyvalentes sans changer 
d'outils 


on S525 


8465.91.3 
Sawing machines for sawmills 
Machines à scier pour scieries 


ats 36.6 


8465.92 

Planing, milling or moulding machines 
(by cutting) for working wood, cork, 
bone, rubber, plastics or similar 
materials 

Machines a raboter, poncer ou moulurer 
(par découpage) pour travail bois, 
liège, os, caoutchouc, mat. plastiq. ou 
sim. 


8465.96 

Splitting, slicing or paring machines 
for working wood, cork, bone, rubber, 
plastics or similar materials 

Machines à fendre, trancher ou dérouler 
pour le travail du bois, liège, os, 
caoutchouc, matières plastiques ou 
similaire 


ss 76.7 


8465.99 

Machine-tools for wood, rubber, 
Plastics, o/t multi-operation, sawing, 
Planing, grinding, bending, drilling, 
slicing 

Machines-outils pour bois, caoutchouc, 
mat. platiq., sim., a/q polyvalentes, a 
scier, raboter, cintrer, percer, 
trancher 


eve 166.3 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


84.66 

Parts, accessories and special 
attachments for machine-tools; tool 
holders 

Parties, accessoires et dispositifs 
spéciaux de machines-outils; porte- 
outils 


8466.9 

Parts and accessories for machine- 
tools, o/t tool holders, work holders, 
self-opening dieheads or dividing heads 
Parties et accessoires de machines- 
outils, a/q porte-outils, filières 
automatiques, porte-pièces, dispositifs 
diviseurs 


8466.92 

Parts and accessories for machine-tools 
for working wood, cork, bone, hard 
rubber, plastics or similar hard 
materials 

Partie et accesoires de machines-outils 
pour travail bois, liège, caoutchouc 
durci, matières plastiques ou mat. sim. 


8466.93 

Parts and accessories for machine-tools 
for working metal or other material by 
removal by special process 

Parties et accessoires de machines- 
outils pour le travail du métal ou 
autre matière par enlèvement par 
procédé spécial 


8471.2 

Automatic data processing machines, 
digital, self-contained with a CPU and 
1/0 unit 

Machines automatiques de traitement des 
données, numériques, comprenant UCT et 
unité E/S 


8471.9 

Data processing machines, separately 
presented units 

Machines de traitement des données, 
unités présentées individuellement 


8471.91 

Digital processing units, which may 
contain storage and input or output 
units 

Unités de traitement numériques, 
pouvant comporter unité de mémoire et 
unité d'entrée ou de sortie 


8471.92 

Input or output units (I/O units) for 
data processing machines 

Unités d'entrée ou de sortie (unités E/ 
S) pour machines de traitement des 
données 


8471.92.2 

Data processing video display units, w/ 
n with keyboards 

Unités de traitement des données à 
écran vidéo, a/s claviers 
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Tableau 1 


Unit of 
quantity 
Unité de Quantity Value 
AU Quantité Valeur 
$°000,000 
64.6 
Number - 
Nombre 


1994 


226 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


1994 
Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 
ate 117:5 
55.8 
8.1 
se 13.9 
GA 1,495.4 
= 703.1 
610E 107.6 
we 251.9 
13227 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


8471.93 

Data processing storage units, w/n 
presented with the rest of a system 
Unités de mémoire, individuelles ou 
faisant partie d'un système 


8471.99 

Auto. data processing mach., 
peripherals n.e.s.; magnetic, optical 
readers; data transcribing, processing 
mach., n.e.s. 

Mach. auto. traitement données, 
périphériques n.d.a.; lecteurs magnét., 
opt.; mach. transcrip. et trait. 
données, n.d.a. 


8471.99.2 

Communication interface equipment 
Matériel de liaison (interface) pour 
les communications 


8471.99.9 

Magnetic or optical readers and 
transcribing machines, n.e.s. 
Lecteurs magnétiques ou optiques et 
machines de transcription, n.d.a. 


84.72 

Office machines, other (e.g., 
duplicating, addressing, coin, banknote 
dispensing, pencil-sharpening, 
stapling) 

Machines de bureau, autres (p. ex. 
duplicateurs, à adresser, à trier 
pièces ou billets, taille-crayon, 
agrafeuses) 


84.74 

Machinery for treatment solid mineral 
products; forming solid mineral 
products (incl. powder or paste); for 
sand moulds 

Machines a traiter les minéraux 
solides; former les minéraux solides 
(incl. poudre ou pate); former les 
moules en sable 


8474.1 

Sorting, screening, separating or 
Washing machinery for treatment of 
solid mineral products such as earth or 
stone 

Machines a trier, cribler ou laver les 
matières minérales solides comme les 
terres ou les pierres 


8474.2 

Crushing or grinding machinery for 
treatment of solid mineral products 
such as earth or stone 

Machines a concasser ou broyer les 
matières minérales solides comme les 
terres ou les pierres 
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1994 


Unit of 
quantity 
Unité de 
quantité 


Tableau 1 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


Quantity 


Quantité 


64,7/731e 


227 


$°000,000 


1994 
Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 
94.2 
Ris 169.4e 
69,880E 155.9e 
ae 13.5 
54 36.5e 
JS 106.7e 
9G1E 11.9e 
332E 11.7e 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


8474.3 

Mixing or kneading machinery for 
treatment of solid mineral products 
such as earth or stone 

Machines a mélanger ou malaxer les 
matières minérales solides comme les 
terres ou les pierres 


8476.31 

Mixers for concrete or mortar, 
stationary or portable 

Bétonnières et appareils à gâcher le 
ciment, fixes ou portatifs 


8474.9 

Parts of machinery for treatment or 
forming of mineral products, or forming 
sand foundry forms 

Parties de machines a traiter ou mouler 
les matières minérales, ou a former les 
moules de fonderie en sable 


8474.90.1 

Parts of solid mineral sorting, 
screening, separating or washing 
machines 

Parties de machines à trier, cribler, 
séparer ou laver les matières minérales 
solides 


84.76 

Automatic vending machines (e.g. 
postage stamps, cigarettes, food, 
beverage or money-changing machines) 
Distributeurs automatiques (p. ex. de 
timbres, cigarettes, produits 
alimentaires, boissons ou changeurs de 
monnaie) 


84.77 

Machinery for working rubber or 
plastics or for the manufacture of 
products from these materials, n.e.s. 
Machines pour le travail du caoutchouc 
ou des matières plastiques, ou la 
fabrication de produits en ces 
matières, n.d.a. 


8477.1 

Injection-moulding machines for rubber 
or plastics 

Machines à mouler par injection pour le 
caoutchouc ou les matières plastiques 


8477.2 

Extruders for rubber or plastics 
Extrudeuses pour le caoutchouc ou les 
matières plastiques 


8477.3 

Blow moulding machines for rubber or 
plastics 

Machines à mouler par soufflage pour le 
caoutchouc ou les matières plastiques 
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Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 
Unit of 
quantity 
Unité de Quantity Quantity Value 
uantite meri ae 2 
q Quantite Quantité Valeur 
$°000,000 $*°000,000 
36.4e 38.0e 
Number - 3,661E 21.7e 
Nombre 
re 32-5 
oe 1187 
co 40.3 
5 727.0E 
> 571.4E 
29.4e 
awa 29.6E 
1994 Produits livrés par les fabricants canadiens, 1994 


228 Statistique Canada - n° 31-211-XPB au catalogue 


Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


8477.4 

Vacuum moulding and other thermo- 
forming machines for rubber or plastics 
Machines à mouler sous vide et autres 
machines a thermoformer pour le 
caoutchouc ou les matières plastiques 


8477.5 

Machinery for moulding or otherwise 
forming rubber or plastics, other 
Machines à mouler ou former le 
caoutchouc ou les matières plastiques, 
autres 


8477.8 

Machinery for working rubber or 
plastics or manufacturing products from 
rubber or plastics, n.e.s. 

Machines pour le travail du caoutchouc 
ou des matières plastiques ou la 
fabrication de produits en ces 
matières, n.d.a. 


8477.9 

Parts of machinery for working rubber 
or plastics or for manufacture of 
products from these materials, n.e.s. 
Parties de machines pour le travail du 
caoutchouc ou des mat. plastiq. ou 
fabrication de prod. en ces matières, 
n.d.a. 


84.79 

Machines and mechanical appliances 
having individual functions, n.e.s. 
Machines et appareils mécaniques ayant 
une fonction particulière, n.d.a. 


8479.10.2 

Bituminous spreaders, pavers, 
finishers, profilers or fine-graders 
Machines d'épandage du bitume, de 
pavage, finition, profilage ou triage 
fin 


8479.8 

Machines and mechanical appliances 
having individual functions, other, 
ne.s. 

Machines et appareils mécaniques ayant 
une fonction particulière, autres, 
n.d.a. 


8479.89 

Machines and mechanical appliances 
having individual functions, other, 
n.e.s. 

Machines et appareils mécaniques ayant 
une fonction particulière, autres, 
n.d.a. 


8479.89.2 

Air humidifiers and air dehumidifiers, Number - 
household, electric, o/t air Nombre 
conditionners 

Humidificateurs et déshumidificateurs, 

usage domestique, électriques, a/q 

conditionneurs d'air 
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Unit of 
quantity 
Unité de 
quantité 


Tableau 1 
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Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 

Quantity Value Quantity Value 
Quantité Valeur Quantité Valeur 
$°000,000 $°000,000 
FE l1S3E 
17.4E 

26.1 
aie 41.8e 

aS 398.1 

axe 16.9 

ave 304.9 

Cia 

5 49.5 


Produits livres par les fabricants canadiens, 1994 
229 Statistique Canada - n° 31-211-XPB au catalogue 


Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


8479.89.8 

Robots, industrial, for multiple uses 
Robots industriels, à fonctions 
multiples 


8479.89.9 

Machines and mechanical appliances 
having individual functions, other, 
n:e°s; 

Machines et appareils mécaniques ayant 
une fonction particulière, autres, 
n.d.a. 


8479.89.99 

Machines and mechanical appliances 
having individual functions, n.e.s., 
incl. nylon-line grass trimmers 
Machines et appareils mécaniques ayant 
une fonction particulière, n.d.a., 
incl. coupe-herbe à fouet de nylon 


8479.9 

Parts of machines and mechanical 
appliances having individual functions, 
n.e.s. 

Parties de machines et appareils 
mécaniques ayant une fonction 
particulière, n.d.a. 


8479.90.6 

Parts of machines for public works or 
building, oil or fat extracting 
machines, presses for ligneous 
material, etc. 

Parties de machines de travaux ou 
bâtiment publics, extraction des 
graisses ou huiles, de presses a 
matières ligneuses 


84.80 

Moulding boxes for metal foundry; mould 
bases; moulding patterns; moulds for 
metal, mineral materials, rubber, 
plastics 

Chassis de fonderie; bases de moules; 
modèles de moules; moules à métaux, 
matières minérales ou plastiques ou 
caoutchouc 


8480.4 

Moulds for metal or metal carbides 
Moules pour les métaux ou carbures 
métalliques 


8480.7 

Moulds for rubber or plastics 
Moules pour le caoutchouc ou les 
matières plastiques 


8480.71 

Moulds for rubber or plastics, 
injection or compression types 
Moules pour le caoutchouc ou les 
matières plastiques, de moulage par 
injection ou compression 
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1994 


Unit of 
quantity 


Unité de 
quantité 


Tableau 1 


1993-1994 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Quantity 


Quantite 


230 


Value 


Valeur 


$°000,000 


1994 
Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 
cc 129.4 
83.0e 
41.3e 
AD 29.6e 
bc: 18.0e 
719.1 
he 108.6e 
ats 5960} 
ae L 575.6 
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fable 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


411 manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 1994 


2 Unit of 


Classification type des biens quantity 


Unite de Quantity Value Quantity Value 
code > 


uantité 4,4 a 
Description Quantité Valeur Quantité Valeur 


$°000,000 $°000,000 


3480.71.1 
Moulds for rubber, injection or C 13523 ae 26.2 
compression types 

oules pour le caoutchouc, de moulage 
par injection ou compression 


3480.71.2 

Moulds for plastics, injection or 
compression types 

Moules pour les matières plastiques, de 
noulage par injection ou compression 


oe 549.4 


B480.79 

Moulds for rubber or plastics, o/t 
injection or compression type, n.e.s. 
Moules pour le caoutchouc ou les 
natières plastiques, a/q de moulage par 
injection ou compression, n.d.a. 


<6 19.5 


34.81 

Taps, cocks, valves and similar 
appliances for pipes, boiler shells, 
tanks, vats or similar 

Articles de robinetterie et dispositifs 
similaires pour tuyauteries, 
chaudières, réservoirs, cuves ou 
similaire 


aie 441.3 


8481.1 

Valves, pressure reducing 
Valves a réduire la pression 
(détendeurs) 


24.4 


8481.3 

Valves, check type 

Valves de contrôle (clapets et soupapes 
de retenue) 


3c 22.3e 


8481.4 

Valves, safety or relief 

Valves (soupapes) de sécurité ou trop- 
plein 


cic 2P°5E 


8481.8 

Taps, cocks, valves and similar 
appliances, n.e.s. 

Articles de robinetterie at dispositifs 
Similaires, n.d.a. 


285.7 


8481.80.04 

Flow regulating appliances, automatic, 
iron and steel 

Régulateurs de flux, automatiques, en 
fer ou acier 


| 

8481.80.05 

Flow regulating appliances, automatic, 
brass and bronze 

Régulateurs de flux, automatiques, en 
laiton ou bronze 


8481.80.1 

Flow regulating appliances, manually 
operated, gate type 

Régulateurs de flux, actionnés 
manuellement, de communication 


58.8 
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Tableau 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Fe P Unit of 
Classification type des biens quantity 
Code Unite de 
quantité 
Description 
8481.80.3 


Flow regulating appliances, manually 
operated, globe type 

Régulateurs de flux, actionnés 
manuellement, à boulet 


8481.80.4 

Other flow regulating appliances, 
manually operated, butterfly type 
Autres régulateurs de flux, actionnés 
manuellement, à papillon 


8481.80.6 

Flow regulating appliances, manually 
operated, ball type 

Régulateurs de flux, actionnés 
manuellement, sphériques 


8481.80.9 

Flow regulating appliances, manually 
operated, other, n.e.s. 

Régulateurs de flux, actionnés 
manuellement, autres, n.d.a. 


8481.9 

Parts of taps, cocks, valves or similar 
appliances for pipes, boiles shells, 
tanks, vats or similar 

Parties d'articles de robinetterie ou 
dispositifs similaires pour 
tuyauteries, chaudières, réservoirs, 
cuves ou sim. 


84.82 

Ball or roller bearings 
Roulements à billes, rouleaux ou 
aiguilles 


84.83 

Transmission shafts and cranks; 
bearings; gears; ball screws; gear 
boxes; flywheels and pulleys; clutches 
and couplings 

Arbres de trans. manivelles; paliers; 
engrenages; vis a billes; boites 
vitesses; volants, courroies; 
embrayages, couples 


8483.1 

Transmission shafts and cranks, incl. 
cam shafts and crank shafts 

Arbres de transmission et manivelles, 
incl. arbres à cames et vilebrequins 


8483.4 

Gears and gearing; ball screws; gear 
boxes, speed changers, incl. torque 
converters 

Engrenages et roues de friction; vis a 
billes; boites et changements de 
vitesses, incl. convertisseurs de 
couple 


8483.6 

Clutches and shaft couplings, incl. 
universal joints 

Embrayages et organes d'accouplement, 
incl. joints d*articulation 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 
Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Quantity 


Quantite 


232 


1994 

Value Quantity Value 
Valeur Quantité Valeur 
$°000,000 $°000,000 
27.8 fe 28.8 
Bie 20.8 

26.1 
GE 44.1le 

oe 57.4 

oo 244.9 

Ac 178.9 
BA 4.3E 

= 72.0 
aie 30E 
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11 manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


? Unit of 


Classification type des biens quantity 


1994 


Unité de Sey Value Quantity Value 


ode 4 


quantité 


Quantité Valeur Quantité Valeur 


escription 


$"000,000 $"000,000 


483.9 

arts of transmission shafts, bearing, 
ears ball screws, gear boxes, 
lywheels and pulleys, clutches and 
ouplings 

arties d'arbres de trans., paliers, 
ngrenages, vis a billes, boites 
itesses, volants, courroies, 
mbrayages, couples 


78.1 


4.84 

askets and similar joints of metal or 
ombined with other material; sets or 
ssortments of gaskets and similar 
pints 

pints statiques ou joints similaires 
n métal ou mélanges; jeux ou 
ssortiments de joints statiques et 
imilaires 


4.85 

achinery parts, not containing 
lectrical features, n.e.s. 

arties de machines et appareils ne 
omportant pas de connexions 
lectriques, n.d.a. 


ae 21.9e 


485.1 
nips’ propellers and blades therefor 
Slices de bateaux et leurs pales 


485.9 

achinery parts, non-electrical, n.e.s. 
arties de machines et appareils, non 
lectriques, n.d.a. 


5 = 

lectrical machinery, equipment and 
arts; sound and television recorders 
id reproducers, parts and accessories 
achines, matériel électriques, 

arties; appareils d'enregistrement, 
aproduction du son et images, parties, 
ccessoires 


17,053.8 


5401 

lectric motors and generators o/t 
anerating sets 

teurs et génératrices électriques, a/ 
groupes électrogenes 


37 540.5 


501.5 

tors, AC, multi-phase 

a teurs CA (courant alternatif) 
>lvphasés 

501.53.6 

>tors, AC, multi-phase, output 

=e 75 kW but not exceeding 149 


ac 97.1le 


1,491 22.6E 


>teurs CA poliphasés d'une puissance 
<cedant 75 kW mais n'excédant pas 
+9 kW 


5.03 

arts of electric motors, generators, 
anerating sets and rotary converters 
arties de moteurs, génératrices, 
roupes électrogènes et convertisseurs 
Itatifs électriques 


98.9 


oducts shipped by Canadian manufacturers, 1994 Produits livrés par les fabricants canadiens, 1994 
atistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 233 Statistique Canada - n° 31-211-XPB au catalogue 


| 
| 


Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


85.04 

Electrical transformers, static 
converters (e.g., rectifiers) and 
inductors 

Transformateurs, convertisseurs 
statiques électriques (p. ex. 
redresseurs) et bobines de réactance 


8504.2 

Transformers, liquid dielectric 
Transformateurs a diélectriques 
liquides 


8504.21 

Transformers, liquid dielectric, power 
handling capacity <= 650 kVA 
Transformateurs a diélectriques 
liquides, puissance admissible <= 650 
kVA 


8504.21.1 

Transformers, liquid dielectric, power 
handling capacity < 500 kVA 
Transformateurs à diélectriques 
liquides, puissance admissible < 500 
KVA 


8504.21.14 

Transformers, liquid dielectric, o/t 
instrument transformers, power handling 
capacity < 225 kVA 

Transformateurs a diélectriques 
liquides, a/q type instruments a 
mesurer, puissance admissible < 225 kVA 


8504.21.2 

Transformers, liquid dielectric, power 
handling capacity >= 500 kVA but <= 650 
kVA 

Transformateurs a diélectriques 
liquides, puissance admissible >= 500 
kVA mais <= 650 kVA 


8504.22 

Transformers, liquid dielectric, power 
handling capacity > 650 kVA but <= 
10,000 kVA 

Transformateurs a diélectriques 
liquides, puissance admissible > 650 
kVA mais <= 10 000 KVA 


8504.23 

Transformers, liquid dielectric, power 
handling capacity > 10,000 kVA 
Transformateurs à diélectriques 
liquides, puissance admissible > 10 000 
kVA 


8504.3 
Transformers, electrical, dry type 
Transformateurs électriques, type sec 


8504.31 

Transformers, electrical, dry type, 
power handling capacity <= 1 kVA 
Transformateurs, électriques, type sec, 
puissance admissible <= 1 kVA 
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Unit of 
quantity 


Unite de 
quantite 


Quantity Value 


Quantite 


$"000,000 


680.0 


234 
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1994 

Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 

oa 742.4 
73,839 399.8 
72,830 149.7 
71,099 142.0 
41,420 68.6 
1,73le 7.8e 
764e 39.0e 
245e elie 
82.8E 
118,692e a lay {2 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


8504.33 

Transformers, electrical, dry type, 
power handling capacity > 16 kVA but <= 
500 kVA 

Transformateurs électriques, type sec, 
puissance admissible > 16 kVA mais <= 
500 kVA 


8504.4 
Static converters 
Convertisseurs statiques 


8504.40.3 

Static converters, uninterruptible 
power supply 

Convertisseurs statiques, alimentation 
sans coupure 


85.06 

Batteries and cells, primary 

Piles et batteries primaires de piles 
électriques 


85.07 

Electric accumulators, incl. separators 
therefor, w/n rectangular (incl. 

square) 

Accumulateurs électriques et leurs 
séparateurs, même de forme 
rectangulaire ou carrée 


85.09 

Electro-mechanical domestic appliances, 
with self-contained electric motor 
Appareils ménagers électromécaniques, 
moteur électrique incorporé 


8509.1 

Vacuum cleaners, domestic 
Aspirateurs de poussière, usage 
domestique 


8509.10.4 

Vacuum cleaners, domestic, central 
Aspirateurs de poussière, usage 
domestique, aspirateur central 


85.14 

Industrial or laboratory electric 
furnaces and ovens; other industrial or 
laboratory heating equipment 

Chaudières et fours électriques 
industriels ou de laboratoire; autre 
matériel thermique industriel ou de 
laboratoire 


8514.9 

Parts of electric furnaces, ovens and 
heating equipment, industrial or 
laboratory 

Parties de chaudiéres et fours 
électriques et matériel de traitement 
thermique, industriels ou de 
laboratoire 
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Unit of 
quantity 


Value 


Valeur 


Unite de 


Quantity 
quantite 


Quantite 


$°000,000 


31.6 


88,129,557 


127,946 
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1994 
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Quantité Valeur 
$°000,000 
ae S12 9E 
os 143.1 
123.9 
57,167,002 102.1 
go 197.8 
as 12352 
ag 65.5 
176,477 37.0 
23.8 
0.5E 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Unité de 


Quantity Value 
quantite 5 


Code 


Quantité Valeur 


Description 


$°000,000 


85.15 

Electric, laser beam, ultrasonic, 
electron beam, magnetic pulse or plasma 
arc soldering, brazing or welding 
machines 

Machines a braser ou souder, 
électriques, a laser, ultra-sons, 
faisceaux d'électrons, impulsions 
magnétiques, jet plasma 


85.16 

Electric water heaters; electric space 
or soil heaters; hair and hand dryers; 
irons; other domestic electro-thermic 
app. 

Chauffe-eau électriques; chauffage 
électrique des locaux ou du sol; 
séchoirs; fers; app. électrothermiques 
domestiques 


8516.10.2 

Water heaters, electric, domestic 
Chauffe-eau électriques, usage 
domestique 


8516.29 

Space heating and soil heating 
apparatus, electric, o/t storage 
heating radiators 

Appareils électriques de chauffage des 
locaux et de chauffage du sol, a/q 
radiateurs a accumulation 


8516.29.2 

Space heating apparatus, electric, 
domestic 

Appareils électriques de chauffage des 
locaux, usage domestique 


1,173 ,662E 


8516.29.22 

Space heating apparatus, electric, 
domestic furnaces 

Appareils électriques de chauffage des 
locaux, chaudières à usage domestique 


13,340E 


8516.29.24 

Space heating apparatus, baseboard 
heaters, domestic, o/t portable 
Appareils de chauffage des locaux, 
plinthes chauffantes, usage domestique, 
a/q radiateurs portables 


8516.29.29 

Space heating apparatus, other electric 
apparatus, domestic 

Appareils de chauffage des locaux, 
autres appareils électriques, usage 
domestique 


8516.29.9 

Space heating apparatus, electric, o/t 
domestic 

Appareils électriques de chauffage des 
locaux, a/q a usage domestique 


1994 


Quantity Value 


Quantite Valeur 


$"000,000 


LESS 


510.8 


425,511E 65.9e 


ve 105.5e 


1,495,245E 72.0E 


13,569E 10.8e 


1,373,248E 40.8E 


88,812e 12.7E 


sa 33.6 
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All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


8516.29.91 

Space heating apparatus, electric, 
forced air type with built-in fan 
Appareils électriques de chauffage des 
locaux, a air pulsé avec ventilateur 
incorporé 


8516.6 

Ovens (o/t microwave); cookers, cooking 
plates, boiling rings, grillers and 
roasters 

Fours (a/q a micro-ondes); réchauds, 
plaques de cuisson, anneaux pour 
bouilloires, grils et rôtissoires 


8516.60.1 

Cooking stoves, ovens and ranges, 
electric 

Cuisinieres, fours et tables de cuisson 
électriques 


8516.60.2 
Cooking top mountings 
Dessus de table de cuisson 


8516.7 

Domestic electro-thermic appliances, 
n.e.s. 

Appareils électrothermiques à usage 
domestique, n.d.a. 


8516.9 

Parts of electro-thermic apparatus such 
as heaters, hand dryers, irons or other 
household appliances 

Parties d'appareils électrothermiques, 
p. ex. de radiateurs, sèchoirs à main, 
fers ou autres appareils ménagers 


85.17 

Electrical apparatus for line telephony 
or line telegraphy, incl. such 
apparatus for carrier-current line 
systems 

Appareils électriques de téléphonie ou 
de télégraphie par ligne, incl. 
appareils de télécommunication à 
courant porteur 


8517.8 

Electrical apparatus for line telephony 
or line telegraphy, n.e.s., other 
Appareils électriques de téléphonie ou 
de télégraphie par ligne, n.d.a., 
autres 


85.18 

Microphones; loudspeakers; headphones, 
earphones; audio-frequency electric 
amplifiers; electric sound amplifier 
sets 

Microphones; haut-parleurs; casques et 
écouteurs; amplificateurs électriques 
d'audiofréquence ou du son 


1994 


Unit of 
quantity 


Unité de 
quantité 


Quantity Value Quantity Value 


Quantité Valeur 


Quantité Valeur 


$°000,000 $°000,000 


61,432e 18.5e 


se 283.1 


501,383 244.9 


66,115 58,097 11.5 


14.1 


ae 4,272.8 


ae 228.1 


91 1E 
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Table 1 Tableau 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 


quantity 
7 Quantity Value 
Code et 3 : 
cided Quantite Valeur 
Description 
$°000,000 
8518.2 


Vis 


Loudspeakers, w/n mounted in their 2 
enclosures 
Haut-parleurs, même montés dans leur 


enceinte 


8518.9 

Parts of microphones, loudspeakers, 
headphones, earphones and sound 
amplifiers 

Parties de microphones, haut-parleurs, 
casques d'écoute, écouteurs et 
amplificateurs du son 


85.23 

Prepared unrecorded media, for sound 
recording, o/t photographic or 
cinematographic goods 

Supports préparés pour l'enregistrement 
du son, non enregistrés, a/q produits 
photographiques ou cinématographiques 


8524.2 
Magnetic tapes 
Bandes magnétiques 


8524.9 

Other recorded media, for sound or 
other similarly recorded phenomena, 
n.e.s. 

Autres supports pour l'enregistrement 
du son ou enregistrements analogues, 
enregistrés, n.d.a 


8524.90.3 
Compact discs 
Disques audionumér iques 


50,865,751 


8524.90.9 

Recorded media for sound or other 
similarly recorded phenomena, other 
Supports pour l'enregistrement du son 
ou pour enregistrements analogues, 
enregistrés, autres 


85.25 

Transmission apparatus for radio 
telephony, radio telegraphy, radio 
broadcasting or television; tv cameras 
Appareils d'émission pour la 
radiotéléphonie, radiotélégraphie, 
radiodiffusion ou télévision; caméras 
de télévision 


8525.10.1 
Transmission apparatus, for television 
Appareils d'émission pour la télévision 


8525.10.3 

Transmission apparatus, for microwave 
equipment 

Appareils d'émission pour matériel à 
micro-ondes 
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Quantity 


Quantité 


27,284 ,838E 


107,811,384E 
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Value 


Valeur 


$°000,000 


11%5E 


57.0E 


7343 


61.4 


268.1 


237.2 


30.8 


909.3 


37.6e 


28929 
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fable 1 


»roducts Shipped by Canadian Manufacturers, 


\11 manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


code 


Description 


3525.10.9 

[ransmission apparatus, o/t for radio 
\M and FM, television or microwave 
2quipment 

\ppareils d'émission, a/q pour radio AM 
at FM, télévision ou matériel à micro- 
yndes 


3525.2 

fransmission apparatus, incorporating 
-eception apparatus for telephone, 
telegraph, radio or television 
Appareils d'émission comprenant un 
3ppareil récepteur pour téléphonie, 
télégraphie, radio ou télévision 


3525.20.21 

Transmission apparatus with receiver, 
for automotive installation, civilian 
application, land mobile 

Appareils d'émission avec récepteur, 
pour installation automobile, 
applications civiles, mobiles 
terrestres 


B525.20.9 

Transmission apparatus with receiver, o/ 
t portable type, for use on amateur 
radio bands or for automotive 
installation 

Appareils d'émission avec récepteur, a/ 
j portables, pour bandes de radio- 
amateur ou pour installation automobile 


35.26 - 

Radar apparatus, radio navigational aid 
apparatus and radio remote control 
apparatus 

Appareils de radiodétection (radars), 
d'aide à la radionavigation et 
appareils de radiotélécommande 


8526.1 
Radar apparatus 
Appareils de radiodétection (radars) 


8526.10.1 

Radar apparatus, for aircraft 
Appareils de radiodétection (radars), 
pour aéronefs 


85.28 

Television receivers, incl. video 
monitors, video projectors and 
combinations with radio or VCR 
Récepteurs de télévision, incl. 
moniteurs, projecteurs vidéo et 
combinés avec radio ou magnétoscope 
(VCR) 


8528.1 

Television receivers, colour, incl. 
Video monitors and video projectors 
Récepteurs de télévision en couleur, 
incl. moniteurs et projecteurs vidéo 
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quantité 


Quantity Value 


Quantité Valeur 


$°000,000 


CLP: 


437,811 


437,811 


Zoo 
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Quantité Valeur 
$°000,000 
82.4 
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HA 526.4 
aie 616.4 
ae 308.4 
à 80.0 
670,830 348.3 
670,830 348.3 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


8528.10.5 

Television receivers, colour, domestic, 
viewing screen exceeding 48.26 cm 
Appareils récepteurs de télévision 
domestique ayant un écran de vision 
excédant 48,26 cm 


85.29 

Parts of transmission, radar, radio or 
television apparatus 

Parties d'appareils de transmission, 
radiodétection (radar), radio ou 
télévision 


8529.90.1 

Cabinets of radio, television sets and 
other reception apparatus, incl. radio- 
telephony, radar, etc. 

Meubles pour radio, télévision et 
autres appareils de réception, incl. 
radiotéléphonie, radiodétection, etc. 


8529.90.9 

Parts of radio, television and other 
reception apparatus, incl. radio- 
telephony, radar, etc. 

Parties de radio, télévision et autres 
appareils de réception, incl. 
radiotéléphonie, radiodétection, etc. 


85.30 

Electrical signalling, safety or 
traffic control equipment for railways, 
roads, waterways, parking, airfields, 
etc. 

Matériel électrique de signalisation et 
contrôle de la circulation ferroviaire, 
routière, fluviale, aéroportuaire, etc. 


85.31 

Electric sound or visual signalling 
apparatus, o/t for vehicles or traffic 
control 

Appareils de signalisation sonore ou 
visuelle, a/q pour le contrôle des 
véhicules ou de la circulation 


8531.1 

Burglar or fire alarms and similar 
apparatus 

Avertisseurs contre le vol ou 
l'incendie et appareils similaires 


8531.10.1 

Fire alarms, smoke detecting, o/t those 
containing a radioactive substance 
Avertisseurs contre l'incendie, 
détecteurs de fumée, a/q contenant une 
substance radioactive 


8531.8 

Sound or visual signalling apparatus, 
electric, n.e.s. 

Appareils électriques de signalisation 
sonore ou visuelle, n.d.a. 


85.34 
Printed circuits 
Circuits imprimés 
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Unit of 


quantity 
Unité de Quantity Value Quantity 
antité rien 4 pes 
fe Quantite Valeur Quantite 
$°000,000 
Number - 229,438 145.3 423,126 
Nombre 
ae 74.5 
° x . 
c 41.9 
3 47.4 a 
. x 
as 137.1e Ps 
. x . 
24.5e 
os 684.8 
240 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


1994 


Value 


Valeur 
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242.3 


154.1 


8.6e 


70.3 


38.0 


202.6 


154.3 


24.6E 


19.3e 


780.0 
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All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 


a 1994 
aa ; Unit of 
Classification type des biens quantity 
ade Quantity Value Quantity Value 
code ns | | | 
+ Quantité Valeur Quantité Valeur 
Description 
$°000,000 $°000,000 
85.35 
Electrical apparatus for switching, ae 181.6 
protecting or making connection to or 
in electrical circuits, voltage > 1,000 
V 
Appareils électriques pour 
interruption, protection ou 
raccordement des circuits électriques, 
tension > 1 000 V 
8535.2 
Circuit breakers, automatic, voltage > 1,194E 57.4 
1 kv 
Disjoncteurs automatiques, tension > 1 
kV 
8535.21 
Circuit breakers, automatic, voltage > 833E 8.6 
1 kV but < 72.5 kV 
Disjoncteurs automatiques, tension > 1 
kV mais < 72,5 kV 
8535.29 
Circuit breakers, automatic, voltage > 361 48.8 
72.5 kV 
Disjoncteurs automatiques, tension > 
72,5 kV 
8535.9 
Electrical apparatus for switching or £ 73.1 
protecting electrical circuits, voltage 
> 1 kV, other, n.e.s. 
Appareils électriques pour 
l'interruption ou la protection des 
circuits électriques, tension > 1 kV, 
autres, n.d.a. 
85.36 
Electrical apparatus for switching, ie 496.5 
protecting or making connections in 
electrical circuits, voltage <= 1,000 V 
Appareils électriques pour 
interruption, protection ou 
raccordements des circuits électriques, 
tension <= 1 000 V 
8536.2 
Circuit breakers, automatic, voltage <= 4,860 ,682E 5,454,547E 84.4e 
1,000 V 
Disjoncteurs automatiques, tension <= 1 
000 V 
8536.3 
Apparatus for protecting electric x5 28.4e 
circuits, voltage <= 1,000 V, other 
Appareils pour la protection des 
circuits électriques, tension <= 1 000 
V, autres 
8536.4 
Relays 79.6 
Relais 
8536.50.1 
DC starters and control equipment 37.8 
 Démarreurs CC (courant continu) et 
matériel de commandes 
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Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


8536.50.2 

Switches, disconnecting, indoor 
Interrupteurs sectionneurs pour 
l'intérieur 


8536.50.3 

Switches, outlet box mounting, voltage 
<= 1,000 V 

Interrupteurs montés sur prise de 
courant, tension <= 1 000 V 


8536.69 
Plugs and sockets, voltage <= 1,000 V 
Prises et douilles, tension <= 1 000 V 


8536.69.11 

Attachement plugs, caps, taps and 
connectors, grounding, voltage <= 1,000 
V 

Prises, capuchons, fiches et raccords 
accessoires de mise à la terre, tension 
<= 1 000 V 


8536.9 

Apparatus for switching or protecting 
electric circuits, voltage <= 1,000 V, 
nie:s: 

Appareils pour l'interruption ou la 
protection des circuits électriques, 
tension <= 1 000 V 


8536.90.4 

Receptacles, voltage <= 1,000 V 
Boîtiers et couvercles, tension <= 1 
000 V 


85.37 

Boards, panels, consoles, desks, 
cabinets and other bases for electric 
control or the distribution of 
electricity 

Tableaux, panneaux, consoles, pupitres, 
armoires et supports de commandes 
électriques ou distribution de 
l'électricité 


8537.10.9 

Switchboards, low voltage <= 1 kV, 
other 

Panneaux de commandes, basse tension <= 
1 kV, autres 


8537.2 

Boards, panels, and other control 
bases, voltage > 1,000 V 

Tableaux, panneaux et autres supports 
de commandes, tension > 1 000 V 


8537.20.1 

Industrial or residential enclosed 
protective equipment, voltage > 1,000 V 
Matériel de protection interne a usage 
industriel ou résidentiel, tension > 1 
000 V 
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Unit of 
quantity 
Unité de Quantity Value 
quaniite Quantite Valeur 
$°000,000 
Number - 284 ,586E 24.4 
Nombre 


1994 


242 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1993-1994 
1994 
Quantity Value 
Quantite Valeur 
$°000,000 
508 ,978E 24.5e 
+ 15.3E 
5 65.1 
Ge 28.5 
_ 105.2 
ae 53.6 
aie 529.4 
wie 15.9 
5 96.0 
ara 46.2e 
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Standard Classificati f d 
andar assification of Goods 1994 


Unit of 
quantity 


Classification type des biens 


Quantity Quantity Value 


Unité de 


4 quantité 


description Quantite Quantite Valeur 


$"000,000 $°000,000 


1537.20.9 
lanels and other control bases, voltage : 35.9 or 34.2 
mr kV, n.e.s. 

anneaux et autres supports de 
ommandes, tension > 1 000 V, n.d.a. 


15,38 

arts of boards, panels or control 

lases and apparatus for switching, 
rotecting or connecting electrical 
‘ircuits 

larties de tableaux, panneaux, supports 
le commandes et appareils interruption, 
rotection, raccordement circuits élec. 


538.1 

arts of boards, panels, consoles, 
lesks or cabinets 

larties de tableaux, panneaux, 
sonsoles, pupitres ou armoires 


ad 49.6 


1538.9 

farts of switching, protecting or 
sonnecting apparatus for electrical 
sircuits 

'arties d'appareils pour 
‘interruption, la protection ou le 
‘accordement des circuits électriques 


38 18.9 


35.39 

lectric filament or discharge lamps, 
incl. sealed beam lamp units and ultra- 
fiolet or infra-red lamps; arc-lamps 
‘ampes électriques à incandescence ou 
lécharge, incl.-projecteurs monoblocs à 
faisceau et lampes à rayons UV/IR ou à 
irc 


Da 191.6 


3539. 2 

‘ilament lamps, o/t ultra-violet, infra- [Number - 
‘ed or sealed beam lamps Nombre 
‘ampes à incandescence, a/q lampes et 

tubes a rayons ultraviolets ou 

infrarouges et projecteurs monoblocs a 


faisceau 


383,043,137e 115.6 


15.42 

M ctronic integrated circuits and 
licroassemblies 

tircuits intégrés et micro-assemblages 


en 


SE 226.5 


$5.43 

‘ectrical machines and apparatus 
Yaving individual functions, n.e.s. 
lachines et appareils électriques ayant 
‘eurs propres fonctions, n.d.a. 


fon 40.4 


| 

15.44 

nsulated wire, cable and other 
msulated electric conductors; optical 
‘ibre cables 

‘ils, cables et autres conducteurs 
‘solés pour l'électricité; câbles de 
fibres optiques 


1,868.2 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Preduits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


8544.1 

Winding wire, insulated, incl. 
enamelled or anodised 

Fils pour bobinages, isolés pour 
l'électricité, incl. fils émaillés ou 
anodisés 


8544.3 

Ignition and other wiring sets used in 
vehicles, aircraft or ships 

Jeux de fils pour bougies d‘allumage et 
autres jeux de fils de bobinages pour 
les véhicules, aéronefs ou navires 


8544.5 

Conductor, electric, voltage > 80 V but 
<= 1,000 V 

Conducteurs électriques, tension > 80 V 
mais <= 1 000 V 


8544.6 

Conductors, electric, voltage > 1,000 
Vian. acse 

Conducteurs électriques, tension > 1 
000 V, n.d.a. 


85.45 . 
Carbon electrodes, carbon brushes, lamp 
carbons, battery carbons and other 
articles of carbon for electrical 
purposes 

Electrodes en carbone, balais de 
charbon, charbons pour lampes ou piles 
et autres articles en carbone a usage 
électrique 


8545.1 
Electrodes, carbon and graphite 
Electrodes en carbone ou graphite 


8545.2 
Brushes, carbon or graphite 
Balais de charbon ou graphite 


85.46 

Electrical insulators of any material 
Isolateurs pour l'électricité en tous 
matér iaux 


8546.2 

Insulators, electrical, ceramics 
Isolateurs pour l'électricité en 
céramique 


85.47 

Insulating fittings for electrical 
machines, appliances or equipment 
Pièces isolantes pour machines, 
appareils ou matériel électriques 


8547.9 

Insulating fittings for electrical 
machines, appliances or equipment, 
res. 

Pièces isolantes pour machines, 
appareils ou matériel électriques, 
n.d.a. 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Unite de 
quantite 


Quantité Valeur 


$°000,000 


20179 


1994 


Quantity Value 


Quantité Valeur 


$°000,000 


ate 238.6 


lé 181.7 


394.9 


5 434.0 


C1975 


LE 183.2 


GE 3347 


LS 


oe 557 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


86 

Railways, tramways, locomotives; 
rolling stock and parts; track 
fixtures; mechanical traffic signaling 
equipment 

Véhicules et matériel roulant de voies 
ferrées, parties; appareils mécaniques 
de signalisation de voies de 
communication 


86.07 

Parts of railway or tramway locomotives 
or rolling-stock 

Parties de véhicules ou de matériel 
roulant de voies ferrées 


87 : 

Vehicles, o/t railway, tramway, roll- 
stock, parts and accessories 

Véhicules terrestres, a/q ferroviaires, 
leurs parties et accessoires 


87.02 

Public transport type passenger motor 
vehicles 

Véhicules automobiles pour le transport 
en commun des personnes 


8703.23 

Vehicles with reciprocating piston 
engine, cylinder capacity > 1500 cc but 
<= 3000 cc, other 

Véhicules à moteur à piston alternatif, 
cylindrée > 1 500 cc mais <= 3 000 cc, 
autres 


8703.24 

Vehicles with reciprocating piston 
engine, cylinder capacity > 3000 cc 
Véhicules à moteur à piston alternatif, 
cylindrée > 3 000 cc 


8703.24.2 

Motor-homes, cylinder capacity > 3000 
cc 

Autocaravanes, cylindrée > 3 000 cc 


18703.24.9 

Vehicles, o/t motor-homes, cylinder 
capacity > 3000 cc 

Véhicules, a/q autocaravanes, cylindrée 
> 3 000 cc 


187.04 

Motor vehicles for the transport of 
goods 

Véhicules automobiles pour le transport 
‘des marchandises 


187.05 

Special purpose motor vehicles, o/t 
Vehicles principally for the transport 
of persons or goods 

Véhicules automobiles à usage spécial, 
a/q principalement pour le transport 
‘des personnes ou des marchandises 


| 
! 
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Tableau 1 
1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 
Toutes industries manufacturières, Canada 
1994 
Unit of 
quantity 
Uritédie Quantity Value Quantity Value 
antite FER = ae. à 
se Quantite Valeur Quantite Valeur 
$°000,000 $"000,000 
837.1 Le 1,655.6 
348.1 
58,517.3 
1,295 332.2 
633,233 560,123 7,806.6 
1,002,131 18,568.8 
1,603 78.2 
993,138 16,589.2 999,825 18,466.6 
15,104.6 
= 12322 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


8705.3 
‘Fire fighting vehicles 
Véhicules de lutte contre l'incendie 


87.07 

Bodies, incl. cabs, for tractors, 
passenger and specialty motor vehicles 
and for the transport of goods 
Carrosseries, incl. cabines, pour 
tracteurs, véhicules spéciaux ou de 
transport des personnes ou des 
marchandises 


8707.90.1 
Bus bodies 
Carrosseries pour autobus 


8707.90.2 
Tank bodies for trucks 
Carrosseries de citerne pour camions 


8707.90.21 
Tank bodies, of metal 
Carrosseries de citerne, en métal 


8707.90.3 
Van bodies 
Carrosseries de fourgon 


8707.90.31 
Van bodies, of metal 
Carrosseries de fourgon, en métal 


8707.90.32 

Van bodies, of plastics 

Carrosseries de fourgon, en matières 
plastiques 


8707.90.5 
Stake bodies 
Carrosseries plateau-ridelles 


8707.90.9 

Bodies, other, for tractors, passenger 
and specialty motor vehicles and motor 
vehicles for public transport 
Carrosseries, autres, pour tracteurs, 
véhicules automobiles de transport des 
personnes, spéciaux, de transport en 
commun 


87.08 

Parts and accessories of tractors, 
motor vehicles for the transport of 
persons and goods and special purpose 
vehicles 

Parties et accessoires de tracteurs ou 
véhicules automobiles de transport des 
personnes, des marchandises ou spéciaux 


8708.1 
Bumpers and parts thereof 
Pare-chocs et leurs parties 


8708.10.1 
Bumpers 
Pare-chocs 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
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Unit of 


quantity 
Unité js Quantity Value 
quaniite Quantite Valeur 


$°000,000 


10,435.8 


246 


Quantity 


Quantité 


334E 


618e 

618e 
8,230 
5,693 


2,537 


363 


6,187E 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


Toutes industries manufacturiéres, Canada 


1994 


1993-1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


443.4 


else 


24.8e 


24.8e 


55.7 


43.8 


11.9 


49.5 


11,999.4 


1,162.3 


1,020.3 


Produits livres par les fabricants canadiens, 
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1994 


|Garnitures d'extérieur en métal 


|Exterior trim, of plastics 
|Garnitures d'extérieur en matières 


| Exterior trim, other 


Table 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens Unit of 


quantity 


Unite de 


Code ae 
| quantité 


Description 


| 


8708.2 

Parts and accessories of bodies, incl. 
cabs, other, of tractors, motor 
vehicles for persons or goods and 
special purpose 

Part., acces. de carrosserie, incl. 
‘cabines, autres, pour tracteurs, 
automobiles pour personnes, 
marchandises, spéciales 


8708.29.2 
Truck caps 
IToits amovibles surélevés de camion 


18708.29.3 
Covers for motor vehicles 
Housses pour véhicules automobiles 


8708.29.4 
Trim, interior 
IGarnitures d'intérieur 


18708.29.44 
‘Door panels (trim) 
Panneaux de porte (garniture) 


Set - 
Ensemble 


 8708.29.46 

‘Interior trim, other, of metal 

| Garnitures d'intérieur, autres, en 
métal 


18708.29.47 

‘Interior trim, other, of plastics 
|Garnitures d'intérieur, autres, en 
Imatières plastiques 


| 8708.29.49 

{Interior trim, other 
 Garnitures d'intérieur, autres 
:8708.29.5 

Trim, exterior 

Garnitures d'extérieur 


8708.29.51 
Exterior trim, of metal 


8708.29.52 


plastiques 


8708.29.9 


| Brake system parts, other, for motor 


| Parties de système de freinage, autres, 
| Pour véhicules automobiles 


Garnitures d'extérieur, autres 


8708.29.91 

Stampings for fenders, doors, hoods 
Pièces embouties pours ailes, portes, 
capots 


8708.39 


vehicles 


Quantity 


Quantité 


Tableau 1 
Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 


Value Quantity Value 


Valeur 


Valeur Quantité 


$°000,000 $°000,000 


ee 55279.0 


56 22.5e 


a 450.7 


6 926.3 


3,837,680 170.8 


ore 291.9e 


os 74.5 


a 715.6 


aie 326.0 


= 389.5 


881.5 


ae 522.5 


Bt 1,014.9 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


8708.39.92 

Disc brake caliper assemblies 
Assemblages d'étriers de freins à 
disque 


8708.39.94 

Wheel hub and brake drum assemblies 
Assemblages de moyeux de roues et 
tambours de frein 


8708.39.99 
Other brake system parts 
Autres parties de système de freinage 


8708.4 

Transmissions for motor vehicles 
Boites de vitesses pour véhicules 
automobiles 


8708.7 

Wheels, incl. parts and accessories, 
for motor vehicles 

Roues, leurs parties et accessoires, 
pour véhicules automobiles 


8708.70.9 

Wheels, incl. parts and accessories for 
motor vehicles, nes 

Roues, leurs parties et acces. pour 
véhicules automobiles, nda 


8708.9 

Parts and accessories n.e.s. 
vehicles 

Parties et accessoires n.d.a. 
véhicules automobiles 


for motor 


pour 


8708.91 
Radiators 
Radiateurs 


8708.92 

Mufflers and exhaust pipes for motor 
vehicles É 

Silencieux et tuyaux d'échappement pour 
véhicules automobiles 


8708.92.91 
Silencers (mufflers) 
Silencieux (atténuateurs acoustiques) 


8708.99 
Motor vehicle parts n.e.s. 
Parties de véhicules automobiles n.d.a. 


8708.99.2 

Motor vehicle parts n.e.s., for the 
power train 

Parties de véhicules automobiles 
n.d.a., pour la transmission 


8708.99.21 
Half-shafts and drive shafts 
Demi-arbres et arbres d'entraînement 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
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1994 


Tableau 1 


1993-1994 


Unit of 
quantity 


Unité de Value 
quantité 


Quantity 


Quantité Valeur 


$°000,000 


24,078,789e 109.8 


10,500,544 


248 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Produits livrés par les fabricants canadiens, 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 
Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 
41,127,931 156.4 
13,088,813 483.7 
se 302.3 
a8 20.7 
ae 319.3 
me 319.3 
ne! 5,159 21 
1,660,128e 108.1 
os 235.0 
310 
ae 4,536.9 
Ae: 71223 
ae 145.4 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 
All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 


| Classification type des biens 
| 


1994 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Unité de 


Quantity Value 
quantité 5 


Quantité Valeur Quantité Valeur 


Description 


$"000,000 $°000,000 


8708.99.3 

Motor vehicle parts n.e.s., for the 
suspension and the cooling system 
Parties de véhicules automobiles 
n.d.a., pour la suspension et le 
système de refroidissement 


440.0 ic 632.5 


8708.99.5 
Frames and frame components 
| Châssis et composantes de châssis 


LODEL 


| 8708.99.84 
| External parts of engine, other 
| Parties externes de moteur, autres 


DE 40.7 


| 8708.99.9 

| Parts and accessories for motor 

| vehicles, other 

| Parties et accessoires pour véhicules 
automobiles, autres 


os 1,660.1 


| 8708.99.91 

| Motor vehicle parts n.e.s., of metal 
| Parties pour véhicules automobiles 

| n.d.a., en métal 


oe 1,320.4 


8708.99.92 
| Motor vehicle parts n.e.s., of plastics 
| Parties pour véhicules automobiles 
| n.d.a., en matiéres plastiques 


71.6e 


8708.99.99 

| Motor vehicle parts n.e.s., o/t of 
. metal or plastics 

Parties pour véhicules automobiles 
n.d.a., a/q en métal ou matières 

| plastiques 


ae 170.6 


87.12 

Bicycles and other cycles, incl. 
delivery tricycles, not motorised 
Bicyclettes et autres cycles, incl. 
triporteurs de livraison, sans moteur 


744,738e 843,989 131.0 


| 87.13 

Wheelchairs, w/n motorised or otherwise 
_ mechanically propelled 

| Chaises roulantes, a/s moteur ou autre 
mecanisme de propulsion 


43,900e 35,582e 38.8 


87.14 

Parts and accessories of motorcycles, 
bicycles or other cycles and 
wheelchairs 

Parties et accessoires de motocycles, 
bicyclettes ou autres cycles et de 
chaises roulantes 


8714.2 
Wheelchair parts n.e.s. 
Parties de chaise roulante n.d.a. 


8714.9 

Parts and accessories of bicycles or 
other cycles 

Parties et accessoires de bicyclette ou 
autres cycles 


ons 10.1e 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


87.16 

Trailers and semi-trailers; other 
vehicles, not mechanically propelled; 
parts thereof 

Remorques et semi-remorques; autres 
véhicules sans mécanisme de propulsion; 
leurs parties 


8716.1 

Trailers and semi-trailers, for housing 
or camping 

Remorques et semi-remorques 
d'habitation ou de camping (caravanes) 


8716.10.1 

Trailers and semi-trailers, for housing 
(mobile homes) 

Remorques et semi-remorques 
d'habitation (maisons mobiles) 


8716.10.11 
Mobile homes, single width 
Maisons mobiles, largeur simple 


8716.10.12 
Mobile homes, double width 
Maisons mobiles, largeur double 


8716.10.21 
Travel trailers 
Roulottes de tourisme 


8716.3 

Trailers and semi-trailers for the 

transport of goods, other 

Remorques et semi-remorques pour le 
transport des marchandises, autres 


8716.31.1 

Tanker trailers and tanker semi- 
trailers, of aluminum 

Remorques et semi-remorques citernes, 
en aluminium 


8716.31.3 

Tanker trailers and tanker semi- 
trailers, of steel, other 

Remorques ou semi-remorques citernes, 
en acier, autres 


8716.39 
Trailers n.e.s. 
goods 
Remorques n.d.a. pour le transport des 
marchandises 


for the transport of 


8716.39.2 

Farm, logging or freight wagons 
Remorques (charrettes) agricoles, 
chariots de débardage, wagons de 
marchandises 


8716.39.5 
Lowbed trailers 
Remorques surbaissées 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
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Tableau 1 


Unit of 
quantity 


Unité de 
quantite 


Value 


Valeur 


Quantity 


Quantité 


$°000,000 


669.8 


250 


Produits livres par les fabricants canadiens, 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 

Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 

961.4 

ts 431.6 
5,729 23354 
4,401 167.5 
1,328 65.7 
9,282 157.0 
340.6 

359E 21.7 
175E 12.4 

net 265.6 
1,844E 28.3 
2,463E 47.9e 


1994 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


8716.39.6 

Trailers n.e.s. for the transport of 
goods, other, for road tractors and 
trucks - 
Remorques n.d.a. pour le transport des 
marchandises, autres, pour tracteurs 
routiers et camions 


8716.39.61 

Trailers, other, dump type, of steel 
Remorques, autres, type benne 
basculante, en acier 


8716.39.65 
Trailers, other, platform type 
Remorques, autres, type plate-forme 


8716.39.65.2 

Trailers, other, platform type, w/o 
racks 

Remorques, autres, type plate-forme, 
sans crémaillères 


8716.4 
Trailers and semi-trailers, other 
Remorques et semi-remorques, autres 


8716.9 

Parts for trailers and other vehicles 
Parties pour remorques et autres 
véhicules 


8716.90.9 

Parts for trailers and semi-trailers; 
other vehicles, not mechanically 
propelled; o/t farm logging or freight 
wagons 

Parties de remorques, semi-remorques; 
autres véhicules sans mécanisme de 


propulsion; a/q charrettes agricoles ou 


wagons 


88 

Aircraft, spacecraft and parts thereof 
Véhicules aériens, véhicules spatiaux 
et leurs parties 


88.03 
Aircraft parts 
Parties de véhicules aériens 


8803.2 
Under-carriages and parts thereof 
Trains d'atterrissage et leurs parties 


8803.3 

Parts of aeroplanes or helicopters, 
other 

Parties d'avions ou d‘hélicoptères, 
autres 


89 
Ships, boats and floating structures 
Navires, bateaux et engins flottants 
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Quantity 
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Quantite 
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1993-1994 
199G 
Quantity Value 
Quantite Valeur 
$°000,000 
971 
1,224E 23.0e 
64.3 
3,799E 34.3 
6,952 50.7 
A 112.5 
Se 101.4 
TE 4,288.1 
Bio 1,901.4 
117.9 
1,695.3 
287.2 


Produits livrés par les fabricants canadiens, 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 


: 1994 
reer h Unit of 
Classification type des biens quantity 
ed Quantity Quantity Value 
Gage tte g ; 3 
rte q Quantité Quantité Valeur 
Description 
$°000,000 $'000,000 
89.03 
Yachts and other vessels for pleasure sf 21032 
or sports; rowing boats and canoes 
Yachts et autres bateaux de plaisance 
ou de sport; bateaux à rames et canoës 
8903.9 
Yachts and other vessels for pleasure tie 204.3 
or sports; rowing boats and canoes, 
other 
Yachts et autres bateaux de plaisance 
ou de sport; bateaux a rames et canoés, 
autres 
8903.92 
Motorboats, o/t outboard motorboats 2,453e 6,445E 73.9 
Bateaux a moteur, a/q a moteur hors- 
bord 
8903.92.1 
Cabin cruisers 494 13.9 
Vedettes de croisière 
8903.92.3 
Inboard or outboard motorboats 3,306E 12.0 
Bateaux à moteur hors-bord ou en-bord 
8903.99 
Rowing boats, canoes, sculls and other ae 121.6 
pleasure boats n.e.s. 
Bateaux a rames ou avirons, canoés et 
autres bateaux de plaisance n.d.a. 
8903.99.2 
Outboard motorboats, of metal, overall 9,827 26.3 
length <= 9.2 m 
Bateaux à moteur hors-bord, en métal, 
longueur hors-tout <= 9,2 m 
8903.99.3 
Outboard motorboats, of reinforced 1,067 8.1 
plastics, overall length <= 9.2 m 
Bateaux à moteur hors-bord, en matières 
plastiques renforcées, longueur hors- 
tout <= 9,2 m 
8903.99.5 
Vessels, other, overall length <= 9.2 m 39,749e 56.5 
Vateaux, autres, longueur hors-tout <= 
9,2 m 
8903.99.6 
Vessels, other, overall length > 9.2 m 27E 17.0 
Bateaux, autres, longueur hors-tout > 
9,2 m 
90 
Optical, photo-cinematographic, 1,949.5 di 2,300.8 
measuring, checking, precision, medico- 
surgical instruments, apparatus; parts 
and acces. , 
Instruments, app. optiques, photo- 
cinématographiques, de mesure, 
contrôle, précision, médico- 
chirurgicaux; part., acces. 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


90.01 

Optical fib.; bundles, cables of opt. 
fib. o/t insulated conductors; sheets 
of polarizing mat.; lenses, prisms, 
mirrors 

Fib. optiques; faisceaux, câbles de 
fib. opt. a/q conducteurs isolés; 
feuilles polarisantes; lentilles, 
prismes, etc. 


90.04 

Spectacles, goggles and the like, 
corrective, protective or other 
Lunettes correctrices, protectrices ou 
autres, et articles similaires 


90.14 

Direction finding compasses; other 
navigational instruments and appliances 
Boussoles, compas de navigation; autres 
instruments et appareils de navigation 


90.15 

Surveying inst. oceanographic, 
hydrographic, meteo, geophysic, etc., 
incl. photogrammetrical, o/t compas; 
rangef inders 

Inst. d'océanographie, hydrographie, 
météo, géophysique, etc., incl. 
photogrammétriques, a/q boussoles; 
télémètres 


9015.8 

Geophysical instruments, anemometers, 
oceanographic research instruments and 
appliances, atc. 

Instruments et appareils de géophysie, 
anémomètres, instruments et appareils 
de recherche océanographique, etc. 


90.17 

Drawing, marking-out, calculating 
instruments, e.g. pantographs, 
protractors, drawing set; inst. for 
measuring length 

Instruments de dessin, traçage, calcul, 
Pp. ex. machine à dessiner, 
pantographes; instruments de mesure de 
longueur 


90.21 

Orthopaedic appl., incl. crutches, 
surgical belts; splints, etc.; artif. 
parts of body, hear aids, appl. worn or 
carried 

App. orthopédiques, inc. béquilles, 
ceintures médicales, etc.; attelles, 
etc.; prothèses auditives ou autres, 
portées 


9021.1 

Artificial joints and other orthopaedic 
or fracture appliances 

Prothèses articulaires et autres 
appareils d'orthopédie ou pour 
fractures 
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1994 
Unit of 
quantity 
Unité de Quantity Value Quantity Value 
uantite ET ; ae 2 
q Quantite Valeur Quantite Valeur 
$*°000,000 $°000,000 
90.4 
$2.9 
é 64.4 
ane 21.5e 
ee 21.5e 
eis 12.4 
BD 247.6 
iS 29.8 
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Table 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


eens F Unit of 
Classification type des biens quantity 
Ne Unite de 
quantite 
Description 
2021-19 


Orthopaedic or fracture appliances, o/t 
artificial joints 

Appareils d'orthopédie ou pour 
fractures, a/q prothèses articulaires 


9020.19.35 

Orthopaedic or fracture appliances, 
other 

Appareils d*orthopédie ou pour 
fractures, autres 


9021.2 

Artificial teeth and dental fittings 
Prothéses et appareils dentaires, dents 
artificielles 


9021.21 
Artificial teeth 
Dents artificielles 


9021.29.2 

Dental protheses, incl. dentures, 
bridges and crowns 

Prothèses dentaires, incl. dentiers, 
ponts fixes (bridges) et couronnes 


9021.30.1 
Artificial limbs, incl. parts 
Membres artificiels et leurs parties 


9021.4 

Hearing aids, o/t parts or accessories 
Appareils pour faciliter l'audition de 
malentendants, a/q leurs parties ou 
accessoires 


90.23 

Instruments, apparatus, models for 
demonstrational purposes, e.g. 
education or exhibition, unsuitable for 
other uses 

Instruments, appareils, modèles de 
démonstration, p. 6x. d'enseignement, 
expositions, non susceptibles d'autres 
emplois 


90.25 

Hydrometers, sim. floating inst., 
thermometers, pyrometers, barometers, 
psychrometers, etc. w/n recording or 
combined 

Densimètres, aréomètres, inst. 
flottants sim., thermomètres, 
pyromètres, baromètres, etc. même 
enregistreurs ou combinés 


90.26 

Instruments for measuring or checking 
flow, level, pressure, etc. of liquids 
or gases (meters, gauges, manometers, 
etc.) 

Instruments de mesure ou contrôle de 
débit, niveau, pression, etc. des 
liquides ou des (débimètres, 
manomètres, etc.) 
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1994 


Value 


Valeur 


Quantity 


Quantité 


$°000,000 
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1993-1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


26.5 


16.7 


151.0 


64.8 


44.2 


12.8 


44.8 


CATET 


5.8E 


104.1 


1994 


fable 1 


Tableau 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


A11 manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


9026.1 

Instruments 
or checking 
Instruments 


and apparatus for measuring 
the flow level of liquids 
et appareils pour la mesure 


où le contrôle du débit ou du niveau 


des liquides 


9026.2 

Instruments 
or checking 
Instruments 


and apparatus for measuring 
pressure 
et appareils pour la mesure 


ou le contrôle de la pression 


9026.20.1 


Electrical instruments and apparatus 
for measuring or checking pressure 


Instruments 
pour mesure 
pression 


9026.9 


et appareils électriques 
ou le contrôle de la 


Parts and accessories of instruments 
and appliances for measuring or 
checking variables of liquid or gases 
Parties et accessoires d'instruments et 
appareils pour la mesure ou le contrôle 
des liquides ou des gaz 


90.27 

Instruments 
or chemical 
or checking 
Instruments 
physique ou 
chaleur, du 


90.28 
Gas, liquid 


and apparatus for physical 
analysis and for measuring 
heat, sound or light 

et appareils d'analyse 
chimique et de mesure de la 
son ou de la lumière 


or electricity supply or 


production meters, incl. calibrating 
meters therefor 

Compteurs de gaz, de liquides ou 
d'électricité, incl. compteurs pour 
leur étalonnage 


9028.1 
Gas meters 


Compteurs de gaz 


9028.3 
Electricity 


Compteurs d’ 


90.30 


meters 
électricité 


Oscilloscopes, spectrum analysers, 
inst. to measure or check electrical 


quantity or 
radiations, 


measure or detect 
etc. 


Oscilloscope, analyseur de spectre, 
‘inst. de mesure, contrôle de grandeurs 
élect. ou de mesure, détection des 


radiations 


9030.1 
Instruments 


and apparatus for measuring 


or detecting ionising radiations 


‘Instruments 


et appareils pour la mesure 


ou la détection des radiations 


lionisantes 
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Unit of 
quantity 
Unité de Quantity Value 
quantite 53 ¥ 


Quantite Valeur 


$"000,000 


46.3 
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Value 


Valeur 


$°000,000 


5529 


31.0 


31.0 


7.9e 


66.2 


91.5e 


38.7 


52.8e 


92.2e 


23.7e 
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Standard Classification of Goods 


adr ; Unit of 
Classification type des biens quantity 
Code be ai 
; : Quantite 
Description 
9030.8 


Chart recorders, fault duration 
monitors, strip chart recorders, 
electrical panel indicators and other 
elec. instruments 

Enregistreurs de graphiques, 
contrôleurs d'interruption, 
enregistreurs de graphiques à bandes, 
autres instruments élec. 


9030.89 

Other instruments and apparatus for 
measuring or checking electrical 
quantities 

Autres instruments et appareils pour la 
mesure ou le contrôle de grandeurs 
électriques 


9030.89.1 

Instruments designed for use with 
electronic data processing apparatus 
Instruments conçus pour utilisation 
avec appareils électroniques de 
traitement de données 


90.31 

Measuring or checking instruments, 
appliances and machines; profile 
projectors 

Instruments, appareils et machines de 
mesure ou de contrôle; projecteurs de 
profil 


90.32 

Automatic regulating or controlling 
instruments and apparatus 

Instruments et appareils pour la 
régulation ou le contrôle automatique 


9032.89 

Automatic regulating or controlling 
instruments, @.g. process control 
apparatus, flow regulators, voltage 
transformers 

Instruments de régulation ou contréle 
automatiques, p. ex. contrôle des 
procédés, régulateurs de débit, 
transformateurs 


9032.89.1 

Process control apparatus for use with 

electronic data processing machines and 
apparatus 

Appareils de contrôle des procédés pour 
utilisation avec machines et appareils 

électroniques de traitement de données 


9032.89.3 

Voltage stabilizing transformers 
Transformateurs stabilisateurs de 
tension 


9032.89.5 

Pressure regulators, incl. reducing 
valves 

Régulateurs de pression, incl. soupapes 
de réduction 
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$'"000,000 


36. 
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Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 
Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 
3725 
a Stes 
ac Shas 
aie 11.4e 
680.2 
An 596.1 
te 82.4 
a 3.2e 
ee 98.6 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


9032.89.9 

Automatic regulating or controlling 
instruments and apparatus, other, o/t 
hydraulic or pneumatic . 
Instruments et appareils de régulatio 
ou de contrôle automatique, autres, a/q 
hydrauliques ou pneumatiques 


90.33 

Parts, acces. for machines, appliances, 
instruments or apparatus, optical, 
photo, cinematographic, measuring or 
checking 

Parties et accessoires de machines, 
appareils ou instruments optiques, 
photo, cinématographiques, de mesure ou 
contréle 


91 
Clocks and watches and parts thereof 
Horlogerie 


91.02 

Watches, wrist, pocket, etc., incl. 
stop-watches, o/t case of precious 
metal or metal clad with precious metal 
Montres-bracelet, de poche, etc., incl. 
chronographes, a/q boitier en métaux 
précieux ou plaqué de métaux précieux 


9102.1 
Wrist-watches, battery or accumulator 
powered, o/t case of precious metal 


Montres-bracelets à pile ou 
accumulateur, a/q boîtier en métaux 


précieux 


91.05 
Clocks, with clock movements, o/t 


clocks with watch movements 


Réveils, pendules, horloges et 


instruments d'horlogerie similaires, a/ 
q à mouvement de montre 


92 

Musical instruments; their parts and 
accessories 

Instruments de musique; leurs parties 
et accessoires 


93 

Arms and ammunition; parts and 
accessories thereof 

Armes et munitions; leurs parties et 
accessoires 


94 

Furniture; mattresses, bedding 
articles; lamps, lighting fittings 
n.e.s.; illuminated signs, etc.; 
Prefab. buildings 


Mobilier; matelas, literie; lampes, 
appareils d'éclairage n.d.a.; enseignes 
lumineuses, etc.; constructions préfab. 


| 
| 
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Unit of 
quantity 
Unité de Quantity Value 
antité he 7 
7 Quantite Valeur 
$°000,000 
x 
° x 
59.0 
x x 
x x 
x 
COne 
186.5 
6,903.9 
257 


199G 

Quantity Value 

Quantite Valeur 

$°000,000 

afte 86.7 

ae 174.4 
de 52.7e 
411,797E 29€ 
411,797E 7.9E 

5 Ziad 

30.0 

190.8 

8,582.8 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


94.01 

Seats and parts thereof, o/t medical, 
barber, etc. 

Sièges et leurs parties, a/q à usage 
médical, de coiffeur, etc. 


9401.2 
Seats, motor vehicles 
Siéges pour véhicules automobiles 


9401.20.9 

Seats for motor vehicles excluding 
buses, coaches or streetcars 

Sièges pour véhicules automobile sauf 
autobus ou tramways 


9401.3 

Seats, swivel with adjustable height, o/ 
t medical, barber, etc. 

Sièges pivotants à hauteur ajustable, a/ 
q à usage médical, de coiffeur, etc. 


9401.6 

Seats, wooden frame, o/t medical, 
barber, etc., aircraft, vehicle, swivel 
with adjustable height or convertible 
into bed 

Sièges, bâti en bois, a/q médical, 
coiffeur, etc., avion, auto, pivotants 
a hauteur ajustable, transformables en 
Lit 


9401.61 

Seats, wooden frame, upholstered, o/t 
medical, barber, aircraft, vehicle, 
Swivel adjustable height, convertible 
into bed 

Sièges, bâti en bois, rembourrés, a/q 
médical, coiffeur, avion, auto, 
pivotants hauteur ajustable, 
transformables en lit 


9401.61.1 

Seats, wooden frame, upholstered, 
household, o/t swivel with adjustable 
height or convertible into bed 

Siéges, bati en bois, rembourrés, usage 
domestique, a/q pivotants a hauteur 
ajustable ou transformables en lit 


9401.61.11 

Chairs, wooden frame, upholstered, 
household 

Fauteuils, bati en bois, rembourrés, 
usage domestique 


9401.61.11.1 

Chairs, wooden frame, upholstered, 
household, stationary 

Fauteuils, bâti en bois, rembourrés, 
usage domestique, dossier fixe 


9401.61.11.2 

Chairs, wooden frame, upholstered, 
household, recliners 

Fauteuils, bâti en bois, rembourrés, 
usage domestique, dossier inclinable 
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Quantity Value 


Quantite Valeur 


Unite de 
quantite 


$°000,000 


2,064.4 


153,301E 


154,373 
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1994 
Quantity Value 
Quantite Valeur 
$000,000 
Fe 3,043.8 
" 1,868.7 | 
| 
oe 1,060.5 | 
| 
| 
| 
à 197.2 | 
| 
| 
| 
2 500.8e 
| 
| 
| 
aha 479 .6e | 
_ 468.8e | 
| 
| 
| 
JA 105.8e | 
| 
104 ,345E 18.2E 
179,002 44.1 
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’roducts Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


\11 manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Quantite Valeur 


Quantity Value 


Quantite Valeur 


Unite de 


>ode ARE 
4 quantité 


Yescription 


$°000,000 $°000,000 
)401.61.11.3 

hairs, wooden frame, upholstered, 
yousehold, swivel rockers 

fauteuils, bâti en bois, rembourrés, 
isage domestique, berçants pivotants 


32,924e 6.3E 


1401.61.11.4 

shairs, wooden frame, upholstered, 
‘ïousehold, gliders and swing chairs 
‘auteuils, bâti en bois, rembourrés, 
sage domestique, suspendus et à va-et- 
ient (articulés) 


198,154e 218,998e 30.5e 


401.61.11.9 

shairs, wooden frame, upholstered, 
jousehold, o/t stationary, recliners, 
swivel reckers, gliders or swing chairs 
fauteuils, bâti en bois, rembourrés, 
jsage domestiques, a/q fixes, 
inclinables, berçants pivotants, 
suspendus, articulés 


)401.61.19.1 

seats, living room, wooden frame, 
ipholstered, e.g. sofas, love seats or 
suites with one or more stationary 
inits 

Sièges de salon, bâti en bois, 
“embourrés, p. ex. canapés, causeuses 
Ju ensembles ayant au moins un élément 
Fixe 


Suite - 454 ,866E 244.4e 


Mobiliers 


454 ,429e 


401.61.19.2 

seats, living room, wooden frame, 
ipholstered, e.a. sofas, loves and 
suites with one or more motion units 
Sièges de salon, bâti en bois, 
‘embourrés, p. ex. canapés, causeuses 
Ju ensembles ayant au moins un élément 
articulé 


Suite - 189 ,949e 94.1 


Mobiliers 


161,107 


3401.61.9 

seats, wooden frame, upholstered, non- 
ousehold, o/t medical, barber, etc., 
aircraft, vehicle, swivel adjustable 
‘eight 

Sièges, bâti en bois, rembourrés, non- 
jomestiques, a/q médical, coiffeur, 
itc., auto, avion, pivotants hauteur 
ajustable 


he 30.8e 


3401.69 

Seats, wooden frame, unupholstered, o/t 
fedical, barber, etc. 

Sièges, bâti en bois, non rembourrés, a/ 
1 médical, de coiffeur, etc. 


oe 13°3E 


3401.69.1 

Seats, wooden frame, unupholstered, 
yousehold 

Sièges, bâti en bois, non rembourrés, 
sage domestique 


A 7.7E 


3401 .69.3 

thairs, office, wooden frame, 
inupholstered 

fauteuils de bureau, bâti en bois, non 
*embourrés 


| 


5.5E 


| 
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AON et ‘ Unit of 
Classification type des biens quantity 
Code Unite de 
quantité 
Description 
9401.7 


Seats, metal frame, o/t medical, 
barber, etc., aircraft, vehicle, swivel 
with adjustable height or convertible 
into bed 

Sièges, bâti en métal, a/q médical, 
coiffeur, etc., avion, auto, pivotants 
à hauteur ajustable ou transformables 
en lit 


9401.71.9 

Seats, metal frame, upholstered, non- 
household, o/t medical, barber, etc., 
aircraft, vehicle, swivel adjustable 
height 

Siéges, bati en métal, rembourrés, non- 
domestique, a/q médical, coiffeur, 
avion, auto, pivotants hauteur 
ajustable 


9401.71.91 

Chairs, office, metal frame, 
upholstered 

Fauteuils de bureau, bati en métal, 
rembourrés 


9401.71.99 

Seats, metal frame, upholstered, non- 
household, o/t medical, barber, office, 
aircraft, vehic., swivel adjustable 
height 

Siéges, bati métal, rembourrés, non- 
domestiques, a/q médical, coiffeur, 
bureau, avion, auto, pivotants hauteur 
ajustable 


9401.79 

Seats, metal frame, unupholstered, o/t 
medical, barber, etc., swivel with 
adjustable height or convertible into 
bed 

Sièges, bâti en métal, non rembourrés, 
a/q médical, coiffeur, etc., pivotants 
à hauteur ajustablé, transformables en 
Lit 


9401.79.1 

Seats, metal frame, unupholstered, 
household, o/t swivel with adjustable 
height or convertible into bed 

Siéges, bati en métal, non rembourrés, 
usage domestique, a/q pivotants a 
hauteur ajustable ou transformables en 
Lit 


9401.9 

Parts of seats, o/t medical, barber, 
etc. 

Parties de sièges, a/q sièges à usage 
médical, de coiffeur, etc. 


94.02 

Furniture, medical; barbers’ and 
similar chairs; parts thereof 
Mobilier à usage médical; sièges de 
coiffeur et similaires; leurs parties 
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Quantity 


Quantité 
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1994 
Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 
cae 126.5e 
de 98.4e 
we 92.9e 
: 5.6E 
18.8e 
on 10.5 
325.8 
ce 34.3 


Produits livrés par les fabricants canadiens, 19! 


Statistique Canada - n° 31-211-XPB au catalogt 


| 


fable 1 Tableau 1 
>roducts Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


\11 manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 


à 1994 
RAI . Unit of 
Classification type des biens quantity 
ce, Unité de Quantity Value Quantity Value 
cs quantité nr 3 tee 7 
D cription Quantite Valeur Quantite Valeur 
$°000,000 $"000,000 
| 
9402.90.8 
Furniture, n.e.s., medical, barber, 18.8 
etc., o/t chairs and parts, operating 
tables, mechanical or oscillating beds 
Mobilier, n.d.a., médical, coiffeur, 
etc., a/q sièges et parties, tables 
d'opération, lits à mécanisme ou 
oscillants 
94.03 
Furniture and parts thereof, o/t seats, aka 3,527.0 
medical, barber, etc. and their parts 
Mobilier et ses parties, a/q siéges a 
sage médical, de coiffeur, atc. et 
leurs parties 
9403.1 
Furniture, metal, office, o/t chairs os 515.45 
Mobilier de bureau en métal, a/q sièges 
9403. 01 
Desks, metal, office Ge 23.7e 
Secrétaires et pupitres de bureau en 
métal 
9403.10.3 
Cabinets, metal, filing » 95.0 
[Armoires de classement en métal 
9403.10.32 
‘Cabinets, metal, filing, lateral ar 60.0 
‘Armoires de classement en métal, a 
| rangement latéral 
9403.10.4 
‘Lockers, metal, office 56 16.6e 
Placards de sûreté de bureau en métal 
| 9403.10.6 
| Panel systems and components, metal, 149.3 
office 
| Systèmes de panneaux et leurs éléments, 
en métal, de bureau 
 9403.10.9 
Furniture, metal, office, o/t chairs, ae 9.8e 
‘desks, tables, record-keeping 
| equipment, lockers, panel systems and 
| components 
|Mobilier de bureau en métal, a/q 
| sièges, secrétaires, pupitres, tables, 
: de rangement, de sûreté, panneaux et 
| éléments 
| 
| 9403.2 
‘Furniture, metal, o/t office or chairs 464.1 
| Mobilier en métal, a/q mobilier de 
_ bureau ou sièges 
9403.20.2 
Cabinets, metal, o/t office Bae’ 17.6e 
Armoires en métal, a/q de bureau 
| 9403.20.5 
| Furniture, outdoor, metal ss 13.0 
| Mobilier d'extérieur en métal 
| Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 Produits livrés par les fabricants canadiens, 1994 
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Standard Classification of Goods 


bee ; Unit of 
Classification type des biens quantity 
Pre Quantity Value Quantity 
code age : 
Fe 4 Quantite Valeur Quantite 
Description 
$*000,000 
9403.20.6 


124.7e 


Shelving, metal 
Rayonnages en métal 


9403.20.7 
Showcases, metal 
Vitrines en métal 


9403.20.8 

Furniture, indoor, children’s, metal 
Mobilier d'enfant, d'intérieur, en 
métal 


9403.20.9 

Furniture, metal, o/t beds, cots, 
cabinets, firescreens, card tables, 
outdoor, -shelving, showcases, indoor 
for children 

Mobilier en métal, a/q lits, lits de 
camp, armoires, pare-feu, tables jeu, 
d'extérieur, rayonnages, d'intérieur 
enfants 


9403.20.94 

Furniture, metal, kitchen or dinette 
Mobilier de cuisine ou coin-repas en 
métal 


9403.20.95 
Furniture, metal, school 
Mobilier scolaire en métal 


9403.20.99 
Furniture, metal, other 
Mobilier en métal, autre 


9403.20.99.1 
Furniture, metal, laboratory 
Meubles de laboratoire, métal 


9403.3 

Furniture, wooden, office, o/t chairs 
and parts thereof 

Mobilier de bureau en bois, a/q sièges 
et leurs parties 


9403.30.1 

Desks, wooden, office 

Secrétaires et pupitres de bureau en 
bois 


9403.30.4 
Tables, wooden, office, tracing 
Tables de bureau en bois, à dessin 


9403.30.6 

Panel systems and components, wooden, 
office 

Systèmes de panneaux et leurs éléments, 
de bureau, en bois 


9403.30.61 

Systems and panels, wooden, office, 
complete 

Systémes de panneaux et panneaux, de 
bureau, en bois, complets 
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Value 


Valeur 


$"000,000 


177.8 


13.8E 


17-9 


206.8 


49 .9e 


20.2e 


115:2 


107 


370.7 


1532 


3.0 


178.7 


152.2 
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Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


de 


scription 


03.30.69 

stem components, wooden, office, o/t 
mplete systems and panels 

ments de systèmes de panneaux, de 
reau, en bois, a/q systemes de 
nneaux et panneaux complets 


03.30.9 

rniture, wooden, office, o/t chairs, 
sks, tables, record-keeping 

uipment, lockers, panel systems and 
mponents 

bilier de bureau en bois, a/q sièges, 
crétaires, pupitres, tables, de 
ngement, de sûreté, panneaux et 
éments 


03.4 
rniture, wooden, kitchen, o/t chairs 
bilier de cuisine en bois, a/q sièges 


03.40.1 
ibinets, wooden, kitchen 
moires de cuisine en bois 


03.40.11 

ibinets, wooden, kitchen, assembled, 
per units 

moires de cuisine en bois, 
ssemblées, éléments hauts 


03.40.12 

ibinets, wooden, kitchen, assembled, 
wer units with counter tops 

moires de cuisine en bois, 

isemblées, éléments bas avec dessus de 
ymptoir 


03.40.13 

ibinets, wooden, kitchen, assembled, 
ower units w/o counter tops 

‘moires de cuisine en bois, 

ssemblées, éléments bas sans dessus de 
omptoir y 


03.40.14 

abinets, wooden, kitchen, complete, 
-efinished 

fmoires de cuisine en bois, complétes, 
réfinies 


| 

403.40.17 

abinets, wooden, kitchen, knocked 
own, lower units with counter tops 
rmoires de cuisine en bois, démontées, 
léments bas avec dessus de comptoir 


403.5 
urniture, wooden, bedroom 
obilier de chambre a coucher en bois 


403.50.1 
eds, wooden 
its en bois 


4403.50.11 
ribs, wooden 
erceaux en bois 


i 
| 
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1994 
Unit of 
quantity 
Unité de Quantity Value Quantity Value 
uantité asta Ç Beka ; 
q Quantité Valeur Quantite Valeur 
$°000,000 $°000,000 
ne 26.5e 
Ree 16.0 
0 634.1 
AG 611.4 
a) 54.0 
oie 18.9e 
ais 31.4 
At 437.7 
12 3E 
AG 391.0 
ar 43.3e 
34.1 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


9403.50.2 

Bedroom suites, wooden, complete 
Ensembles de chambre a coucher en bois, 
complets 


9403.6 

Furniture, wooden, o/t office, kitchen, 
bedroom or chairs 

Mobilier en bois, a/q de bureau, de 
cuisine, de chambre à coucher ou sièges 


9403.60.1 

Desks, wooden, o/t children’s or office 
Secrétaires, pupitres en bois, a/q 
secrétaires et pupitres d'enfant ou de 
bureau 


9403.60.31 

Cabinets, wooden, medicine and vanity 
Armoires a pharmacie et de toilette en 
bois 


9403.60.31.1 

Cabinets, wooden, medicine and vanity, 
finished, o/t free standing 

Armoires a pharmacie et de toilette en 
bois, finies, a/q armoires sur pieds 


9403 .60.4 
Furniture, wooden, children's, indoor 
Mobilier d'enfant en bois, d'intérieur 


9403.60.5 
Furniture, wooden, outdoor 
Mobilier en bois, d'extérieur 


9403.60.6 
Showcases, wooden 
Vitrines en bois 


9403.60.7 
Shelving, wooden 
Rayonnages en bois 


9403.60.8 

Storage units, modular, wooden, 
flexible uses and arrangements 

Unités de rangement modulaires en bois, 
usages at agencements divers 


9403.60.9 

Furniture, wooden, o/t desks, cedar 
chests, cabinets, children's, 
showcases, shelving or modular storage 
units 

Mobilier en bois, a/q secrétaires, 
pupitres, coffres cèdre, armoires, 
d'enfants, vitrines, rayonnages, unités 
modulaires 


9403.60.91 
Furniture, wooden, living room 
Mobilier de salle de séjour en bois 


9403.60.92 
Furniture, wooden, dining room 
Mobilier de salle à manger en bois 
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Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


Unit of 
quantity 
Unité de Quantity Quantity 


quantité Quantité Quantité 


$°000,000 


1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


334.6 


969.9 


54.3 


48.1e 


37.5e 


31.8e 


43.7 


1179 


118.9e 


522.0 


106.2e 


168.2 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 


À , 1994 
Ciassification type des biens SOU 
ie Unité de Quantity Value Quantity Value 
uantite RU = adie 2 

x : Quantité Valeur Quantité Valeur 

Description 
$°000,000 $°000,000 

9403.60.94 | 
Furniture, wooden, school ats 20.5e ts 22.9e 
Mobilier scolaire en bois 
9403.60.97 
Furniture, wooden, hotel, motel, 169.6 
restaurant or store 
Mobilier en bois, pour hôtels, motels, 
restaurants ou magasins 
9403.60.98 
Furniture, wooden, laboratory POST 
Meubles de laboratoire, bois 
9403.60.99 
Furniture, wooden, other A 20.7e 
Mobilier .en bois, autre 
9403.60.99.9 
Furniture, wooden, other, o/t hassocks 2 4.3 
Mobilier en bois, divers, a/q 
chauffeuses, poufs, agenouilloirs 
9403.7 
Furniture, plastic, o/t medical, ous 77.8e 
barber, etc. or seats 
Mobilier en matiéres plastiques, a/q a 
usage médical, de coiffeur, atc. ou 
sièges 
19403.70.9 
Furniture, plastic, all types, o/t AA 40.8e 
household, office, medical, barber, 
etc. or seats 
Mobilier en matières plastiques, tous 
genres, a/q à usage domestique, de 
bureau, médical, coiffeur, etc. ou 
Sièges 
9403.8 
Furniture, cane, osier, bamboo or . 5.2e 
Similar materials, o/t medical, barber, 
atc. or seats 
Mobilier en rotin, osier, bambou ou 
matériaux similaires, a/q a usage 
nédical, de coiffeur, etc. ou sièges 
| 
9403.9 
Furniture, parts, o/t seat and chair se 298.5 
parts 
Mobilier, parties, a/q parties de siège 
at de fauteuil 
| 
3403.90.1 
furniture parts, metal, excluding seat 51.9e 
ar chair parts or medical, barber and 
the like 
7arties de meubles en métal, a/q 
parties de sièges et de fauteuilsou 
our la médecine et salons de coiffures 
atc. 
9403.90.2 
“ounter and table tops an 132.6 
Jessus de comptoirs et de tables 
1403.90.22 
‘able and counter tops, finished ae 121.3 
Jessus de comptoirs et de tables, finis 
| 
f 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 


1994 
SE Momie À aman 5 Unit of 
Classification type des biens quantity 
ne Quantity Value Quantity Value 
Code ale | : 
AR q Quantite Valeur Quantite Valeur 
Description 
$°000,000 $°000,000 
9403.90.3 
Frames, furniture, non-metal, excl x oe 45.5e 
chairs and builders' fittings 
Bâtis de meubles, a/q en métal, excl 
les chaises et les garnitures de 
construction 
9403.90.9 
Furniture parts, o/t metal, counter and se x one 51.9 
table tops or frames 
Parties de meubles, a/q en métal, 
dessus de comptoirs et de tables ou 
batis 
94.04 
Mattress supports; mattresses; articles oe 546.8 are 598.0 
of bedding; similar furnishings, e.g. 
quilts, cushions, pillows, etc. 
Sommiers; matelas; articles de literie 
ou similaires, p. ex. couvre-pieds, 
coussins, oreillers, etc. 
9404.10.1 
Mattress supports, spring filled te x oe 186.0 
Sommiers à ressorts 
9404.10.2 
Mattress supports, foam aes x : ae 10.2e 
Sommiers en mousse 
9404.2 
Mattresses ae 84.6e Sit: 139.6 
Matelas 
9404.21 
Mattresses, cellular rubber or plastics a 31.6e ote 18.9e | 
Matelas en caoutchouc ou matières l 
plastiques alvéolaires | 
9404.29 | 
Mattresses, o/t cellular rubber or Beds 53.0e ae 120.7 | 
plastics | 
Matelas, a/q en caoutchouc ou matières | 
plastiques alvéolaires | 
9404.3 
Sleeping bags x x 800,310 24.6 
Sacs de couchage | 
9404.9 
Bedding articles, o/t mattresses, AS x con 225.6 
mattress supports or sleeping bags 
Articles de literie, a/q matelas, | 
sommiers ou sacs de couchage 
9404.90.1 
Bedding articles, cotton, o/t x x 3,487 ,405E 85.0 
mattresses, mattress supports or 
sleeping bags 
Articles de literie en coton, a/q 
matelas, sommiers ou sacs de couchage 
9404.90.11 
Quilts and comforters (bedspreads), x x 1,278,038e 70.8 | 
cotton 
Couvre-pieds et courtepointes (couvre- 
lits) en coton 
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able 1 Tableau 1 
roducts Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


11 manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1995 1994 


Unit of 
quantity 


1 Unitede Quantity Value Quantity Value 
st sacs = Quantite Valeur Quantité Valeur 
escription 
$°000,000 $°000,000 
+04.90.9 
adding articles, o/t mattresses, 140.7 
jttress supports, sleeping bags or 
ther articles solely of cotton 
rticles de literie, a/q matelas, 
ommiers, sacs de couchage ou autres 
rticles entièrement en coton 
404.90.91 
yilts and comforters (bedspreads), o/t 2,455,881E 2,623 ,362e 79.9 
otton 
ouvre-pieds et courtepointes (couvre- 
its), a/q en coton 
404.90.92 
ushions, o/t cotton 732 ,897e 1,060,771E 19.9e 
oussins, a/q en coton 
404.90.93 
illows, o/t cotton 4 ,622,443E 4,472 ,624e 26.6 
reillers, a/q en coton 
4.05 
amps and lighting fittings n.e.s.; 762.3 
lluminated signs, name-plates and 
imilar articles with fixed light 
ource 
ampes, appareils d'éclairage n.d.a.; 
nseignes, plaques d'identification 
umineuses et sim., source d'éclairage 
ixe 
405.10.1 
handeliers, electric, o/t for public LS 22.0 
ighting 
ustres électriques, a/q pour 
"éclairage public 
405.10.2 
@iling or wall electric lighting Si 66.9 
‘ittings, o/t chandeliers, 
ncandescent, o/t for public lighting 
ippareils électriques d'éclairage de 
ilafond ou de mur, a/q lustres, a 
ncandescence, a/q pour l'éclairage 
tublic 
4405.10.21 
‘eiling or wall electric lighting 36.6 
‘ittings, o/t chandeliers, 
incandescent, residential 
\ippareils électriques d'éclairage de 
\lafond ou de mur, a/q lustres, à 
incandescence, usage résidentiel 
4405.10.22 
303 


jeiling or wall electric lighting 
fittings, o/t chandeliers, 
incandescent, industrial 

ippareils électriques d'éclairage de 
Mlafond ou de mur, a/q lustres, à 
incandescence, usage industriel 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 Produits livres par les fabricants canadiens, 


Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 


: 


1994 


267 Statistique Canada - n° 31-211-XPB au catalogue 


Table 1 Tableau 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens Unit of 


quantity 


Unite de 
quantite 


Quantity 


Quantite 


Code 


Description 


$°000,000 


9405.10.3 

Ceiling or wall electric lighting 
fittings, fluorescent, o/t for public 
lighting 

Appareils électriques d'éclairage de 
plafond ou de mur, fluorescents, a/q 
pour l'éclairage public 


9405.10.31 

Ceiling or wall electric lighting 
fittings, fluorescent, residential 
Appareils électriques d'éclairage de 
plafond ou de mur, fluorescants, usage 
résidentiel 


9405.10.32 

Ceiling or wall electric lighting 
fittings, fluorescent, industrial 
Appareils électriques d'éclairage de 
plafond ou de mur, fluorescents, usage 
industriel 


9405.10.9 

Ceiling or wall electric lighting 
fittings, o/t incandescent or 
fluorescent, o/t for public lighting 
Appareils électriques d'éclairage de 
plafond ou de mur, a/q a incandescence 
ou fluorescents, a/q pour l'éclairage 
public 


9405.10.99 

Ceiling or wall electric lighting 
fittings, o/t fluorescent, 
incandescent, sodium, halide, mercury 
vapour, o/t public 

Appareils élec. d'éclairage, plafond ou 
mur, a/q fluorescents, incandescence, 
sodium, halogénures, mercure, a/q 
publics 


9405.2 

Electric table, desk, bedside and floor 
standing lamps 

Lampes électriques de table, de chevet, 
de bureau et lampadaires électriques 
d'intérieur 


9405.20.1 

Table, desk, bedside and floor standing 
lamps, incandescent 

Lampes de table, de chevet, de bureau 
et lampadaires d'intérieur, à 
incandescence 


9405.20.9 

Table, desk, bedside and floor standing 
lamps, o/t incandescent or fluorescent 
Lampes de table, de chevet, de bureau 
et lampadaires d'intérieur, a/q à 
incandescence ou fluorescents 
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1994 

Quantity Value 
Quantite Valeur 
$°000,000 

ae 70.2 

Bie 1sF1 

Bie 5254 

4 33:10 0 

AO 10.3 
4S5.le 
aie 16.le 
24.9E 
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Tableau 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


9405.4 

Electric lighting fittings, o/t 
chandelier, table, desk, bedside, floor- 
standing, for christmas trees, o/t for 
ceiling 

Appareils électriques d'éclairage, a/q 
lustre, de table, bureau, chevet, 
lampadaire intérieur, de Noél, a/q de 
plafond 


9405.40.2 

Electric area lighting fixtures 
‘Appareils électriques fixes d'éclairage 
‘extérieur 


9405.40.21 

Electric area lighting fixtures, 
fluorescent 

Appareils électriques fixes d'éclairage 
extérieur, fluorescents 


(9405.40.23 

Electric area lighting fixtures, 
‘mercury vapour 

‘Appareils électriques fixes d'éclairage 
extérieur, à vapeur de mercure 


9405.40.24 

Electric area lighting fixtures, metal 
halide 

‘Appareils électriques fixes d'éclairage 
extérieur, aux halogénures 


9405.40.25 

Electric area lighting fixtures, high 
pressure sodium 

‘Appareils électriques fixes d'éclairage 
‘extérieur, à vapeur de sodium à haute 
pression 


9405.40.29 

Electric area lighting fixtures, o/t 
fluorescent, incandescent, mercury 
vapor, metal halide, high pressure 
sodium 

‘Appareils électriques fixes d'éclairage 
GE a/q fluorescents, à 
 incandescence, mercure, halogénures, 
sodium 


| 

9405.40.3 

Electric lighting fixtures, pipe tenon 
‘mounted 

Appareils électriques fixes d'éclairage 
montés sur tenon de tuyaux 


9405.6 

Illuminated signs, illuminated name- 
Plates and similar articles 

‘Enseignes lumineuses, plaques 
lumineuses d'identification et articles 
‘Similaires 


9405.60.11 


Electric signs, neon 
Enseignes électriques au néon 
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re 


Toutes industries manufacturières, Canada 


Unit of 
quantity 
Onitewe Quantity Value Quantity 


uantité RTE # ee 
be Quantite Valeur Quantite 


$°000,000 


1994 


Value 


Valeur 


$"000,000 


217.4 


176.3 


93.5 


17.1le 


27,07 


22.4E 


31.5 


51.0 


85.0 
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Tableau 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


9405.60.12 

Electric message writing 

Enseignes électriques pour la rédaction 
de messages 


9405.60.19 

Illuminated signs, o/t neon or message 
writing 

Enseignes électriques, a/q au néon ou 
pour la rédaction de messages 


9405.60.9 

Illuminated signs, illuminated name- 
Plates and similar articles, other 
Enseignes lumineuses, plaques 
lumineuses d'identification et articles 
similaires, autres 


9405.9 

Parts of lighting fittings, lamps, 
illuminated signs and name plates 
Parties d'appareils d'éclairage, 
lampes, enseignes lumineuses et plaques 
d'identification 


9405.99 

Parts of lamps and lighting fittings, o/ 
t glass or plastics 

Parties pour lampes et appareils 
d'éclairage, a/q en verre ou en 

matières plastiques 


9405.99.2 
Lamp shades 
Abat- jour 


9405.99.9 

Parts of electric lamps and lighting 
fixtures, o/t street light brackets or 
lamp shades, o/t of glass or plastics 
Parties de lampes et appareils 
électriques d'éclairage, a/q socles de 
lampadaire, abat-jour, a/q verre ou 
mat. plastiq. 


94.06 
Buildings, prefabricated 
Bâtiments, préfabriquées 


9406.00.5 
Buildings, prefabricated, of wood 
Bâtiments, préfabriqués, en bois 


9406.00.51 

Buildings, prefabricated, of wood, 
component house packages 

Batiments, préfabriqués, en bois, 
ensembles de maison par composantes 


9406.00.52 

Buildings, prefabricated, of wood, 
sectional houses, incl. single complete 
units 

Batiments, préfabriqués, en bois, 
sectionnels, incl. unités complètes 
individuelles 
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Unite de 
quantite 
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Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Quantity 


Quantité 


270 


$°000,000 


53.4 


1994 
Quantity Value 
Quantite Valeur 
$*000,000 
oie 23.5 
+9 18.2 
ie 18.8 
Ae 44.4e 
ie 31.2e 
ata 11.2E 
2 14.2e 
a8 617.4 
ar 290.4 
2,562e 122.3 
1,927é 112.9 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 
Standard Classification of Goods 
| . 1994 
| Rae : nit of 
| Classification type des biens quantity 
| = A A 
| te Quantity Value Quantit Value 
cove Hite | | “a | 
Description Quantité Valeur Quantite Valeur 
| $°000,000 $°000,000 
9406.00.53 
Buildings, prefabricated, of wood, 6.GE 147e 4.7e 
vacation homes 
Bâtiments, préfabriqués, en bois, 
maisons de villégiature 
! 
9406.00.54 
Buildings, prefabricated, of wood, 289 7.9 
schools 
Batiments, préfabriqués, en bois, 
écoles 
| 
9406.00.55 
Buildings, prefabricated, of wood, 706E 20.0 
industrial camps 
Bâtiments, préfabriqués, en bois, 
baraquements industriels 
9406.00.56 
Buildings, prefabricated, of wood, 185 10.0 
commercial (e.g. motels, shops, 
warehouses) 
Bâtiments, préfabriqués, en bois, 
commerciaux (p. ex. motels, boutiques, 
mei ob 
9406.00.59 
Buildings, prefabricated, of wood, 2,502e 2,510 7.9 
n.e.s 
Bâtiments, préfabriqués, en bois, 
n.d.a 
5406.00.6 = 
Buildings, prefabricated, of aluminum fe 63.2 
Bâtiments, préfabriqués, en aluminium 
5406.00.63 
Buildings, prefabricated, of aluminum, ae 31.1 
utility, incl. sheds, tool or garden, 
cabanas, storage houses 
Bâtiments, préfabriqués, en aluminium, 
tilitaires, incl. remises a outils ou 
de jardin, cabanes, entrepôts 
9406.00.64 
olariums, aluminum ove 15.9e 
Olariums, aluminium 
9406.00.7 
Buildings, prefabricated, of iron or 262.7 
teel 
Bâtiments, préfabriqués, en fer ou en 
acier 
9406.00.71 
Buildings, prefabricated, of iron or 178.2 
steel, industrial or commercial 
Bâtiments, préfabriqués, en fer ou en 
acier, industriels ou commerciaux 
| 
9406.00.73 
3uildings, prefabricated, of iron or 24.3 
steel, utility, incl. sheds, tool or 
Jarden, cabanas, storage houses 
3atiments, préfabriqués, en fer ou en 
acier, utilitaires, incl. remises a 
butils ou de jardin, cabanes, entrepôts 
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Table 1 Tableau 1 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturières, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


1994 
Unit of 


quantity 
Unité de Quantity Quantity Value 


Code Re - 
quantite 


Pe Quantité Quantité Valeur 
Description 


$°000,000 $°000,000 


9406.00.79 

Buildings, prefabricated, of iron or 
steel, n.e.s. 

Batiments, préfabriqués, en fer ou en 
acier, n.d.a. 


3321 


95 

Toys, games and sports requisites; 
their parts and accessories 

Jouets, jeux, articles de 
divertissements ou de sports; leurs 
parties et accessoires 


ae 1,012.8 


95.03 

Other toys; reduced-size (scale) models 
and similar recreational models, w/n 
working models; puzzles 

Autres jouets; modeles réduits et 
Similaires pour le divertissement, mame 
animés; puzzles 


a 154.4 


95.04 

Articles for funfair, table, parlour 
games, incl. pintables, billiards, 
casino tables, automatic bowling alley 
equipment 

Articles de jeux de société, incl. jeux 
à moteur ou mouvement, billard, tables 
de casino, pistes automatiques de 
quilles 


ae 87.7 


9504.9 

Electronic games, bowling equipment, 
game tables or boards, skill action 
games, poker, bingo equipment 

Jeux électroniques, équipement de jeux 
de quilles automatiques, tables ou 
plateaux de jeux, jeux d'adresse, 
cartes, loto 


ae 53.0 


9504.90.3 

Bagatelle and other game tables or 
boards 

Tables et plateaux de billard ou autres 
jeux 


D 1259 | 


95.05 

Festive, carnival or other 
entertainment articles, incl. conjuring 
tricks and novelty jokes 

Articles pour fêtes, carnaval ou autres 
divertissements, incl. articles de 
magie et articles-surprises 


=e 53.9 


9505.1 | 
Articles for Christmas festivities os 2155 | 
Articles de Noël 

9505.9 

Festive, carnival or other 

entertainment articles, o/t Christmas 
festivities, incl. conjuring tricks and 
novelty jokes 

Articles pour fêtes, carnavals, etc., a/ 
q articles de Noël, incl. articles de 
magie et articles-surprises 


12.6e | 
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Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


9505.90.9 

Festive, carnival or other ¢ 
entertainment articles, other, incl. 
conjuring tricks and novelty jokes 


| Articles pour fêtes, carnavals, etc., 


autres, incl. articles de magie et 
articles-surprises 


95.06 

Articles, equipment for gymnastics, 
athletics, sports or outer games, incl. 
table-tennis; swimming pools, paddling 


| pools 


Articles et matériel de gymnastique, 


| athlétisme, sport ou plein air, incl. 
| tennis de table; piscines et 
| pataugeoires 


9506.3 


Golf clubs and other golf equipment 
Bâtons (clubs) de golf et autre 
matériel de golf 


9506.9 

Articles, equipment for gymnastics, 
athletics, sports, outer games, incl. 
table-tennis, other; swimming, paddling 
pools 

Articles, matériel de gymnastique, 


| athlétisme, sport, plein air, incl. 


tennis de table, autres; piscines et 
pataugeoires 


9506.91 

Gymnasium or athletics articles and 
equipment 

Articles et matériel de gymnastique ou 


athlétisme 


| 9506.99 


Articles and equipment for sports or 
outdoor games, other 

Articles et matériel de sport ou de 
plein air, autres 


9506.99.11 
Ice hockey sticks 
Batons de hockey sur glace 


9506.99.17.1 
Leg guards, hockey 
Jambières de hockey 


9506.99.17.9 
Other pads, hockey 
Autres bourrelets de hockey 


| 9506.99.51 


" 
! 


Swimming pools, above ground 
Piscines hors terre 


| 9506.99.52 


Swimming pools, in ground 
Piscines creusées 


Products shipped by Canadian manufacturers, 
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1994 


Tableau 1 
1993-1994 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Quantite Valeur 


Unite de 
quantite 


$°000,000 


9È9E 


PAT fees 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


Produits livrés par les fabricants canadiens 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1993-1994 
1994 

Quantity Value 
Quantité Valeur 
$°000,000 

12.4e 
Sa 707.1 
46.6 
wie 370.1 
96.0 
ave 274.1 
4,872,735 62.9 
5 59 

2e 23.6e 
42,550e 46.4 
6,985 9.6 


1994 
Statistique Canada - n° 31-211-XPB au catalogue 


Table 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


9506.99.7 

Articles and equipment for sports and 
outdoor games, other 

Articles et matériel de sports ou plein 
air, autres 


9506.99.73 
Playground equipment 
Matériel de terrain de jeux 


9506.99.77 
Curling brooms 
Balais de curling 


9506.99.78 

Snowshoes; sleds, bobsleds, toboggans 
and the like 

Raquettes a neige; traineaux, luges, 
toboggans et articles similaires 


9506.99.9 

Parts and accessories of equipment for 
sports or outdoor games, other 

Parties et accessoires de matériel de 
sport ou plein air, autres 


9506.99.95 

Parts and accessories for swimming or 
wading (paddling) pools 

Parties et accessoires de piscines ou 
pataugeuses 


95.07 

Fishing rods, hooks, tackles; fish, 
butterfly nets; decoy birds o/t calls, 
horns or zoological collection items 
Cannes à pêche, hamegons, etc.; 
épuisettes, filets à papillon; leurres, 
a/q cornes d'appel ou spécimen de 
collection 


96 
Miscellaneous manufactured articles 
Articles et objets divers manufacturés 


96.03 

Brooms, brushes, mechan. floor 
sweepers, n/motorized, mops, feather 
dusters; knots/tufts; paint pads, 
rollers; squeeges 

Balais, brosses, balais mécan. à main 
ou franges, plumeaux; têtes préparées 
de brosserie; pinceaux, rouleaux; 
raclettes 


9603.1 

Brooms and brushes, of twigs or other 
vegetable material bound together, w or 
w/o handles 

Balais et brosses en brindilles ou 
autres matières végétales en bottes 
liées, enmanchés ou non 


9603.4 

Paint, distemper, varnish or similar 
brushes n.e.s.; paint pads and rollers 
Brosses, pinceaux a peinture ou 
similaires n.d.a.; tampons et rouleaux 
à peinture 
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Tableau 1 
1993-1994 


Unit of 
quantity 


Unité de 
quantité 


Quantity Value 


Quantité Valeur 


$°000,000 


Dozen - 
Douzaine 


Dozen - 
Douzaine 


1,734,322e 


274 


Produits livrés par les fabricants canadiens, 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 


Value 


Valeur 


Quantity 


Quantite 


$"000,000 


66.7 


41.4 


3,688 0.8E 


24.4 


43.6 


29.8 


309.1 


101.3 


10.9 


1,883,753e 36.4 


1994 
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Table 1 Tableau 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada Toutes industries manufacturiéres, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Unite de 


Quantity Value 
quantité = 


; Quanti 
Code ; ty 


Quantite Valeur Quantite 


Description 


| 
| 
| $"000,000 


9603.40.1 
Paint rollers of textile materials 
Rouleaux a peindre en matieres textiles 


Dozen - 1,116,598e 16.3 1,099,09le 


Douzaine 


9603.40.9 

Other paint, distemper, varnish or 
similar brushes n.e.s.; paint pads and 
rollers 

Autres brosses et pinceaux à peinture 
ou similaires n.d.a.; tampons et 
rouleaux à peinture 


Dozen - 617,724 784 ,662e 


Douzaine 


| 
9603.9 

Hand-operated mechanical floor 
sweepers; other brushes, brooms and 
Eps, n-8:5: 

Balais mécaniques à main; autres 
brosses, balais, balais à franges, 


n.d.a. 


9603.90.3 

Brushes; pipe cleaners; tufts of 
plastics 

Brosses; cure-pipes; touffes de 
plastique 


9603.90.4 
Mops of textile materials 
Balais à franges de matières textiles 


Dozen - 177,025E 


Douzaine 


215,810E 99 


9603.90.9 

Hand-operated mechanical floor 
‘sweepers; prepared knotts and tufts for 
brooms; squeegees, other 

Balais mécaniques a main; tétes 
2e de brosserie; raclettes en 
et? autres 


196.06 

Buttons, press-fasteners, snap- 
fasteners and press-studs, button 
D and other parts of these 
articles; button blanks 

Boutons et boutons-pression; formes 
pour boutons et autres parties de 
boutons ou boutons-pression; ébauches 
de boutons 

96.08 

Ballpoint pens; felt, porous-tipped, 
fountain pens, etc.; duplicating 
istylos; propelling, sliding pencils; 
‘their parts 

Stylos a bille; stylos a plume, pointe 
feutre, poreuse, etc.; stylets à 
jduplicateur; porte-mine, porte-plume; 
parties 


9608.1 
Ballpoint pens 
IStvlos et crayons à bille 


Dozen - 2,176,147e 


Douzaine 


| 
1 
| 


1994 


Value 


Valeur 


$°000,000 


19.9 


42.2 


12.5 


8.3 


12.2 


38.3e 


35.4e 


12.4E 
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Table 1 


Tableau 1 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1993-1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1993-1994 


All manufacturing industries, Canada 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code 


Description 


96.09 

Pencils, o/t propelling or sliding, 
crayons, pencil leads, pastels, drawing 
charcoals, writing, drawing, tailors’ 
chalks 

Crayons, a/q porte-mine, mines, 
pastels, fusains, craies a écrire, 
dessiner ou de tailleur 


96.10 

Slates and boards, with writing or 
drawing surfaces, w/n framed 
Ardoises et tableaux a écrire ou 
dessiner, même encadrés 


96.11 

Date sealing, numbering stamps, etc., 
incl. for embossing, etc. labels, 
composing sticks, printing sets, hand- 
operated 

Dateurs, cachets, timbres, etc. incl. 
pour impression des étiquettes, 
composteurs et nécessaires 
d'imprimerie, manuels 


96.12 

Typewriter ribbons or sim., inked or o/ 
w prepared for impression, w/n in spool 
or cartridge; ink-pads w/n inked or 
boxed 

Rubans mach. à écrire, sim., encrés ou 
prép., même en bobine ou car touche; 
tampons encreurs, même imprégnés où en 
boîte 


96.18 

Tailors’ dummies and other lay figures; 
automata and other animated displays 
used for shop window dressing 
Mannequins et articles similaires; 
automates et scènes animés pour 
étalages 


97 

Works of art, collectors’ pieces and 
antiques 

Objets d'art, de collection et 
antiquités 


x 
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Toutes industries manufacturières, Canada 


1994 
Unit of 


quantity 
Unité de Quantity Value Quantity Value 


quantite Quantité Valeur Quantité Valeur 


$*000,000 $°000,000 


14.3e 


20 21.9 


14.2E 


ae 9°9E 


oc 2.7E 
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Table 2 Tableau 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


s Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Province ne Re 5 
Unite de Quantite Valeur 
an quantite 
Code Description 
$000,000 
02 Meat and edible meat offal N.S.-N.-E. 43 755€ 119°65E 
Viande et abats comestibles de viande Qué. a8 (apy AAR, 
Ont. 866 03le 2,746.7 
Man. 99 201 281.0 
Alta.-Alb. 817 170e 2,599.8 
RalGeHBsa se 216 366 634.1 
Canada og 9,024.0 
02.01 Meat, bovine, fresh or chilled Qué. aa 292.4e 
Viande, de bovins, fraiche ou Ont. 190 382e 764.1le 
réfrigérée Alta.-Alb. 486 58le 1,700.5e 
BCE CB: 22 817 97.2 
Canada se 3,085.4e 
0201.1 Bovine carcasses and half carcasses, Ont. 52 489E 195.4E 
fresh or chilled Canada 382 103E 1,323.4E 
Carcasses et demi-carcasses de bovins, 
fraîches ou réfrigérées 
0201.10.1 Beef carcasses and half carcasses, Qué. 16 845E 56.5 
fresh or chilled Canada 358 890E 1,217.5E 
Carcasses et demi-carcasses de boeuf, 
fraiches ou réfrigérées 
0201.2 Bovine cuts with bone in, fresh or Ont. 63 609 271.9 
chilled Canada Ae 718.2 
Bovins en morceaux, non désossés, frais 
ou réfrigérés 
0201.3 Bovine cuts boneless, fresh or chilled Qué. 34 697E 145.0 
Bovins en morceaux, désossés, frais ou Ont. 74 284 296.8 
réfr igérés Alta.-Alb. 145 867 530.3 
Canada 268 613 1,043.8 
02.02 Meat of bovine animals, frozen Qué. 7f plait] 28.3E 
Viande d'animaux de l'espèce bovine, Ont. 34 857 140.2 
congelée Canada 164 350 602.4 
02.03 Pork, fresh, chilled or frozen Qué. 375 690E 889.8 
Porc, frais, réfrigéré ou congelé Ont. 221 896E 602.6 
Man. 51 939e 123.8 
Alta.-Alb. 73 783 175.6 
BSC:=C--B: 37 715 103.7 
Canada 816 806E 2,028.0 
0203.1 Pork, fresh or chilled Ont. 197 O91E 511.4e 
Porc, frais ou réfrigéré Man. 39 372 96.8 
Canada 622 498E 1,508.9 
0203.12 Hams, shoulders and cuts thereof, pork, Qué. 99 629E 206.0 
bone in, fresh or chilled Canada 185 727E 403.2 
Jambons, épaules et leurs morceaux, de 
porc, non désossés, frais ou réfrigérés 
0203.19 Pork cuts, o/t carcasses, half Qué. 84 681E 220.6 
carcasses, hams, shoulders or cuts Ont. 41 880E 129.4E 
thereof, fresh or chilled Alta.-Alb. 46 943 12552 
Porc en morceaux, a/q carcasses, demi- BACS CSR: 26 286 Uther: 
carcasses, jambons, épaules ou leurs Canada 243 253e 669.8 
morceaux, frais ou réfrigérés 
0203.19.99 Pork cuts, o/t carcasses, half Ont. 11 75le 23.0e 
carcasses, hams, shoulders or cuts Canada 112 939E 246.1 
thereof, backs, loins, bellies, fresh 
or chilled 
Porc en morceaux, a/q carcasses, demi- 
carcasses, jambons, épaules ou 
morceaux, dos, longe, poitrine, frais 
ou réfrigérés 
0203.2 Pork, frozen 24 805e 91.2 
Porc, congelé 12 567e 27.0e 
194 308E 519.2 
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Table 2 Tableau 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


= Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Province aw — = 
Unite de Quantite Valeur 
Code Description USE 
$’000,000 
| 0203.22 Hans, shoulders and cuts thereof, pork, Qué. 30 625E 65.7E 
bone in, frozen Man. 5) 257E 8.1E 
i Jambons, épaules et leurs morceaux, de Canada 46 205E 101.2E 
' porc, non désossés, congelés 
| 0203.22.1 Hams and cuts thereof, pork, bone in, Man. 3 602E G.1E 
frozen Canada 33 210E 48.5E 
Jambons et leurs morceaux, de porc, non 
désossés, congelés 
| 0203.22.2 Shoulders and cuts thereof, pork, bone Man. 1 655e 4.0e 
| in, frozen Canada 12 995E 52.7E 
| Epaules et leurs morceaux, de porc, non 
désossés, congelés 
| 0203.29 Pork cuts, o/t carcasses, half 7 310e 18.9e 
carcasses, hams, shoulders or cuts 148 103E 418.0 
| thereof, frozen 
| Porc en morceaux, a/q carcasses, demi- 
carcasses, jambons, épaules ou leurs 
morceaux, congelés 
| 0203.29.3 Pork cuts, backs and loins, frozen Man. 2 425 Cora 
Porc en morceaux, dos et longes, Canada 31 432E 143.1 
congelés 
| 0203.29.9 Pork cuts, o/t carcasses, half Man. 4 885e 9.2e 
carcasses, hams, shoulders or cuts Canada 116 671E 274.8 
| thereof, backs and loins, frozen 
\ Porc en morceaux, a/q carcasses, demi- 
carcasses, jambons, épaules ou leurs 
| morceaux, dos et longes, congelés 
| 02.04 Meat of sheep or goats, fresh, chilled Qué. 591E 3.7e 
| or frozen Canada 1 606E 8.5e 
| Viande de mouton ou chèvre, fraîche, 
| réfrigérée ou congelée 
| 
02.07 Meat and edible offal of poultry, Qué. ae 646.1 
| fresh, chilled or frozen Ont. 331 866 943.5 
| Viande et abats comestibles de BeGe-C..oRi 125 943 316.8 
{ volailles, frais, réfrigérés ou Canada es 2,401.1 
congelés 
i 0207.1 Poultry, whole, fresh or chilled Qué. oe 234.2 
‘ Volailles, entières, fraîches ou Ont. 156 229 387.6 
| réfrigérées Alta.-Alb. 18 792e 46.7 
| Canada ss 1,003.1 
| 0207.10.1 Fowl (chicken, capons and hens), whole, Ont. 147 156 362.0 
| fresh or chilled 
| Volailles domestiques (poulets, chapons 
et poules), entières, fraîches ou 
réfrigérées 
0207.10.12 Fowl (chicken, capons and hens), whole, Qué. 84 523 205.0 
eviscerated, fresh or chilled Alta.-Alb. 15 955e 38.6 
Volailles domestiques (poulets, chapons BeGa-CaaBe 86 542 198.8 
et poules), entières, éviscérées, Canada 386 145 902.9 
fraîches ou réfrigérées 
0207.10.2 Turkeys, whole, fresh or chilled Ont. 9 073 25.5 
| Dindons et dindes, entiers, frais ou Canada 33 411 82.9 
réfrigérés 
| 0207.2 Poultry, whole, frozen Qué. 22 483 59.5 
Volailles, entières, congelées Ont. 25 238 72.0 
Man. 10 677e 30.5e 
Canada 88 417 240.4 
4 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


A11 Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


0207.21 


0207.22 


0207.3 


0207.39 


0207.39.1 


0207.39.12 


0207.39.9 


0207.4 


0207.41 


0207.41.1 


0207.41.9 


02.10 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Unité de 
quantité 


Province 


Description 


Fowl (chickens, capons and hens), 
whole, frozen 

Volailles domestiques (poulets, chapons 
et poules), entières, congelées 


Ont. 
Man. 
Canada 


Turkeys, whole, frozen 
Dindons et dindes, entiers, congelés 


Ont. 
Canada 


Poultry cuts and offal, incl. livers, 
fresh or chilled 

Volailles en morceaux et abats de 
volailles, incl. les foies, frais ou 


réfrigérés 


Poultry cuts and offal, o/t livers of 
geese or ducks, fresh or chilled 
Volailles en morceaux et abats de 
volailles, a/q foies d'oie ou de 
canard, frais ou réfrigérés 


Poultry (chicken, capons and hens), 
cuts and offal, fresh or chilled 
Volailles (poulets, chapons et poules) 
en morceaux et abats de volailles, 
frais ou réfrigérés 


Poultry (chickens, capons and hens), 
cuts, not deboned, fresh or chilled 
Volailles (poulets, chapons et poules) 
en morceaux, non désossés, frais ou 

réfrigérés 


Poultry, o/t chickens, capons or hens, 
cuts and offal, incl. livers, fresh or 
chilled 

Volailles, a/q poulets, chapons ou 
poules, morceaux et abats, incl. les 
foies, frais ou réfrigérés 


Poultry cuts and offal, o/t livers, 
frozen 

Volailles en morceaux et abats de 
volailles, a/q les foies, congelés 


Ont. 
Canada 


Fowl (chickens, capons and hens), cuts 
and offal, o/t livers, frozen 

Volailles domestiques (poulets, chapons 
et poules) en morceaux et abats de 
volailles, a/q les foies, congelés 


Ont. 
Alta.-Alb. 
Canada 


Fowl (chickens, capons and hens), cuts, 
not deboned, frozen 

Volailles domestiques (poulets, chapons 
et poules) en morceaux, non désossés, 
congelés 


Ont. 
Canada 


Fowl (chickens, capons and hens), cuts, 
deboned, and offal, o/t livers, frozen 
Volailles domestiques (poulets, chapons 
et poules) en morceaux, désossés, et 
abats de volailles, a/q les foies, 
congelés 


Meat and edible meat offal, salted, in 
brine, dried or smoked; edible flours 
and meals of meat or meat offal 

Viande et abats comestibles, salés, en 
saumure, séchés ou fumés; farines et 
poudres comestibles de viande ou 
d'abats 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Quantity 


Quantité 


105 


99 


77 
198 


052 


132 


560 
045 


920 


347 
644 


038 
992e 


979e 
005 
436e 


059 
556 


849e 
786e 


Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Value 


Valeur 


$’000,000 


0.5 
9.8 


Tplok 
20.7e 
189.6 


297.0 
875.8 


297.0 


269.3 


173.8 
510.3 


CST | 


186.9 
281.9 


116.5 
186.0 


22.5e 
16.9 
70.7e 


94.0 
115.3 


269.7 
74.5e 
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| Table 2 Tableau 2 


| Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


| All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


- Unit of 
| Classification type des biens quantity Quantity Value 
| = = = 
| Unité de Quantité Valeur 
| Code Description PPS 
| 
$’000,000 
| 0210.1 Meat and edible meat offal, salted, in Qué. 66 174E 219.8E 
} brine, dried or smoked; edible flours Ont. 62 198e 246.6 
} and meals of meat or meat offal, of BEG. CG. oB'. 15 639e 61.9e 
| suine Canada 195 190e 683.7e 
| Viande, abats comestibles, salés, en 
| saumure, séchés, fumés; farines, 
| poudres comestibles de viande ou abats, 
| de porcins 
| 0210.11 Hams, shoulders and cuts thereof, pork, BEG. C. Be 1 769E 5.8E 
| bone in, salted, in brine, dried or Canada 43 366E 117.0e 
| smoked 
| Jambons, épaules et leurs morceaux, de 
i porc, non désossés, salés, en saumure, 
séchés ou fumés 
0210.12 Bellies (streaky) and cuts thereof, 5 160 18.8 
| pork, salted, in brine, dried or smoked 82 552e 303.7e 
| Poitrines (entrelardées) et leurs 
morceaux, de porc, salés, en saumure, 
\ séchés ou fumés 
| 0210.19 Pork, o/t hams, shoulders, shoulder Qué. 24 606E 70.0E 
cuts or bellies, salted, in brine, Ont. 25 823e 114.2e 
dried or smoked RC CB: 8 710e 57.5 
| Porc, a/q jambons, épaules, morceaux Canada 69 272E 262.9e 
| d'épaule ou poitrines, salé, en 
saumure, séché ou fumé 
| 
| 0210.19.1 Back bacon, pork Ont. 5 345E 35.3 
Bacon de dos, porc BAG anGoasis 625E Loe 
| Canada 10 974E 56.6e 
| 0210-1979 Pork, o/t hams, shoulders, shoulder Ont. 20 478e 78.9e 
| cuts, bellies or back bacon, salted, in BC Genk 8 085e 34.5E 
| brine, dried or smoked Canada 58 298E 206.3e 
| Porc, a/q jambons, épaules, morceaux 
| d'épaule, poitrine ou bacon de dos, 
{ salé, en saumure, séché ou fumé 
im 0210.2 Bovine meat, salted, in brine, dried or Qué. 4 442e 26.6 
| smoked Ont. 3 651 231 
| Viande de bovins, salée, en saumure, BAGG Bis 2 147E AAAS 
| séchée ou fumée Canada 12 134e 72.9e 
( 0210.20.1 Bovine meat, smoked Ont. 2797 19.1e 
| Viande de bovins, fumée Canada 9 59le 59.4e 
0210.20.2 Bovine meat, pickled or dry-salted 854e 4.0 
Viande de bovins, marinée ou salée à 
i sec 
| 03 Fish, crustaceans, molluscs and other 98 710E 275.8 
aquatic invertebrate 9 262E 76.8 
Poissons, crustacés, mollusques et 106 628E 551.8 
autres invertébrés aquatiques 30 228E 274.9 
37 776E 132.3 
59 635e 394.7 
366 427E 1,818.5 
03.03 Fish, whole, headless, gutted or in 20 750E 55.7 
cuts containing bones, frozen 21 914E 93.5e 
Poissons, entiers, étêtés, éviscérés ou 5 llle 17.3e 
en morceaux non désossés, congelés 2 947E 10.6e 
6 100E 29.7e 
36 646e 240.7 
Canada 96 722E 456.7 
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Code 


03.04 


03.05 


03.06 


03.07 


04 


04.01 


0401.1 


0401.2 


0401.20.2 


0401.20.21 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Province 


Unite de 
quantite 


Description 


Fish fillets and other fish meat 
removed from bones, w/n minced, fresh, 
chilled or frozen 

Poissons, en filets, et autres chairs 
de poisson, désossée, même hachées, 
frais, réfrigérés ou congelés 


Fish, dried, salted, in brine or smoked 
and fish meal fit for human consumption 
Poissons, sachés, salés, en saumure ou 
fumés et chairs de poisson propres a 

l'alimentation humaine 


Canada 


Crustaceans, w/n in shell, cooked in Nfld.-T.-N 


water N.S.-N.-É. 
Crustacés, même décortiqués, cuits à N.B.-N.-B. 
l'eau Qué. 


Canada 


N.S.-N.-É. 
Canada 


Molluscs, w/n in shell, aquatic 
invertebrates, o/t crustaceans or 
molluscs, o/t cooked 

Mollusques, même décortiqués; 
invertébrés aquatiques, a/q crustacés 
ou mollusques, a/q cuits 


Dairy products; birds’ eggs; natural 
honey 

Produits laitiers; oeufs d'oiseaux; 
miel naturel 


Canada 


Milk and cream, not concentrated nor Qué. Hectolitre 


containing added sugar or other Ont. 
sweetening matter Man. 
Lait et crème, non concentrés ni Alta.-Alb. 


additionnés de sucre ou autres Canada 


édulcorants 


Milk, not concentrated and unsweetened, Qué. Hectolitre 


fat content by weight <= 1% Ont. 
Lait, non concentré et non sucré, Man. 
teneur en poids de matiéres grasses <= Alta.-Alb. 


Mix Canada 


Milk, not concentrated and unsweetened, Qué. Hectolitre 


fat content by weight > 1% but <= 6% Ont. 
Lait, non concentré et non sucré, Man. 
teneur en poids de matières grasses > 1 Alta.-Alb. 
Z mais <= 6 Z BACCEC--B: 


Canada 


Milk, fluid, processed, concentrated Qué. Hectolitre 


and unsweetened, fat content by weight Ont. 
> 1Z% but <= 6% Man. 
Lait, sous forme fluide, transformé, Alta.-Alb. 
concentré et non sucré, teneur en poids BaGeGe Br 


de matières grasses > 1 Z mais <= 6 Z Canada 


Qué. Hectolitre 


Milk, fluid, processed, partly skimmed, 


fat content by weight 2% Ont. 
Lait, sous forme fluide, transformé, Man. 
partiellement écrémé, teneur en poids Alta.-Alb. 
de matières grasses 2 % B.C--C.=8. 


Canada 
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Quantity 


Quantité 


026 


784 
801 
361 
554 
867 


437 
862 
630 
207 
034 
835 


437 
862 
630 
207 
034 
835 


715 
316 
469 
903 
404 
081 


979E 
817E 
943E 
293E 
SOlE 
803E 
556E 


607E 
618E 
020E 


345E 
188E 
428E 
1335E 
537E 


976e 
592e 


152 


090 
605 
330 
028 
701 


985 
971 
477 
669 
555 
976 


985 
971 
477 
669 
555 
976 


675 
535 
664 
712 
937 
414 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Value 


Valeur 


$’000,000 


185.0 
110.0 
2,325.0 
2,165.4 
218.9 
359925 
473.8 
6,124.2 


614.6 
984.7 
97.4 
17229 
2,597.1 


63.0 
137.4 
30.3 
46.9 
422.4 


468.8 
717.6 
58.8 
106.4 
226.4 
1,843.1 


468.8 
717.6 
58.8 
106.4 
226.4 
1,843.1 


3155 
ey a pl 
43.1 
Lan 
158.3 
1,302.8 
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All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


| 


| 
ñ 


Standard Classification of Goods 


7 Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
| : Province = 2 = 
| Unité de Quantité Valeur 
| Code Description quan 
/ $’000,000 
i 0401.20.22 Milk, fluid, processed, whole, fat Qué. Hectolitre 1 722 310 153.3 
! content by weight 3.5% Ont. 1 546 436 146.5 
: Lait, sous forme fluide, transformé, Man. 160 813 1557 
| entier, teneur en poids de matières Alta.-Alb. 303 957e 26.9e 
| grasses 3,5 % B.C.-C.-B. 629 618 68.1 
| Canada 5 754 562e 540.3 
| 0401.3 Milk and cream, not concentrated and Qué. Hectolitre a 82.9 
i unsweetened, fat content by weight > 67 Ont. se 129.6 
Lait et crème, non concentrés et non Man. 34 345 8.3 
sucrés, teneur en poids de matières Alta.-Alb. : 19.6 
| grasses > 6 % B.C.-C.-B. 52.5 
| Canada 331.6 
| 0401.30.2 Cream, not concentrated and Qué. Hectolitre A 82.9 
| unsweetened, fat content by weight > 6% Ont. eee 129.6 
| Crème, non concentrée et non sucrée, Man. 34 345 823 
| teneur en poids de matières grasses > 6 Alta.-Alb. Le 19.6 
| 7 B:C-=-C' SR: So 52.5 
| Canada 331.6 
, 0401.30.21 Cream, cereal (half and half), fat Qué. Hectolitre 180 857 38.5 
content by weight 6% to 12% Ont. 234 456e 49.0 
| Crème, à céréales (moitié-moitié), Alta.-Alb. 47 139 9.6 
i teneur en poids de matières grasses 6 % Canada 630 511 127.7 
| al? 
à 
fF 0601.30.23 Cream, whipping, fat content by weight Qué. Hectolitre 76 708 2159 
30% ta 352 Ont. 59 566 19.0 
Crème, à fouetter, teneur en poids de Man. 9 335 3.4 
matières grasses 30 Z à 35 % BaGucGaskic 55 265 16.8 
Canada 244 757 82.6 
0401.30.29 Cream, o/t cereal, table or whipping Ont. ave 47.2 
cream, fat content by weight > 6% 
Crème, a/q crème à céréales, de table 
ou à fouetter, teneur en poids de 
matières grasses > 6 Z 
04.02 Milk and cream, concentrated or Qué. À 174.7 
sweetened Ont. ore 100.8 
Lait et crème, concentrés ou sucrés Canada : 403.4 
0402.9 Milk and cream, concentrated or Qué. Ë 64.2 
sweetened, liquid Canada “ 146.5 
Lait et crème, concentrés ou sucrés, 
sous forme liquide 
04.03 Buttermilk, yogurt, sour cream, kephir Qué. F 163.9 
and other fermented or acidified milk Ont. af 170.1 
and cream, incl. sweetened, flavoured, Alta.-Alb. 2307 
etc. BAC: = CESR: F 55.3 
Babeurre, yogourt, crème sure, képhir Canada a 444.8 
et autres laits et crèmes fermentés ou 
acidifiés, incl. sucrés, aromatisés, 
etc. 
0403.1 Yogurt, incl. sweetened, flavoured, Qué. Hectolitre 488 840 138.4 
concentrated and containing added fruit Ont. 406 820E 80.6 
or cocoa Alta.-Alb. 74 320e 14.9 
Yogourt, incl. sucré, aromatisé, Canada 1 115 280e 274.7 
concentré et additionné de fruits ou de 
cacao 
0403.9 Buttermilk and other fermented or Qué. 25.5 
acidified milk or cream, incl. Ont. : 89.5 
sweetened, flavoured, concentrated, Alta.-Alb. A 8.8 
etc., o/t yogurt Canada 170.1 
Babeurre et autres laits ou crémes 
farmentés ou acidifiés, incl. sucrés, 
aromatisés, concentrés, etc., a/q 
yogourt 
(| 
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Standard Classification of Goods 
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= Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Province Pos Sot: = 
Unite de Quantite Valeur 
Code Description quan 
$/000,000 
0403.90.3 Cream, fluid, processed, sour Qué. Ce 
Crème, sous forme fluide, transformée, Ont. 79:9 
sure Alta.-Alb. 6.9 
Canada 148.6 
04.04 Whey and products consisting of natural Qué. 36.3 
milk constituents, n.e.s., incl. Ont. 19.5 
concentrated and sweetened Canada 5925 
Lactosérum (petit lait) et produits 
constitués des composants naturels du 
lait, n.d.a., incl. concentrés et 
sucrés 
0406.1 Cheese, fresh, incl. whey cheese, Qué. 55 900e 279.0e 
unfermented, and curd Ont. 20 597 72.1 
Fromages, frais, incl. fromage de Alta.-Alb. 2 247 6.0 
lactosérum, non fermentés, et B.C. CoS Br 5 305 19.2 
caillebotte Canada 89 413e 389.3e 
0406.9 Cheese, o/t fresh, whey, grated or Qué. 101 972e 584.8 
powdered, processed or blue veined Ont. ote 446.4 
Fromages, a/q frais, de lactosérum, Man. 8 673E 46.5 
râpés ou en poudre, fondus ou persillés Canada se 1,188.6 
(bleus) 
0406.90.1 Cheese, Cheddar types Qué. 60 723 345.5 
Fromages, type Cheddar Man. 8 673E 46.5 
Canada ott; 680.3 
0406.90.11 Cheese, cheddar Qué. 60 723 345.5 
Fromage, Cheddar Ont. 36 647 230.3 
Man. 8 673E 46.5 
0406.90.9 Cheese, o/t fresh, whey, grated or Qué. G1 249e 25924 
powdered, processed, blue-veined or Canada 84 791 508.3 
Cheddar types 
Fromages, a/q frais, de lactosérum, 
rapés ou en poudre, fondus, persillés 
(bleus) ou type Cheddar 
0406.90.98 Cheese, skim milk, olk, o/t fresh, Qué. 21 497e 125.4 
grated or powdered, processed, blue- Canada 24 832e 145.6 
veined or Cheddar types 
Fromages, de lait écrémé, a/q frais, 
râpés ou en poudre, fondus, persillés 
(bleus) ou type Cheddar 
0406.90.99 Cheese, o/t fresh, whey, grated or Qué. 19 752 113.9 
powdered, processed, blue-veined, Canada 59 959 362.7] 
Cheddar types or of skim milk 
Fromages, a/q frais, de lactosérum, 
rapés ou en poudre, fondus, persillés 
(bleus), type Cheddar ou de lait écrémé 
05 Products of animal origin, n.e.s. N.S.-N.-É. 0.6 
(primarily inedible) Qué. 41.0e 
Produits d'origine animale, n.d.a. Ont. à Silks 
(essentiellement non comestibles) Man. 0.8e 
Alta.-Alb. 23.0 
BG. =C:5B: 9.4 
Canada A 113.3 
05.04 Guts, bladders and stomachs of animals, Qué. 21.6 
o/t fish, whole or in pieces Ont. 8.9 
Boyaux, vessies et estomacs d'animaux, REC. -G.—Be 1.4 
a/q poissons, entiers ou en morceaux Canada 32.2 
0504.00.9 Guts, bladders and stomachs of animals, BAC ECC? 1.4 
o/t fish, whole or in pieces, o/t Canada 3 19.6 
natural sausage casings 
Boyaux, vessies et estomacs d'animaux, 
a/q poissons, entiers ou en morceaux, a/ 
q boyaux a saucisses naturels 
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Unit of 


Classification type des biens quantity Quantity Value 
Province oe) = = 
Unite de Quantite Valeur 
Code Description sun 
$’000,000 
05.06 Bones and horn-cores, unworked, Ont. (Vrs 
defatted, simply prepared, treated with Canada 16.7 
acid or degelatinised; powder and waste 
Os et cornillons, bruts, dégraissés, 
seulement préparés, traités à l'acide 
ou dégélatinés; poudre et déchets 
05.11 Animal products n.e.s.; dead animals, Alta.-Alb. 19.0 
birds and fish, unfit for human Canada 53.1 
consumption 
Produits d'origine animale n.d.a.; 
animaux, oiseaux et poissons morts, a/q 
pour la consommation humaine 
0511.9 Animal products, o/t bovine semen, Alta.-Alb. 19.0 
n.e.s.; dead animals, birds and fish, Canada 3 53.1 
unfit for human consumption 
Produits animaux, a/q sperme de bovins, 
n.d.a.; animaux, oiseaux ou poissons 
morts, a/q pour la consommation humaine 
0511.99 Animal products, o/t fish or aquatic Alta.-Alb. eve 19.0 
invertebrate, n.e.s.; dead animals and Canada 50.8 
birds, unfit for human consumption 
Produits animaux, a/q poissons ou 
invertébrés aquatiques, n.d.a.; 
animaux, oiseaux morts, a/q pour 
consommation humaine 
07 Edible vegetables and certain roots and Qué. a 49 .3e 
tubers B.Ga-C. SB. A Cie 
Légumes, plantes et certaines racines Canada A 205.5 
et tubercules comestibles 
07.10 Vegetables, uncooked or cooked by Qué. 35.8E 
steaming or boiling in water, frozen Ont. 54.0 
Légumes, crus ou cuits à la vapeur ou à BAC EC-ER: PALATE 
l'eau bouillante, congelés Canada = 150.0 
0710.2 Leguminous vegetables, shelled or BG. CeaR. ; 10.7 
unshelled, uncooked or cooked by Canada O 39.5e 
steaming or boiling in water, frozen 
Légumes à cosse, même écossés, crus ou 
cuits à la vapeur ou à l'eau 
bouillante, congelés 
0710.21 Peas (Pisum sativum), uncooked or BeGeaGe Be Tonne 5 835e 6.0 
cooked by steaming or boiling in water, Canada 26 S74E 25.6e 
frozen 
Pois (Pisum sativum), crus ou cuits à 
la vapeur ou à l'eau bouillante, 
congelés 
0710.22 Beans (Vigna spp., Phaseolus spp.), BGG. Bi 4.7 
uncooked or cooked by steaming or Canada 13.9e 
boiling in water, frozen 
Haricots (Vina spp., Phasoelus spp.), 
crus ou cuits à la vapeur ou à l'eau 
bouillante, congelés 
0710.22.1 Beans, green or wax, uncooked or cooked Ont. Tonne 4 303e See 
by steaming or boiling in water, frozen Canada 12 530e 13.2e 
Haricots, verts ou mange-tout, crus ou 
cuits à la vapeur ou à l'eau 
bouillante, congelés 
08 Edible fruit and nuts; peel of citrus 66.2 
fruit or melons 110.5e 


Fruits et noix comestibles; écorces 
d*agrumes ou de melons 


1994 
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Code 


09 


09.01 


11 


11.01 


1101.00.1 


1101.00.2 


12 


12.14 


15 


15.02 


1502.00.1 


1502.00.12 
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Unit of 
quantity 
Province en 
Unite de 
Rare quantite 
Description 


Ont. 
Alta.-Alb. 
Canada 


Coffee, tea, maté and spices 
Café, thé, maté et épices 


Qué. 
Canada 


Coffee, w/n roasted or decaffeinated; 
coffee husks and skins; coffee 
substitutes containing coffee 

Café, même torréfié ou décaféiné; 
coques et pellicules de café; 
succédanés du café contenant du café 


Products of the milling industry; malt; Qué. 


starches; inulin; wheat gluten Ont. 
Produits de la minoterie; malt; amidons Man. 
et fécules; inuline; gluten de froment Sask. 
(blé) Alta.-Alb. 


Canada 


Ont. 
Canada 


Flour, wheat or meslin 
Farine, de froment (blé) ou de méteil 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Flour, hard spring wheat 
Farine, de blé vitreux de printemps 


Ont. 
Canada 


Flour and semolina, durum wheat 
Farine et semoule, de blé dur (Durum) 


Oil seeds and oleaginous fruits; Qué. 


miscellaneous grains, seeds and fruit; Ont. 
industrial or medicinal plants; straw Sask. 

and fodder Alta.-Alb. 
Graines et fruits oléagineux; graines, B.G.-Ga-8. 


semences, fruits divers; plantes Canada 
industrielles ou médicinales; pailles, 


fourrages 


Ont. 
Sask. 
Canada 


Swedes, mangolds, fodder roots, hay, 
alfalfa, clover, sainfoin, forage kale, 
lupines, vetches, etc., w/n pelleted 
Rutabagas, betteraves, racines et choux 
fourragés, foin, luzerne, trèfle, 
sainfoin, lupin, vesces, etc., même en 
pellets 


N.S.-N.-É. 
Ont. 

Alta.-Alb. 
Canada 


Animal or vegetable fats and oils and 
their cleavage products; prepared 
edible fats; animal or vegetable waxes 
Graisses, huiles animales ou végétales 
et produits dissociés; graisses 
alimentaires élaborées; cires animales, 
végétales 


Ont. 
Alta.-Alb. 
Canada 


Fats of bovine animals, sheep or goat, 
raw or rendered, w/n pressed or solvent- 
extracted 

Graisses de bovins, ovins ou caprins, 
brutes ou fondues, même pressées ou 
extraites à l'aide de solvant 


Tallow 
Suif 


Ont. 
Alta.-Alb. 
Canada 


Tallow, edible 
Suif, comestible 


Ont. 
Sask. 
Canada 
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Quantity 


Quantite 


1 108 
152 
338 
450 


727 
1 Fe 
378 
502 


46 
118 


36 
134 


36 
134 


17 


666 


274 
675 
109 


444 
054e 
354 


1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Value 


Valeur 


$/000,000 


251.0 
413.8 
56.6 
13399 
172.9e 
1,072.3 


258.5 
680.3 


142.7 
184.2 
528.6 


20.0 
48.2 


3.0e 
7.5e 
CA RES 
33.9e 


76.5 


7.5e 
PAIE 
63.0e 
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| Code 


J 15.17 


16 


16.01 


1601.00.21 


1601.00.3 


1601.00.33 


1601.00.34 


1601.00.39 


1601.00.39.1 


16.02 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 
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Province 
Unite de 
Description quantite 


Margarine; edible mixtures and Qué. 
preparations of fats, oils and Ont. 
fractions, animal or vegetable, o/t Canada 


hydrogenated, etc. 

Margarine; mélanges, prép. alimentaires 
de graisses, huiles et fractions, 
animales ou végétales, a/q hydrogénées, 
etc. 


Preparations of meat, fish or Nfld.-T.-N 


crustaceans, molluscs or other aquatic N.S.-N.-E. 
invertebrates N.B.-N.-B. 
Préparations de viande, poisson, Qué. 
crustacés, mollusques ou autres Ont. 
invertébrés aquatiques Man. 
Alta.-Alb. 
B?C+=C.-8: 


Canada 


Sausages and similar products, of meat, Qué. 


meat offal or blood; food preparations Ont. 

based on these products Alta.-Alb. 
Saucisses et produits similaires de BeGacG. Bie 
viande, abats ou sang; préparations Canada 


alimentaires a base de ces produits 


Ont. 
BAC C.-B 
Canada 


Sausages, pork, fresh, chilled or 
frozen 
Saucisses et saucissons, de porc, 


frais, réfrigérés ou congelés 


Qué. 
Ont. 


Sausages, cured, not in airtight 
containers 


Saucisses et saucissons, traités, a/q Alta.-Alb. 
en contenant hermétique B.C.G. 8. 
Canada 


Qué. 
Ont. 

BG. -G.-6. 
Canada 


Salami, not in airtight containers 
Salami, a/q en contenant hermétique 


Wieners or frankfurters, not in Qué. 
airtight containers Ont. 
Saucisses fumées ou de Francfort, a/q Alta.-Alb. 
en contenant hermétique BC ECS 


Canada 


Qué. 
Ont. 

BGG. 8 
Canada 


Sausages, cured, o/t bologna, salami, 
weiners or frankfurters, not in 
airtight containers 

Saucisses et saucissons, traités, a/q 
de Bologne, salami, saucisses fumées ou 
de Francfort, a/q en contenant 
hermétique 


Ont. 
Canada 


Sausages, o/t bologna, salami, weiners 
or frankfurters, cured, whole, not in 
airtight containers 

Saucisses et saucissons, a/q de 
Bologne, salami, fumées ou de 
Francfort, traités, entiers, a/q en 
contenant hermétique 


Prepared or preserved meat, meat offal 
or blood, o/t sausages or similar 
products 

Préparations ou conserves de viande, 
abats ou sang, a/q saucisses, 
saucissons ou produits similaires 
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Quantity Value 
Quantite Valeur 
$000,000 
45 525e 70.5 
we 336.4 
547.9 
aie 39.7 
Ac: 78.7e 
Re 142.3 
Do 409.9e 
ae 996.7 
a4 118.6 
ae 88.5 
Alb 549.0 
Se 2,505.9 
bi 135.4e 
99 151 422.3 
a 49.6e 
15 968e 68.8e 
ara 825.0 
12 555e 52.4e 
2 739E 11.0E 
23 671e 91.9e 
30 045E 116.6e 
81 463 349.0 
10 820 26.4 
12 050e 53.8e 
164 875e 674.7 
5 992E 29.3e 
7 835 46.3 
904E 5.8E 
18 266e 98.5 
7 870E 24.6E 
40 238 139.7 
8 108 17.4 
6 391 23.5 
73 614 245.5 
8 082E 37.3E 
16 423 98.5 
3 491E 20.1E 
39 97le 213.1 
9 390 64.5 
26 203e 140.0 
5 196.5e 
Fe 543.0 
ni 53.5e 
as 21e 


Produits livrés par les fabricants canadiens, 1994 


Table 2 
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All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


1602.3 


1602.39 


1602.4 


1602.41 


1602.41.2 


1602.41.21 


1602.41.23 


1602.49 


1602.5 


16.04 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Unité de 
quantité 


Province 


Description 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Poultry, prepared or preserved, incl. 
meals, pies, luncheon meat and pastes, 
o/t of liver, cooked pieces, etc. 
Volailles, préparées ou en conserve, 
incl. plats cuisinés, tourtes, viandes 
froides et pâtés, a/q de foie, confits, 
etc. 


Poultry, o/t turkey, meat and meat 
offal, o/t livers, prepared or 
preserved, incl. meals, pies, etc. 
Volailles, a/q dinde, viande et abats, 
a/q foies, préparées ou en conserve, 
incl. plats préparés, tourtes, etc. 


Qué. 
Ont. 
BG. Gabe 
Canada 


Pork meat or meat offal, o/t sausages 
or livers, prepared or preserved 
Viande et abats de porc, a/q saucisses, 
saucissons ou foies, préparés ou en 
conserve 


Hams and cuts thereof, prepared or Qué. 


preserved Ont. 
Jambons et leurs morceaux, préparés ou B.C.-C.-B. 
en conserve Canada 


Hams and cuts thereof, prepared or Qué. 
preserved, not in airtight containers 
Jambons et leurs morceaux, préparés ou 
en conserve, a/q en contenant 


hermétique 


Ont. 
Canada 


Hams and cuts thereof, boiled, ready-to- 
serve, in pieces, not in airtight 
containers 

Jambons et leurs morceaux, braisés, 
prêts-à-servir, en morceaux, a/q en 
contenant hermétique 


Ont. 
Canada 


Hams and cuts thereof, smoked, cooked, 
ready-to-serve, not in airtight 
containers 

Jambons et leurs morceaux, fumés, 
cuits, préts-a-servir, a/q en contenant 
hermétique 


Qué. 
Be Ge Gobi. 
Canada 


Pork meat and offal, o/t sausages, 
livers, hams or shoulders, prepared or 
preserved, incl. meals, pies, etc. 
Viande, abats de porc, a/q saucisses, 
foie, jambon, épaule, préparés ou en 
conserve, incl. plats cuisinés, 
tourtes, etc. 


Ont. 
Canada 


Beef meat and offal, o/t liver, 
prepared or preserved, incl. meals, 
pies, stews, luncheon meat, etc. 
Viande, abats de boeuf, a/q foie, 
préparés ou en conserve, incl. plats 
cuisinés, tourtes, ragoûts, viandes 
froides, etc. 


ReGen. 
Canada 


Fish, prepared or preserved (canned, 
pickled, cooked, meals, etc.); caviar, 
caviar substitutes prepared from fish 
eggs 

Poissons, préparés ou en conserve 
(saumure, cuits, plats cuisinés, etc.); 
caviar et succédanés à base d'oeufs de 
poisson 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


Quantity 


Quantité 


18 
42 


918e 
99le 


389e 
494e 


1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Value 


Valeur 


$’000,000 


43.6e 
163.3 
251.6e 


29.8E 
85.0 
136.9e 


DRE 
225-7 


32.6a 
21.8E 
120.0 


110.0 
175.6 


387.5 
618.5 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


1604.3 


17 


17.02 


17.04 


1704.1 


1704.9 


1704.90.1 


18 


1806.9 


1806.90.1 


1806.90.13 


1806.90.14 


19 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 
Province =? 
Unite de 
Description quantite 


B.C. -G. Bie 
Canada 


Caviar and caviar ‘substitutes prepared 
from fish eggs 

Caviar et succédanés du caviar préparés 
avec des oeufs de poisson 


Ont. 
Canada 


Sugars and sugar confectionery 
Sucres, sucreries et confiseries 


Qué. 
Canada 


Sugars, o/t cane, beet or pure sucrose, 
solid form; sugar syrup, unflavored, 
uncoloured; artificial honey; caramel 
Sucres, a/q canne, betterave, 
saccharose pur, solides; sirop sucre, 
sans aromatisant, colorant; succédané 
miel; caramel 


Confectionery, sugar, incl. white 
chocolate, not containing cocoa 
Sucreries et confiseries en sucre, 
incl. chocolat blanc, ne contenant pas 
de cacao 


Ont. 
Canada 


Chewing gum containing sugar, except 
medicinal 

Gomme a macher (chewing-gum), a/q 
médicamenteuse 


Qué. 
Canada 


Confectionery, sugar, incl. white 
chocolate, o/t chewing gum, not 
containing cocoa 

Sucreries et confiseries en sucre, 
incl. chocolat blanc, a/q chewing-gum, 
ne contenant pas de cacao 


Ont. 
Canada 


Candy, sugar 
Confiseries, en sucre 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Cocoa and cocoa preparations 
Cacao et préparations de cacao 


Ont. 
Canada 


Chocolate and other food preparations 
containing cocoa, o/t blocks, slabs or 
bars <= 2 kg 

Chocolat et autres préparations 
alimentaires contenant du cacao, a/q 
blocs, tablettes ou barres <= 2 kg 


Chocolate confectionery, o/t blocks, 
slabs or bars <= 2 kg 

Confiseries en chocolat, a/q blocs, 
tablettes ou barres <= 2 kg 


Ont. 
Canada 


Seasonal novelties, chocolate, in 
packages <= 2 kg 
Spécialités saisonnières en chocolat, 


en emballages <= 2 kg 


Chocolate confectionery, bulk, packages 
>= 1.5 kg 

Confiseries en chocolat, en vrac, 
emballages >= 1,5 kg 


Preparations of cereals, flour, starch N.S.-N.-E. 


or milk; pastrycooks' products Qué. 
Préparations a base de céréales, Ont. 
farine, amidon ou lait; patisseries Man. 
Sask. 
Alta.-Alb. 
BaGerG. 5 


Canada 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Quantity Value 


Quantite Valeur 


$/000,000 


151.7 
163.5 


ae 761.9 
1,380.0 


85.0 
407.8 


ate 99.5 
oe 374.9 


18 793E 141.8 
18 793E 141.8 


375 99°55 
oe 344.2 


60 950 218.7 
97 499 327.6 


A 170.2 
153 779 721.9 
ae 994.2 


49 649 244.0 
413.1 


27 857 176.6 


12 326e 81.8 
21 446 133.8 


4 369 2929 
7 837 48.2 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


19.01 


1901.2 


1901.20.1 


1901.20.2 


1901.90.3 


19.02 


1902.3 


19.04 


1904.1 


1904.9 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 
Province os 
Unite de 
ae quantite 
Description 


Qué. 
Ont. 
BaGe-G.-B 
Canada 


Food preparations of flour, meal, 
starch or malt extract (< 50% cocoa) or 
of milk, cream or whey (< 10% cocoa) 
Prép. alimentaires de farine, semoule, 
amidon, extrait de malt (< 50 Z cacao) 
ou lait, crème, petit-lait (< 10 % 
cacao) 


Mixes and doughs for bread, pastry, 
cakes, biscuits and other bakers" wares 
Mélanges et pates a pain, patisseries, 

gateaux, biscuits et autres produits de 
patisserie ou boulangerie 


Mixes for bread, pastry, cakes, 
biscuits and other bakers’ wares 
Mélanges à pain, pâtisseries, gâteaux, 
biscuits et autres produits de 
pâtisserie ou boulangerie 


Doughs for bread, pastry, cakes, 
biscuits and other bakers’ wares 

Pâtes à pain, tarte, gâteaux, biscuits 
et autres produits de pâtisserie ou 
boulangerie 


Food preparations of milk, cream, whey, 
etc., containing < 10% cocoa, o/t 
infant foods, mixes or doughs 

Préparations alimentaires de lait, 
creme, petit-lait, etc., contenant < 10 
% de cacao, a/q pour bébé, mélanges ou 
pates 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Pasta, w/n cooked or stuffed (with 
meat, etc.) or otherwise prepared; 
couscous, w/n prepared 

Pâtes alimentaires, même cuites, 
farcies (de viande, etc.) ou autrement 
préparées; couscous, même préparé 


Pasta, o/t stuffed, cooked 
Pâtes alimentaires, a/q farcies, cuites 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Qué. 
Ont. 
BG.-C.) Bi. 
Canada 


Prepared foods, obtained by the 
swelling or roasting of cereals; 
cereals, o/t corn, in grain form pre- 
cooked or prepared 

Produits alimentaires à base de 
céréales soufflées ou grillées; 
céréales, a/q mais, en grains, 
précuites ou préparées 


Ont. 
Canada 


Prepared foods, obtained by the 
swelling or roasting of cereals or 
cereal products 

Produits alimentaires a base de 
céréales, ou dérivés des céréales, 
soufflés ou grillés 


Ont. 
Canada 


Cereals, o/t maize (corn), in grain 
form, pre-cooked or otherwise prepared 
Céréales, a/q maïs, en grains, 
précuites ou autrement préparées 


Quantity 


Quantité 


27 
221 
309 


202 
278 


19 
30 


129 


135 
150 


123e 
90le 


462e 
504e 


Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


$’000,000 


9854 
634.7 
16.8 
845.3 


176.8e 
241.7e 


582.5 
618.7 
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fable 2 Tableau 2 
broducts Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


\11 Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


RS ; Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Province ve Saki = 
Unite de Quantite Valeur 
Code Description quanuié 
$’000,000 
19.05 Bread and other bakers’ wares; Nfld.-T.-N we 25.6 
communion and sealing wafers, empty N.B.-N.-B. Ag P2957, 
pharmaceutical cachets, rice paper, Qué. 910.0 
similar products Ont. 1,375.6 
Pain et produits de pâtisserie, Man. 79.8 
boulangerie; hosties, pain à cacheter, BuGa-G. Bs ze 162.7 
cachets à pharmacie vides, papier riz, Canada Bie 3,005.7 
prod. sim. 
1905.9 Bakers’ wares, n.e.s.; communion or N.B.-N.-B. ate FAST 
sealing wafers, empty pharmaceutical Qué. ae 827.8 
cachets, rice paper, etc. Ont. ik 1,055.9 
Produits de patisserie, boulangerie, Man. ee 79.7 
n.d.a.; hosties ou pain a cacheter, Alta.-Alb. # 192.6 
cachets à pharmacie vides, papier de BC SCC: sé 149.9 
riz, etc. Canada Je 2,572.6 
1905.90.1 Bread, ordinary, leavened with yeast Nfld.-T.-N 10 882E 20.3 
Pain, ordinaire, levé a la levure Qué. ae 345.3 
Ont. 292 698e 381.6 
Alta.-Alb. 55 322 122.6 
BuC.-C. Br 50 115E 73.7 
Canada ca 1,080.1 
1905.90.11 Rolls and buns, unsweetened Qué. 23 379e 53.8 
Petits pains et brioches, non sucrés Ont. 52 456e 110.8 
Alta.-Alb. 15 661 40.4 
BEG.-C._B; 11 627E 15.8 
Canada 126 923e 266.2 
1905.90.12 Bread, not sweet (plain) Qué. 185 571e 287.9 
Pain, non sucré (ordinaire) Ont. 240 242e 270.8 
Man. 26 460 46.8 
Alta.-Alb. 39 661 82.2 
BAGAEC SR: 38 488E 57.9 
Canada 565 566e 810.3 
1905.90.19 Bread, o/t unsweetened rolls, buns or Qué. aie 3.0 
bread, leavened with yeast Canada ae 3.0 
Pains, a/q petits pains, brioches ou 
pain ordinaire, levés à la levure 
1905.90.3 Bread, o/t ordinary bread leavened with Qué. os ll.le 
yeast Ont. A0 65.8e 
Pain, a/q pain ordinaire levé à la BC.-Ct-Be ae 11.5 
levure Canada Fi 103.2e 
1905.90.6 Bakery products, e.g. pastries, pies, Qué. 254.9 
puddings, cakes, etc. Ont. 3 313.5 
Produits de pâtisserie, p. ex. pâtes, BACS Gen Bs SA 435.5 
tartes, puddings, gateaux, etc. Canada une 710.0 
1905.90.64 Pies, cakes and pastries, not frozen Ont. ate 56.9 
Tartes, gâteaux et pâtisseries, non Canada ae 280.5 
congelés 
1905.90.65 Doughnuts Qué. are 1221 
Beignets Ont. fs 13.2e 
Canada she 33-41 
| 1905.90.9 Bakers" wares, n.@.s. Qué. ae 73.0 
| Produits de pâtisserie ou boulangerie, Ont. 21 700 146.6 
| n.d.a. Canada a 325.5 
| 1905.90.91 Food snacks, corn based Qué. 6 462 43.2 
| Grignotines (amuse-gueule), à base de Canada 34 735 173.2 
mais 
| 
| 
1 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


20 


20.05 


2005.2 


2005.9 


2005.90.9 


20.07 


2007.9 


2007.99 


2007.99.1 


20.08 


2008.1 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 
Province se: 

Unite de 
ye uantite 
Description q 


Preparations of vegetables, fruits, N.S.-N.-É. 


nuts or other parts of plants Qué. 

Préparations de légumes, fruits, noix Ont. 

ou autres parties de plantes Man. 
Alta.-Alb. 
B. Ge Cee Be 


Canada 


Qué. 
Ont. 
Alta.-Alb. 
Canada 


Other vegetables, prepared or preserved 
o/t by vinegar or acetic acid, not 
frozen 

Autres légumes, préparés ou conservés a/ 
q au vinaigre ou à l'acide acétique, 

non congelés 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Potatoes, prepared or preserved o/t by 
vinegar or acetic acid, not frozen 
Pommes de terre, préparées ou 
conservées a/q au vinaigre ou à l'acide 
acétique, non congelées 


Other vegetables and mixtures of 
vegetables, prepared or preserved o/t 
by vinegar or acetic acid, not frozen 
Autres légumes et mélanges de légumes, 
préparés ou conservés a/q au vinaigre 
ou à l'acide acétique, non congelés 


Vegetables and mixtures, n.e.s., 
prepared o/t by vinegar or acetic acid, 
not frozen, not in airtight containers 
Légumes et mélanges, n.d.a., préparés a/ 
q au vinaigre ou à l'acide acétique, 

non congelés, a/q en contenant 
hermétique 


Jams, fruit jellies, marmalades, fruit 
or nut purée or pastes, being cooked 
preparations, w/n sweetened 
Confitures, gelées, marmelades, purées 
ou pâtes de fruits ou noix obtenues par 
cuisson, même sucrées 


Qué. 
Canada 


Jams, fruit jellies, marmalades, fruit 
or nut purée or pastes, being cooked 
preparations, w/n sweetened 
Confitures, gelées, marmelades, purées 
ou pâtes de fruits ou noix obtenues par 
cuisson, même sucrées 


Ont. 
Canada 


Jams, fruit jellies, fruit or nut 
purée, fruit or nut pastes, o/t of 
citrus fruit, cooked, w/n sweetened 
Confitures, gelées de fruits, purées ou 
pâtes de fruits ou noix, a/q d'agrumes, 
cuites, même sucrées 


Jams and fruit jellies, o/t of citrus 
fruit, in airtight containers 
Confitures et gelées de fruits, a/q 
d*agrumes, en contenant hermétique 


Fruit, nuts and other edible parts of 
plants, otherwise prepared, w/n 
sweetened, n.8e.s. 

Fruits, noix et autres parties 
comestibles de plantes, autrement 
préparés, même sucrés, n.d.a. 


Nuts, ground-nuts (peanuts), and other 
seeds, w/n mixed together 

Noix, arachides (cacahuètes) et autres 
graines, même mélangées entre elles 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


Quantity 


Quantité 


11 


11 
9 


12 
28 


12 


47 


38 
57 


0S5le 


05le 
858e 


316e 
650e 


316e 


024e 


1994 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


$’000,000 


95.0 
638.9 
1,407.4 
201.8 
231.8e 
19129 
3,130.2 


284.5 
381.3 
130.5 
957.0 


151.0 
224.0 
622.2 


28.4E 
12.8 
55.3e 


18.4E 
31.18 


42.0 


Sie 


154.5 
120.2E 
316.9e 


122.6 
196.3e 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


2008.11 


2008.19 


2008.99 


2008.99.1 


20.09 


2009.1 


2009.19 


2009.19.00.2 


2009.3 


2009.6 


2009.7 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 
Province Si 

Unité de 
Description quantité 


Qué. 
Canada 


Ground-nuts (peanuts), otherwise 
prepared, w/n sweetened 

Arachides (cacahuètes), autrement 
préparées, même sucrées 


Qué. 
Canada 


Nuts and seeds, incl. mixtures, 
otherwise prepared, w/n sweetened, o/t 
ground-nuts (peanuts) 

Noix et autres graines, incl. mélanges, 
autrement préparées, méme sucrées, a/q 
arachides (cacahuétes) 


Fruits and other edible parts of 
plants, otherwise prepared or 
preserved, w/n sweetened, n.e.s. 
Fruits et autres parties comestibles de 
plantes, autrement préparés ou 
conservés, même sucrés, n.d.a. 


Fruits and other edible parts of 
plants, n.e.s., otherwise prepared or 
preserved, in airtight containers 
Fruits et autres parties comestibles de 
plantes, n.d.a., autrement préparés ou 
conservés, en contenant hermétique 


N.S.-N.-É. 
Qué. 
Ont. 
Canada 


Fruit juices, incl. grape must, and 
vegetable juices, unfermented, not 
containing added spirit, w/n sweetened 
Jus de fruits, incl. moûts de raisin, 
et de légumes, non fermentés, sans 
addition d'alcool, même sucrés 


Qué. 


Orange juice, unfermented, not 


containing added spirit, w/n sweetened Ont. 
Jus d'orange, non fermenté, sans BEC: EC ER: 
addition d'alcool, même sucré Canada 


N.S.-N.-É. Hectolitre 
Qué. 


Canada 


Orange juice, unfermented, not 
containing added spirit, w/n sweetened, 
not frozen 

Jus d'orange, non fermenté, sans 
addition d'alcool, même sucré, non 
congelé 


Orange juice, unfermented, not Hectolitre 
containing added spirit, w/n sweetened, 
not concentrated, not frozen 

Jus d'orange, non fermenté, sans 
addition d'alcool, même sucré, non 


concentré, non congelé 


Ont. Hectolitre 


Canada 


Juice of any single citrus fruit, o/t 
orange or grapefruit, unfermented, not 
containing added spirit, w/n sweetened 
Jus d'un seul agrume, a/q orange ou 
pamplemousse, non fermenté, sans 
addition d'alcool, même sucré 


Hectolitre 


Ont. 
Canada 


Grape juice, incl. grape must, 
unfermented, not containing added 
spirit, w/n sweetened 

Jus de raisin, incl. moûts, non 
fermenté, sans addition d'alcool, même 
sucré 


N.S.-N.-É. Hectolitre 
Ont. 


Canada 


Apple juice, unfermented, not 
containing added spirit, w/n sweetened 
Jus de pomme, non fermenté, sans 

addition d'alcool, même sucré 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


Quantity 


Quantité 


35 
46 


20 


20 


251 


72 
109 


253 
300 


213 
403 
1 548 


102 
631 


285E 
393E 


802e 


802e 


708 


197E 
303E 


970E 
418E 


ces 
825E 
656e 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


$’000,000 


108. 


4 
138.4 


14.2E 


Yc 


36.7e 


36.7e 


35.8 


18.6e 
24.4e 


32-3E 
59 BE 


21.0 
45.6E 
177.2e 
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All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


2009.70.3 


2009.8 


2009.9 


21 


21.03 


2103.9 


2103.90.3 


21.04 


2104.1 


21.05 


2105.00.2 


21.06 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Province 


Unite de 
quantite 


Description 


Ont. 
BG i-Ge—Bie 
Canada 


Hectolitre 


Apple juice, unfermented, not 
containing added spirit, w/n sweetened, 
reconstituted 

Jus de pomme, non fermenté, sans 
addition d'alcool, même sucré, 
reconstitué 


Ont. 
Canada 


Hectolitre 


Juice of any single fruit or vegetable, 
o/t citrus fruit, pineapple, tomato or 
apple, unfermented, no added spirit 

Jus d'un seul fruit ou légume, a/q 
agrumes, ananas, tomate ou pomme, non 
fermenté, sans addition d'alcool 


Mixtures of juices, unfermented, not 
containing added spirit, w/n sweetened 
Mélanges de jus, non fermentés, sans 

addition d'alcool, même sucrés 


Miscellaneous edible preparations Hectolitre 


Préparations alimentaires diverses 


Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Sauces and preparations therefor; mixed 
condiments and mixed seasonings; 
mustard flour and meal, and prepared 
mustard 

Sauces et préparations pour sauce; 
mélanges à condiment et assaisonnement; 
farine de moutarde et moutarde préparée 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Sauces and preparations, o/t soya sauce 
or tomato sauces; mixed condiments and 
mixed seasonings 

Sauces et préparations pour sauce, a/q 
sauce soja ou sauces tomates; mélanges 
à condiment et assaisonnement 


Sauces for meat or fish 
Sauces pour viande ou poisson 


Ont. 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Soups, broths and preparations 
therefor; homogenised composite food 
preparations 

Soupes, bouillons et préparations a 
soupe ou bouillon; préparations 
alimentaires composites homogénéisées 


Soups, broths and preparations thereof 
Soupes, bouillons et préparations a 
soupe ou bouillon 


Qué. 
Alta.-Alb. 
BoG.-C. ns 
Canada 


Ice cream and other edible ice, w/n 
containing cocoa 

Crème glacée et autres glaces 
alimentaires, même contenant du cacao 


N.S.-N.-É. 
Ont. 
Canada 


Ice cream, o/t ice cream novelties Hectolitre 
Crèmes glacées, a/q spécialités (glaces 


fantaisies) 


Qué. 
Ont. 
Sask. 

Alta.-Alb. 
Canada 


Food preparations n.e.s. 
Préparations alimentaires n.d.a. 


Quantity 


Quantite 


351 768E 
43 245 
640 836E 


332 724E 
376 027E 


153 72le 
744 710e 
2 196 570 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Value 


Valeur 


$’000,000 


36.4E 
3.4 
76.6E 


44.2E 
51-8E 


223:3 
292.8 


4.1 
39:5 
26.2e 

840.0 
1,578.7 
32.6 
83.2 
143.1 
2,779.9 


386.7 
348.1 
762.8 


322.8 
Ba ieee 
454.9 


43.7 
116.5 


76.3 
386.5 
463.9 


TEE 


109.0 
3576 
85.1 

518.9 


27.0 
125.6e 
341.7 


146.2 
499.9 
Br 
rae Je 
Pn Sere 
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Table 2 Tableau 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


‘All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


LR PRE ? Unit of 
: Classification type des biens quantity Quantity Value 
| Province or ae 5 
| Unité de Quantité Valeur 
Code Description uen 
| 
| 
$’000,000 
2106.9 Food preparations, n.e.s. Sask. 33 
Préparations alimentaires, n.d.a. Alta.-Alb. 29 
| 2106.90.2 Flavouring powders Qué. re 14.4E 
| Poudres aromatiques Ont. 25 309E 73.6E 
| Canada bid 102.5E 
2106.90.3 Fruit svrups and concentrates of a kind Qué. Hectolitre 5 35.0e 
used in beverages or other food Ont. 36 150.2 
| preparations Alta.-Alb. 530 146 19.9 
| Sirops et concentrés de fruits pour BeGeeG. Bi. a 235.9 
| boissons ou autres préparations Canada oie 249.6 
alimentaires 
| 2106.90.4 Flavouring extracts and essences Ont. 5 49.0 
| Extraits et essences aromatisants Canada dE 58.0 
2106.90.8 Other food preparations 60.8 
| Autres préparations alimentaires : 5.9E 
| Fe 94.9 
| 22 Beverages, spirits and vinegar Hectolitre 747 568e 112.4 
| Boissons, boissons alcooliques ou Me 140.5e 
| alcoolisées et vinaigre 2 266 850e 233: 
se 1,843.0 
dor 3,041.1 
f S 228.5 
| Alta.-Alb. 538.4 
| BC:-C--B. ; 626.4 
| Canada Le 6,850.9 
ne 22.01 Waters, incl. natural or artificial Qué. : 103.0 
| mineral waters and aerated waters, not Canada 5 135.9 
| sweetened nor flavoured; ice and snow 
| Eaux, incl. eaux minérales, naturelles 
| ou artificielles, et eaux gazéifiées, 
| non sucrées ni aromatisées; glace et 
| neige 
| 
| 
2201.1 Mineral and aerated waters not Hectolitre 2 552 694E 97.2 
sweetened nor flavoured 2 981 120E 111.3 
Eaux minérales et gazéifiées, non 
sucrées ni aromatisées 
2201.9 Ice, snow and potable waters, not 2 5.7 
| sweetened nor flavoured, o/t mineral 24.6 
waters or aerated waters 
| Glace, neige et eaux potables, non 
sucrées ni aromatisées, a/q eaux 
| minérales naturelles ou gazéifiées 
| 22.02 Waters, sweetened or flavoured, and N.B.-N.-B. Hectolitre 1 255 210E 78.2e 
| other non-alcoholic beverages, o/t Qué. aie 541.4e 
| fruit or vegetable juices Ont. mae 939.7e 
| Eaux, sucrées ou aromatisées, et autres Alta.-Alb. os 239.3 
| boissons non alcooliques, a/q jus de BSCHEC SBC ge 247.8 
| fruits ou de légumes Canada ae 2,326.6e 
2202.1 Waters, sweetened or flavoured Qué. Hectolitre _ 524.6e 
| Eaux, sucrées ou aromatisées Ont. ss 862.9e 
| Alta.-Alb. £ a Celet 
| BG. CRs 226.9 
Canada 2,164.5e 
ee 2202.10.1 Carbonated soft drinks Qué. as 476.2e 
Boissons gazeuses non alcoolisées Ont. bf 824.0e 
Canada Alc 1,966.8e 
2202.10.11 Carbonated soft drinks, regular Qué. Hectolitre 4 495 888e 371.2e 
Boissons gazeuses non alcoolisées, Alta.-Alb. 2 784 107 165.8 
| ordinaires Canada 18 875 736a 1,541.7e 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


2202.10.11.2 


2202.10.11.3 


2202.10.11.6 


2202.10.11.7 


2202.10.12 2 


2202.10.9 


2202.10.91 


2202.10.99 


2202.9 


22.04 


2204.1 


2204.2 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Unite de 
quantite 


Description 


N.S.-N.-É. 
Qué. 

Alta.-Alb. 
Canada 


Carbonated soft drinks, regular, non- Hectolitre 
refillable bottles <= 500 ml 
Boissons gazeuses non alcoolisées, 
ordinaires, en bouteilles non 


réutilisables <= 500 ml 


Qué. Hectolitre 


Canada 


Carbonated soft drinks, regular, 
refillable bottles > 500 ml but < 1 L 
Boissons gazeuses non alcoolisées, 
ordinaires, en bouteilles réutilisables 
> 500 ml mais < 1 L 


Carbonated soft drinks, regular, non- N.S.-N.-É. Hectolitre 


refillable bottles >= 1 L Qué. 
Boissons gazeuses non alcoolisées, Ont. 
ordinaires, en bouteilles non Alta.-Alb. 


réutilisables >= 1 L Canada 


Ont. 
Canada 


Carbonated soft drinks, regular, canned Hectolitre 
Boissons gazeuses non alcoolisées, 


ordinaires, en cannettes 


N.S.-N.-E. 
Qué. 
Ont. 
Canada 


Carbonated soft drinks, low calorie, Hectolitre 
non-refillable bottles <= 500 ml 
Boissons gazeuses non alcoolisées, a 
faible teneur en calories, en 


bouteilles non réutilisables <= 500 ml 


Qué. Hectolitre 


Ont. 


Waters, sweetened or flavoured, o/t 
carbonated soft drinks 

Eaux, sucrées ou aromatisées, a/q 
boissons gazeuses non alcoolisées 


Orange fruit drinks, non-carbonated Hectolitre 


Boissons à l'orange, non gazeuses 


Waters, sweetened or flavoured, o/t Hectolitre 
carbonated soft drinks or non- 
carbonated orange fruit drinks 

Eaux, sucrées ou aromatisées, a/q 
boissons gazeuses non alcoolisées ou 


boissons à l'orange non gazeuses 


Non-alcoholic beverages, o/t waters, Qué. Hectolitre 
sweetened or flavoured, o/t fruit or Ont. 

vegetable juices Alta.-Alb. 

Boissons non alcooliques, a/q eaux, B.G.-G. BR. 


sucrées ou aromatisées, a/q jus de Canada 


fruits ou légumes 


Qué. Hectolitre 


Wine of fresh grapes, incl. fortified 


wines; grape must with > 0.5% alcohol Ont. 
by volume, o/t grape juice B.C. -C.-B: 
Vin de raisin frais, incl. vin enrichi Canada 


en alcool; moGt de raisin titrant > 0,5 
% d'alcool, a/q jus de raisin 


Qué. Hectolitre 
Ont. 
R:C-=C.=B: 


Canada 


Grape wines, sparkling 
Vin de raisin, mousseux 


Qué. Hectolitre 
Ont. 
B.C. -C.-R- 


Canada 


Grape wine, incl. fortified, o/t 
sparkling; grape must with > 0.5% 
alcohol by volume, fermentation 
arrested by alcohol 

Vin de raisin, incl. enrichi en alcool, 
a/q mousseux; moût de raisin > 0,5 % 
d'alcool, fermentation arrêtée par 
alcool 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


Quantity 


Quantite 


NPR eR 


on 


616E 
ll2e 
300 

688e 


194E 
363e 


729E 
197e 
319e 
371 

28le 


342 
802 


251E 
822e 
996 

47le 


812e 
081E 


690e 
816E 


122e 
265E 
728E 
326E 


426 
616 


787e 
017 
796 
595 


556 
140 
650e 
428 


23le 
877 
146 
167 


1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


$’000,000 


Lia 
38.5 
1S 33 
1317 


28.6 
48.9 


22.7 
131.8 
136.3 

55.3 
462.9 


411.7 
756.4 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


2204.21 


2204.29 


23 


23.01 


2301.1 


23.02 


23.09 


2309.1 


2309.10.1 


2309.10.99 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 
Province = 
Unité de 
Description quantité 


Wine of fresh grapes, incl. fortified Qué. Hectolitre 
wines, o/t sparkling wines, in Ont. 
containers <= 2 L BAC EC ER 


Vin de raisin frais, incl. vin enrichi Canada 
en alcool, a/q vin mousseux, en 


contenant <= 2 L 


Wine of fresh grapes, incl. fortified Hectolitre 
wines, o/t sparkling wines, in 
containers > 2 L 

Vin de raisin frais, incl. vin enrichi 
en alcool, a/q vin mousseux, en 


contenant > 2 L 


Residues and waste from the food 
industries; prepared animal fodder 
Résidus et déchets des industries 
alimentaires; aliments préparés pour 
animaux 


Canada 


Ont. 
Canada 


Flours, meals and pellets, of meat, 
meat offal, fish, crustaceans, 
molluscs, etc., unfit for human 
consumption; greaves 

Farines, semoules, agglomérés de 
viande, abats, poisson, crustacé, 
mollusque, etc., a/q alimentation 
humaine; cretons 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Flours, meals and pellets of meat or 
meat offal unfit for human consumption; 
greaves 

Farines, semoules et agglomérés de 
viande ou abats a/q pour l'alimentation 
humaine; cretons 


Qué. 
Canada 


Bran, sharps and other residues, w/n 
pelleted, derived from the sifting or 
milling of cereals or leguminous 
vegetables 

Son, remoulages et autres résidus, même 
agglomérés, résultant du criblage ou de 
la mouture des céréales ou légumineuses 


Preparations of a kind used in animal N.B.-N.-B. 


feed Qué. 
Préparations pour l'alimentation des Ont. 
animaux Alta.-Alb. 


Canada 


Ont. 
Alta.-Alb. 
Canada 


Dog or cat food, put up for retail sale 
Aliments pour chien ou chat, 
conditionnés pour la vente au détail 


Ont. 
Canada 


Dog or cat food, put up for retail 
sale, in airtight containers 

Aliments pour chien ou chat, 
conditionnés pour la vente au détail, 
en contenant hermétique 


Dog or cat food, put up for retail 
sale, o/t in airtight containers, 
biscuits or semi-moist 

Aliments pour chien ou chat, 
conditionnés pour vente détail, a/q en 
contenant hermétique, biscuits ou 
croquettes moites 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


Quantity 


Quantite 


301 366e 
248 025 
143 539 
732 029e 


52 865 
32 852 
56 607 
164 138 


121 751 


121 751 


250 007 
2995235 


1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Value 


Valeur 


$’000,000 


6575 
84.5 
36.3 
19577 


8.6 
10.8 
14.9 
38.6 


84.7 
46.7 
927.4 
1,485.0 
207.5e 
120.9 
432.5 
271.8 
3,598.6 


27.8 
124.0 


44.9e 
27.8 
115.7 


46.7 
842.3 
1,048.7 
282.8e 
2,804.2 


415.9 
16.5 
454.5 


180.le 
180.2e 


183.2 
221.5 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


2309.9 


2309.90.1 


2309.90.11 


2309.90.12 


2309.90.13 


2309.90.2 


2309.90.31 


2309.90.32 


2309.90.33 


2309.90.4 


2309.90.44 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 
Province À. 
Unite de 
Sac quantite 
Description 


Ont. 
Alta.-Alb. 


Animal feed preparations, o/t dog or 
cat food, put up for retail sale 

Préparations pour l'alimentation des 
animaux, a/q aliments pour chien ou 
chat, conditionnés pour la vente au 
détail 


Complete feeds, poultry 
Aliments complets, pour les volailles 


Complete feeds, poultry, chicken, 
laying or hatching 

Aliments complets, pour les volailles, 
de ponte ou couvaison 


Alta.-Alb. 
E.C.-C.-Be 
Canada 


Complete feeds, poultry, chicken, o/t N.S.-N.-E. 


laying or hatching Qué. 

Aliments complets, pour les volailles, Ont. 

a/q de ponte ou couvaison Man. 
Sask. 
Alta.-Alb. 
B.C -G.-B 


Canada 


N.S.-N.-É. 
Qué. 
Ont. 
Man. 


Complete feeds, poultry, turkey 
Aliments complets, pour les volailles, 
pour dindons et dindes 


Complete feeds, swine 
Aliments complets, pour les porcins 


Alta.-Alb. 
B:C-C7-8: 
Canada 


Qué. 
Canada 


Complete feeds, cattle, calf 
Aliments complets, pour les bovins, 
pour les veaux 


N.S.-N.-É. 
Qué. 


Complete feeds, dairy cattle 
Aliments complets, pour les bovins 


laitiers Ont. 
Alta.-Alb. 
B.C. 3GanBe 


Canada 


Complete feeds, beef cattle Qué. 


Aliments complets, pour les bovins de Ont. 
boucher ie Alta.-Alb. 
BEC. -C-.-R. 


Canada 


Complete feeds, o/t poultry, swine or Qué. 


cattle Ont. 
Aliments complets, a/q pour volailles, Alta.-Alb. 
porcins ou bovins BG. -C. Be 


Canada 


Complete feeds, rabbit 
Aliments complets, pour les lapins 


Qué. 
Canada 


Quantity 


Quantité 


1994 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


$’000,000 | 


632.8 ! 
264 .3e 
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Table 2 Tableau 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


= Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Province i ryan ; 
Unite de Quantite Valeur 
Code Description quon 
$’000,000 
2309.90.46 Complete feeds, horse Qué. 7 096 1.9e 
Aliments complets, pour les chevaux Canada 46 206 14.1le 
2309.90.47 Complete feeds, fish BuiGee GraBe 61 318 64.5 
Aliments complets, pour les poissons Canada 96 303 98.4 
2309.90.48 Complete feeds, sheep Alta.-Alb. 13 383E 3.0e 
Aliments complets, pour ovins Canada zs 9.0 
2309.90.49 Complete feeds, o/t poultry, swine, Qué. ls 56.4e 
cattle, bird, mink, rabbit, other fur Ont. : 15.0E 
farm stock, horse or fish Canada 5 91.8e 
Aliments comp., a/q pour volailles, 
porcs, bovins, oiseaux, vison, lapin, 
animaux a fourrure d'élevage, chevaux, 
poisson j 
2309.90.5 Micro premixes Qué. : 5.3e 
Micro-prémélanges Ont. : 42.9 
Canada 4 63.7 
2309.90.51 Micro premixes, cattle Ont. nie) 9.8 
Micro-premélanges, pour les bovins Canada ë 13.8 
2309.90.52 Micro premixes, swine Ont. SE 10.4 
Micro-prémélanges, pour les porcins Canada fe 14.3 
2309.90.53 Micro premixes, poultry Ont. p ba Ase 
Micro-prémélanges, pour les volailles Canada sh 14.5 
2309.90.59 Micro premixes, o/t cattle, swine or Ont. 11.5 
poultry Canada : 21.1 
Micro-prémélanges, a/q pour les bovins, 
porcs ou volailles 
2309.90.6 Macro premixes Qué. 95 840 48.9 
Macro-prémélanges Canada 89.8 
2309.90.7 Feed supplements Qué. a8 88.1 
Suppléments alimentaires Ont. 213 964 92.3 
Man. 39 750E 19.9e 
Sask. or 23.4e 
Alta.-Alb. 50.0 
Canada B, 281.7 
2309.90.73 Feed supplements, swine Qué. 714299 36.0e 
Suppléments alimentaires, pour les Ont. 74 357e 33.2 
porcins Man. 28 636E 13.8e 
Sask. 11 19le LAr 
Alta.-Alb. 25 558E 11.3e 
Canada 226 635e 104.2e 
2309.90.74 Feed supplements, poultry Qué. 43 141 Looe 
Suppléments alimentaires, pour les Alta.-Alb. 11 673E 5.3e 
volailles Canada 74 719 41.7 
2309.90.77.2 Feed supplements, other than liquid, Qué. 73 101 24.0 
dairy cattle Ont. 58 661 ece> 
Suppléments alimentaires, sauf Canada 154 788 53.8 
liquides, pour les bovins laitiers 
2309.90.77.3 Feed supplements, other than liquid, Alta.-Alb. 91 845 21.4 
beef cattle Canada 117 840 7b JE À 
Suppléments alimentaires, sauf 
liquides, pour les bovins de boucherie 
2309.90.79 Feed supplements, o/t cattle, swine or Alta.-Alb. 10 850 4.5e 
poultry Canada 76 971 34.1 
Suppléments alimentaires, a/q pour les 
bovins, porcins ou volailles 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


2309.90.8 


25 


25.17 


LOH7L 


2517.10.4 


2517.10.42 


25-82 


Cones 


2523.29 


ASG ale yoy eo En 


2523529511 


2523.29.12 


25235-9025 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Province 


Unité de 
quantité 


Description 


Qué. 
Ont. 
Alta.-Alb. 
Canada 


Minerals for farm animals 
Minéraux, pour les animaux domestiques 


Salt; sulphur; earth and stone; N.B.-N.-B. 


plastering materials; lime and cement Qué. 

Sel; soufre; terres et pierres; Ont. 

plâtres; chaux et ciments Sask. 
Alta.-Alb. 
B:C--C--B. 


Canada 


Pebbles, gravel, broken or crushed Nfid.-T.-N 


stone, w/n heat-treated; macadam; Qué. 
tarred macadam; chipping of selected Ont. 
stones Man. 
Cailloux, graviers, pierres brisées ou Alta.-Alb. 


concassées, méme traités thermiquement; Canada 


macadam; tarmacadam; éclats de pierres 


Nfld.-T.-N 
Man. 
Alta.-Alb. 


Pebbles, gravel, broken or crushed 
stone, used for concrete aggregates, 
railway, ballast or road metalling 
Cailloux, graviers, pierres brisées où 
concassées pour béton, voies ferrées, 
ballasts ou empierrement des routes 


Crushed stone, granite, limestone, 
marble, sandstone, shale, etc. 
Pierres concassées, granit, pierre a 
chaux, marbre, grès, schistes argileux, 
etc. 


Crushed limestone 
Pierre à chaux concassée 


Ont. 
Canada 


Quicklime, slaked lime and hydraulic 
lime, o/t calcium oxide or hydroxide 
Chaux vive, chaux éteinte et chaux 
hydraulique, a/q oxyde ou hydroxyde de 
calcium 


Ont. 
Canada 


Portland cements, aluminous, slag, 
supersulphate and similar hydraulic 
cements, w/n coloured or in the form of 
clinkers 

Ciments Portland, ciments alumineux, de 
scories, supersulfatés et hydroliques 
similaires, même colorés ou clinkers 


Ont. 
Canada 


o/t white 
a/q blancs 


Portland cements, 
Ciments Portland, 


Portland cements, 
and 50 

Ciments Portland, types 10, 20, 30, 40 
et 50 


types 10, 


Portland cements, 
and 50, in bags 

Ciments Portland, types 10, 20, 30, 40 
et 50, en sacs 


types 


Portland cements, types 10, 20, 30, 40 
and 50, in bulk 

Ciments Portland, types 10, 20, 30, 40 
et 50, en vrac 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Hydraulic cements, slag 
Ciments hydrauliques de scories 


Ont. 
Canada 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Quantity 


Quantité 


OWN 


503 
186 


701 
755 


932 
832 


365 


701 
795 


701 
795 


99 
81 


601 
713 
403 


391 
391 


555 
382 


202 


203 


101 
760 


101 
760 


853 
913 


248 
847 
746 


533 
533 


Toutes industries manufacturiéres, Canada et province: 


Value 


Valeur 


$000,000 : 


349.9 
933.6 


193°9 
258.6 


193°9 
258.6 
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Table 2 Tableau 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


ve? wi 5 Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Province i MD = 
Unite de Quantite Valeur 
Code Description quant 
$’000,000 
Aan Mineral fuels, mineral oils and Qué. 5545235 
products of their distillation; Ont. 6,443.3 
bituminous substances; mineral waxes Man. CLS 
Combustibles minéraux, huiles minérales Alta.-Alb. 3,488.6 
et produits de leur distillation; BECEECEE" 1,482.1 
matières bitumineuses; cires minérales Canada 17,630.8 
27.06 Tar distilled from coal, lignite or Ont. 214 110 25.3 
peat and other mineral tars Canada 214 110 2553 
Goudrons de houille, lignite ou tourbe 
et autres goudrons minéraux 
27.10 Petroleum oils and oils obtained from Qué. 2,813.4 
bituminous minerals, o/t crude Ont. ne 5,126.5 
Huiles de pétrole et de minéraux Alta.-Alb. 19 838 951 3,137.3 
bitumineux, a/q brutes B°C-=CESB: we 16279 
Canada fs 15,385.9 
2710.00.1 Gasoline, incl. aviation Qué. 7 101 616 1,279.7 
Essence, incl. pour l'aviation Ont. 10 917 884 2,114.3 
Alta.-Alb. 9 769 455 1,573.7 
Bac. -CeSBie 3 362 200 776.6 
Canada 37 948 179 6,980.8 
2710.00.13 Motor gasoline, regular, unleaded Qué. 5 320 367 942.9 
Essence pour moteur, ordinaire, sans Ont. 8 766 586 1,681.5 
plomb Alta.-Alb. 8 483 399 1,356.8 
BÉICEECSCRE 2 359 724 507.3 
Canada 30 368 290 5,466.1 
2710.00.2 Aviation turbine fuel (jet type A and Alta.-Alb. 1 105 955 178.5 
B) BeGa-Ga-Bis 805 795 156.2 
Carburéacteur (types A et B) Canada & 291 204 768.7 
2710.00.21 Kerosene type jet fuel (type A) Ont. 1 088 046 205.2 
Carburéacteur genre kérosène (type A) Canada 3 613 750 656.9 
2710.00.3 Kerosene, excl. jet fuel Ont. 321 485 DES 
Kérosène, sauf carburéacteur Canada 2 029 681 368.6 
2710.00.5 Diesel and light fuel oils Qué. 4 697 228 844.6 
Huiles diesel et mazouts légers Ont. 5 382 652 963.4 
Alta.-Alb. 6 929 699 1,045.7 
BACE=CFERB: Zales 1st 389.6 
Canada 27 004 576 4,513.4 
2710.00.51 Diesel oil Qué. 3 190 670 582.0 
Huile diesel Alta.-Alb. 6 929 699 1,045.7 
Canada 23 720 706 3,950.7 
2710.00.52 Fuel oils Nos. 2 and 3 Qué. 1 506 558 262.6 
Mazouts nos 2 et 3 Canada 3 283 870 562.6 
2710.00.6 Heavy fuel oils Alta.-Alb. 255 551 24.0 
Mazouts lourds 
2710.00.61 Fuel oils Nos. 4 and 5 Ont. 785 687 7067 
Mazout nos 4 et 5 Alta.-Alb. 255 551 24.0 
Canada 2 432 547 248.6 
2710.00.62 Fuel oils No. 6 Ont. 965 554 106.8 
Mazout no 6 Canada 3 406 073 357.8 
2710.00.8 Lubricating oils and greases Ont. 644.6 
Huiles et graisses lubrifiantes Canada 776.5 
2710.00.85 Lubricating oils Ont. 899 396 619.4 
Huiles lubrifiantes Canada ¥ 079 779 746.5 
2710.00.9 Other petroleum oils Qué. 393 096 TEE Deis 
Autres huiles de pétrole Canada 1,008.1 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


2710.00.99 


CAO E | 


2111: 12 


27.13 


27.15 


2715.00.3 


2715.00.4 


2715.00.9 


28 


28.04 


2804.1 


2804.3 


2804.4 


28.14 


28.18 


2818.10.1 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Province 


Unité de 
quantité 


Description 


Other petroleum oils, other Ont. 


Autres huiles de pétrole, autres 


Alta.-Alb. 
Canada 


Petroleum gases and other gaseous 
hydrocarbons 

Gaz de pétrole et autres hydrocarbures 
gazeux 


Alta.-Alb. 
Canada 


Propane, liquefied 
Propane, liquéfié 


Qué. 
Canada 


Petroleum coke, petroleum bitumen and 
other residues 

Coke de pétrole, bitume de pétrole et 
autres résidus 


Bituminous mixtures based on natural 
asphalt, etc. 


N.B.-N.-B. 
Qué. 


Mélanges bitumineux à base d'asphalte Ont. 
naturel, etc. Alta.-Alb. 
B.C3-C BR: 


Canada 


Qué. 
Ont. 

Alta.-Alb. 
Canada 


Asphalt compound, hot, in bulk 
Composé d'asphalte, chaud, en vrac 


Qué. 
Ont. 


Asphalt compound, cold, incl. kegs 
Composé d'asphalte, froid, incl. 
barillets 


Ont. 
Canada 


Bituminous mixtures based on natural 
asphalt, etc., other 

Composés bitumineux à base d'asphalte 
naturel, etc., autres 


Inorganic chemicals; compounds of Qué. 


precious metals, radioactive elements, Ont. 
etc. Man. 
Produits chimiques inorganiques; Sask. 
composés de métaux précieux, d'éléments Alta.-Alb. 
radioactifs, etc. B.GerC.-B* 


Canada 


Hydrogen, rare gases and other non- Qué. 


metals Ont. 
Hydrogéne, gaz rares et autres éléments Alta.-Alb. 
non métalliques Canada 


Hydrogen 
Hydrogène 


Ont. 
Canada 


Nitrogen 
Azote 


Ont. 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Oxygen 
Oxygène 


Ammonia, anhydrous or in aqueous 
solution 

Ammoniac, anhydride ou en solution 
aqueuse E 


Alta.-Alb. 


Aluminum oxide, incl. artificial 
corundum; aluminum hydroxide 
Oxyde d'aluminium, incl. corindon 
artificiel; hydroxyde d'aluminium 


Ont. 
Canada 


Artificial corundum, crude 
Corindon artificiel, brut 


Ont. 
Canada 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Quantity 


Quantité 


LelZles25 
3 488 495 


32 525E 


1 016 938e 


1 628 570e 


5 102 082e 


75 996E 
56 303 


oe 


1 530 634 


155 902 
155 902 


Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


$000,000 
634.0 


17578 
1,175.6 


49.6 
556.9 


129.4 
343.4 


69.7 
69.7 
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Table 2 Tableau 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


Es Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Province Fe Panel 4 
Unite de Quantite Valeur 
Code Description Guanes 
$’000,000 
28.29 Chlorates and perchlorates; bromates 159 051 75.8 
and perbromates; iodates and periodates 
Chlorates et perchlorates; bromates et 
perbromates; iodates et periodates 
2829.1 Chlorates Qué. 308 104ea 165.2 
Chlorates BC ECS: 159 051 75.8 
Canada 768 612 372.4 
2829.11 Sodium chlorate Qué. 308 104e 165.2 
Chlorate de sodium BC C--R- 159 051 75.8 
Canada 768 612 372.4 
29 Organic chemicals Qué. Le 404.9 
Produits chimiques organiques Ont. ; 1,399.4 
. Alta.-Alb. ‘ 2,376.3 
Canada as 4,373.5 
29.29 Compounds with other nitrogen function Ont. pa LI 
Composés à d'autres fonctions azotées Canada ‘ 112 
29.36 Provitamins and vitamins and Qué. 5 81.7 
derivatives and intermixs Ont. 55.0E 
Provitamines et vitamines, leurs 
dérivés et mélanges de ces dérivés 
2936.2 Vitamins and their derivatives, unmixed Ont. s 55.0E 
Vitamines et leurs dérivés, non Canada 5 146.5e 
mélangés 
30 Pharmaceutical products Qué. se 19372 
Produits pharmaceutiques Ont. 50 2,212.5 
Canada bc 4,311.8 
30.04 Medicaments n.e.s., w/n mixed, in Qué. 5 1,639.8 
measured dosage or packaged for retail Canada 4 3,623.3 
sale 
Médicaments n.d.a., même constitués de 
produits mélangés, sous forme de doses 
ou conditionnés pour la vente au détail 
3004.3 Medicaments containing hormones, not Qué. A 95.9 
containing antibiotics, for Ont. BE 55.3 
therapeutic, prophylactic uses, in Canada ae 151.2 
dosage or for retail 
Médicaments contenant des hormones, 
sans antibiotiques, fins thérapeutiques 
ou prophylactiques, doses ou vente au 
détail 
3004.9 Medicaments n.e.s., in measured dosage AE 1,433.4 
Médicaments n.d.a., sous forme de doses PA 1,790: 
3004.90.2 Medicaments n.e.s., acting on the og 690.4 
nervous system, for human use, in 
measured dosage 
Médicaments n.d.a., agissant sur le 
système nerveux, pour usage humain, 
sous forme de doses 
3004.90.21 Analgesics Ont. 243.1 
Analgésiques 
3004.90.22 Antidepressants and tranquilizers Qué. Be 65.8 
Antidépressifs et tranquillisants Ont. Ae 135.7 
Canada aie 201.5 
3004.90.23 Antihypertensive agents Qué. 43.9 
Agents antihypertensifs Ont. = 45.7 
Canada = 89.6 
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Table 2 


Code 


3004.90.3 


3004.90.4 


3004.90.6 


3004.90.8 


3004.90.83 


3004.90.84 


3004.90.89 


3004.90.9 


30.06 


3006.3 


31 


31.02 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Description 


Medicaments n.e.s., other, gastro- 
intestinal agents, for human use, in 
measured dosage 

Médicaments n.d.a., autres, agents 
gastro-intestinaux, pour usage humain, 
sous forme de doses 


Medicaments n.e.s., cardiovascular 
agents, for human use, in measured 
dosage 

Médicaments n.d.a., agents cardio- 
vasculaires, pour usage humain, sous 
forme de doses 


Medicaments n.e.s., haematological 
agents, for human use, in measured 
dosage 

Médicaments n.d.a., agents 
hématologiques, pour usage humain, sous 
forme de doses 


Medicaments n.e.s., for human use, in 
measured dosage 

Médicaments n.d.a., pour usage humain, 
sous forme de doses 


Medicaments n.e.s., dermatological 
preparations, for human use, in 
measured dosage 

Médicaments n.d.a., préparations 
dermatologiques, pour usage humain, 
sous forme de doses 


Medicaments n.e.s., ophthalmic 
preparations, for human use, in 
measured dosage 

Médicaments n.d.a., préparations 
ophtalmiques, pour usage humain, sous 
forme de doses 


Medicaments n.e.s., other, for human 
use, in measured dosage 

Médicaments n.d.a., autres, sous forme 
de doses, pour usage humain 


Medicaments n.e.s., for veterinary use, 
in measured dosage 

Médicaments n.d.a., pour usage 
vétérinaire, sous forme de doses 


Pharmaceutical goods (specified sterile 
products, etc.) 

Préparations et articles 
pharmaceutiques (produits stériles 
désignés, etc.) 


Opacifying preparations for X-ray 
examinations; diagnostic reagents for 
patient 

Préparations opacifiantes pour examens 
radiographiques; réactifs de diagnostic 
pour utilisation sur le patient 


Fertilizers 
Engrais 


Mineral or chemical fertilizers, 
nitrogenous 
Engrais minéraux ou chimiques, azotés 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 


Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 


Tableau 2 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Province 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Qué. 
Canada 


Qué. 
Canada 


Ont. 
Canada 


N.B.-N.-B. 
Qué. 

Ont. 

RS: C.-B: 
Canada 


Alta.-Alb. 
Canada 


304 


Tonne 


Tonne 


| 


Unit of 
quantity Quantity Value 
Unité de Quantite Valeur 
quantite 
$’000,000 
53.6. 
mae 225.0 | 
ve 278.6 | 
5 358.5 
: 599.8 
| 
| 
| 
| 
: <a 
: 64.5 | 
| 
22 516.4 
49.3 
24.2 
7522 
re 22.4 
Oo 11:64 
se 34.0! 
x 354.9 
47.1e 
102.8 
ara 139.4 
bz 89.5 
ne 89.5 
48.3 
a2 bi 
768 775 181.3 
ose 35.9 
a 1,252.2 
3 288 670 438.8 
4 151 658 628.4 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


3105.2 


3105.5 


3105.9 


32 


32.04 


32.06 


32.08 


3208.1 


3208.10.1 


3208.10.2 


3208.10.21 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 
Province Le 
Unite de 
Description quantite 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Mineral or chemical fertilizers 
containing nitrogen, phosphorus and 
potassium 

Engrais minéraux ou chimiques contenant 
de l'azote, du phosphore et du 
potassium 


Mineral or chemical fertilizers 
containing the 2 fertilising elements 
nitrogen and phosphorus, other 

Engrais minéraux ou chimiques contenant 
les 2 éléments fertilisants azote et 
phosphore, autres 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Mineral or chemical fertilizers 
containing 2 or 3 of the elements 
nitrogen, phosphorous and potassium, 
other 

Engrais minéraux ou chimiques contenant 
2 ou 3 des éléments azote, phosphore et 
potassium, autres 


Tanning or dyeing extracts; tannins and Qué. 


derivatives; dyes, pigments, paints, Ont. 
varnishes, putty and mastics; inks Man. 
Extraits tannants ou tinctoriaux; Alta.-Alb. 
tanins et leurs dérivés; teintures, BEG) -Ga— Be 


pigments, peintures, vernis et mastics; Canada 


encres 


Ont. 
Canada 


Synthetic organic colouring matter; 
preparations and products used as 
fluorescent brightening agents 
Matières colorantes organiques 
synthétiques; préparations et produits 
utilisés comme agent d'avivage 
fluorescent 


Colouring matter, other, preparations 
based thereon and inorganic products of 
a kind used as luminophores 

Matières colorantes, autres, 
préparations à base de ces matières, 
produits inorganiques genre utilisé 
pour luminophores 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Paints and varnishes based on synthetic 
or natural polymers, in NON-AQUEOUS 
medium (oil based); solutions in 
solvent 

Peintures, vernis à base de polymères 
synthétiques ou naturels, en milieu NON 
AQUEUX (base huile); solution dans 
solvant 


Qué. K litres 
Ont. 
BAC ECS 


Canada 


Paints and varnishes based on 
polyesters, dispersed in a non-aqueous 
medium 

Peintures et vernis à base de 
polyesters, dispersés en milieu non 
aqueux 


B'C--C-S8R: K litres 


Canada 


Varnishes, incl. lacquers 
Vernis, incl. les laques 


Qué. K litres 
Ont. 


B°C-:C-2B- 


Paints, incl. enamels 
Peintures, incl. les émaux 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Stains 
Teintures 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


Quantity 


Quantité 


166 72le 
231 548e 
619 918 


18 032E 
23 065e 
1 480 809 


112 989 
1229257 
270 302 


152027 


465 
99392E 


14 562 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


$’000,000 


43.8 
58.8 
156.7 


517.4 
Liveries 
37.8 
25.6e 
160.0 
2,039.6 


71.3e 
92.0e 


67.6e 
67.6e 


203.8 
498.0 
799.9 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


SOS EO 212 


3208.10.22 


3208.10.24 


3208.10.25 


3208.10.25.1 


3208.10.25.2 


3208.10.29 


3208.2 


3208.20.2 


3208.9 


3208.90.2 


32.09 


3209.1 
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Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Unité de 
quantite 


Description 


Qué. litres 


Canada 


Stains, exterior 
Teintures, d'extérieur 


Qué. litres 
Ont. 


Canada 


Primers, sealers and undercoats 
Apprêts, peintures d'impression et sous- 
couches 


Qué. litres 


Canada 


General industrial paints, excl. 
automotive paints 

Peintures industrielles d'usage 
général, sauf peintures pour 
l'automobile 


Architectural (trade) paints litres 
Peintures pour l'architecture 


(commerciale) 


Architectural (trade) paints, interior litres 
Peintures pour l'architecture 


(commerciale), d'intérieur 


Qué. litres 


Architectural (trade) paints, exterior 


Peintures pour l'architecture Ont. 
(commerciale), d'extérieur B:C--C--B: 
Canada 


Qué. litres 


Canada 


Paints, other, incl. enamels, based on 
polyesters 
Peintures, autres, incl. les émaux, à 


base de polyesters 


Ont. 
Canada 


Paints and varnishes based on acrylic K litres 
or vinyl polymers, dispersed in a non- 
aqueous medium 

Peintures et vernis à base de polymères 
acryliques ou vinyliques, dispersés en 


milieu non aqueux 


Qué. 
Canada 


Paints, incl. enamels, dispersed in a 
non-aqueous medium 

Peintures, incl. les émaux, dispersées 
en milieu non aqueux 


Ont. 
Canada 


K 


Paints and varnishes based on polymers litres 
dissolved in a non-aqueous solvent, 
other 

Peintures et vernis à base de polymères 
dissous dans un solvent non aqueux, 


autres 


Qué. litres 


Canada 


Paints, incl. enamels, based on 
polymers dissolved in a non-aqueous 
solvent 

Peintures, incl. les émaux, à base de 
polymères dissous dans un solvent non 
aqueux 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Paints and varnishes based on synthetic 
or natural polymers, dispersed or 
dissolved in an AQUEOUS medium 
Peintures et vernis à base de polymères 
synthétiques ou naturels, dispersés ou 
dissous en milieu AQUEUX 


Qué. K litres 
B.G: GR 


Canada 


Paints and varnishes based on acrylic 
or vinyl polymers, dispersed in an 
aqueous medium 

Peintures et vernis a base de polymeres 
acryliques ou vinyliques, dispersés en 
milieu aqueux 


Quantity 


Quantite 


2 428E 
7 588 


3 Slée 
6 665E 
11 257e 


e255 
16 343 


jal sya! 
5 457 


3 450e 
6 863 
3 697 
5 958 


12372 
4 458 
1 760 
8 010 


7 347e 
13 025 


36 427e 
47 849e 


92622E 
44 76le 


9 S5S41E 
18 814E 


4 186E 
14 598E 


34 906e 
191219 
126 479 


1994 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


$’000,000 


10.8 
26.5 


1278 
34.1 
51.0 


5.6 
49.1 


256.3 
318.4 


54.8e 
307.4 


53.3e 
95.5e 


21-9E 
72.7e 


141.3 
267.4 
484.1 


12291 
63.9 
445.7 . 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


¥ Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Unite de Quantite Valeur 
Code Description Guan 
$’000,000 

3209.10.1 Varnishes, incl. lacquers, acrylic or Qué. litres 792 3.8 
vinyl polymers, dispersed in an aqueous Canada LM9S 5.3 
medium 
Vernis, incl. les laques, à base de 
polymeres acryliques ou vinyliques, 
dispersés en milieu aqueux 

3209.10.2 Paints, incl. enamels, acrylic or vinyl Qué. litres 34 llée 118.3 
polymers, dispersed in an aqueous Canada 125 286 440.4 
medium 
Vernis, incl. les émaux, à base de 
polymeres acryliques ou vinyliques, 
dispersés en milieu aqueux 

3209.10.25 Architectural (trade) paints based on Qué. 26 555e 94.0 
acrylic or vinyl polymers, dispersed in Ont. 35 992 106.4 
an aqueous medium BCE CS 16 198 56.7 
Peintures pour l'architecture Canada 81 972 263.6 
(commerciale) à base de polymères 
acryliques ou vinyliques, dispersées en 
milieu aqueux 

3209.10.25.1 Architectural (trade) paints, interior, litres 24 244e 85.3 
based on acrylic or vinyl polymers, 31 001 90.8 
dispersed in an aqueous medium 11 706 38.8 
Peintures pour l'architecture 69 799 219.5 
(commerciale), d'intérieur, à base de 
polymères acryliques ou vinyliques, en 
milieu aqueux 

3209.10.25.2 Architectural (trade) paints, exterior, Qué. litres 2 3lle 8.7 
based on acrylic or vinyl polymers, Ont. G4 991 15.6 
dispersed in an aqueous medium BCE -C-SB: 4 492 18.0 
Peintures pour l'architecture Canada 12175 44.1 
(commerciale), d'extérieur, à base de 
polymères acryliques ou vinyliques, en 
milieu aqueux 

32.14 Glaziers’ putty, grafting putty, resin Qué. ms 61.8 
cements, caulking compounds and other Ont. we 135.9 
mastics; painters’ fillings BaG.-G.—Bi ; 23.1 
Mastic de vitrier, mastic a greffer, Canada oe 233.4 
ciment de résine, matériaux 
d'étanchéité et autres mastics; enduit 
pour la peinture 

3214.10.1 Joint filler compounds Qué. 54 313 14.0 
Mastics de jointoiement Canada 156 813 56.7 

32.15 Printing ink, writing or drawing ink Qué. ote 79.7 
and other inks, w/n concentrated or Ont. me 214.6 
solid Man. 1 SS 7, 5.7 
Encre d'imprimerie, encre à écrire ou à BAC-eC--B: 3 019 12.4 
dessiner et autres encres, même sous Canada È STR 2 
forme concentrée ou solide 

oel5,11.2 Printing ink, black, lithographic Ont. 7 882 $225 
Encre d'imprimerie, noire, Canada 11 240 46.0 
lithographique 

S215.11.5 Printing ink, black, flexographic Ont. 852e 4.1 
Encre d'imprimerie, noire, Canada 1 294e 5.7 
flexographique 

3215.19 Printing ink, o/t black Qué. 8 675e 52.2 
Encre d'imprimerie, a/q noire Ont. 26 103e 147.4 

Canada 37 529e 214.6 

S21n.19:2 Printing ink, lithographic, o/t black Qué. 4 171 28.2 
Encre d'imprimerie, lithographique, a/q Ont. 13 635 Blac 
noire Man. 370 25 

Canada 19 268 11756 
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All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


= Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Province à pere Œ 
Unité de Quantité Valeur 
brel uantité 
Code Description q 
$000,000 
3215.19.29 Printing ink, other, lithographic, o/t Qué. 1 815e 14 
black Ont. 4 649e 40.5 
Encre d'imprimerie, autre, Canada 6 806e 61.2 
lithographique, a/q noire 
3215.19.3 Printing ink, flexographic, o/t black Qué. 3 192e 15.4 
Encre d'imprimerie, flexographique, a/q Ont. 7 303E 39.8 
noire Man. 189 1.0 
B.C.-C.-Be G15E 2.4 
Canada 11 2lle 59.6 
3215.19.4 Printing ink, rotogravure, o/t black Qué. 922 6.5 
Encre d'imprimerie, pour la Ont. 2 999e 17.7e 
rotogravure, a/q noire Canada 4 100e 25.2 
| 
33 Essential oils and resinoids; Qué. ae 292.0 | 
per fumery, cosmetic and toilet Ont. 6 891.7 
preparations Canada ate 1,203-3 
Huiles essentielles et résinoides; 
produits de parfumerie, cosmétiques et 
de toilette 
33.04 Beauty, make-up and skin preparations, D 272.9 
incl. sunscreen; manicure and pedicure aie 431.4 
preparations 
Produits de beauté, de maquillage et de 
soins de la peau, incl. filtres 
solaires; produits de manucure et de | 
pédicure 
| 
3304.1 Lip make-up preparations Qué. 5 12.8 | 
Produits de maquillage pour les lavres Ont. an 38.4 
Canada Â 51.4 
3304.2 Eye make-up preparations Qué. : 12.44 
Produits de maquillage pour les yeux Ont. : 41.5 
Canada = 53.9 
3304.20.2 Mascara Qué. 4 4.8 
Mascara (rimmel) Ont. Ê 19.2 
Canada Bye 24.1 
3304.9 Beauty and make-up preparations, incl. Qué. 5 110.6 
sunscreen and manicure or pedicure 
preparations, other 
Produits de beauté et de maquillage, 
incl. filtres solaires et produits de 
manucure ou pédicure, autres 
| 
3304.99 Sunscreen preparations, creams and Ont. Ac 160.0 ! 
lotions, blushers, foundation, other Canada On 259.1 
beauty preparations 
Écrans solaires, crèmes et lotions, 
rouges à joues, fonds de teint, autres 
produits de beauté 
3304.99.1 Sunscreen preparations Ont. : 18.3E 
Écrans solaires Canada 3 24.5el 
3304.99.2 Creams and lotions, for face, hands or Ont. 88.6 
body, excl. sunscreen preparations Canada A 158.9 
Crèmes et lotions pour le visage, les 
mains ou le corps, sauf écrans solaires 
3304.99.21 Cleansing creams and lotions, for face, Qué. ‘ 10.1 
hands or body, excl. sunscreen Canada az 18.2 
preparations 
Crèmes et lotions nettoyantes pour le 
visage, les mains ou le corps, sauf 
écrans solaires 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


3304.99.22 


3304.99.29 


3304.99.4 


33.05 


3305.1 


3305.9 


3305.90.2 


33.07 


3307.2 


34 


34.01 


3401.1 


3401.11 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 
Province aA 
Unite de 
Description quantite 


Ont. 
Canada 


Moisturizing creams and lotions, for 
face, hands or body, excl. sunscreen 
preparations 

Crèmes et lotions hydratantes pour le 
visage, les mains ou le corps, sauf 
écrans solaires 


Creams and lotions, other, for face, 
hands or body, excl. sunscreen 
preparations 

Crèmes et lotions, autres, pour le 
visage, les mains ou le corps, sauf 
écrans solaires 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Make-up, foundation 
Fond de teint 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Preparations for use on the hair 
Produits capillaires 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Shampoos 
Shampooings 


Ont. 
Canada 


Hair preparations, other 
Produits capillaires, autres 


Ont. 
Canada 


Cream rinse and conditioners 
Après-shampooings et revitalisants 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Personal toilet preparations, shaving, 
antiperspirant and bath preparations; 
prepared room deodorisers, etc. 
Produits de toilette, crème à raser, 
déodorants corporels, produits pour le 
bain; désodorisants des locaux, etc. 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Personal deodorants and antiperspirants 
Déodorants et antisudoraux pour le 
corps 


Soap, organic surface-active agents, N.S.-N.-É. 
washing preparations, etc. Qué. 
Savons, agents de surface organiques, Ont. 
produits de lavage, etc. Man. 
Alta.-Alb. 
BG. -C.-B. 


Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Soap; organic surface-active products 
for use as soap; soap-impregnated 
products 

Savons; produits organiques tensio- 
actifs a usage de savon; produits 
imprégnés de savon 


Ont. 
Canada 


Soap and organic surface-active 
products, in bars or cakes, and soap- 
impregnated products 

Savons et produits organiques tensio- 
actifs, en barres ou pains, et produits 
imprégnés de savon 


Soap and organic surface-active 
products, in bars or cakes, and soap- 
impregnated products, for toilet use 
Savons et produits organiques tensio- 
actifs, en barres ou pains, et produits 
imprégnés de savon, pour la toilette 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Quantity 


Quantite 


56 114E 


38 89le 


1#519E 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Value 


Valeur 


$’000,000 


34.6 
59.6 


147.3 
165.2 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


3401.2 


3401.20.2 


34.02 


3402.1 


3402.2 


3402.20.05 


3402.20.1 


3402.20.9 


3402.9 


3402.90.1 


3402.90.9 


34.03 


3403.1 


34.05 


3405.9 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Unité de 
quantité 


Description 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Soap in other forms 
Savons sous autres formes 


Qué. 
Canada 


Soap, other, liquid 
Savons, autres, liquides 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Organic surface-active agents, o/t 
soap; washing and cleaning preparations 
Agents de surface organiques, a/q 
savons; produits de lavage et de 
nettoyage 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Organic surface active agents 
Agents de surface organiques 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Surface-active preparations, washing 
and cleaning preparations, packaged for 
retail sale 

Produits tensio-actifs, produits de 
lavage et de nettoyage, conditionnés 
pour la vente au détail 


Ont. 
Canada 


Window-cleaning preparations 
Produits pour le nettoyage des fenêtres 


Ont. 
Canada 


Dishwashing detergents 
Détergents pour la vaisselle 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Washing and cleaning preparations, 
other, packaged for retail sale 
Produits de lavage et de nettoyage, 
autres, conditionnés pour la vente au 
détail 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Surface-active preparations, washing 
and cleaning preparations, n.e.s. 

Produits tensio-actifs, produits de 
lavage et de nettoyage, n.d.a. 


Ont. 
Canada 


Laundry detergents, other 
Détergents pour la lessive, autres 


Ont. 
Alta.-Alb. 
Canada 


Surface active preparations, washing 
and cleaning preparations, n.e.s., 
other 

Produits tensio-actifs, produits de 
lavage et de nettoyage, n.d.a., autres 


Lubricating preparations, incl. anti- 
corrosion, and preparations for oil or 
grease treatment of textile materials 
Produits lubrifiants, incl. antirouille 
et anticorrosion, et produits pour 
l'huilage ou le graissage des textiles 


Lubricating preparations, containing < 
70% of petroleum or bituminous mineral 
oils 

Produits lubrifiants, contenant < 70 Z 
d'huile de pétrole ou de minéraux 
bitumineux 


Qué. 
Canada 


Polishes and creams, scouring pastes 
and powders, similar preparationss 
Cirages et crémes, pates et poudres a 
récurer, produits similaires 


Ont. 
Canada 


Polishes, creams and similar 
preparations, n.e.s. 

Cires, encaustiques et produits 
similaires, n.d.a. 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Quantity 


Quantité 


7 223 


44 


17 
21 


27 


Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


$’000,000 


CT 
20.6E 


49.1le 


10.3 


24.9E 


128.3 
940.7 
1,111.4 


6.4E 


20.3e ! 


15.0e 
29.4e 


5.4e ! 


16.7e 
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fable 2 Tableau 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


411 Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


dN ie ; Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Unité de Quantité Valeur 
Code Description queue 
$’000,000 
35 Albuminoidal substances; modified Qué. 74 69.7e 
starches; glues; enzymes Ont. ae 1107 
Matières albuminoïdes; produits à base Canada = 206.3 
d'amidons; colles; enzymes 
35.06 Prepared glues and adhesives, n.e.s.; Qué. ae 62.4e 
glue, packaged for retail sale Ont. i 101.7 
Colles et adhésifs préparés, n.d.a.; Canada oe 173.8 
colle conditionnée pour la vente au 
détail 
3506.9 Prepared glues and adhesives, n.e.s. é DE 62.4e 
Colles et adhésifs préparés, n.d.a. 
3506.91 Adhesives based on rubber or plastics, : JE 50.5e 
incl. artificial resins ee 75.6 
Adhésifs a base de caoutchouc ou de 2: 134.9 
matieres plastiques, incl. résines 
artificielles 
3506.91.1 Rubber cement DE 3.6 
Colle de caoutchouc ie 24.3 
mt 29.4 
3506.91.2 Adhesives based on plastics, incl. we 46.9e 
artificial resins £ Bic 5123 
Adhésifs à base de matières plastiques, AS aS Ta 
incl. résines artificielles fs 105.4 
3506.91.22 Adhesives based on polyvinyl acetate ae 20.4e 
* | Adhésifs à base d'acétate de polyvinyle Canada ate 38.2 
3506.91.29 Adhesives based on plastics, incl. Qué. are 26.5E 
artificial resins, other Canada os 67.3 
Adhésifs à base de matières plastiques, 
incl. résines artificielles, autres 
36 Explosives; pyrotechnic products; Qué. és 162.3e 
matches; pyrophoric alloys Ont. Dict 44.6 
Poudres et explosifs; articles de Canada 275.3 
pyrotechnie; allumettes; alliages 
pyrophor iques 
37 Photographic and cinematographic goods Qué. ote 101.0 
Produits photographiques et produits Canada wa 700.5 
cinématographiques 
38 Miscellaneous chemical products Nfld.-T.-N 141 178E 15.3 
Produits chimiques divers Qué. 4e 634.0 
Ont. + 1,655.9 
Man. Br 63.9 
Alta.-Alb. Ste 528.6 
B?C--C:-8: be 353.6 
Canada DE 3,457.3 
38.08 Insecticides, rodenticides, fungicides, Qué. _ 8.9E 
herbicides, etc., packaged for retail Ont. es 160.7 
sale Canada as 461.3 
Insecticides, rodenticides, fongicides, 
herbicides, etc., conditionnés pour la 
vente au détail 
3808.9 Pesticides, incl. rodenticides, other Qué. ote 2.0e 
Pesticides, incl. rodenticides, autres Canada ve ll.le 
38.09 Finishing agents, dye carriers used in Qué. A 49.3 
textile, paper, leather or similar Canada a 151.6 
industries 
Agents d'apprêt ou de finissage, 
accélérateur de teinture pour 
l'industrie textile, du papier, du cuir 
ou similaire 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


3809.9 


38.11 


38.12 


38.14 


38.20 


38.23 


3823.4 


3823.5 


3823.50.00.1 


3823.9 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Description 


Finishing agents and dye carriers, o/t 
of amylaceous substances, for textile, 
paper, leather and similar industries 
Agents d'apprêt, finissage, 
accélérateur de teinture, a/q base 
matières amylacées, pour industrie 
textile, papier, etc. 


Anti-knock preparations and other 
additives for mineral oils 
Préparations antidétonantes et autres 
additifs pour huiles minérales 


Prepared rubber accelerators; compound 
plasticisers or stabilisers for rubber 
or plastics, n.e.s. 

Accélérateurs de vulcanisation 
préparés; composés plastifiants, 
stabilisateurs pour caoutchouc, mat. 
plastiques, n.d.a. 


Organic composite solvents or thinners 
and prepared paint or varnish removers, 
other 

Solvants ou diluants organiques 
composites et préparations pour enlever 
les peintures ou les vernis, autres 


Anti-freezing preparations and prepared 
de-icing fluids 

Préparations antigel et liquides 
préparés pour le dégivrage 


Prepared binders for foundry moulds or 
cores; preparations of the chemical or 
allied industries 

Liants préparés pour moules ou noyaux 
de fonderie; préparations pour 
l'industrie chimique ou ses industries 
connexes 


Prepared additives for cements, mortars 
or concretes 

Additifs préparés pour ciments, 
mortiers ou bétons 


Non-refractory mortars and concretes 
Mortiers et bétons non réfractaires 


Non-refractory mortars and concretes, 
ready-mix 

Mortiers et bétons non réfractaires, 
béton préparé 


Chemical products, preparations and 
residual products of the chemical or 
allied industries, n.e.s. 

Produits chimiques, préparations et 
produits résiduaires de l'industrie 
chimique ou de ses industries connexes, 
n.d.a. 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 
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Tableau 2 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Province 


Ont. 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Qué. 
Canada 


Ont. 
B-C-=C--B- 
Canada 


Nfld.-T.-N 
N.S.-N.-É. 
N.B.-N.-B. 
Man. 

Sask. 


Nfld.-T.-N 
N.S.-N.-É. 
N.B.-N.-B. 
Qué. 

Ont. 

Man. 

Sask. 
Alta.-Alb. 
B°C-=C:-R: 
Canada 


Qué. 

Ont. 
Alta.-Alb. 
B.G. CR: 
Canada 


312 


Unit of 
quantity Quantity Value 
Unité de Quantité Valeur 
quantité 
$’000,000 
BO 85.1 
ae 120.2 
5e 414.7 
a 434.7 
5 22.2 
5 83.4 
BO 105.6 
; 22.6E 
ae 84.8 
5.6E 
ate 120.8e 
A 33.0E 
sf 80.3e 
141 178E 15° 
353 959 32:10 
| 
k 11.3 | 
10.2 
43.1 
| 
141 178E 15.3 
302 363 25.3 
353,999 32.0 } 
408 779e 37.68 
277 579 23.8 
141 178E 15.3 
302 363 25.3 
353 959 3250 
3 654 778 320.5 
4 881 345 438.6 
408 779e 37.68 
277 579 23.8 | 
2 001 614 203.94 
3 154 394 273.7 
1572872852 1,383.3 
98.5 | 
3 245.6 | 
ae 92.35 
fu 24.6E 
à 466.1 | 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


3823.90.4 


3823.90.9 


3823.90.99 


39 


39.07 


39:09 


3909.5 


39-16 


5916.2 


3916.20.1 


3916.20.3 


S916 20.9 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 
Province ws 
Unite de 
Description quantite 


Water treatment (chemical) preparations 
Préparations (chimiques) pour le 
traitement de l’eau 


Chemical products, preparations and 
residual products of the chemical or 
allied industries, other 

Produits chimiques, préparations et 
produits résiduaires de l'industrie 
chimique ou de ses industries connexes, 
autres 


Preparations, incl. antiozonants, of Alta.-Alb. 
chemical industries, other 
Préparations, incl. antiozonants, de 


l'industrie chimique, autres 


Plastics and articles thereof 
Matières plastiques et ouvrages en ces 
matières 


Alta.-Alb. 
BGG. 8) 
Canada 


Polyacetals, other polyethers and Ont. 
epoxide resins, polyesters, in primary 
forms 

Polyacétals, autres polyéthers et 
résines @poxydes, polyesters, sous 


formes primaires 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Amino-resins, phenolic resins and 
polyurethanes, in primary forms 

Résines aminiques, résines phénoliques 
et polyuréthanes, sous formes primaires 


Ont. 
Canada 


Polyurethanes in primary forms 
Polyuréthanes sous formes primaires 


Qué. 


Monofilaments, rods, sticks and profile 


Shapes of plastics Ont. 
Monofilaments, joncs, batons et Alta.-Alb. 
profilés en matières plastiques BC CB: 


Canada 


Profile shapes, etc., of polymers of Ont. 
vinyl chloride 
Profilés, etc., en polymères du 


chlorure de vinyle 


Siding for house or building exterior, 
of polymers of vinyl chloride 

Parements d'extérieur pour maisons ou 
immeubles, en polymères du chlorure de 
vinyle 


Window profiles (lineals) of polymers Qué. 

of vinyl chloride Ont. 

Profilés de fenêtres (linéaires) en Man. 

polymères du chlorure de vinyle BECSCERB: 
Canada 


Ont. 
Canada 


Profile shapes of polymers of vinyl 
chloride, other 

Profilés en polymères du chlorure de 
vinyle, autres 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


Quantity 


Quantité 


70 


1994 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


$’000,000 


84.2 
1535.9 


53.1e 
153735 
233.6 


24.7 
229.1e 


87.6 
64.3e 
251617 
6,082.4 
199.2e 
41.7 
1,304.4 
536.7 
11,102.6 


133.1 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


3916.9 


3916.90.9 


39.17 


3917.2 


3917.21 


3917:23 


5917-0301 


3917.3 


391731 


3917732 


3917.4 


39.20 


3920.1 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Description 


Profile shapes, etc. of plastics, 
nse.se 

Profilés, etc., en matières plastiques, 
n.d.a. 


Profile shapes, etc. of plastics, other 
Profilés, etc., en matières plastiques, 
autres 


Tubes, pipes, hoses and fittings 
therefor of plastics 

Tubes, tuyaux et leurs accessoires en 
matières plastiques 


Tubes, pipes and hoses and fittings 
therefor, etc. of plastics, rigid 
Tubes, tuyaux et leurs accessoires, 
etc. en matières plastiques, rigides 


Tubes, pipes and hoses of polyethylene, 
rigid 

Tubes et tuyaux en polyéthylène, 
rigides 


Tubes, pipes and hoses of polyvinyl 
chloride, rigid 
Tubes et tuyaux en polychlorure de 
vinyle, rigides 


Tubes, pipes and hoses of polyvinyl 
chloride, rigid, pressure 

Tubes et tuyaux, en polychlorure de 
vinyle, rigides, à pression 


Tubes, pipes and hoses of plastics, 
other 

Tubes et tuyaux en matières plastiques, 
autres 


Tubes, pipes and hoses of plastics, 
flexible, minimum burst pressure >= 
27.6 MPa 

Tubes et tuyaux en matières plastiques, 
flexibles, pression minimum >= 27,6 MPa 


Tubes, pipes and hoses of plastics, w/o 
fittings, not reinforced or combined 
with other materials 

Tubes et tuyaux en matières plastiques, 
sans accessoires, non renforcés ni 
autrement associés à d'autres matières 


Fittings for tubes, pipes and hoses of 
plastics 

Accessoires pour tubes et tuyaux en 
matières plastiques 


Plates, sheets, film, foil, strips of 
plastics, non-cellular and not 
reinforced (excl. self-adhesive) or 
combined 

Plaques, feuilles, etc. en mat. 
plastiq. non alvéolaires, non 
renforcées, sans support (sauf auto- 
adhésifs) ni combinées 


Film and sheet, atc., non-cellular, 
etc., of polymers of ethylene 
Pellicules et feuilles, non 
cellulaires, etc., en polymères de 
l'éthylène 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 
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Toutes industries manufacturières, Canada et provinces | 


Province 


Qué. 

Ont. 
BCSCCCES 
Canada 


Qué. 

Ont. 

BC CB. 
Canada 


BC EC-SB: 


N.B.-N.-B. 
Qué. 

Ont. 
Canada 


Qué. 
Canada 


Ont. 
Canada 


Ont. 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Ont. 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Qué. 

Ont. 
B.G.-G.-B 
Canada 


Qué. 

Ont. 
Alta.-Alb. 
Canada 


314 


Tonne 


Tonne 


; 


| 
i 


Quantity Value 
Quantite Valeur 
$’000,000 
21.5E| 
3740 
2.le} 
74.4e 
Re 21.5E 
ae 37.8 
Fe 2.le 
: 74.4e 
+ 53.3e 
if 5.0E| 
es 95.6e! 
at 156.8 
5 362.6 
aie 23.6 
ste 95.2 
5 106.6 
5 191.6 
an 41.7 
Si 78.1 
a 24.3 
ee 58.2 
: 100.4 
ae 20.6 
35.4 
ate 19.0 
32.0 
3 17.2E} 
cs 80.9e 
è 111.3e 
4 206.6 
de 431.5 
' 5 383e 17.6E 
: teen 
= 121.6 
ths 183.5 
20 322e 42.8 
aoe 381.2 
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fable 2 Tableau 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


> Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Province SA pee 
Unite de Quantite Valeur 
Code Description uen 
$’000,000 
3920.10.1 Film and sheet of polyethylene, Qué. 77 24GE 111.4 
specific gravity < 0.94 (low density) Ont. 51 980e 138.2 
Pellicules et feuilles en polyéthylène, BECEC ER 2 569E 9°6E 
densité < 0,94 (faible densité) Canada 152 387e 308.7 
3920.4 Plates, sheets, film, foil and strip of Ont. ce 15720 
vinyl chloride, non-cellular and not Canada Ate 141.0 
reinforced 
Plaques, feuilles, pellicules at bandes 
en chlorure de vinyle, non alvéolaire 
et non renforcé 
3920.9 Plates, sheets, film, foil and strip, Ont. 17 189 39°35 
other, of other plastics Canada 40 901 95.0e 
Plaques, feuilles, pellicules et 
bandes, autres, en autres matières 
plastiques 
39.21 Plates, sheets, film, foil and strip, Qué. : 269.9 
other, of plastics Alta.-Alb. = 61.4 
Plaques, feuilles, pellicules et 
bandes, autres, en matières plastiques 
3921.1 Plates, sheets, film, foil and strips, Qué. cc 116.0 
plastic, cellular, excl. self-adhesive Ont. 2. zs 215.5 
Plaques, feuilles, pellicules et Man. as 8.7 
bandes, en matières plastiques, Alta.-Alb. des 61.4 
alvéolaires, sauf auto-adhésives B.G.-Ge-Be we 25.7 
Canada 434.8 
5921.11 ‘ Film and sheet, etc., cellular of Qué. sé 67.1 
polymers of styrene Ont. CHS 52.7 
Pellicules et feuilles, etc., Canada ae 167.1 
alvéolaires, en polymeres du styréne 
3921.13 Film and sheet, atc. cellular, of Qué. 3 41.4 
polyurethanes Ont. ae} 109.8 
Pellicules et feuilles, etc., Canada Aig 207.1 
alvéolaires, en polyuréthanes 
5921.13.2 Film and sheet, etc., cellular, Ont. æ 33:35 
polyurethane carpet underpad Canada ts 67.9 
Pellicules et feuilles, etc., 
alvéolaires, en polyuréthanes, 
thibaudes 
H921.13.9 Film and sheet, etc., cellular, of Ont. on 76.5 
polyurethane, other Alta.-Alb. rs CA APE 
Pellicules et feuilles, etc., Canada 139.3 
alvéolaires, en polyuréthanes, autres 
5921.9 Film and sheet, etc. n.e.s. of plastics Qué. are 15359 
Pellicules et feuilles, etc. n.d.a. en Ont. ee VOA 
matières plastiques Canada oe 364.1 
3921.90.9 Plates, sheets, film, foil and strip of Ont. AE 63.4 
plastics, other Canada aus 183.4 
Plaques, feuilles, pellicules et bandes 
en matières plastiques, autres 
39.22 Baths, wash-basins, lavatory seats and Ar, 101.8 
similar sanitary ware of plastics 53.7 
Baignoires, lavabos, sièges de 245.4 
toilettes et articles sanitaires 
similaires en matières plastiques 
922.1 Baths, shower-baths and wash-basins of “grd 43.2 
plastics 204.9 
Baignoires, douches et lavabos en 
matières plastiques 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


39.23 


3923.1 


3923.10.3 


3923.10.31 


3923.10.34 


3923.10.4 


3923.10.49 


3923.10.5 


3923.10.51 


3923-2 


3925.21 


3925-6101 


3923-2135 


3923.-21.5 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Unit of 
Classification type des biens 


quantity 


Province 


Unite de 
quantité 


Description 


Containers (boxes, bags, etc), 
closurers (lids, caps, atc) of plastic 
Emballages (boites, sacs, etc.), 
dispositifs de fermeture (couvercles, 
capsules, etc.) en matières plastiques 


N.B.-N.-B. 
Qué. 
Man. 
Sask. 


Boxes, cases, crates and similar Qué. 


articles of plastics Ont. 
Boîtes, étuis, caisses et articles Alta.-Alb. 
similaires en matières plastiques BAC CR. 


Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Ice cream tubs and similar containers 
of plastics 

Pots à crème glacée et contenants 
similaires en matières plastiques 


Ice cream tubs of plastics 
Pots à crème glacée en matières 
plastiques 


Ont. 
Canada 


Ont. 
Canada 


Food containers, other, of plastics 
Contenants pour les produits 
alimentaires, autres, en matières 
plastiques 


Ont. 
Canada 


Boxes and cases of plastics 
Boîtes et étuis en matières plastiques 


Boxes and 
plastics 

Boîtes et étuis, a/q pour produits de 
beauté, en matières plastiques 


Qué. 
Canada 


cases, o/t cosmetic, of 


Pails (distribution containers) of 
plastics 

Bidons (récipients de distribution) en 
matières plastiques 


Qué. 
Ont. 
Alta.-Alb. 
Canada 


Pails (distribution containers), for 
food, of plastics 

Bidons (récipients de distribution), 
pour produits alimentaires, en matières 
plastiques 


Ont. 
Canada 


Sacks and bags, incl. cones, of Qué. 


plastics Ont. 
Sacs, sachets et pochettes, incl. les Alta.-Alb. 
cornets, en matières plastiques BeCSC-ÈR: 


Canada 


Sacks and bags, incl. cones, of 
polymers of ethylene 

Sacs, sachets et pochettes, incl. les 
cornets, en polymères de l'éthylène 


Ont. 
Alta.-Alb. 
BoC. Cai 
Canada 


Refuse sacks and bags of polymers of 
ethylene. 

Grands et petits sacs a ordures en 
polymères de l'éthylène 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Grocery sacks and bags of polymers of 
ethylene : 

Sacs et sachets à épicerie en polymères 
de l'éthylène 


B.G.—C.—Bic 
Canada 


Food packaging sacks and bags of 
polymers of ethylene 

Sacs et sachets d'emballage pour les 
produits alimentaires en polymères de 
l'éthylène 


Qué. 
Ont. 
Canada 
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Quantity 


Quantité 


537E 
258E 
895E 


806E 
258E 
895E 


784E 
514E 
800E 


843e 
349€ 


535E 
934E 
146E 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Value 


Valeur 


$’000,000 


38.1e 
506.3 

51.0e 

11° 


128.5 | 
201.7 


93.4 
148.5 | 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


5923-21-51 


5923.21-.52 


3923.21.7 


3923.21.9 


3923.29 


3923.29.9 


3923.3 


3923.30.1 


3923.30.3 


3923.30.5 


5925.5 


3923.50.2 


3923.50.9 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 
Province 2 
Unite de 
Description quantité 


Single layer film, for food packaging, 
of polymers of ethylene 

Pellicules à couche simple, pour 
l'emballage des produits alimentaires, 
en polymères de l'éthylène 


Multiple layer film, for food 
packaging, of polymers of ethylene 
Pellicules à couches multiples, pour 
l'emballage des produits alimentaires, 


zo 


en polymères de i‘éthyléne 


Qué. 
Canada 


Shopping bags of polymers of ethylene 
Sacs à provisions en polymères de 
l'éthylène 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Sacks and bags, incl. cones, of 
polymers of ethylene, other 

Sacs, sachets et pochettes, incl. les 
cornets, en polymères de l'éthylène, 
autres 


Ont. 
Canada 


Sacks and bags, incl. cones, of 
plastics, other 
Sacs, sachets et pochettes, incl. les 


cornets, en matières plastiques, autres 


Sacks and bags, incl. cones, of 
plastics n.e.s., other 

Sacs, sachets et pochettes, incl. les 
cornets, en matières plastiques n.d.a., 
autres 


Carboys, bottles, flasks and similar 
articles of plastics 

Bonbonnes, bouteilles, flacons et 
articles similaires en matières 
plastiques 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Bottles, w/n with caps, of polymers of 
ethylene 

Bouteilles, a/s capsules, en polymères 
de l'éthylène 


Qué. 
Canada 


Bottles, w/n with caps, of polyethylene 
terephthalate (PET) 

Bouteilles, a/s capsules, en 
polyéthylène téréphtalate 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Bottles, other, w/n with caps 
Bouteilles, autres, a/s capsules 


Ont. 
Canada 


Stoppers, lids, caps and other closures 
of plastics 

Bouchons, couvercles, capsules et 
autres dispositifs de fermeture en 
matières plastiques 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Bottle caps of plastics 
Capsules, pour bouteilles, en matières 
plastiques 


Ont. 
Canada 


Stoppers, lids, caps and closures of 
plastics, other 

Bouchons, couvercles, capsules et 
dispositifs de fermeture en matières 
plastiques, autres 


Quantity 


Quantité 


18 
39 


17 
18 


742e 
379E 


192E 
767E 


731e 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Value 


Valeur 


$’000,000 


66.0 
125-5 


7072 


198.7 
26.5e 
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Table 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


Code 


392329 


3925-90-9 


3924.1 


3924.10.4 


3924.10.99 


3924.9 


3924.90.9 


3924.90.92 


3924.90.99 


59.29 


3925.1 


592572 


39253 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Description 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Articles for the conveyance or packing 
of goods, other, of plastics 

Articles pour le transport ou 
l'emballage des marchandises, autres, 
en matiéres plastiques 


Articles for the conveyance or packing 
of goods n.e.s., of plastics, other 
Articles pour le transport ou 


l'emballage des marchandises n.d.a., en 


of plastics 


Assiettes, plats et bols, non 
récupérables, en matières plastiques 


other 


Vaisselle et articles de cuisine, en 
matières plastiques, autres 


plastics 


Articles à usage domestique et de 
toilette, n.d.a. en matières plastiques 


matières plastiques, autres 


Tableware and kitchenware of plastics 
Vaisselle et articles de cuisine en 
matiéres plastiques 


Tableware and kitchenware, of plastic, 


Household and toilet articles n.e.s. 
plastics, other 
Articles a usage domestique et de 


Plates, platters and bowls, disposable, 


Household and toilet articles n.e.s. of 


of 


toilette n.d.a. en matières plastiques, 


autres 


of plastics 


Articles à usage domestique et de 
toilette, autres, en matières 


plastiques 


Flower pots of plastics 
Pots à fleurs en matières plastiques 


Household and toilet articles, other, 


Builders" ware of plastics, n.e.s. 
Articles pour la construction en 
matière plastiques, n.d.a. 


Reservoirs, tanks, vats and similar 


containers of plastics, capacity > 300 


L 


Réservoirs, foudres, cuves et 
récipients similaires en matières 
plastiques, capacité > 300 L 


plastiques 


plastics 


Doors, windows and their frames, 
thresholds for doors, of plastics 
Portes, fenêtres et leurs cadres, 
chambranles et seuils, en matières 


Shutters, blinds, incl. Venetian, 
similar articles and their parts, of 


Volets, stores, incl. stores vénitiens, 


articles similaires et leurs parties, 
en matières plastiques 
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Tableau 2 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Province 


Qué. 
Ont. 
Alta.-Alb. 
Canada 


Ont. 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Qué. 
Canada 


Qué. 
Canada 


Ont. 
Canada 


Ont. 
Canada 


Ont. 
Canada 


N.B.-N.-B. 
Qué. 
Ont. 
Man. 
Alta.-Alb. 
B°C:SC--B- 


Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Qué. 
Ont. 
B.C. -C.- Be 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


318 


Unit of 
quantity 


Unite de 
quantite 


Quantity 


Quantite 


Value 


Valeur 


$’000,000 


2202 
123.4 
20.0 
189.2 


22.4 
56.le 


53.6 
68.1 


9.8e 
15.3e 
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Table 2 Tableau 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


Ge tS : Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Province 2m an = 
Unite de Quantite Valeur 
Code Description chal! 
$’000,000 
3925.30.9 Shutters, blinds, o/t Venitian blinds, Qué. Fa 44.4 
similar articles and their parts, of Ont. LE Ce D 
plastics, other Canada Je 7729 
Volets, stores, a/q stores vénitiens, 
articles similaires et leurs parties, 
en matières plastiques, autres 
3925.9 Builders’ ware n.e.s. of plastics Qué. of 17.9e 
Articles pour la construction n.d.a. en Ont. de 41.8E 
matieres plastiques Canada aE 62.6e 
3925.90.4 Hardware, incl. handles and knobs, of Ont. AE 10.5E 
plastics Canada be 18.56 
Quincaillerie, incl. poignées de 
portes, en matières plastiques 
3925.90.9 Builders’ ware, other, of plastics Qué. ove 9.4E 
Articles pour la construction, autres, Canada On 15.2e 
en matieres plastiques 
39.26 Articles of plastics, incl. polymers Qué. 5 209.6 
and resins, other Ont. SE 505.1 
Articles en matières plastiques, incl. Man. re CAE 
polymères et résines, autres Sask. RS 2.4 
Alta.-Alb. Ae 10.6e 
BACS CB: ag 56.8 
Canada He 808.8 
3926.9 Articles plastics, n.e.s. Qué. ae 189.0 
Articles en matières plastiques, n.d.a. Ont. mae, 476.7 
Sask. an 2.4 
Alta.-Alb. at 10.6e 
Canada ote 757.1 
3926.90.6 Articles of plastics, other Ont. ee L27iv2 
Articles en matières plastiques, autres Canada as 156.1 
3926.90.9 Articles of plastics, other Qué. ar 110.5 
Articles en matières plastiques, autres Ont. ve 258.8 
Man. Le 20.0 
Alta.-Alb. SA 6.3 
BGs CoB ae 42.5 
Canada Se 440.8 
40 Rubber and articles thereof Ont. AS 1,752.1 
Caoutchouc et ouvrages en caoutchouc Man. a4 19.2e 
Buc. GsoBis oe 28.9e 
Canada bs 3,288.3 
40.05 Compounded rubber, unvulcanized, in Qué. Jt 99.1 
primary forms or in plates, sheets or Canada 198.4 
strips 
Caoutchouc mélangé, non vulcanisé, sous 
formes primaires ou en plaques, 
feuilles ou bandes 
40.08 Plates, sheets, strip, rods and profile Pe 204.7 
shapes of vulcanized rubber, o/t hard 
rubber 
Plaques, feuilles, bandes, baguettes et 
profilés en caoutchouc vulcanisé, a/q 
durci 
40.09 Tubes, pipes and hoses of vulcanized Qué. 4 921 342e 40.7 
rubber, o/t hard rubber Ont. 31 486 447 129.9 
Tubes, tuyaux et boyaux en caoutchouc Canada SA 176.2 
vulcanisé, a/q durci 
40.16 Articles of vulcanized rubber, o/t hard Qué. Sn 80.1E 
rubber, other Ont. aie 317.5 
Articles en caoutchouc vulcanisé, a/q Man. ar 6.2 
durci, autres B.C. -Geene Ar 12 SE 
Canada 418.3 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


A11 Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


4016.9 


4016.93 


4016.99.9 


41 


41.04 


42 


4202.1 


4202.11 


4202.12 


4202.12.4 


4202.2 


4202.3 


4202.31 


4202.9 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Unité de 
quantité 


Description 


Ont. 
BÉC-=C SRB: 
Canada 


Articles, other, of vulcanized rubber, 
o/t hard rubber, other 

Articles, autres, en caoutchouc 
vulcanisé, a/q durci, autres 


Gaskets, washers and other seals of 
vulcanized rubber 

Joints, rondelles et autres garnitures 
d'étanchéité en caoutchouc vulcanisé 


Ont. 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Other articles of vulcanized rubber, o/ 
t hard rubber, other 

Autres articles en caoutchouc 
vulcanisé, a/q durci, autres 


Qué. 
Ont. 
Alta.-Alb. 
Canada 


Raw hides and skins and leather, o/t 
furskins 
Peaux brutes et cuirs, a/q pelleteries 


Qué. 
Canada 


Leather (other than chamois or patent), 
without hair on, of bovin or equine 
animals 

Cuirs et peaux épilées, a/q chamoisés 
ou vernis, de bovins ou équidés 


Leatherwork; saddlery and harness; Qué. 


travel goods, handbags, etc.; articles Ont. 

of gut Man. 
Ouvrages en cuir; articles de sellerie Sask. 

et de bourrellerie; articles de voyage, Alta.-Alb. 
sacs à main, etc.; ouvrages en boyaux BaGe Ce =Bi. 


Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Trunks, suitcases and similar 
containers, of leather or other 
materials 

Malles, valises et contenants 
similaires, en cuir ou autres matiares 


Trunks, suitcases and similar 
containers, outer surface of leather 
Malles, valises et contenants 
similaires, surface extérieure en cuir 


Trunks, suitcases and similar 
containers, outer surface of plastics 
or textile materials 

Malles, valises et contenants 
similaires, surface extérieure en 
matières plastiques ou textiles 


Number - 
Nombre 


Ont. 
Canada 


Sports bags, duffel bags and tote bags, 
outer surface of plastics or textile 
materials 

Sacs de sport, sacs marins et fourre- 
tout, surface extérieure en matières 
plastiques ou textiles 


Number 
Nombre 


Qué. 
Canada 


Handbags 
Sacs à main 


Number 
Nombre 


Qué. 
Canada 


Articles carried in pocket or handbag 
Articles de poche ou de sac à main 


Ont. 
Canada 


Articles carried in pocket or handbag, 
outer surface of leather 

Articles de poche ou de sac à main, 
surface extérieure en cuir 


Ont. 
Canada 


Bags and containers with specialized 
uses 
Sacs et contenants à usage particulier 


Qué. 
Canada 
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Quantity 


Quantité 


118,016e 
256 ,598E 


Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Value 


Valeur 


$’000,000 


31725 
11-58 
411.6 


13:24 
29-5 
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Table 2 Tableau 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


S Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Province re = ai, = 
Unite de Quantite Valeur 
Code Description aenie 
$’000,000 
42.03 Garments and clothing accessories, of Qué. m3 99 .4e 
leather (natural or composition) Ont. oe 92.4 
Vêtements et accessoires du vêtement, Canada aes 226.8 
en cuir (naturel ou reconstitué) 
4203.10.1 Overcoats and car-coats, of leather Ont. Number 115,738E 25.9 
Paletots et autocoats, en cuir Canada Nombre Te 40.2 
4203.10.12 Overcoats and car-coats, of leather, Ont. Number 54 ,896E 12:35 
women’s or girls’ Canada Nombre AR 20 
Paletots et autocoats, en cuir, femmes 
ou fillettes 
4203.10.12.1 Overcoats and car-coats, of leather, Number 54 ,896E 125 
women’s Nombre 
Paletots et autocoats, en cuir, femmes 
4203.10.3 Windbreakers and similar articles, of Qué. Number ke 25.7e 
leather Man. Nombre 90,345 14.0 
Coupe-vent et articles similaires, en Canada sa 65.4 
cuir 
4203.10.32 Windbreakers and similar articles, of Qué. Number 126,613E 17.2e 
leather, women's or girls’ Canada Nombre 230,118E 33.2e 
Coupe-vent et articles similaires, en 
cuir, femmes ou fillettes 
‘ 
4203.10.32.1 Windbreakers and similar articles, of Qué. Number 126,613E 17.2e 
leather, women's Canada Nombre 230,118E 33.2e 
Coupe-vent et articles similaires, en 
cuir, femmes 
4203.2 Gloves and mitts, of leather Qué. à 9.3 
Gants et moufles, en cuir Ont. = 16.2 
Canada c 52.1 
4203.29.2 Gloves and mitts, o/t sports gloves, Qué. 4.6 
for work or specialized use, of leather Ont. 6.6 
Gants et moufles, a/q de sport, de Canada 16.4 
travail ou pour usage particulier, en 
cuir 
4203.30.2 Belts, o/t professional use, of leather Qué. Number - 4 ,057,143E 34.8e 
Ceintures, a/q pour usage Canada Nombre 5,625,989E 52.9e 
professionnel, en cuir 
42.05 Articles of leather, other Ont. TAA 
Articles en cuir, autres Canada 121 
43 Furskins and furs; imitation furskins Qué. : 60.2 
Pelleteries et fourrures; pelleteries Canada ne FAT PET À 
factices 
4303.1 Garments and clothing accessories, of Ont. Number 10,036e 14.2 
furskin Canada Nombre + 72.0 
Vêtements et accessoires du vêtement, 
en pelleteries 
4303.10.3 Overcoats and car-coats, of furskin Qué. 46.8 
Manteaux et autocoats, en pelleteries Canada AIRE 
4303.10.33 Overcoats and car-coats, of furskin, o/ Qué. 23,050E 43.9 
t sheepskin, women's Canada 31,403e 56.8 
Manteaux et autocoats, en pelleteries, 
a/q peau de mouton, femmes 
4303.10.4 Jackets and similar articles, of Number 2,106e Cat 
furskin Nombre 2,435E 32 
Blousons et articles similaires, en 
pelleteries 
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Table 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code Description 


44 Wood, wood charcoal 
Bois, charbon de bois 


44.01 Fuel wood, chips, particles, sawdust, 
waste and scrap, of wood 
Bois de chauffage, plaquettes, 
particules, sciures, déchets et débris, 
de bois 


4401.2 Chips, particles, of wood 
Copeaux, particules, de bois 


4401.21 Chips, particles, of coniferous wood 
Copeaux, particules, de bois de 
coniféres 

4401.3 Sawdust, waste and scrap, of wood 


Sciures, déchets et débris, de bois 


4401.30.2 Sawdust, not agglomerated 
Sciures, a/q agglomérées 


4401.30.3 Shavings, of wood 
Planures, de bois 


4401.30.5 Peeler log cores 
Ames de billes de dérouleuse 


44.03 Logs, poles, and other wood in the 
rough 
Billes, poteaux et autres bois bruts 


4403.1 Logs, poles, and other wood in the 
rough, treated 
Billes, poteaux et autres bois bruts, 
traités 


4403.10.10.2 Poles, for telephone, telegraph or 
electrical power transmission lines, of 
wood, treated with PCP 
Poteaux, pour lignes téléphoniques, 
télégraphiques ou de transmission 
d'énergie électrique, em bois traité au 
PCP 
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Unit of 
quantity 


Unite de 
quantite 


N£ld.-To-N 
P.E.I.-Î.P.-É. 
N.S.-N.-E. 
NSB=SN--EB; 
Qué. 

Ont. 

Man. 

Sask. 
Alta.-Alb. 


Tonne Cod - 
sf) 


Alta.-Alb. 
B°C-=C:=B; 
Canada 


Tonne (od - 
sf) 


Qué. 
Ont. 
Canada 


m (logs 
billes) 


Canada 


NOBSS-NS=B: 
Qué. 
Ont. 
Man. 
Sask. 
B.G.-G. Bi 
Canada 


m> (logs - 
billes) 


m> (logs 
billes) 


Qué. 
B.G.-C.—B. 
Canada 


m> (logs 
billes) 


Qué. 
Canada 


Quantity 


Quantité 


Ÿ£ © un 


797 
516 


160 
983 


243 
142 
503 


455 
750 


280 


118 


oT 
206 


Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Value 


Valeur 


$000,000 


23.5 
13.4 
196.6 
666.9 
5,065.0 
(ape deli, 
2014 
215.4 
1,354.7 
10,094.1 
20,382.5 


12°1 
7222 
583.5 


261.7e 


793.1 
1,796.9 


10.7 
67.5 
542.1 


223.9e! 


sn 


50.8e | 


756.0 
1,672.1 


500.3 


197.0e | 


1,586.9 


334 


Un © © © WW LA LN O m1 
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fable 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


4403.2 


4403.20.3 


4403.20.4 


4403.20.9 


4403.20.99 


44.06 


44.07 


4407.1 


4407.10.1 


4407.10.3 


4407.10.31 


4407.10.32 


4407.10.33 


4407.10.4 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 
Province 
Unite de 
Description quantite 


m> (logs - 
billes) 


Logs, poles and other wood in the 
rough, coniferous 

Billes, poteaux et autres bois bruts, 
de conifères 


NEBCENT-B7 
Qué. 

BCE CEE 
Canada 


m> (logs - 
billes) 


Pulpwood, coniferous 
Bois a pate, de coniféres 


BEC/=C- SR: 
Canada 


m (logs - 
billes) 


Logs, spruce 
Billes, d'épinettes 


B°C:-C.-B:. 
Canada 


m (logs - 
billes) 


Logs, coniferous, n.e.s. 
Billes, de conifères, n.d.a. 


Ont. 
BACS CB. 
Canada 


m> (logs - 
billes) 


Logs, coniferous, n.e.s., other 
Billes, de coniferes, n.d.a., autres 


m> (sawn - 
scié) 


Ont. 
Canada 


Ties (cross-ties), railway or tramway, 
of wood 

Traverses, pour voies ferrées ou 
similaires, en bois 


Qué. 
Ont. 


Lumber 
Bois d'oeuvre 


Qué. 
Ont. 
Alta.-Alb. 


Lumber, coniferous 
Bois, d'oeuvre de conifères 


Lumber, coniferous, treated 
Bois d'oeuvre, de conifères, traité 


Lumber, coniferous, species 
combinations 

Bois d'oeuvre, de conifères, de 
combinaisons d'espèces 


Lumber, species combinations, spruce, 
Pine and fir (SPF) 

Bois d'oeuvre, de combinaisons 
d'espèces, épinettes, pins et sapins (E- 
P-S) 


Alta.-Alb. 
B.C.-C.-B. 


B:C:-C--B: 
Canada 


Lumber, species combinations, Douglas 
fir and western larch 

Bois d'oeuvre, de combinaisons 
d'espèces, sapins de Douglas et mélèzes 
de l'Ouest 


BaGe C EE. 
Canada 


Lumber, species combinations, western 
hemlock and amabilis fir 

Bois d'oeuvre, de combinaisons 
d'espèces, pruches de l'Ouest et sapins 
amabilis 


Ont. 
BeG- scr. 
Canada 


Lumber, spruce 
Bois d'oeuvre, d'épinettes 
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Quantity Value 
Quantité Valeur 
$/000,000 
1 302 826 104.5 
Bs 133.9 
185 3lle 6.0e 
288 653 12.0 
195 695e 8.3 
732 058e 29.2 
235 287 19.6 
279 381 LED 
862 162 76. 
. 82.3 
25 4.0 
862 162 76.4 
<< 82.3 
46 241E 6.6e 
ad 38.3 
14 655 458 2,549.7 
5 340 468e 899 .8e 
13 782 372 2,274.9 
4 931 907e 811.8e 
3 713 705 690.9 
33 918E 9.1le 
227 082 62.2 
138 426e 39.5 
611 860e 170.1 
589 417e 91.8 
2 047 725 354.1 
11 024 195 1,797.8 
3 709 875e 569.3e 
257 244 45.2 
446 264 82.2 
3 533 477 651.9 
23 828 879 4,785.6 
589 417e 91.8 
2 047 725 354.1 
3 709 875e 569.3e 
257 244 45.2 
446 264 82.2 
3 533 477 651.9 
20 251 414 392073 
2 030 575 467.3 
2 030 575 467.3 
1 546 890 398.0 
1 546 890 398.0 
420 602 74.5 
367 550e 108.1e 
2 123 478 398.3 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


4407.10.5 


4407.10.54 


4407.10.55 


4407.10.57.2 


4407.10.6 


4407.10.7 


4407.10.71 


4407.10.72 


4407.10.9 


4407.9 


4407.91 


4407.92 


4407.99.3 


4407.99.4 


4407.99.5 


4407.99.9 


44.08 


4408.10.00.3 


4408.90.00.4 


4408.90.00.5 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 
Province Le 
Unité de 
Description quantite 


Qué. 
Ont. 
BAC CB: 
Canada 


Lumber, pine 
Bois d'oeuvre, de pins 


Bee. C2 Be 
Canada 


Lumber, pine, lodgepole 
Bois d'oeuvre, de pins, 


Lodgepole 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Lumber, pine, jack 
Bois d'oeuvre, de pins, 


gris 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Lumber, pine, white 
Bois d'oeuvre, de pins, blancs 


Qué. 
BeGa-C.B 
Canada 


Lumber, hemlock and true fir 
Bois d'oeuvre, de pruches et sapins 
véritables 


BC CR" 
Canada 


Lumber, cedar 
Bois d'oeuvre, de cèdres 


western red BC-SC--B: 


de cèdres, thuyas géants 


Lumber, cedar, 
Bois d'oeuvre, 


Lumber, cedar, yellow (cypress) BC C:-B7 
Bois d'oeuvre, de cèdres, jaunes 


(cyprès) 


Lumber, coniferous n.e.s. 
Bois d'oeuvre, de conifères n.d.a. 


Lumber, non-coniferous 
Bois d'oeuvre, a/q de conifères 


Ont. 
Canada 


Lumber, oak Qué. 
Bois d'oeuvre, de chênes Ont. 
Canada 


Qué. 
Canada 


Lumber, beech 
Bois d'oeuvre, de hétres 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Lumber, birch 
Bois d'oeuvre, de bouleaux 


Qué. 
Canada 


Lumber, maple 
Bois d'oeuvre, d'érables 


Qué. 
Canada 


Lumber, poplar, aspen and cottonwood 
Bois d'oeuvre, de peupliers, trembles 
et cotonniers 


Qué. 
Canada 


Lumber, non-coniferous n.e.s. 
Bois d'oeuvre, a/q de conifères n.d.a. 


Qué. 
Canada 


Veneer 
Placages 


K m2 (3.175 
mm) 


B.C. -G7-Br 
Canada 


Veneer, spruce and pine, o/t dimension 
Placages, d'épinettes at de pins, a/q 
de dimension 


Ont. 
Canada 


Veneer, maple, o/t dimension 
Placages, d*érables, a/q de dimension 


Qué. 
Canada 


Veneer, oak, o/t dimension 
Placages, de chénes, a/q de dimension 


Quantity 


Quantite 


25 
56 
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Value 


Valeur 


$’000,000 


123% 
99.9 
66.54 

292.6 


54.91 
54.91 


25.5 
67.7 


137.6 


Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


44.09 


4409.1 


4409.10.1 


4409.10.11 


4409.10.3 


4409.10.9 


4409.2 


4409.20.1 


4409.20.11 


4409.20.12 


4409.20.19 


4409.20.3 


44.10 


4410.1 


44.12 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 
Province & 
Unite de 
Description quantite 


Wood continuously shaped (tongued, 
grooved, etc.) 
Bois profilés (languetés, rainés, etc.) 


Wood continuously shaped (tongued, 
grooved, etc.), coniferous 

Bois profilés (languetés, rainés, 
etc.), de conifères 


Siding, wood continuously shaped 
(tongued, grooved, etc.), coniferous 
Parements, bois profilés (languetés, 
rainés, etc.), de coniféres 


Canada 


m> (sawn - 
scié) 


BACSSC SR: 
Canada 


Siding, wood continuously shaped 
(tongued, grooved, etc.), western red 
cedar 

Parements, bois profilés (languetés, 
rainés, etc.), de thuyas géants 


N.B.-N.-B. 
BACEEC- CB: 
Canada 


Mouldings, wood continuously shaped 
(tongued, grooved, etc.), coniferous 
Moulures, bois profilés (languetés, 

rainés, etc.), de coniféres 


Wood continuously shaped (tonged, BAG. Cea. 
grooved, etc.), coniferous, n.e.s. 
Bois profilés (languetés, rainés, 


etc.), de conifères, n.d.a. 


Wood continuously shaped (tongued, Ni BOHN. Bi. 


grooved, etc.), non-coniferous Qué. 

Bois profilés (languetés, rainés, Ont. 

etc.), a/q de coniféres B:C--C-SR: 
Canada 


Qué. 
Canada 


Flooring, non-coniferous (hardwood) 
Parquets, a/q de coniféres (bois de 
feuillu) 


Qué. 
Canada 


Flooring, maple 
Parquets, d'érables 


Qué. 
Canada 


Flooring, oak 
Parquets, de chénes 


Qué. 
Canada 


Flooring, non-coniferous (hardwood) 
Ne Se 
Parquets, a/q de coniféres (bois de 


feuillu) n.d.a. 


Ont. 
Canada 


Mouldings, wood continuously shaped 
(tongued, grooved, etc.), non- 
coniferous 

Moulures, bois profilés (languetés, 
rainés, etc.), a/q de conifères 


Particle board, waferboard, of wood or Qué. 

other ligneous materials Ont. 
Panneaux de particules, panneaux BACS C SR; 
gaufrés (Waferboard), en bois ou autres Canada 


matières ligneuses 


Particle board, waferboard, of wood Qué. 
Panneaux de particules, panneaux Ont. 
gaufrés (Waferboard), en bois BaG. Cops 


Canada 


Qué. 
Canada 


Plywood, veneered panels and similar 
laminated wood 

Contre-plaqués, bois plaqués et bois 
stratifiés similaires 
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Quantity 


Quantité 


72 
105 


61 
110 


14 
24 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Value 


Valeur 


$’000,000 


8.5e 
1942 
150.3 
147.4 


2.6E 
48.8 
32.4 
139.5 


62.4 
62.4 


62.4 


527.8 
358.9 
179.3 
1,455.3 


527.8 
358.9 
1793 
1,455.3 


938°5 
918.9 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


4412.1 


4412.12 


4412.19.3 


44.14 


44.15 


4415.1 


4415.10.1 


4415.10.2 


4415.2 


4415.20.1 


44.17 


44.18 


4418.1 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Unite de 
quantite 


Province 


Description 


Ont. 
BAGEEC-CB 
Canada 


Plywood 
Contre-plaqués 


Plywood, at least 1 outer ply of non- Ont. 
coniferous wood 
Contre-plaqués, ayant au moins 1 plis 


extérieur en bois a/q de coniféres 


K m2 (9.525 
mm ) 


BACS-C -R- 
Canada 


Plywood, both outer plies of Douglas 
fir, o/t overlaid or treated 

Contre-plaqués, ayant les deux plis 
extérieurs en sapin de Douglas, a/q a 
surface appliquée ou traités 


Frames, wooden, for paintings, 
photographs, mirrors or similar 
Cadres en bois pour tableaux, 
photographies, miroirs ou objets 
similaires 


Cases, boxes, crates, drums and similar 
containers; cable-drums; load boards 
(e.g. pallets), of wood 

Caisses, caissettes, cageots, 
cylindres, emballages sim.; tourets a 
cables; plateaux de chargement 
(palettes), en bois 


Alta.-Alb. 
BG.-C. oR. 
Canada 


N.B.-N.-B. 
Qué. 
Ont. 
Canada 


Cases, boxes, crates, drums and similar 
containers; cable-drums, of wood 
Caisses, caissettes, cageots, cylindres 
et emballages similaires; tourets à 
câbles, en bois 


N.B.-N.-B. 
Qué. 
Ont. 
Canada 


Cases, boxes, of wood 
Caisses, caissettes, en bois 


Ont. 
Canada 


Crates, of wood 
Cageots, en bois 


Number 
Nombre 


N.B.-N.-B. 
Ont. 
Alta.-Alb. 


Load boards (e.g. pallets), of wood 
Plateaux de chargement (p. ex. 
palettes), en bois 


Number 
Nombre 


NBN. -B: 
Qué. 
Ont. 
Alta.-Alb. 
Canada 


Pallets, skids, of wood 
Palettes, simples et traineaux, en bois 


Qué. 
Canada 


Tools; bodies and handles for tools, 
brooms or brushes; lasts and racks for 
boots or shoes, of wood 

Outils; montures et manches d'outils, 
de balais ou de brosses; formes et 
embauchoirs pour bottes ou chaussures, 
en bois 


Builders* joinery and carpentry, of 

wood 

Ouvrages de menuiserie et pièces de 

charpente pour construction, en bois 


Windows, window frames, of wood N.B.-N.-B. 


Fenêtres, cadres et chambranles de Qué. 
fenêtre, en bois Ont. 
Alta.-Alb. 


Canada 


Quantity 


Quantité 


50 929 
50 929 


1,085,720E 


. 


559,423E 
8,816,551E 
1,085,720E 


559,423E 
7,478,658E 
8,816,551E 
1,085,720E 
19,806,602E 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


$’000,000 
106.5 | 
623.0 
874.1 


106.5 


199.0 
199.0 


80.6 ! 
10.2e! 
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’roducts Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


\11 Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


4418.10.1 


4418.10.11 


4418.10.12 


4418.10.19 


4418.10.2 


4418.10.3 


4418.2 


4418.20.1 


4418.20.2 


4418.20.21 


4418.20.25 


4418.20.3 


4418.20.31 


4418.20.39 


4418.20.5 


4418.20.6 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 
Province ee 
Unite de 
Description quantite 


Ont. 
BG. CG. Rr 
Canada 


Windows, of wood 
Fenétres, en bois 


Windows, of wood, covered with metal Qué. Number 
Fenêtres, en bois, recouvertes de métal Ont. Nombre 
Canada 


Number 
Nombre 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Windows, of wood, covered with vinyl 
plastics 

Fenêtres, en bois, recouvertes de 
matières plastiques de vinyle 


Qué. 
Ont. 
REC E CS SR: 
Canada 


Windows, of wood, n.e.s. 
Fenétres, en bois, n.d.a. 


Qué. 
Canada 


Sashes, of wood, for windows 
Châssis, en bois, pour fenêtres 


Qué. 
Canada 


Frames, of wood, for windows 
Cadres, en bois, pour fenêtres 


Doors, door frames and thresholds, of N.B.-N.-B. 


wood Qué. 

Portes, cadres et seuils de portes, en Ont. 

bois Man. 
Alta.-Alb. 
BiG. Geb 


Canada 


Qué. 
Canada 


Frames, thresholds, of wood, for doors 
Cadres, seuils, en bois, de portes 


B°C--C:-B: 
Canada 


Doors, of wood, flush type 
Portes, en bois, unies 


Qué. 
Canada 


Doors, of wood, flush type, 
residential, thickness <= 3.493 cm 

Portes, en bois, unies, résidentielles, 
épaisseur <= 3,493 cm 


Panels 
Volets 


Qué. 
Canada 


Doors, of wood, flush type, bifolding 
Portes, en bois, unies, pliantes 


Doors, of wood, prehung N.B.-N.-B. 


Portes, en bois, montées Qué. 
Ont. 
Alta.-Alb. 
BAC -G.—B. 


Canada 


N.B.-N.-B. 
Qué. 
Canada 


Doors, of wood, prehung, with wooden 
frames 

Portes, en bois, montées, avec cadre de 
bois - 


Qué. 
Canada 


Doors, of wood, prehung, o/t with 
wooden frames 

Portes, en bois, montées, a/q portes 
avec cadre de bois 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Doors, of wood, garage 
Portes, en bois, de garage 


Doors, of wood, patio Qué. Number 
Portes, en bois, de patio Ont. Nombre 
RC CB: 


Canada 
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Quantity 


Quantité 


ee 


112,842E 
36 ,845E 
395,062e 


383,227E 
178,743E 
687 ,883E 


283,854E 
3,011,173 


344 ,569E 
987,54le 


ee 


44,413E 
13,188E 

7,471e 
79,235E 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


$’000,000 


106.8 
14.3 
409.6 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


4418.20.7 


4418.20.8 


4418.20.9 


4418.5 


4418.50.19 


4418.50.3 


4418.9 


4418.90.1 


4418.90.5 


4418.90.6 


4418.90.9 


44.21 


4421.9 


4421.90.21 


4421.90.23 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 
Province re 
Unite de 
TA quantité 
Description 


Doors, of wood, cabinet Qué. 


Portes, en bois, de placard Ont. 
Alta.-Alb. 
Bee C.-Be 


Canada 


Number - 
Nombre 


Qué. 
Canada 


Doors, of wood, panel and combination 
Portes, en bois, a panneaux et contre- 
portes 


Qué. 
Canada 


Doors, of wood, n.@.s. 
Portes, en bois, n.d.a. 


Shingles, shakes, of wood Qué. 


Bardeaux (shingles et shakes), en bois 


BGa- CR 
Canada 


Shingles, of wood, western red cedar, 
untreated and unworked 

Bardeaux (shingles), en bois, de thuyas 
géants, non traité ni ouvré 


Shakes, of wood BC EC-ER. 


Bardeaux (shakes), en bois 


Builder’s joinery and carpentery, of Nfld.-T.-N 


wood, n.@.s. N.B.-N.-B. 
Ouvrages de menuiserie et pièces de Qué. 
charpente pour construction, en bois, Ont. 
n.d.a. Man. 
Sask. 
Alta.-Alb. 
B:C--C:-B: 


Canada 


Qué. 
R:C--C.--B- 
Canada 


Beams, arches, laminated, of wood 
Poutres et cintres, laminés, en bois 


Trusses, roof, o/t laminated, of wood Qué. 


Charpentes de toit, a/q charpentes de Ont. 
toit laminées, en bois Alta.-Alb. 
alGastesa ss 


Canada 


Qué. 
Canada 


Stairs, prefabricated, of wood 
Escaliers, préfabriqués, en bois 


Ont. 
Alta.-Alb. 
Canada 


Builder’s joinery and carpentery, of 
wood, n.e.s., other 

Ouvrages de menuiserie et pièces de 
charpente pour constructions, en bois, 
n.d.a., autres 


N.B.-N.-B. 
Qué. 
Ont. 
Man. 
Sask. 
Alta.-Alb. 
BAC Ce Bi 
Canada 


Wooden articles, other 
Articles en bois, autres 


Wooden articles, other, o/t clothes 
hangers 

Articles en bois, autres, a/q cintres 
pour les vétements 


NEB==N EE, 
Man. 
Sask. 
Alta.-Alb. 


Models, patterns, of wood 
Modèles et patrons, en bois 


Ont. 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Fencing, rustic, of wood 
Clôtures, rustiques, en bois 
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Quantity 


Quantité 


55,078e 
106,846e 


7 079 871E 
7 079 871E 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Value 


Valeur 


$’000,000 | 


29.26 
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Table 2 


| Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


A11 Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


4421.90.26 


4421.90.5 


4421.90.51 


4421.90.9 


47 


47.03 


4703.2 


4703.21 


4703.29 


48 


48.01 


48.02 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Unite de 
Description quantite 


Qué. 
Ont. 
Alta.-Alb. 
Canada 


Signs, of wood 
Enseignes, en bois 


Qué. 
Canada 


Coffins, caskets, casket shells, of 
wood 

Cercueils, bières et sarcophages, en 
bois 


Coffins, hardwood 
Cercueils, en bois de feuillu 


Wooden articles, other, n.e.s. 
Articles en bois, autres, n.d.a. 


Pulp, wood or other fibrous cellulosic 
material; waste and scrap of paper or 
paperboard 

Pâtes, de bois ou d'autres matières 
fibreuses cellulosiques; déchets et 
rebuts de papier ou de carton 


Qué. 


Pulp, wood, chemical, soda or sulphate, 


o/t dissolving grades Ont. 
Pâtes, de bois, chimiques, à la soude Alta.-Alb. 
ou au sulphate, a/q pâtes à dissoudre BAC CB. 


Canada 


Ont. 
Alta.-Alb. 
Canada “ 


Pulp, wood, chemical, semi-bleached or 
bleached, soda or sulphate, o/t 
dissolving grades 

Pâtes, de bois, chimiques, mi-blanchies 
ou blanchies, à la soude ou au 
sulphate, a/q pâtes à dissoudre 


Ont. 
Canada 


Pulp, wood, chemical, semi-bleached or 
bleached, soda or sulphate, o/t 
dissolving grades, coniferous 

Pâtes, de bois, chimiques, mi-blanchies 
ou blanchies, à la soude ou au 
sulphate, a/q pâtes à dissoudre, de 
conifères 


Ont. 
Canada 


Pulp, wood, chemical, semi-bleached or 
bleached, soda or sulphate, o/t 
dissolving grades, non-coniferous 
Pâtes, de bois, chimiques, mi-blanchies 
ou blanchies, à la soude ou au 
sulphate, a/q pâtes à dissoudre, a/q de 
conifères 


Paper or paperboard and articles of 
paper pulp 

Papier ou carton et produits en pâte à 
papier 


Alta.-Alb. 
B.C. Corr. 
Canada 


Newsprint, rolls or sheets Qué. 


Papier journal, en rouleaux ou feuilles 


Paper or paperboard, uncoated, for Qué. 
graphic purposes, punch card stock or Ont. 
tape, rolls or sheets; hand-made paper Canada 


Papier ou carton, non enduit, pour 
graphiques, cartes ou bandes a 

perforer, en rouleaux ou feuilles; 
papier a la main 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


Quantity 


Quantite 


097 214 
550 047 
370 970 
131 565 
530 138 


ORE HH 


550 047 
370 970 
446 893 


Ore 


051 490 
300 484 


Ne 


498 557 
2 146 409 


& 261 026 


1 835 236 


1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Value 


Valeur 


$/000,000 


iS 
15.0e 

PSE 
20.0e 


Stes 


697.1 
9225 
809.6 
2,372.1 
5,572.7 


92259 
809.6 
5,526.3 


648.9 
4,356.4 


273.4 
1,169.8 


330.6 
1,060.2 
7,541.7 
6,560.2 

363.6 

413.0 
2,289.2 

19,135.6 


CAT AT I PES) 
1,420.0 


ION Te 
2,809.8 
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Table 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code Description 


4802.52 Paper or paperboard, uncoated, 
woodfree, fine, graphic purposes, punch 
card stock or tape, 40-150 g/m2, rolls 
or sheets 

Papier ou carton, non enduit, sans 
bois, fin, pour graphiques/cartes/ 
bandes perforées, 40-150 g/m2, rouleaux 
ou feuilles 


48.63 Paper stock, toilet or facial, towel, 
napkin, etc., household or sanitary 
purposes, rolls or sheets, 1 side > 36 
cm 

Papier composé de fabric., toilette/ 
démaquiller/essuie/serv., us. domest./ 
sanit., rouleaux/feuilles, 1 côté > 36 
cm 


4805.1 Paper, uncoated, fluting (corrugating 
medium), semi-chemical, rolls or sheets 
Papier, non enduit, de cannelure 
(papier a canneler), mi-chimique, en 
rouleaux ou feuilles 


4805.2 Paper or paperboard, uncoated, multi- 
ply, rolls or sheets 

Papier ou carton, non enduit, 
multicouches, en rouleaux ou feuilles 
4805.5 Paper or paperboard, uncoated, felt, 
rolls or sheets 

Papier ou carton, non enduit, papier ou 
carton feutre ou laineux, en rouleaux 
ou feuilles 


4805.6 Paper or paperboard, uncoated, other, 
weight <= 150 g/m2, rolls or sheets 
Papier ou carton, non enduit, autres, 
poids <= 150 g/m2, en rouleaux ou 
feuilles 
48.08 Paper or paperboard, corrugated, 
creped, crinkled, embossed or 
perforated, rolls < 36 cm wide, sheets 
1 side < 36 cm 

Papier ou carton, ondulé, crêpé, 
plissé, gaufré, estampé/perforé, 
rouleaux < 36 cm de large ou feuilles 1 
côté < 36 cm 


4810.3 


Paper or paperboard, kaolin or 
inorganic substance coated, Kraft, o/t 
for graphic purposes, rolls or sheets 
Papier ou carton, couché au kaolin ou 
autre substance inorganique, Kraft, a/q 
pour graphiques, en rouleaux ou 
feuilles 


48.11 Paper or paperboard, cellulose wadding/ 
webs, coated/impreg./covered, surface- 
decorated/coloured/printed, rolls/ 
sheets 

Papier ou carton, ouate ou nappe de 
cellulose, enduits, imprégnés, 
recouverts, décorés ou imprimés, 
rouleaux/feuilles 
4811.3 Paper or paperboard, plastic coated, 
impregnated or covered, o/t adhesives, 
rolls or sheets 

Papier ou carton, enduit, imprégné ou 
recouvert de matières plastiques, a/q 
adhésifs, en rouleaux ou feuilles 
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Qué. 
Canada 


Canada 


Ont. 
Canada 


Qué. 
Canada 


Qué. 
Canada 


Ont. 
Canada 


Qué. 


Canada 


Qué. 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 
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Unit of 
quantity Quantity Value 
Unite de Quantite Valeur 
quantité 
$’000,000 
610 547 576.4 
1 277 625 1,268.1 
77 904 82.9 
192 468 245.6 
260 179 1192 
795 459 356.7 
186 274 94.1 
417 628 223.7 
aye 18.0e 
ais 62.9e 
LA 76.4 
ae 302.0 
62 464E 48.5 
=e 86.5 
es 162.8 
335 776 307.0 
450 172 392.4 
Se 246.3 
axe 214.2 
F 124.1 
a 71.72 
: 240.1 


1994 
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Table 2 Tableau 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


= Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Unite de Quantite Valeur 
Code Description quan 
$’000,000 
4811.4 Paper or paperboard, coated, se 35.5E 
impregnated or covered with wax, se 66.64€ 
stearin oil or glycerol, rolls or 
sheets 
Papier ou carton, enduit, imprégné ou 
recouvert de cire, huile de stéarine ou 
glycérine, en rouleaux ou feuilles 
4811.9 Paper or paperboard, cellulose wadding/ Ont. 5e 106.9 
webs, coated/impreg/covered, surf. Canada axe 174.8 
decorated/colour/printed, other, rolls/ 
sheets 
Papier ou carton, ouate/nappe de 
cellulose, enduits, imprégnés/recouvert/ 
décorés/imprimés, autres, rouleaux/ 
feuilles 
48.17 Paper or paperboard, envelopes, letter- ss 1.7 
cards, postcards/correspondence cards; we Le 
boxes/pouches/wallets/writing ae 93.8 
compendiums AS 115.2 
Papier ou carton, enveloppes, cartes- nA 11.2 
lettres, cartes postales ou réponses; ate 2.6 
boites, pochettes, ensemble de Ss 14.9 
correspondance SE 17.3 
NE 259.1 
4817.1 Paper, envelopes aie 1.7 
Papier, enveloppes a8 Zak 
oie WW 
Se. 2.6 
5e 14.9 
AG 17.3 
48.18 Paper, household, sanitary or hospital SE 606.9 
(incl. toilet paper, diapers and Ac 1,289.1 
tampons); apparel and clothing 
accessories 
Papier, usage domestique, sanitaire ou 
hospitalier (incl. papier de toilette/ 
couches/tampons); accessoires du 
vétement 
4818.2 Paper, handkerchiefs, cleansing, facial Ont. 70 884e 188.1 
tissues, towels Canada ae 406.8 
Papier, mouchoirs, papier essuie-tout, 
a démaquiller, essuie-main 
4818.20.1 Paper, towels oa 131.4 
Papier, essuie-main 
4818.20.12 Paper, towels, industrial 43 056e 71.1 
Papier, essuie-main, usage industriel Canada 73 089e 120.2 
48.19 Paper/paperboard, cartons, boxes, bags, P.E.1.-Î.P.-É. Fe 6.0 
other packing containers; box files, N.B.-N.-B. axe 56.6 
letter trays, atc. for office, shop, Qué. en 876.1 
etc. Ont. axe 1,438.8 
Papier, carton, cartonnages/boites/ Man. Ae 61.6 
sacs, autre emballages; boites de Alta.-Alb. aie 151.5 
classement/courrier, etc. pour bureau/ BC C.-B: aie 197.2 
magasin, etc. Canada 5e 2,850.1 
4819.1 Paper or paperboard, corrugated Qué. ase 423.4 
cartons, boxes or cases Ont. 1 157 005e 683.8 
Papier ou carton ondulé, cartonnages, B.C.-C. Rh 234 774 150.2 
boites ou emboitages Canada “2 1,477.8 
| 4819.2 Paper or paperboard, non-corrugated, Qué. ots 330.8e 
folding cartons, boxes or cases Ont. Sic 560.8e 
Papier ou carton non ondulé, pliants, Canada HE 964.7e 
cartonnages, boites ou emboitages 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


4819.20.9 


4819.4 


4819.40.4 


4819.5 


4819.50.2 


48.20 


4820.1 


4820.10.11 


4820.10.2 


4820.10.21 


4820.10.22 


4820.10.3 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Description 


Paper or paperboard, non-corrugated 
folding cartons, boxes or cases, o/t 
milk cartons 

Papier ou carton non ondulé, pliants, 
cartonnages, boîtes ou emboîtages, a/q 
cartons à lait 


Paper, sacks or bags, n.e.s., incl. 
cones 

Papier, sacs et sachets, n.d.a., incl. 
cornets 


Paper, sacks or bags, grocers’, check- 
stand or cash and carry, base width < 
40 cm 

Papier, sacs et sachets, d'épicerie, de 
caisse ou magasin payer-emporter, base 
< 40 cm de large 


Paper, packing containers, n.e.s., 
(incl. record sleeves) 

Papier, contenants d'emballage, n.d.a., 
Cincl. pochettes de disque) 


Paper, packing containers, set up boxes 
Papier, contenants d'emballage, boîtes 
rigides 


Paper or paperboard, registers, note 
books, letter pads, etc., binders, 
folders, file covers, etc., albums, 
book covers 

Papier ou carton, registres, blocs- 
notes, lettres, etc.; chemises, 
couvertures de dossier, etc.; reliures 
d'album, livre 


Paper or paperboard, registers, account 
books, note books, diaries, letter 
pads, etc. 

Papier ou carton, registres, livres 
comptables, blocs-notes, agendas, blocs 
de papier a lettres, etc. 


Paper, writing pads, not printed 
Papier, blocs de papier a lettres, non 
imprimés 


Paper, continuous forms 
Papier, formulaires continus 


Paper, continuous forms, machine 
written 

Papier, formulaires continus, pour 
écriture à la machine 


Paper, continuous forms, hand written 
Papier, formulaires continus, écriture 
a la main 


Paper, individual gummed sets and snap- 
out sets 

Papier, blocs de formulaires gommés et 
blocs de formulaires détachables 
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Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Province 


Qué. 
Canada 


Qué. 
Canada 


Qué. 
Canada 


Qué. 

Ont. 

BC CB: 
Canada 


Qué. 
Canada 


N.S.-N.-É. 
Qué. 

Ont. 

Man. 
Alta.-Alb. 
B:C--C--B: 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Ont. 
Canada 


Qué. 

Ont. 

Man. 
Alta.-Alb. 
Canada 


Qué. 

Ont. 
B.G.5G.-Be 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


N.S.-N. 
Qué. 
Ont. 
RCE 
Canada 


S52 


Unit of 
quantity 
Unité de 
quantite 


Quantity Value 

Quantite Valeur 
$000,000 
Bid 291.8 
855.24 
. 45,2 
ae 133.3% 
a 35.71 
D 80.71 
He 32.51 
= 98.8 
“24 1.5 
ote 148.6 
: 22.21 
ae 43.5 
A 1.5 
5 317.9 
; 541.5 
as 40.2 
A 66.2 
we 45.4 
cag 1,036.1 
are 237.5 
we 414.6 
me 812.5 
LE 15.2 
A 27.% 
ie. 134.6 
: 201.5 
5 15.2 
. 33.4 
SA 410.1 
. 127.7 
by 174.9 
. 12° 
369.8 

$ 6.8) 
. we 26.5 
we 40.4 
. 0.5. 
aa 28.0 
à 63.6 
é, 8.0 
A 123.2 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


Code 


4820.10.5 


4820.10.9 


4820.3 . 


4820.30.11 


4820.30.19 


4820.30.2 


48.21 


4821.1 


4821.10.1 


4821.10.2 


48.22 


48.23 


4823.5 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Description 


Paper or paperboard, business or 
accounting records 

Papier ou carton, documents commerciaux 
ou de comptabilité 


Paper or paperboard, registers, account 
books, note books, diaries, letter 
pads, etc., n.e.s. 

Papier ou carton, registres, livres 
comptables, blocs-notes, agendas, blocs 
de papier a lettres, etc., n.d.a. 


Paper or paperboard, binders, folders 
or file covers 

Papier ou carton, reliures, chemises ou 
couvertures de dossiers 


Paper or paperboard, binders with rings 
Papier ou carton, reliures 4 anneaux 


Paper or paperboard, binders, o/t with 
rings 

Papier ou carton, reliures, a/q a 
anneaux 


Paper or paperboard, filing folders 
Papier ou carton, chemises de 
classement 


Paper or paperboard, labels 
Papier ou carton, étiquettes 


Paper or paperboard, labels and tags, 
printed 

Papier ou carton, étiquettes et marques 
impr imées 


Paper or paperboard, labels, printed 
Papier ou carton, étiquettes, impr imées 


Paper or paperboard, tags 
Papier ou carton, marques 


Paper or paperboard or paper pulp, for 
bobbins, spools, cops, etc. 

Papier ou carton ou pate a papier, pour 
bobines, canettes, busettes, etc. 


Paper or paperboard, cellulose wadding 
or webs, cut to size or shape, and 
other articles 

Papier ou carton, ouate ou nappe de 
fibres de cellulose, coupés aux 
dimensions ou taillés à façon, et 
autres articles 


Paper or paperboard, for graphic 
purposes, n.e.s. 

Papier ou carton, pour graphiques, 
n.d.a. 
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Tableau 2 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


N.S.-N.-É. 
Qué. 

Ont. 

Man. 

Sask. 
Alta.-Alb. 
BC-=C°SB: 
Canada 


Qué. 

Ont. 

Man. 
Alta.-Alb. 
Canada 


Ont. 
Alta.-Alb. 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Ont. 
B:C--C-=B: 
Canada 


N.S.-N.-É. 
Qué. 

Ont. 
Alta.-Alb. 
B°C--C:-B: 
Canada 


Ont. 
Alta.-Alb. 
B.C.-C.-B. 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Ont. 


Ont. 
Canada 


N.B.-N.-B. 
Qué. 

Ont. 
Alta.-Alb. 
BEC. 
Canada 


N.S.-N.-É. 
N.B.-N.-B. 
Qué. 

Ont. 
Canada 
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Unit of 
quantity 
Unité de 
quantité 


Quantity Value 
Quantité Valeur 
$’000,000 
01 
: 3.5 
ae 2.4 
0.4E 
0.6e 
es 0.6 
ae 1.7E 
: 10.0 
56 42.8e 
Le 60.9 
é 13.2 
à 0.9 
sf 128.3 
A 108.6 
A 7.6e 
2 162.9e 
ie 19.6E 
AG 51.7e 
ote 83.2e 
: 10.1E 
we 15.9e 
FE 26.7e 
a 30.4 
se 0.5 
ae 38.2 
aie 1.6 
se 143.4 
ats 251.4 
ate 4.9e 
ake 27.5e 
5c 454.6 
os 251.4 
A 4.9e 
C 27.5e 
AP 133.9 
2 224.0 
HE 401.5 
É CCE 
Be 37.5 
87.2 
0.4e 
88.0 
215.5e 
. 15.2 
we 27.0 
ate 386.7 
sa 0.4E 
ce 0.4e 
: 23.6 
28.5 
. 86.1 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


Code 


4823.51 


4823.51.1 


4823.59 


4823.9 


4823.90.9 


4823.90.99 


49 


49.01 


4901.9 


4901.99 


4901.99.4 


4901.99.41 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Description 


Paper or paperboard, for graphic 
purposes, printed, embossed or 
perforated, n.e.s. 

Papier ou carton, pour graphiques, 
imprimé, estampé ou perforé, n.d.a. 


Paper or paperboard, for business 
(visiting) cards 
Papier ou carton, pour cartes de visite 


Paper or paperboard, for graphic 
purposes, o/t printed, embossed or 
perforated, n.e.s. 

Papier ou carton, pour graphiques, a/q 
imprimé, estampé ou perforé, n.d.a. 


Paper or paperboard, other, n.e.s. 
Papier ou carton, autres, n.d.a. 


Paper or paperboard, articles, n.a.s. 
other 

Papier ou carton, articles, n.d.a., 
autres 


Paper or paperboard, articles, n.e.s., 
other, other 

Papier ou carton, articles, n.d.a., 
autres, autres 


Printed books, newspapers, pictures and 
other products; manuscripts, 
typescripts and plans 

Produits pour l'édition, la presse ou 
autres industries graphiques; textes 
manuscrits ou dactylographiés et plans 


Printed books, brochures and similar 
printed matter, w/n in single sheets, 
folded or not 

Livres, brochures et imprimés 
similaires, même en feuillets séparés, 
même pliés 


Printed books, brochures and similar 
printed matter, other, o/t in single 
sheets 

Livres, brochures et imprimés 
similaires, autres, a/q en feuillets 
séparés 


Printed books, brochures and similar 
printed matter, o/t in single sheets, 
n.@.s. 

Livres, brochures et imprimés 
Similaires, a/q en feuillets séparés, 
n.d.a. 


Elementary and secondary school 
textbooks, printed 

Manuels scolaires de niveau primaire et 
secondaire, imprimes 


Elementary school textbooks, printed 
Manuels scolaires de niveau primaire, 
imprimés 
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Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Province 


N.S.-N.-E. 
Qué. 
Canada 


Qué. 
Canada 


Ont. 
Canada 


Ont. 
Canada 


Canada 


N.S.-N.-É. 
Qué. 

Ont. 

BC CT. 
Canada 


N.S.-N.-E. 
Man. 
Alta.-Alb. 
ByiGe-Gs-Be 
Canada 


N.S.-N.-É. 
Qué. 

Man. 
Alta.-Alb. 
Bac.-G.-R 
Canada 


Qué. 
Ont. 
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Unit of 
quantity Quantity Value 
Unité de Quantité Valeur 
quantité 
$’000,000 
2 0.4€ 
2 Q.4e 
3. 0.4E 
AA 7.2e 
ne 26.0e. 
9.6 
ac 48.8 
5 82.4 
be 1372 
35 69.6 
de 100.9 
- 21.0 
aie 30.3 
aie - 47.0 
es 14.0 
ofa 123.2 
ate 87.2 
aie 2,953.6 
25,551 4,702.6 
2,578 357.0 
rs 17153 
4,305 577.7 
we 803.5 
AS 8.le 
32,434 9,845.1 
ne 225 
AE 680.6 
are 646.2 
Ae 29.4E 
ne 1,497 .7@ 
Fe 2.5 
ar 66.5 
ae 31.1e: 
ast 29.4E. 
1,476.19) 
| 
aa 2.5 
= 664.6 
Als 66.5 | 
ate 31.1e 
7 29.4E | 
1,458.8 
A 66.6 
ae 82.1 
Ag 33.8 


| 
| 
| 
| 
| 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


A11 Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


4901.99.41.1 


4901.99.5 


4901.99.50.1 


4901.99.90.1 


4901.99.90.2 


4901.99.90.3 


49.02 


4902.1 


4902.10.00.1 


4902.10.00.2 


4902.10.00.3 


4902.9 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Description 


Elemantary school textbooks (teachers’ 
manuals and students’ workbooks), 
published only 

Manuels d'écoles primaires (manuels des 
maîtres et manuels des élèves), publiés 
seulement 


Post secondary school textbooks, 
printed 

Manuels scolaires de niveau 
postsecondaire, imprimés 


Post secondary textbooks, published 
only 

Manuels postsecondaires, publiés 
seulement 


Books, brochures and similar printed 
matter, n.e.s., published only 
Livres, brochures et imprimés 
similaires, n.d.a., publiés seulement 


Books, brochures and similar printed 
matter, other, published and printed 
Livres, brochures et imprimés 
similaires, autres, publiés et imprimés 


Books, brochures and similar printed 
matter, n.e.s., o/t in single sheets, 
printed only 

Livres, brochures et imprimés 
similaires, n.d.a., a/q en feuillets 
séparés, imprimés seulement ‘ 


Newspapers, journals and periodicals, w/ 
n illustrated or containing advertising 
mater ial 

Journaux et publications périodiques 
imprimés, méme illustrés ou contenant 

de la publicité 


Newspapers, appearing at least 4 times 
a week 

Journaux, paraissant au moins 4 fois 
par semaine 


Newspapers, appearing at least 4 times 
a week, published only 

Journaux, paraissant au moins 4 fois 
par semaine, publiés seulement 


Newspapers, appearing at least 4 times 
a week, published and printed 
Journaux, paraissant au moins 4 fois 
par semaine, publiés et imprimés 


Newspapers, appearing at least 4 times 
a week, printed only 

Journaux, paraissant au moins 4 fois 
par semaine, imprimés seulement 


Newspapers, other, appearing less than 
4 times a week 

Journaux, autres, paraissant moins de 4 
fois par semaine 
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Tableau 2 
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Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Ont. 
Canada 


Qué. 

Ont. 
Alta.-Alb. 
B.C.-C.-B. 
Canada 


Qué. 
Canada 


Alta.-Alb. 
BAC CESR: 
Canada 


N.S.-N.-É. 
N.B.-N.-B. 
Qué. 
Ont. 


Ont. 
Canada 


335 


Unit of 
quantity 


Unité de 
quantité 


Quantity Value 

Quantité Valeur 

$’000,000 

ate 34.4 
33.8 

69.9 

are 47.1 

He: 47.1 

=e 64.4 

are 134.9 

ot 35.7 
ne 11.3E 

a0 9.4 

ae 193.2 

ce re 
are 25.06 

AS 166.1 

ake 133.6 

AKG 376.9 

we 12.4 

ane 88.9 

ne 51.8 

ate 1,355.9 
25,551 2,128.1 
2,578 134.0 
4,305 375.2 
56 522.2 
32,434 4,791.8 
Ae 70.7 

: 44.6 

AS 495.6 

3 1,039.4 

5 71.5 

Ay 93.5 

ae 44.6 

are 453.6 

54 957.2 

A 266.9 

2 10.7 
A 50.8 

. 18.2 

a as 

me 860.3 
25,551 1,088.7 
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Tableau 2 ; | 
Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


à Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Unité de Quantité Valeur 
ere quantite 
Code Description 
$’000,000 — 
| 
4902.90.10.1 Community newspapers, published only NSB-SN°SB: 2.8 | 
; Journaux communautaires, publiés Qué. 79.5 
seulement Sask. l.4e 
Alta.-Alb. > 23.1) 
B.Gs-Co-B: s 68.3! 
Canada 329.0 

4902.90.10.3 Newspapers, other, published only Qué. 5 222-8 

Journaux, autres, publiés seulement Ont. aa 32.8 
B.C. -Ca-8. A 17.3, 
Canada cas 284.9 | 

4902.90.10.4 Community newspapers, published and Qué. ae 8.4, 
printed Ont. A 34.4e 
Journaux communautaires, publiés et BCSC-EER: z 37.7e 
imprimés 

P | 
4902.90.10.9 Newspapers, other, printed only N.S.-N.-E. A 5.3E 
Journaux, autres, imprimés seulement Qué. 78.70) 

Ont. 90.9 | 

Alta.-Alb. 19.76 

4902.90.3 Journals and periodicals Qué. ae 453.4. 

Revues et périodiques Ont. 25,551 743.9 || 
Man. 2,578 36.64 | 

Sask. he 6.3) 

Alta.-Alb. 4,305 69.2, 

BEC--C-CB: ore 85.0! 

| 

4902.90.30.2 Magazines of general circulation, Qué. 161.7 
published only Ont. fa 284.6 
Revues à circulation générale, publiées Alta.-Alb. 3 15.1 
seulement B.C. CoB. 3 29.2 

Canada Fe 497.1 
| 

4902.90.30.3 Trade, technical, professional or Qué. = 50.37 
financial publications, published only Ont. 195.1 
Publications commerciales, techniques, Bi. G.-C... 17-10 
professionnelles ou financières, | 
publiées seulement | 

4902.90.30.4 Journals and periodicals, other, Qué. 4 22.1! 
published only Alta.-Alb. 5.9) 
Revues et périodiques, autres, publiés Canada 5 57.6 | 
seulement | 

4902.90.30.9 Journals and periodicals, printed only N.S.-N.-E. A PE 
Revues et périodiques, imprimés Qué. us 205.7 
seulement Ont. ae 206.7 

Man. 19.2 
Alta.-Alb. : 21.8 
B.C:-C-SR: 31.5e 
Canada me 490.0 

49.06 Plans, drawings for architecture, etc., Qué. 11.38 

original by hand; hand-written texts; Canada = 23.1E 
photo reproductions on sensit. paper, | 
etc. 
Plans, dessins industriels, etc., | 
original à la main; textes manuscrits; | 
reproductions photo sur papier, etc. | 
sensib. 

49.07 Unused postage, revenue stamps; cheque a 106.0 | 
forms, banknotes, bond certificates, | 
etc. | 
Timbres-poste neufs, timbres fiscaux, 
papier timbré; chèques, billets de ? 
banque, titres, actions, obligations, | 
etc. | 

4907.00.3 Cheques, incl. cheque books Qué. ae 34.4 
Chèques, même en carnets Canada ae 76.7 
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Table 2 Tableau 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


= Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Province i Se AT - 
Unite de Quantité Valeur 
Code Description auanui 
$000,000 
4909.00.1 Printed or illustrated postcards N.S.-N.-É. 5 0.1 
Cartes postales imprimées ou illustrées Qué. FOALE 
Man. 1-5 
Alta.-Alb. c: 0.4e 
Canada 12.3e 
49.10 Calendars of any kind, printed, incl. Qué. é 11.8 
calendar blocks Ont. A 21.3 
Calendriers en tous genres, imprimés, Alta.-Alb. : 1.2 
incl. éphémérides Canada 3 40.2 
49.11 Printed matter, other, incl. printed N.S.-N.-E. F 30.5e 
pictures and photographs Qué. 5 813.1 
Imprimés, autres, incl. images, Ont. : 1,492.2 
gravures et photographies imprimées Man. : 120.5 
Sask. è 50.9e 
Alta.-Alb. . 156.9 
B°C:-C.:-B: 5 223.5 
N.W.T. -T.N.0. . 1.9e 
Canada . 2,934.9 
4911.1 Trade advertising material, commercial N.S.-N.-É. : 13.8e 
catalogue and similar articles Ont. ë 905.8 
Imprimés publicitaires, catalogues Man. 3 39.9 
commerciaux et articles similaires Sask. : 10.6 
Alta.-Alb. 5 99.3 
B°C:-C.-B: : 130.5 
Canada ; 1,605.4 
6911.10.1 Commercial catalogues Qué. ; 61.5e 
Catalogues commerciaux Ont. : 213.6 
Alta.-Alb. 5.4 
B.C. CB), : 27.9e 
Canada . 320.3 
4911.10.2 Advertising flyers N.S.-N.-É. : 8.3e 
Dépliants publicitaires Qué. : 248.2 
Ont. 5 480.0 
Sask. 5 9.1 
Alta.-Alb. 5 79.5 
BaGs-Grebc 59.4 
Canada a 924.4 
4911.10.9 Trade advertising material, other Ont. : 212.1 
Imprimés publicitaires, autres Alta.-Alb. : 14.4 
4911.9 Printed matter, other, incl. printed N.S.-N.-É. 16.7E 
pictures and photographs Qué. 5 424.9 
Imprimés, autres, incl. images, Ont. 579.8 
gravures et photographies imprimées Man. ; 80.6 
Sask. 40.3e 
Alta.-Alb. : 57.6e 
BC =C;-B: : 93.0e 
N.W.T. -T.N.0. 5 1.9e 
Canada 1,322.6 
4911.91 Pictures, designs and photographs Sask. 1.9E 
Images, dessins et photographies Alta.-Alb. 13.6e 
BC C8: 19.8 
4911.91.1 Photographs, printed N.B.-N.-B. oes 
Photographies Sask. 1.9E 
4911.99 Printed matter, n.e.s. Nfld.-T.-N ‘3 9.5 
Imprimés, n.d.a. Qué. P 411.8 
Ont. : 481.4 
Sask. 38.3e 
Alta.-Alb. 44.0e 
BG. -G.-B 73.268 
NWile TND: 1.9e 
54 Man-made filaments Ont. 690.7 
Filaments synthétiques ou artificiels Canada 1,073.9 
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Table 2 Tableau 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 “| 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturières, Canada et provinces | 


Standard Classification of Goods 


& Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Province mon Sheet. = 
Unite de Quantité Valeur 
ja el quantité 
Code Description 
$’000,000 
54.07 Woven fabrics of synthetic filament Qué. 106 825 038 : 4187-9 
yarn Canada 326 507 706 328.3 
Tissus en fils de filaments 
synthetiques 
55 Man-made staple fibres Qué. ac 295.0 
Fibres discontinues synthétiques ou Canada oes 740.0 
artificielles 
55.08 Sewing thread of man-made staple fibres Qué. 2 362E 39.2 
Fil à coudre de fibres discontinues Canada ral oY ol 39.2 
synthétiques ou artificielles 
| 
5508.1 Sewing thread of synthetic staple Qué. 2 362E 392 
fibres Canada 2 362E 39.2 
Fil a coudre de fibres discontinues 
synthétiques 
55.09 Yarn, o/t sewing thread, of synthetic Qué. 27 220 126.8 | 
staple fibres, not put up for retail Ont : 60.3 
sale Canada i 187.1 |} 
Fils, a/q fil a coudre, de fibres | 
discontinues synthétiques, non 
conditionnés pour la vente au détail 
56 Wadding, felts and nonwovens; special 278.9 
yarns; twine, cordage, ropes and 319.7 
cables; articles thereof 8.8E ! 
Ouates, feutres et nontissés; fils à 620.2 | 
spéciaux; ficelles, cordes et cordages; : 
articles de corderie 
56.02 Felts Qué. sis 41.71 
Feutres Ont. 12 448E 26.1 
Canada le 67.8 
57 Carpets and other textile floor Qué. = 456.2 
cover ings Canada 855.0 
Tapis et autres revêtements de sol en 
matières textiles 
57.03 Carpets and other floor coverings of Ont. 38 655 605e 35571 
textile materials, woven, tufted Canada the 823.4 | 
Tapis et autres revêtements de sol en 
matières textiles, tissés, touffetés 
5703.2 Carpets and other textile floor Qué. 360.9 
coverings, woven, tufted, of nylon or Canada à 587.5 
other polyamides 
Tapis et autres revêtements de sol 
textiles, tissés, touffetés, en nylon | 
ou autres polyamides | 
58 Special woven fabrics; tufted textile Qué. 182.2 | 
fabrics; lace; tapestries; trimmings; Ont. : 70-92 
embroidery Man. 8.8e 
Tissus particuliers; tissus à surface Canada : 280.6 
touffetée; dentelles; tapisseries; 
passementeries; broderies | 
58.06 Narrow woven fabrics, o/t labels or Qué. L 55.7 
badges; narrow fabrics of warp w/o weft Canada ov 86.30 
assembled by an adhesive (bolducs) 
Rubanerie, a/q étiquettes ou écussons; 
rubans sans trame, en fils ou fibres | 
parallélisés et encollés (bolducs) 
Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 Produits livrés par les fabricants canadiens, 1994 
Statistics Canada - Catalogue no’ 31-211-XPB 338 Statistique Canada - n° 31-211-XPB au catalogue 


fable 2 


’roducts Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


111 Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


58.07 


58.10 


59 


59-11 


5911.3 


60 


6002.43.2 


6002.9 


6002.92 


6002.93.12 


6002.93.13 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Unité de 
Description quantite 


Ont. 
Canada 


Labels, badges and similar articles of 
textile materials, in the piece, in 
strips or cut to shape, not embroidered 
Étiquettes, écussons et articles 
similaires en matières textiles, en 
pièces, en rubans ou découpés, non 
brodés 


Alta.-Alb. 
Canada 


Embroidery in the piece, in strips or 
in motifs 

Broderies en pièces, en bandes ou en 
motifs 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Textile fabrics, impregnated, coated, 
covered or laminated; textile articles 
for technical uses 

Tissus imprégnés, enduits, recouverts 
ou stratifiés; articles techniques en 
matières textiles 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Products and articles for technical 
uses, of textile materials 
Produits et articles pour usages 
techniques spécialisés, en matières 
textiles 


Textile fabrics and felts, endless or Qué. 
for use in machines Ont. 
Tissus et feutres, sans fin ou pour Canada 


machinerie 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Knitted or crocheted fabrics 
Étoffes en bonneterie 


Qué. 


Warp knit fabrics, o/t for apparel, of 
Canada 


man-made fibres 

Etoffes en bonneterie-chaine, a/q pour 
vêtements, en fibres synthétiques ou 

‘ artificielles 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Knitted or crocheted fabrics, o/t 
containing elastomeric yarns or warp 
knit fabrics | 

Etoffes en bonneterie, a/q contenant 
des fils d'élastomère ou étoffes en 
bonneter ie-chaine 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Knitted or crocheted fabrics, o/t 
containing elastomeric yarns or warp 
knit fabrics, of cotton 

Etoffes en bonneterie, a/q en fils 
d'élastomère ou étoffes en bonneter ie- 
chaine, en coton 


Knitted or crocheted fabrics, for Qué. 
apparel, single knit, of man-made Ont. 
fibres, containing < 85% by wt, of Canada 


polyesters 
Etoffes en bonneterie, pour vétements, 
à monofonture, en fibres syn. ou 
artif., contenant en pds < 854 de 
polyesters 


Knitted or crocheted fabrics, for 
apparel, single knit, of man-made 
fibres, o/t of polyesters 

Etoffes en bonneterie, pour vêtements, 
à monofonture, en fibres synthétiques 
ou artificielles, a/q de polyesters 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Quantity 


Quantité 


17 


12 


21 


23 


920 


993 


411 
924 
335 


226 
188 
415 


577 
577 


460E 
460E 


Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Value 


Valeur 


$’000,000 


19.3 
27.0 


51.1e 
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Table 2 Tableau 2 | 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 | 
| 
| 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


é Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Province ie ten. = 
Unite de Quantite Valeur 
is 2 uantite 
Code Description 2 
$000,000 
6002.93.2 Knitted or crocheted fabrics, o/t for Qué. _ 35.9 
apparel, single knit, of man-made Canada che 35.9 
fibres 
Etoffes en bonneterie, a/q pour 
vétements, a monofonture, en fibres 
synthétiques ou artificielles 
61 Articles of apparel and clothing Nfld.-T.-N ae 0.9e| 
accessories, knitted or crocheted Qué. +. 1,195.1 
Vêtements et accessoires du vêtement, Ont. ore 383.7e 
en bonneterie Alta.-Alb. Cit 12.1e 
B°C-=C:-B. Bic 51.0e 
Canada oe 1,705.0 
61.03 Suits and trousers of all kinds, Qué. Number - i 13.8 
knitted or crocheted, men’s or boys’ Ont. Nombre 1,385,591 ll 
Costumes, complets et pantalons de Canada od 29.5e 
toutes sortes, en bonneterie, hommes ou | 
garçonnets 
6103.4 Trousers and shorts, knitted or Qué. Number ate 10.2e 
crocheted, men’s or boys’ Ont. Nombre 1,385,591 11.8 
Pantalons et shorts, en bonneterie, Canada ics 25.4e 
hommes ou garçonnets 
6103.43 Trousers and shorts, knitted or Qué. she 4.5 
crocheted, men's or boys’, synthetic Canada 15.0e 
fibres 
Pantalons et shorts, en bonneterie, 
hommes ou garçonnets, fibres 
synthétiques 
6103.49 Trousers and shorts, knitted or A 2.06 
crocheted, men’s or boys’, o/t wool, te 2.06 
fine animal hair, cotton or synthetic 
fibres | 
Pantalons et shorts, en bonneterie, 
hommes ou garçonnets, a/q laine, poils 
fins, coton ou fibres synthétiques 
61.04 Suits, trousers and shorts, knitted or Qué. : 92.2 
crocheted, women’s or girls’ Ont. : 19.3 
Costumes tailleurs, pantalons et Canada 126.3 
Shorts, en bonneterie, femmes ou 
fillettes 
6104.4 Dresses, knitted or crocheted, women's Qué. 60.68! 
or girls’ Canada ae 62.9e 
Robes, en bonneterie, femmes ou 
fillettes 
6104.42 Dresses, knitted or crocheted, women's À 11.0 
or girls', cotton 11.5 
Robes, en bonneterie, femmes ou 
fillettes, coton 
6104.5 Skirts and divided skirts, knitted or Qué. Number - 157,673 3.2 
crocheted, women’s or girls’ Canada Nombre 227,281 4.4e | 
Jupes et jupes-culottes, en bonneterie, | 
femmes ou fillettes 
6104.6 Trousers, overalls and shorts, knitted Qué. at 22.8 
or crocheted, women's or girls’ Ont. 2 16.4 
Pantalons, salopettes et shorts, en Canada : 52.3 
bonneterie, femmes ou fillettes 
6104.62 Trousers, overalls and shorts, knitted Qué. ae 9.6e 
or crocheted, women’s or girls’, cotton Ont. É 6.2 | 
Pantalons, salopettes et shorts, en F 
bonneterie, femmes ou fillettes, coton 
| 
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fable 2 Tableau 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


\11 Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 


quantity Quantity Value 


Unite de 
quantite 


Quantité Valeur 


Code Description 


$’000,000 


6104.63 se 1572 
10.1 


25.0 


Number 
Nombre 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Trousers, overalls and shorts, knitted 
or crocheted, women’s or girls’, 
synthetic fibres 

Pantalons, salopettes et shorts, en 
bonneterie, femmes ou fillettes, fibres 
synthétiques 


6104.63.1 Trousers, overalls and breeches, 
knitted or crocheted, women’s or 
girls’, polyesters 

Pantalons, salopettes et culottes, en 
bonneterie, femmes ou fillettes, 


polyesters 


6104.63.11 Ont. 


Canada 


Number 
Nombre 


Trousers, overalls and breeches, 
knitted or crocheted, women’s, 
polyesters 

Pantalons, salopettes et culottes, en 
bonneterie, femmes, polyesters 


236,577 3.1E 
580,971 10.5 


61.05 Qué. 
Ont. 
B°C-=C-=B. 


Canada 


Shirts, knitted or crocheted, men’s or 
boys’ 

Chemises et chemisettes, en bonneterie, 
hommes ou garçonnets 


2,020,15le 47.0 
864 ,863 14.5 
24,137e 0.4E 

Fe 68.2 


61.06 


Qué. 
Canada 


Shirts and blouses, knitted or 
crocheted, women’s or girls’ 

Chemisiers et blouses, en bonneterie, 
femmes ou fillettes 


6106.1 Shirts and blouses, knitted or 
crocheted, women’s or girls’, cotton 
Chemisiers et blouses, en bonneterie, 


femmes ou fillettes, coton 


511,684 5.6E 
2,896,231e 28.2 


61.08 Dé 99.8e 


se 115.9e 


Qué. 
Canada 


Petticoats, panties, nightdresses, 
dressing gowns and similar articles, 
knitted or crocheted, women’s or girls’ 
Jupons, culottes, chemises de nuit, 
robes de chambre et articles 
similaires, en bonneterie, femmes ou 
fillettes 


6108.11.9 610,371E 5.6E 


610,371E 5.6E 


Number 
Nombre 


Slips and petticoats, knitted or 
crocheted, women’s or girls’, man-made 
fibres, o/t nylon 

Combinaisons, fonds de robe et jupons, 
en bonneterie, femmes ou fillettes, 
fibres syn. ou artif., a/q nylon 


6108.11.93 Number 


Nombre 


610,371E 5.6E 
610,371E 5.6E 


Slips and petticoats, knitted or 
crocheted, man-made fibres other than 
nylon, women’s or girls’ 

Combinaisons ou fonds de robes et 
jupons, en bonneterie, fibres chimiques 
sauf nylon, pour femmes et fillettes 


610,371E 5.6E 
610,371E 5.6E 


Number 
Nombre 


Qué. 
Canada 


6108.11.93.1 Slips and petticoats, knitted or 
crocheted, man-made fibres other than 
nylon, women's 

Combinaisons ou fonds de robes et 
jupons, en bonneterie, fibres chimiques 


sauf nylon, pour femmes 


6108.32 Nightdresses and pyjamas, knitted or 
crocheted, women's or girls’, man-made 
fibres 

Chemises de nuit et pyjamas, en 
bonneterie, femmes ou fillettes, fibres. 


synthétiques ou artificielles 
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6108 


6108 


6108 


6108 


6108 


6108 


6108 


61.0 


6109. 


6109. 


6109 


6109 


6109. 
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Code 


50.1 


32.2 


52-29 


-.32.23.1 


-32.9 


32-99 


JL 


9 


-10-12 


10-12: 


Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Unité de 
quantité 


Description 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Nightdresses and pyjamas, knitted or 
crocheted, women’s or girls‘, 
polyesters 

Chemises de nuit et pyjamas, en 
bonneterie, femmes ou fillettes, 
polyesters 


Nightdresses and pyjamas, knitted or 
crocheted, women’s or girls’, nylon 
Chemises de nuit et pyjamas, en 
bonneterie, femmes ou fillettes, nylon 


Nightdresses and pyjamas, knitted or 
crocheted, of nylon, women's or girls’ 
Chemises de nuit et pyjamas, an 
bonneterie, nylon, pour femmes ou 
fillettes (tailles 7-16) 


Number 
Nombre 


Qué. 
Canada 


Nightdresses and pyjamas, knitted or 
crocheted, women’s, nylon 

Chemises de nuit et pyjamas, en 
bonneterie, femmes, nylon 


Number 
Nombre 


Nightdresses and pyjamas, knitted or 
crocheted, women's or girls", man-made 
fibres, o/t polyesters or nylon 
Chemises de nuit et pyjamas, en 
bonneterie, femmes ou fillettes, fibres 
syn. ou artif., a/q polyesters ou nylon 


Number 
Nombre 


Qué. 
Canada 


Nightdresses and pyjamas, knitted or 
crocheted, girls’ (sizes 2X-6), man- 
made fibres, o/t polyesters or nylon 
Chemises de nuit et pyjamas, en 

bonneterie, fillettes (tailles 2X-6), 
fibres syn. ou artif., a/q polyesters 
ou nylon 


Number 
Nombre 


Qué. 
Canada 


Dressing gowns and similar articles, 
knitted or crocheted, women’s or 
girls’, cotton 

Robes de chambre et articles 
similaires, en bonneterie, femmes ou 
fillettes, coton 


Ont. 
BaG.-€.-B 
Canada 


T-shirts and singlets, knitted or 
crocheted 

T-shirts et maillots de corps, en 
bonneter ie 


Qué. 
Ont. 
Canada 


T-shirts and singlets, knitted or 
crocheted, cotton 

T-shirts et maillots de corps, en 
bonneterie, coton 


Number 
Nombre 


Qué. 
Ont. 
Canada 


T-shirts and singlets, knitted or 
crocheted, men’s or women's, cotton 
T-shirts et maillots de corps, en 

bonneterie, hommes ou femmes, coton 


Ont. 
Canada 


Number 
Nombre 


T-shirts and singlets, knitted or 
crocheted, women's, cotton 

T-shirts et maillots de corps, an 
bonneterie, femmes, coton 


Number 
Nombre 


T-shirts, knitted or crocheted, 
women*s, cotton 
T-shirts, en bonneterie, femmes, coton 


Number 
Nombre 


T-shirts and singlets, knitted or 
crocheted, textile fibres, o/t cotton 
T-shirts et maillots de corps, en 
bonneterie, fibres textiles, a/q coton 


Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Quantity Value 
Quantite Valeur 
$000,000 
10.5 | 
3.4 
e 1422 
220,512 1.9 | 
220,512 1.9 | 
| 
220,512 1.9 | 
220,512 1.9 
220,512 1.98 
220,512 1.9 | 
a 2.6 
i 2.6 | 
6 2.6 | 
a 2.6 |! 
202,608E 2.4e 
202,608E 2.4e! 
2 67.9 | 
12.4e! 
i” 297.5 
oy 101.6 | 
as 5124 
we 165.9 | 
17,677,493 95.9 
6,774,127 42.3 
13 150.0 | 
2,337,370e 19.8e! 
9,443,742 79.8e! 
2,337,370e 19.86. 
"= 99.30 
2,858,178e 16.3e 
ie 129.2e! 


i 
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roducts Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


11 Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


S Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Province rar Sarre 4 
Unite de Quantite Valeur 
Code Description Unis 
$’000,000 
6109.90.1 T-shirts and singlets, knitted or Ae 87.2e 
crocheted, polyesters At 111.5e 
T-shirts et maillots de corps, en 
bonneterie, polyesters 
6109.90.11 T-shirts and singlets, knitted or Number HI 38.6e 
crocheted, men’s or women's, polyesters Nombre oh 62.8e 
T-shirts et maillots de corps, en 
bonneterie, hommes ou femmes, 
polyesters 
6109.90.11.3 T-shirts, knitted or crocheted, men's, Qué. Number 3,804,034E 18.9E 
polyesters Canada Nombre 7,495,200E 38.6e 
T-shirts, en bonneterie, hommes, 
polyesters 
6109.90.12.3 T-shirts, knitted or crocheted, boys’ Number 4,791 ,168E 20.8e 
(sizes 8-18), polyesters Nombre 4,791,168E 20 .8e 
T-shirts, en bonneterie, garçonnets 
(tailles 8-18), polyesters 
6109.90.19 T-shirts and singlets, knitted or Number 5 16.4 
crocheted, boys’ (sizes 2X-7) or girls’ Nombre vs 16.4 
(sizes 2X-6), polyesters 
T-shirts et maillots de corps, en 
bonneterie, garçonnets (tailles 2X-7) 
ou fillettes (tailles 2X-6), polyesters 
6109.90.9 T-shirts and singlets, knitted or Number 4 12.0e 
crocheted, o/t cotton or polyesters Nombre 
T-shirts et maillots de corps, en 
bonneterie, a/q coton or polyesters 
61.10 Sweaters, pullovers, cardigans, waist- Number at 200.9 
coats and similar articles, knitted or Ont. Nombre 3 93.5e 
crocheted BC: -C--B- OK 5.8e 
Chandails, pull-overs, cardigans, Canada We 329.9 
gilets et articles similaires, en 
bonneter ie 
6110.1 Sweaters, cardigans and similar Number 57,920E 3.6E 
articles, knitted or crocheted, wool or Nombre oe 16.0e 
fine animal hair 
Chandails, gilets et articles 
similaires, en bonneterie, laine ou 
poils fins 
6110.2 Sweaters, cardigans and similar Number 5 73.7 
articles, knitted or crocheted, cotton Nombre 
Chandails, gilets et articles 
similaires, en bonneterie, coton 
6110.20.1 Sweaters, cardigans and similar Number ar 47 .8e 
articles, knitted or crocheted, cotton, Ont. Nombre 2,467,449 37.9 
brushed or fleeced Canada ae 88.0e 
Chandails, gilets et articles 
similaires, en bonneterie, coton, 
brossé ou ouaté 
6110.20.2 Sweaters, cardigans and similar Qué. Number 3,623,601 25.9 
articles, knitted or crocheted, cotton, Canada Nombre 4,873,981 66.9 
o/t brushed or fleeced 
Chandails, gilets et articles 
similaires, en bonneterie, coton, a/q 
brossé ou ouaté 
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Table 2 Tableau 2 l 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 | 


A11 Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Unité de Quantité Valeur | 


quantité 


Code Description 
| 


$’000,000 | 


6110.20.22 


675,712e 16.54 
2,822,600 33.9 


Number 
Nombre 


Sweaters, cardigans and sim. art., 
knitted or crocheted, women's or girls’ 
(sizes 7-16), cotton, o/t brushed or 
fleeced 

Chandails, gilets et articles 
similaires, en bonneterie, femmes ou 
fillettes (tailles 7-16), coton, a/q 
brossé ou ouaté 


675,712e 16. 3) 
2,822,600 33.96 


6110.20.22.1 Sweaters, cardigans and similar 
articles, knitted or crocheted, 
women’s, cotton, o/t brushed or fleeced 
Chandails, gilets et articles 
similaires, en bonneterie, femmes, 


coton, a/q brossé ou ouaté 


Number 
Nombre 


6110.3 Number 


Nombre 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Sweaters, cardigans and similar 
articles, knitted or crocheted, man- 
made fibres 

Chandails, gilets et articles 
Similaires, en bonneterie, fibres 
synthétiques ou artificielles 


6110.30.2 Qué. 


Canada 


Sweaters, cardigans and similar 
articles, knitted or crocheted, acrylic 
or modacrylic fibres, o/t brushed or 
fleeced 

Chandails, gilets et articles 
similaires, en bonneterie, fibres 
acryliques ou modacryliques, a/q 
brossées ou ouatées 


6110.30.22 Qué. 
Ont. 


Canada 


Sweaters, cardigans, sim. art., knit. 
or croch., women's, girls’ (7-16), 
acryl., modacryl. fib., o/t brushed or 
fleeced 

Chandails, gilets, art. sim., en 
bonneterie, femmes ou fillettes (7-16), 
fib. acryl. ou modacryl., a/q brossées, 
ouatés 


354,567E 
ee 6 


6110.30.8 


Sweaters, cardigans, sim. art., knit. 
or croch., man-made fibres, o/t acrylic 
or modacrylic, brushed or fleeced 
Chandails, gilets, sim. art., en 
bonneterie, fibres syn. ou artif., a/q 
acryliques ou modacryliques, brossées 
ou ouatées 


Number A 
Nombre 1,876,012E 17.4e 


Cu 52.8 


6110.30.81.1 Sweaters, cardigans, sim. art., knit. 
or croch., men"s, man-made fibres, o/t 
acrylic or modacrylic, brushed or 
fleeced 

Chandails, gilets, art. sim, 
bonneterie, hommes, fibres syn ou 
artif, a/q acryliques ou modacryliques, 
brossées, ouatées 


589 ,087E 6.le 
1,909 ,448e 18.9e 


6110.30.82 Qué. 


Canada 


Sweaters, cardigans, knit. or croch., 
women’s or girls" (7-16), man-made 
fib., o/t acryl. or modacryl., brushed, 
fleeced 

Chandails, gilets, en bonneterie, 
femmes ou fillettes (7-16), fib syn, 
artif, a/q acryl ou modacryl, brossées 
ou ouatées 


Number 
Nombre 


61511 Garments and clothing accessories, 
knitted or crocheted, babies’ 
Vêtements et accessoires du vêtement, 


en bonneterie, bébés 
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Table 2 Tableau 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 


quantity Quantity Value 


Unite de 
quantite 


Quantite Valeur 


Code Description 


$’000,000 


6111.2 Number - 


Nombre 


Garments and clothing accessories, 
knitted or crocheted, babies", cotton 
Vêtements et accessoires du vêtement, 
en bonneterie, bébés, coton 


925,183E 8.6 


61.12 aD 167.5 


#8 196.6 


Track suits, ski suits and swimwear, 
knitted or crocheted 

Survêtements de sport, combinaisons et 
ensembles de ski et maillots de bain, 
en bonneterie 


Canada 


6112.1 Number - 


Nombre 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Track suits, knitted or crocheted 
Survêtements de sport, en bonneterie 


Qué. 
Canada 


6112.11 Track suits, knitted or crocheted, 
- cotton 
Survêtements de sport, en bonneterie, 


coton 


Qué. 
Canada 


6112.11.3 Track suits, knitted or crocheted, 
cotton, boys’ sizes 8-18 or girls’ 
sizes 7-18 

Survétements de sport, en bonneterie, 
garsonnets (tailles 8-18) ou fillettes 


(tailles 7-16), coton 


ie 65.4e 
ae 74.9e 


Qué. 
Canada 


6112.12 


Track suits, knitted or crocheted, men, 
synthetic fibres, o/t brushed or 
fleeced 

Survêtements de sport, en bonneterie, 
hommes, fibres synthétiques, a/q 
brossées ou ouatées 


ate 59 .6e 
A 68.2e 


Qué. 
Canada 


Track suits, knitted or crocheted, 
polyesters, brushed or fleeced 
Survêtements de sport, en bonneterie, 
polyesters, brossés ou ouatés 


6112.12.1 


Number - 
Nombre 


3,238,907E 34.3e 
3,238,907E 34.3e 


Qué. 
Canada 


6112.12.19 Track suits, knitted or crocheted, boys 
(sizes 2X-7) or girls (sizes 2X-6), 
polyesters, brushed or fleeced 
Survêtements de sport, en bonneterie, 
garçonnets (tailles 2X-7) ou fillettes 
(tailles 2X-6), polyesters, brossés, 


ouatés 


ae 227.4 
ee 331.7 


Qué. 
Canada 


61.15 Panty hose, tights, stockings and other 
hosiery, knitted or crocheted 

Collants (bas-culottes), bas, mi-bas, 
chaussettes et autres articles 


chaussants, en bonneterie 


6115.11 Dozen pair - 10,924,103 147.4 


Douz paire 


Panty hose, knitted or crocheted, 
synthetic fibres, measuring per single 
yarn < 67 decitex 

Collants (bas-culottes), en bonneterie, 
fibres synthétiques, titrant en fils 
simples < 67 decitex 


6115.9 Ont. 


Canada 


Socks and other articles of hosiery, 
knitted or crocheted 

Chaussettes et autres articles 
chaussants, en bonneterie 


Dozen pair - 


4,228,088E 81.0E 
Douz paire oie 


147.2e 


445,555 13.0 
534 ,868e 13.7e 
980,423 26.7 


Qué. 
Ont. 
Canada 


6115.91 Socks and other articles of hosiery, 
knitted or crocheted, wool or fine 
animal hair 

Chaussettes et autres articles 
chaussants, en bonneterie, laine ou 


poils fins 


Dozen pair - 
Douz paire 
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Table 2 Tableau 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturières, Canada et provinces ! 


Standard Classification of Goods 


= Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Province % Ras if 
Unité de Quantite Valeur |! 
age quantité 
Code Description 
$/000,000 : 
6115.92 Socks and other articles of hosiery, Dozen pair 2,359 ,550E 44.4E | 
knitted or crocheted, cotton Douz paire 6,218,744e 88 .8e | 
Chaussettes et autres articles | 
chaussants, en bonneterie, coton | 
6195.92.51 Socks and other articles of hosiery, Ont. Dozen pair 1,725,525E 34.2E | 
knitted or crocheted, men's or boys’, Canada Douz paire 3,606,749e 57.3e! 
cotton | 
Chaussettes et autres articles | 
chaussants, en bonneterie, hommes ou 
garçonnets, coton | 
| 
6115.92.2 Socks and other articles of hosiery, Dozen pair 1,977,970e 21.38 
knitted or crocheted, women's or Douz paire 634 ,025E 10.2e! 
girls’, cotton 2,611,995e 31.5 
Chaussettes et autres articles | 
chaussants, en bonneterie, femmes ou | 
fillettes, coton | 
6115.93.1 Socks and other articles of hosiery, Qué. Dozen pair 125,021 2.1 
knitted or crocheted, acrylic or Ont. Douz paire 765,159e 13.8e | 
modacrylic fibres Canada 890,180e 15.9e | 
Chaussettes et autres articles | 
chaussants, en bonneterie, fibres 
acryliques ou modacryliques | 
61.16 Gloves, mittens and mitts, knitted or Ont. Dozen pair - 214,801e 3.0m 
crocheted Canada Douz paire Sie 15.8 | 
Ganterie, en bonneterie | 
62 Articles of apparel and clothing Qué. de 2,128.0 
accessories, woven Ont. A 729.0 
Vêtements et accessoires du vêtement, Man. : 204.2e 
tissés Sask. aie 24.5e | 
BC. -G.-B Ac 129.8e. 
Canada cits 3,341.4 | 
| 
62.01 Overcoats, car-coats, capes, anoraks, Qué. Number - mre 45.509 
wind-breakers and similar articles, Ont. Nombre eC 45.0 
woven, men’s or boys’ Man. 5e 34.6e 
Manteaux, cabans, capes, anoraks, Alta.-Alb. 179,120 9.9e | 
blousons et articles similaires, BeG Cab a0 8.5E 
tissés, hommes ou garçonnets Canada 5 147.7 | 
6201.9 Anoraks, wind-breakers, parkas, and ski- Qué. ate 24.9 
jackets, woven, men’s or boys’ Canada Bic 120.2 
Anoraks, blousons, parkas et vestes de 
ski, tissés, hommes ou garçonnets 
6201.92 Anoraks, wind-breakers, parkas and ski- Man. 207,931E 7.3 
jackets, woven, men’s or boys’, cotton Canada 761,103 35.6 | 
Anoraks, blousons, parkas et vestes de 
ski, tissés, hommes ou garçonnets, 
coton 
| 
6201.93 Anoraks, wind-breakers, parkas and ski- Qué. A 14.8 | 
jackets, woven, men's or boys’, man- Ont. se 23.0 
made fibres Man. a 25.1e: 
Anoraks, blousons, parkas et vestes de Alta.-Alb. 58,562E 4.8E" 
ski, tissés, hommes où garçonnets, BAC CESR: ae 8.0E | 
fibres syn. ou artif. Canada ate 78.6e | 
6201.93.1 Anoraks, parkas and ski-jackets, woven, Qué. Number 151,849E rec. 
men's or boys‘, nylon Ont. Nombre 171,393 6.9 
Anoraks, parkas et vestes de ski, Canada 385 ,860e 20.5 | 
tissés, hommes ou garçonnets, nylon 
6201.93.11 Anoraks, parkas and ski-jackets, woven, Ont. Number 171,393 6.9 | 
men’s, nylon Nombre | 
Anoraks, parkas et vestes de ski, -| 
tissés, hommes, nylon | 
| 
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able 2 Tableau 2 
roducts Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


11 Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


Unit of 


Classification type des biens quantity Quantity Value 
Unite de Quantite Valeur 
ae tite 
Code Description Spada 
$/000,000 
6201.93.2 Wind-breakers and similar articles, Qué. Number cu Zee 
woven, men’s or boys’, nylon Man. Nombre 118,55le q.7E 
Blousons et articles similaires, Canada 2 17.6e 
tissés, hommes ou garçonnets, nylon 
6201.93.3 Anoraks, parkas and ski-jackets, woven, Ont. Number 44,892 2.5 
men's or boys’, containing >= 857% by Canada Nombre 77,703 4.3 
weight, of polyesters 
Anoraks, parkas et vestes de ski, 
tissés, hommes ou garçonnets, contenant 
en poids >= 85% de polyesters 
6201.93.31 Anoraks, parkas and ski-jackets, woven, Ont. Number 44,892 2.5 
men’s, containing >= 85% by weight, of Canada Nombre 77,703 4.3 
polyesters 
Anoraks, parkas et vestes de ski, 
tissés, hommes, contenant en poids >= 
85% de polyesters 
6201.93.5 Anoraks, parkas and ski-jackets, woven, Man. 150,87le 10.5 
men’s or boys’, polyester, containing < Canada 219 ,604e 13.1 
85% by weight of polyester 
Anoraks, parkas et vestes de ski, 
tissés, hommes ou garçonnets, 
polyester, contenant en poids < 85% de 
polyesters 
62.02 Overcoats, car-coats, capes, anoraks, Qué. ats 43.4 
wind-breakers and similar articles, Ont. 78,797 13.3 
woven, women's or girls’ Man. ee 14.0E 
Manteaux, cabans, capes, anoraks, B.C.-C.-B. A 17.6E 
blousons et articles similaires, Canada Ss 90.7e 
tissés, femmes ou fillettes À 
| 6202.1 Overcoats, raincoats, car-coats, capes Qué. Number Rie 33.4 
and similar articles, woven, women's or Ont. Nombre 58,312 10.2 
girls’ Canada mA 55.7e 
Manteaux, imperméables, cabans, capes 
et articles similaires, tissés, femmes 
ou fillettes 
| 6202.11 Overcoats and similar articles, woven, Qué. Number 111,279E 19.7e 
women’s or girls’, wool or fine animal Canada Nombre 180 ,752E 31.4e 
hair 
Manteaux et articles similaires, 
tissés, femmes ou fillettes, laine ou 
poils fins 
| 6202.13 Overcoats and similar articles, woven, Qué. Number AG 9.2 
women’s or girls’, man-made fibres Canada Nombre 8 17.9e 
Manteaux et articles similaires, 
tissés, femmes ou fillettes, fibres 
synthétiques ou artificielles 
6202.9 Anoraks, wind-breakers, parkas and ski- Qué. Number a 10.0 
jackets, woven, women's or girls’ Ont. Nombre 20,485 3.1E 
Anoraks, blousons, parkas et vestes de Canada ee 35.0E 
ski, tissés, femmes ou fillettes 
6202.93 Anoraks, wind-breakers, parkas and ski- Man. ba 3.6E 
jackets, woven, women's or girls’, man- Canada 4 Ba 18.5e 
made fibres 
Anoraks, blousons, parkas et vestes de 
ski, tissés, femmes ou fillettes, 
fibres synthétiques ou artificielles 
6202.93.1 Anoraks, parkas and ski-jackets, woven, Number - AT 3.6E 
women's or girls’, nylon Nombre 
Anoraks, parkas et vestes de ski, 
tissés, femmes ou fillettes, nylon 
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Code 


62.03 


6203.23 


6203.3 


6203.4. 


6203.41 


6203.41.1 


6203.42.8 


6203.43 


6203.43.3 


6203.43.31 


6203.43.43 
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Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 
Province <3; 
Unite de 
Description quantite 


Qué. 
Ont. 
Man. 
Canada 


Suits, ensembles, jackets, blazers, 
trousers, overalls and shorts, o/t 
Swimwear, woven, men's or boys’ 

Costumes, complets, ensembles, vestons, 
pantalons, salopettes et shorts, a/q de 
bain, tissés, hommes ou garçonnets 


Ensembles, woven, men's or boys’, 
synthetic fibres 

Ensembles, tissés, hommes ou 
garçonnets, fibres synthétiques 


Qué. 
Canada 


Jackets and blazers, woven, men’s or 
boys’ 
Vestons, tissés, hommes ou garçonnets 


Qué. 
Canada 


Trousers, overalls, breeches and 
shorts, o/t swimwear, woven, men’s or 
boys’ 

Pantalons, salopettes, culottes et 
shorts, a/q de bain, tissés, hommes ou 
garçonnets 


Trousers, overalls, breeches and 
shorts, woven, men's or boys’, wool or 
fine animal hair 

Pantalons, salopettes, culottes et 
shorts, tissés, hommes ou garçonnets, 
laine ou poils fins 


Qué. 
Canada 


Trousers, overalls and breeches, woven, 
men’s or boys’, wool or fine animal 
hair 

Pantalons, salopettes et culottes, 
tissés, hommes ou garçonnets, laine ou 
poils fins 


Number 
Nombre 


Qué. 
Canada 


Shorts, o/t swimwear, woven, men’s or 
boys’, cotton, o/t denim 

Shorts, a/q de bain, tissés, hommes ou 
garçonnets, coton, a/q denim 


Trousers, overalls, breeches and 
shorts, woven, men's or boys’, 
synthetic fibres 

Pantalons, salopettes, culottes et 
shorts, tissés, hommes ou garçonnets, 
fibres synthétiques 


Number 
Nombre 


Number 
Nombre 


Qué. 
Canada 


Trousers and breeches, woven, men’s or 
boys’, containing >= 85% by weight of 
polyesters 

Pantalons et culottes, tissés, hommes 
ou garçonnets, contenant >= 85 Z en 
poids de polyesters 


Number 
Nombre 


Qué. 
Canada 


Trousers and breeches, woven, men’s, 
containing >= 85% by weight of 
polyesters 

Pantalons et culottes, tissés, hommes, 
contenant >= 85 Z en poids de 
polyesters 


Qué. 
Canada 


Trousers & breeches, woven, men's/boys' 
(sizes 8-18), cont <85Z% by wt of poly, 
mixed mainly w/ wool or fine animal 
hair 

Pantalons & culottes, tissés, hommes, 
garçonnets (tailles 8-18), cont <85% 
poly, mélangés surtout avec laine, 
poils fins 


Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Quantity Value 


Quantite Valeur ! 


| 
\ 


$000,000 
587.3 
265.7! 


35.55 
986.2. 


9,454E 1.78 
ee 10.18 


1,107,130 5.01 
1,176,135 6.11 


871,887e 1 
os 26. 


557,876 17.4) 
696,786 22.1) 


i 
7 


1. 
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All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


ie Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Unite de Quantite Valeur 
Code Description quan 
$’000,000 

6203.43.5 Trousers and breeches, woven, men’s or Qué. Number aie 28.7 
boys’, cont < 85% of polyesters, mixed Ont. Nombre 753,127e MY SOE 
with fib o/t wool or fine animal hair Canada se 45.9e 
Pantalons et culottes, tissés, hommes 
ou garçonnets, < 85 Z de polyesters, 
mélangés avec fib a/q laine, poils fins 

6203.43.51 Trousers and breeches, woven, men°s, 753,127e 11.0E 
cont < 85% by weight of polyesters, 
mixed with fibres o/t wool or fine 
animal hair 
Pantalons et culottes, tissés, hommes, 
contenant < 85 % de polyesters, 
mélangés surtout avec a/q laine ou 
poils fins 

62.04 Suits, ensembles, jackets, dresses, Qué. Number Ss 897 .4e 
skirts, trousers, overalls, breeches & Ont. Nombre se 155.9e 
shorts, o/t swimwear, woven, women’s/ Alta.-Alb. se 13.4 
girls’ BaGeaG.—B. 2,895,917e 74.8e 
Costumes tailleurs/ensembles/vestes/ Canada aye 1,234.9e 
robes/ jupes/pantalons/salopettes/ 
culottes/shorts, a/q de bain, tissés, 
femmes/fill. 

6204.1 Suits, woven, women’s or girls’ Qué. : 38.8 
Costumes tailleurs, tissés, femmes ou Canada : 48.5 
fillettes 

6204.2 Ensembles, woven, women’s girls’ Qué. ae 80.0e 
Ensembles, tissés, femmes ou fillettes Canada se 96.2e 

6204.23 Ensembles, woven, women's or girls’, Qué. ao 25.7e 
synthetic fibres 7 Canada So 37.5e 
Ensembles, tissés, femmes ou fillettes, 
fibres synthétiques 

_ 6204.23.2 Ensembles, woven, women’s or girls’, Oe 21.5e 
| polyester fibres cont < 85% by weight ex 7.2e 
of polyesters Be 28.7e 
Ensembles, tissés, femmes ou fillettes, 
fibres polyester, contenant < 85 Z en 
poids de polyesters 
| 
| 6204.23.21 Ensembles, woven, women's, polyester ae 21.5e 
| fibres, cont < 85% by weight of 
polyesters 
| Ensembles, tissés, femmes, fibres 
l polyester, contenant < 85 Z en poids de 
polyesters 

6204.29 Ensembles, woven, women's or girls‘, Qué. Number 506,209e CA AS 2 
textile materials, o/t wool, fine Canada Nombre 506,209e 2re9E 
animal hair, cotton or syn. fib. 

Ensembles, tissés, femmes ou fillettes, 
matières textiles, a/q laine, poils 
fins, coton ou fib. syn. 

6204.29.1 Ensembles, woven, women's, textile Qué. 506,209e Car AA 2 
materials, o/t wool, fine animal hair, Canada 506,209e 22.5E 
cotton or synthetic fibres 
Ensembles, tissés, femmes, matières 
textiles, a/q laine, poils fins, coton 
ou fibres synthétiques 

6204.3 Jackets, woven, women's or girls’ Number da 69.0e 
Vestes, tissés, femmes ou fillettes Nombre 295,443e 19.8e 

2 130.2 

6204.31 Jackets, woven, women’s or girls", wool Number 142,40le 15.6e 

| or fine animal hair Nombre 51,480e 5.1 

Vestes, tissés, femmes ou fillettes, 334,235e 30.5 
laine ou poils fins 

| 

| 
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Table 2 Tableau 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


; Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Unité de Quantite Valeur 
ree quantite 
Code Description 
$’000,000 
6204.31.1 Jackets, woven, women’s, wool or fine 51,480e LES: 
animal hair 
Vestes, tissés, femmes, laine ou poils 
fins 
6204.32 Jackets, woven, women's or girls’, Qué. Ci 11.28 
cotton Canada Jn 19.8E 
Vestes, tissés, femmes ou fillettes, 
coton 
6204.33 Jackets, woven, women’s or girls’, Number bt 40.2 
synthetic fibres Nombre 
Vestes, tissés, femmes ou fillettes, 
fibres synthétiques 
6204.33.3 Jackets, woven, women’s or girls", cont 572,968E 17.4e 
< 85% by wt of polyesters, mixed with Canada 664 ,102E 24.6e 
fibres o/t wool or fine animal hair 
Vestes, tissés, femmes ou fillettes, 
contenant < 85% de polyesters, mélangés 
avec fibres a/q laine ou poils fins 
6204.4 Dresses, woven, women's or girls’ Qué. Number ate 256.0e 
Robes, tissés, femmes ou fillettes Ont. Nombre 1,486 ,532E 51.4e. 
B°C:-C:-B. 75,209E 3.2E. 
Canada ate 315.le 
6204.42 Dresses, woven, women's or girls’, Qué. nite 59.9e. 
cotton Canada Sc 65.8e 
Robes, tissés, femmes ou fillettes, 
coton 
6204.42.1 Dresses, woven, women's, cotton Qué. Number 1,041,793e 46.6e 
Robes, tissés, femmes, coton Canada Nombre 1,072,825e 48.0e 
6204.42.2 Dresses, woven, girls" (sizes 7-16), Qué. Number . 6.0 
cotton Nombre 
Robes, tissés, fillettes (tailles 7- 
16), coton 
6204.42.9 Dresses, woven, girls" (sizes 2X-6), Number 475, 258E 7.3e 
cotton Nombre 587 ,645E 10.0e 
Robes, tissés, fillettes (tailles 2X- 
6), coton 
6204.43 Dresses, woven, women's or girls’, Qué. ore 165.8e 
synthetic fibres Ont. 1,109,656E 32.4e: 
Robes, tissés, femmes ou fillettes, Canada Ab 202.7e 
fibres synthétiques 
6204.43.1 Dresses, woven, women’s or girls’, Qué. AG 84.7e. 
containing >= 85% by weight of Canada we 102.1e 
polyesters 
Robes, tissés, femmes ou fillettes, 
contenant >= 85 Z en poids de 
polyesters 
6206.43.11 Dresses, woven, women's, containing >= Qué. 1,784 ,462E 77.78. 
854 by weight of polyesters Canada 2,239,386E 94.3e 
Robes, tissés, femmes, contenant >= 85 
Z en poids de polyesters f 
6204.43.2 Dresses, woven, women's or girls‘, Ont. 783 ,297E 18.0 
polyester fibres containing < 85% by Canada 2,570 ,834E 88.3e 
weight of polyesters 
Robes, tissés, femmes ou fillettes, 
fibres polyester contenant < 85 Z% en 
poids de polyesters 
| 
| 
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able 2 


roducts Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


11 Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code Description 


6204.43.21 Dresses, woven, women's, polyester 
fibres containing < 85% by weight of 
polyesters 6 

Robes, tissés, femmes, fibres polyester 


contenant < 85 Z en poids de polyesters 


6204.43.21.9 Dresses, o/t uniform, woven, women's, 
polyester fibres containing < 854 by 
weight of polyesters 

Robes, a/q uniformes, tissés, femmes, 
fibres polyester contenant < 85 Z en 
poids de polyesters 
6204.5 Skirts and divided skirts, woven, 
women’s or girls’ 

Jupes et jupes-culottes, tissés, femmes 
ou fillettes 


6204.51.1 Skirts and divided skirts, woven, 
women's, wool or fine animal hair 
Jupes et jupes-culottes, tissés, 


femmes, laine ou poils fins 


6204.52 Skirts and divided skirts, woven, 
women’s or girls’, cotton 
Jupes et jupes-culottes, tissés, femmes 


ou fillettes, coton 


6204.52.1 Skirts and divided skirts, woven, 
women’s, cotton 
Jupes et jupes-culottes, tissés, 


femmes, coton 


6204.53 Skirts and divided skirts, woven, 
women's or girls’, synthetic fibres 
Jupes et jupes-culottes, tissés, femmes 


ou fillettes, fibres synthétiques 


6204.53.1 Skirts and divided skirts, woven, 
women's or girls’, containing >= 854 by 
weight of polyesters 

Jupes et jupes-culottes, tissés, femmes 
ou fillettes, contenant >= 85 Z% en 


poids de polyesters 


6204.53.33 Skirts and divided skirts, woven, 
women’s or girls’ (sizes 7-16), 
containing < 85% by weight of 
polyesters 

Jupes et jupes-culottes, tissés, femmes 
ou fillettes (tailles 7-16), contenant 


< 85 Z en poids de polyesters 


6204.53.33.1 Skirts and divided skirts, woven, 
women's, containing < 85% by weight of 
polyesters 

Jupes et jupes-culottes, tissés, 
femmes, contenant < 85 Z% en poids de 
polyesters 
6204.59 Skirts and divided skirts, woven, 
women’s or girls’, tex. mat., o/t wool, 
fine animal hair, cotton, synthetic 
fib. 

Jupes et jupes-culottes, tissés, femmes 
ou fillettes, mat. tex., a/q laine, 
poils fins, coton, fib. syn. 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 
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Qué. 
Ont. 
Canada 


Qué. 
Canada 


Qué. 


Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Qué. 
Canada 


Qué. 
Canada 
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Tableau 2 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Unit of 
quantity 
Unité de 
quantité 


Number 
Nombre 


Number 
Nombre 


Number 
Nombre 


Number 
Nombre 


Number - 
Nombre 


Number - 
Nombre 


Number 
Nombre 


Quantity 


Quantite 


783,297E 
2,570, 834E 


34,768E 
1,563 ,464E 


667 ,865e 


oe 


271 ,659E 
475,88le 


294,731E 


823,554E 
294,731E 
1,266,883E 


3,190,543E 
286,184E 
4,042,233e 


1,510,740E 
1,667 ,335E 


1,179,447E 


1,179,447E 


313,708E 
389,146E 


Value 


Valeur 


$’000,000 


18.0 
88.3e 


3.5E 
67.8e 


94.5e 
17.6e 
138.7e 


13.5 
21.6e 


6.2E 


22.5e 


22.5e 


5.6E 
10.3e 
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Tableau 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Standard Classification of Goods 


Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


i Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Unite de Quantite Valeur | 
aor uantite 
Code Description q 
$’000,000 
6204.59.1 Skirts and divided skirts, woven, Qué. Number 313,708E 5 .6E| 
women’s, tex. mat., o/t wool, fine Canada Nombre 389 ,146E 10.3e 
animalhair, cotton or synthetic fibres 
Jupes et jupes-culottes, tissés, 
femmes, mat. tex., a/q laine, poils 
fins, coton ou fib. syn. 
6204.6 Trousers, overalls, breeches and Qué. Number te 338.2e 
shorts, o/t swimwear, women’s or girls’ Ont. Nombre 2,420,568 49.3e 
Pantalons, salopettes, culottes et BC CB: 2,025,357 38.8e 
shorts, a/q de bain, femmes ou Canada aie 485.2e 
fillettes 
6204.61 Trousers, overalls, breeches and Qué. 203,575e 10.1 | 
shorts, woven, women's or girls’, wool Canada 422,43le 18.7 
or fine animal hair 
Pantalons, salopettes, culottes et 
shorts, tissés, femmes ou fillettes, 
laine ou poils fins 
6204.61.1 Trousers, overalls and breeches, woven, Number 203,575e 10.1 
women’s or girls’, wool or fine animal Nombre | 
hair 
Pantalons, salopettes et culottes, 
tissés, femmes ou fillettes, laine ou 
poils fins 
6204.62 Trousers, overalls, breeches and Qué. Number Fe 201.1 
shorts, woven, women's or girls’, Ont. Nombre 1,750,947 34.6 | 
cotton Canada re 288 .9e 
Pantalons, salopettes, culottes et 
shorts, tissés, femmes ou fillettes, 
coton 
6204.62.4 Trousers (incl jeans) and breeches, Qué. Number ore 105.1 
woven, women's or girls’, denim Canada Nombre Ke 169.3e 
Pantalons (incluant les jeans) et 
culottes, tissés, femmes ou fillettes, 
denim 
6204.62.41 Trousers (incl jeans) and breeches, Qué. Number 4,105,226 89.4 
woven, women's, denim Canada Nombre 6,982,42le 150.8e 
Pantalons (incluant les jeans) et 
culottes, tissés, femmes, denim 
6204.62.6 Trousers and breeches, woven, women's Number 5,024,809e 78.4e! 
or girls’, cotton, o/t denim or Nombre 530,505 7.3e 
corduroy 5,934,613e 92.7e! 
Pantalons et culottes, tissés, femmes 
ou fillettes, coton, a/q denim ou 
velours côtelé 
6204.62.61 Trousers and breeches, woven, women’s, Number 4,073,008e 69.le 
cotton, o/t denim or corduroy Nombre 4,892,749e 82.2e 
Pantalons et culottes, tissés, femmes, 
coton, a/q denim ou velours côtelé | 
| 
6204.62.8 Shorts, o/t swimwear, woven, women's or Qué. Number 1,053,397E 10.8e 
girls", cotton, o/t denim Canada Nombre 1,549,763E 16.3e 
Shorts, a/q de bain, tissés, femmes ou 
fillettes, coton, a/q denim | 
6204.62.81 Shorts, o/t swimwear, woven, women's, Qué. 786 ,088E 7.98 
cotton, o/t denim Canada 1,279,507E 13.4E! 
Shorts, a/q de bain, tissés, femmes, | 
coton, a/q denim ; 
6204.63 Trousers, overalls, breeches and Qué. Number AS 122.2e 
shorts, woven, women's or girls’, BC CRE: Nombre 652,110 16.5 
synthetic fibres Canada are 168.8e! 
Pantalons, salopettes, culottes et | 
shorts, tissés, femmes ou fillettes, | 
fibres synthétiques | 
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Table 2 
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All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


6204.63.3 


6204.63.33 


6204.63.5 


6204.63.51 


62.05 


6205.20.1 


6205.20.11 


6205.3 


6205.30.3 


62.06 


6206.3 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 
Unite de 


Description quantite 


Number 
Nombre 


Que. 
Canada 


Trousers and breeches, woven, women's 
or girls’, containing >= 85% by weight 
of polyesters 

Pantalons et culottes, tissés, femmes 
ou fillettes, contenant >= 85 Z% en 
poids de polyesters 


Number 
Nombre 


Trousers and breeches, woven, women's 
or girls’ (sizes 7-16), containing >= 
85% by weight of polyesters 

Pantalons et culottes, tissés, femmes 
ou fillettes (tailles 7-16), contenant 
>= 85 Z% en poids de polyesters 


Number 
Nombre 


Qué. 
B.C.-C.-B. 
Canada 


Trousers and breeches, woven, women's 
or girls’, cont < 8574 by wt of 
polyesters, mixed w/ fib o/t wool, fine 
animal hair 

Pantalons et culottes, tissés, femmes, 
fillettes, contenant <85 Z de 
polyesters, mélangés avec fib a/q 
laine, poils fins 


Number 
Nombre 


Trousers and breeches, woven, women's, 
cont < 85% by wt of polyesters, mixed 
with fibres o/t wool or fine animal 
hair 

Pantalons et culottes, tissés, femmes, 
contenant < 85% en poids de polyesters, 
mélangés avec fib a/q laine ou poils 
fins 


Shirts, woven, men’s or boys’ 
Chemises et chemisettes, tissés, hommes 
ou garçonnets 


Shirts, tailored collar, woven, men's 
or boys’, containing >= 85% by weight 
of cotton 

Chemises, col tailleur, tissés, hommes 
ou garsonnets, contenant >= 85 Z en 
poids de coton 


Ont. 
Canada 


Shirts, tailored collar, woven, men's, 
containing >= 85% by weight of cotton 
Chemises, col tailleur, tissés, hommes, 
contenant >= 85 Z en poids de coton 


Ont. 
Canada 


Shirts, woven, men’s or boys’, man-made 
fibres 

Chemises, tissés, hommes ou garçonnets, 
fibres synthétiques ou artificielles 


Number 
Nombre 


Shirts, tailored collar, woven, men's 
or boys’, polyester fibres containing < 
85% by weight of polyesters 

Chemises, col tailleur, tissés, hommes 
ou garçonnets, fibres polyester 
contenant < 85 Z en poids de polyesters 


Number 
Nombre 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Shirts, blouses, shirt-blouses, woven, 
women’s or girls‘ 

Chemisiers, blouses, blouses-chemisiers 
et chemisettes, tissés, femmes ou 
fillettes 


Qué. 
Canada 


Shirts and blouses, woven, women's or 
girls’, cotton 

Chemisiers et blouses, tissés, femmes 
ou fillettes, coton 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


Quantity 


Quantite 


1,233,960E 
1,705,873E 


1,233 ,960E 


6,679 ,933e 
207,967 
8,664 ,933 


5,519,406 
207,608 


918,454E 


918,454E 
1,080,744E 


1,036,446e 


, 


1,175,954E 


. 


1994 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Value 


Valeur 


$’000,000 


18.5e 
29.4e 


18.5e 


27.8e 
86.9e 
129.1e 


19.8e 


19.8e 


23.0e 


22.9e 
43.2e 


15.5 


121.6e 


24.3e 
162.6e 


39.1le 
59.4e 
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All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


6206.30. 


6206.30. 


6206.30. 


6206.4 


6206.40. 


6208.21. 


6208.21. 


6208.21. 


6208.91. 


6208.91. 


6209.30. 
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1 


11 


9 


91 


99 


99 


4 


Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 
Province is 

Unite de 
aim uantite 
Description : 


Shirts and blouses, woven, women's or Qué. Number 
girls’, containing >= 85% by weight of BACS CET 8 Nombre 
cotton Canada 


Chemisiers et blouses, tissés, femmes 
ou fillettes, contenant >= 85 Z en 
poids de coton 


Number - 
Nombre 


Ont. 
Canada 


Shirts and blouses, woven, women’s, 
containing >= 85% by weight of cotton 
Chemisiers et blouses, a/q en 

bonneterie, femmes, contenant >= 85 % 
en poids de coton 


Qué. 
Canada 


Shirts and blouses, woven, women's or 
girls’, cotton, containing < 85% by 
weight of cotton 

Chemisiers et blouses, tissés, femmes 
ou fillettes, coton, contenant < 85 % 
en poids de coton 


Shirts and blouses, woven, women’s or 
girls’, man-made fibres 

Chemisiers et blouses, tissés, femmes 
ou fillettes, fibres synthétiques ou 
artificielles 


Shirts and blouses, woven, women’s or 
girls‘, man-made fibres, o/t polyesters 
Chemisiers et blouses, tissés, femmes 

ou fillettes, fibres syn. ou artif., a/ 
q polyesters 


Nightdresses, pyjamas and similar 
articles, woven, women's or girls‘, 
cotton, o/t flannelette 

Chemises de nuit, pyjamas et articles 
similaires, tissés, femmes ou 
fillettes, coton, a/q flanellette 


Nightdresses, pyjamas and similar 
articles, woven, women’s or girls’ 
(sizes 7-16), cotton, o/t flannelette 
Chemises de nuit, pyjamas et articles 
similaires, tissés, femmes ou fillettes 
(tailles 7-16), coton, a/q flanellette 


Nightdresses, pyjamas and similar 
articles, woven, girls’ (sizes 2X-6), 

cotton, o/t flannelette 

Chemises de nuit, pyjamas et articles 

similaires, tissés, fillettes (tailles 
2X-6), coton, a/q flanellette 


Singlets, briefs, panties, dressing 
gowns and similar articles, woven, 
girls" (sizes 2-6x), cotton 

Gilets de corps, déshabillés, robes de 
chambre et articles similaires, tissés, 
fillettes (tailles 2-6x), coton 


Number 
Nombre 


Singlets, briefs, panties, dressing 
gowns & similar articles (o/t 
bathrobes), woven, girls’ (sizes 2-6x), 
cotton 

Gilets de corps, déshabillés, et art. 
sim. (a/q robes de chambre), tissés, 
fillettes (tailles 2-6x), coton 


Number 
Nombre 


Qué. 
Canada 


Sleepwear and underclothing, woven, 
babies, synthetic fibres 

Vêtements de nuit et sous-vêtements, 
tissés, bébés, fibres synthétiques 
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Quantity 


Quantité 


1,760,284E 
152,904E 
2,239,423E 


286,124E 
2,085,073E 


757,214E 


1,010,673E 
1,089,003E 


778,578e 
778,578e 


433,760 
433,760 


344 ,818E 
344 ,818E 


840,705E 
840,705E 


840,705E 
840,705E 


2,768,033E 
2,768,033E 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Value 


Valeur 


$’000,000 


33.3e 
4.9€ 
43.8e 


G.9E 
41.8e 


80.0e. 
16.2 
100.6e 


19.0e 
21.6e 


14.4e 
14.4e 


10.8e 
10.8e 
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All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


: 
1 


Code 


62.11 


6211.3 


6211.33 


6211.33.2 


6211.33.21 


6211.33.22 


6211.4 


62.15 


6215.1 


62.17 


63 


63.01 
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Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Unite de 
Description quantite 


Track suits, ski suits, swimwear and Qué. Number 


other garments Ont. Nombre 
Survêtements de sports, combinaisons, Alta.-Alb. 
ensembles de ski, maillots de bain et BGe-Ge—B. 


autres vétements Canada 


Qué. 
Canada 


Track suits and other garments, o/t 
knitted or crocheted, men's or boys’ 
Survétements de sports et autres 
vétements, a/q en bonneterie, hommes ou 
garçonnets 


Number 
Nombre 


Qué. 
Ont. 
Man. 
Canada 


Track suits and other garments, o/t 
knitted or crocheted, men's or boys’, 
man-made fibres 

Survétements de sports et autres 
vétements, a/q en bonneterie, hommes ou 
garçonnets, fib. syn. ou artif. 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Track suits and other garments, woven, 
men’s or boys’, polyesters 
Survétements de sports et autres 
vêtements, tissés, hommes ou 
garçonnets, polyesters 


Coveralls, woven, men’s or boys’, Qué. 
polyesters : Ont. 
Salopettes, tissés, hommes ou a Canada 


garçonnets, polyesters 


Number 
Nombre 


Smocks, lab, shop and similar Ont. 
professional coats, woven, men’s or 
boys’, polyesters 

Sarraus, vétements de laboratoire, de 
travail et similaires, tissés, hommes 


ou garçonnets, polyesters 


Qué. 
Canada 


Track suits and other garments, women's 
or girls’ 

Survétements de sports et autres 
vétements, femmes ou fillettes 


Number - 
Nombre 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Ties, bow ties and cravats 
Cravates, noeuds papillons et foulards 
cravates 


Number - 
Nombre 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Ties, bow ties and cravats, silk 
Cravates, noeuds papillons et foulards 
cravates, soie 


Qué. 
Canada 


Made up clothing accessories, parts of 
garments or of clothing accessories, o/ 
t knitted or crocheted, textile 
materials 

Accessoires confectionnés du vétement, 
parties du vétement ou des accessoires 
du vêtement, a/q en bonneterie, mat. 
tex. 


Made up textile articles, o/t garments Qué. 


or clothing accessories; sets; worn Ont. 
clothing and textile articles, rags Man. 
Articles textiles confectionnés, a/q Alta.-Alb. 
vétements et leurs accessoires; BC CR. 


assortiments; friperie et chiffons Canada 


Qué. 
Canada 


Blankets and travelling rugs, textile 
materials 
Couvertures, matières textiles 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Quantity Value 
Quantité Valeur 
$’000,000 
eo 77.6e 
Are 36.2 
ae S°9E 
de 2.3e 
ate 143.3e 
Se 25.3e 
Ais 76.208 
mé 21.3e 
AG 29.2 
63,041 1.4E 
me 58.8e 
ore 10.6 
812,583e 14.9 
GA 32.8e 
175,601E 4.9 
355,240e 8.7e 
713,434E 20.1e 
457,343 622 
e 4.5 
wie 8.2 
ges 27.9 
3,215,805E 28.5e 
eae 56.4 
1,846,154E 22.0 
2,332,155E 22.8e 
4,178,309E 44.8 
tye 26.1 
oie 28.4 
276.2 
253.7e 
aA 13.2E 
fa 27.9e 
Bk 54.9 
ake 659.4e 
Le 5.5 
Tel 
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Code 


63.02 


6302.5 


6302.6 


6302.60.1 


63.03 


6303.19 


6303.9 


6303.92 


6303.92.1 


6303.92.2 


63.04 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 
Unité de 
Description quantité 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Bed linen, table linen, toilet linen 
and kitchen linen 

Linge de lit, de table, de toilette et 
de cuisine 


Qué. 
Canada 


Table linen, o/t knitted or crocheted 
Linge de table, a/q en bonneterie 


Ont. 
Canada 


Dozen - 
Douzaine 


Toilet linen and kitchen linen, terry 
towelling or similar terry fabrics, 
cotton 

Linge de toilette et de cuisine, tissus 
bouclés du genre Gponge ou similaires, 
coton 


Ont. 
Canada 


Dozen - 
Douzaine 


Bath towels, terry fabrics, cotton 
Serviettes de bain, tissus bouclés du 
genre éponge, coton 


Drapes, curtains, interior blinds, Qué. 


curtain and bed valances, textile Ont. 
materials Alta.-Alb. 
Vitrages, rideaux, stores d'intérieur, BeC:-C--B: 


cantonnières et tours de lits, matières Canada 


textiles 


Qué. 
Canada 


Drapes, curtains, curtain valances and 
sim. art., knitted or crocheted, 
textile materials, o/t cotton or 
synthetic fib. 

Vitrages, rideaux, cantonniéres et art. 
sim., en bonneterie, matières textiles, 
a/q coton ou fibres synthétiques 


Qué. 
Canada 


Drapes, curtains, interior blinds, 
curtain and bed valances, textile 
materials, o/t knitted or crocheted 
Vitrages, rideaux, stores d'intérieur, 
cantonnières et tours de lits, matières 
textiles, a/q en bonneterie 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Drapes, curtains, curtain valances and 
similar articles, o/t knitted or 
crocheted, synthetic fibres 

Vitrages, rideaux, cantonniéres et 
articles similaires, a/q en bonneterie, 
fibres synthétiques 


Qué. 
Canada 


Drapes, curtains, curtain valances and 
similar articles, o/t knitted or 
crocheted, fibres >= 85% by wt. of 
polyesters 

Vitrages, rideaux, cantonniéres et 
articles similaires, a/q en bonneterie, 
fibres >= 85 Z% en poids de polyesters 


Drapes, curtains, curtain valances, 
etc, o/t knit. or croch., polyes., 
contg < 85% by wt, polyes., mixed 
mainly w/cotton 

Vitrages, rideaux, cantonniéres, etc, a/ 
q en bonneterie, polyes., cont. <854 en 
pds, de polyesters mélangés avec coton 


Qué. 
Canada 


Furnishing articles of textile 
materials, o/t mattresses, mattress 
supports, pillows, etc. 

Articles d'ameublement en matières 
textiles, a/q matelas, sommiers, 
coussins, etc. 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Quantity Value 
Quantité Valeur 
$’000,000 
ake 100.4 
ae 88.7e 
its 194.7 
are 15.3e 
ae 26.4e 
2,186,910e 63.8e 
2,286,476e 68.9e 
1,268,406a 43.8e 
1,323,172e 46.9e 
ae 56.6 
ae 38.0e 
ete 8.5e 
aa 6.7E 
ae 111.5e 
3.6 
a 3.6 
Ae 48.1 
Le 99.0e 
Ay 44.2 
ana 28.2e 
Sia 81.2e 
a 37.0 
are 53.0 
ae 5.9 
4 12.0e 
ae 19.0¢ 
=e 33.4e 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


63.05 


6305.3 


63.06 


6306.1 


6306.11 


6306.11.1 


6306.12 


6306.12.00.1 


6306.12.00.2 


6306.19 


6306.19.01 


6306.19.02 


6306.2 


6306.22 


Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 
Unité de 


Description quantite 


Sacks and bags, for packing, textile Qué. Number 


materials Ont. Nombre 
Sacs et sachets d'emballage, matières BC SCrEB: 
textiles Canada 


Qué. 
Canada 


Sacks and bags, for packing, man-made 
textile materials 

Sacs et sachets d'emballage, matières 
textiles synthétiques ou artificielles 


Tarpaulins, sails for boat, sailboard Qué. 


or landcraft; awnings or sunblinds, Ont. 
tents and camping goods, textile Sask. 
materials Alta.-Alb. 
Bâches, voiles pour bateaux, planches B°:C.-C.=B. 


ou chars à voile; stores d'extérieur, Canada 
tentes, articles de campement, mat. 


textiles 


Qué. 
Ont. 
Sask. 

Alta.-Alb. 
Canada 


Tarpaulins and awnings or sunblinds 
Bâches et stores d'extérieur 


Tarpaulins and awnings or sunblinds, Ont. 
cotton 


Bâches et stores d'extérieur, cotan 


Qué. 
Canada 


Tarpaulins, cotton 
Bâches, coton 


Qué. 
Ont. 
BAC EC-SRE 
Canada 


Tarpaulins and awnings or sunblinds, 
synthetic fibres 

Bâches et stores d'extérieur, fibres 
synthétiques 


Qué. 
B.G.-G.-B; 
Canada 


Tarpaulins, synthetic fibres 
Bâches, fibres synthétiques 


Qué. 
B-C--C--B: 


Canopies and awnings or sunblinds, 
synthetic fibres 

Auvents et stores d'extérieur, fibres 
synthétiques 


Tarpaulins and awnings or sunblinds, 
textile materials, o/t cotton or 
synthetic fibres 

Bâches et stores d'extérieur, matières 
textiles, a/q coton ou fibres 
synthétiques 


Tarpaulins, textile materials, o/t 
cotton or synthetic fibres 

Bâches, matières textiles, a/q coton ou 
fibres synthétiques 


Ont. 
Canada 


Canopies and awnings or sunblinds, 
textile materials, o/t cotton or 
synthetic fibres 

Auvents et stores d'extérieur, matières 
textiles, a/q coton ou fibres 
synthétiques 


Alta.-Alb. 
Canada 


Number 
Nombre 


Tents 
Tentes 


Number 
Nombre 


Qué. 
Canada 


Tents, synthetic fibres 
Tentes, fibres synthétiques 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Quantity 


Quantité 


3,789,340E 


475 049€ 


475 049E 
509 727E 


124 157 


14,841E 


14,346E 
69,118E 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Value 


Valeur 


$’000,000 


30.4e 
Saver 

2.9e 
101.2 


19.9e 
68.1e 


33.5e 
36.2e 
4.8E 
13.0e 
co. 
115.36 


30.6e 


85.8e 
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Table 2 Tableau 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


3 Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Province _ meer , 
Unite de Quantite Valeur 
ae quantite 
Code Description 
$/000,000 
63.07 Made up articles, other, of textile Qué. “a 15.4 
materials Ont. oS 45.8e 
Articles confectionnés, autres, en Canada Se 80.9 
matières textiles 
6307.90.1 Covers and other slipovers, textile Qué. 4.2 
materials Ont. 18.8 
Couvertures et housses diverses, Canada 5 25.4 
matieres textiles 
6307.90.19 Made up articles, other, of textile Ont. ere 15.1 
materials, o/t covers, slipovers, etc. Canada oe 192 
for ironing board or boat 
Articles confectionnés, autres, en 
matières textiles, a/q couvertures, 
housses, etc. pour tables à repasser ou 
bateaux 
6307.90.2 Flags, made up of textile materials Qué. Number - die 2.4 
Drapeaux, confectionnés en matières Ont. Nombre 652,373e 12.9e 
textiles Canada 15.3e-: 
64 Footwear, gaiters and similar articles; Qué. Pair - Paire ste 337.9 
parts of such articles Ont. sre 295.6 
Chaussures, guêtres et articles Alta.-Alb. 54 ,566E 3.4E 
similaires; parties de ces articles B:C:-C--B: 151,691 2.9e 
Canada wie 670.6 
64.01 Footwear, waterproof rubber or Ont. Pair - Paire 2,912,640 44.5 
plastics, not stitched, riveted, etc. Canada 4,320,749e 74.3 
Chaussures, caoutchouc ou matiéres 
plastiques étanches, non cousues, 
rivetées, etc. 
64.02 Footwear, rubber or plastics, o/t Se 25.9 
waterproof « 31.0 
Chaussures, caoutchouc ou matières 
plastiques, a/q étanches 
64.03 Footwear, with outer soles of rubber, Qué. Pair - Paire wie 214.4 
plastics or leather and uppers of Ont. 3,775,212 156.7e 
leather BrGs-C. Be 151,691 2.9e 
Chaussures, à semelles extérieure en Canada va 403.1 
caoutchouc, matières plastiques ou cuir 
et dessus en cuir 
6403.4 Footwear, safety, with outer soles of Pair - Paire 801,059 38.9 
rubber, plastics or leather and uppers 1,614,414 85.6 
of leather 
Chaussures de sécurité, a semelles 
extérieures en caoutchouc, matiéres 
plastiques ou cuir et dessus en cuir 
6403.51 Footwear, o/t sports or safety, with Qué. Pair - Paire re 105.1 
outer soles and uppers of leather, Ont. 373,279E 12.9E 
covering the ankle Canada de 123.8 
Chaussures, a/q de sport ou sécurité, à 
semelles extérieures et dessus en cuir, 
couvrant la cheville 
6403.51.9 Footwear, o/t sports, safety, work or Qué. he 67.9 
cowboy, with outer soles and uppers of Canada Me 81.3e 
leather, covering the ankle 
Chaussures, a/q de sport, sécurité, 
travail ou Western, a semelles 
extérieures et dessus en cuir, couvrant 
la cheville 
Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 Produits livres par les fabricants canadiens, 1994 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


6403.51.92 


6403.59.92 


6403.9 


6403.91.9 


6403.91.91 


6403.91.92 


64.04 


6404.1 


6404.19 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 


Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 
Unite de 


Description quantite 


Footwear, regular, with outer soles and 
uppers of leather, covering the ankle, 
women's or girls’ 

Chaussures ordinaires, a semelles 
extérieures et dessus en cuir, couvrant 
la cheville, femmes ou fillettes 


Footwear, regular, with outer soles and 
uppers of leather, not covering the 
ankle, women’s or girls’ 

Chaussures ordinaires, a semelles 
extérieures et dessus en cuir, cheville 
apparente, femmes ou fillettes 


Footwear, o/t sports or safety, with 
outer soles of rubber, plastics or 
composition leather and uppers of 
leather 

Chaussures, a/q sport ou sécurité, a 
semelles extérieures en caout., mat. 
plastiq. ou cuir reconstitué et dessus 
en cuir 


Qué. 
Canada 


Footwear, o/t sports, safety, etc., 
outer soles rubber, plastics, 
composition leather and uppers leather, 
covering ankle 

Chaussures, a/q sport, sécurité, atc., 
semelle ext. caout., mat. plastiq., 
cuir reconst., dessus cuir, couvrant 
cheville 


Footwear, regular, outer soles rubber, 
plastics or composition leather, uppers 
leather, covering the ankle, men's or 
boy 

Chaussures ordinaires, semelles ext. 
caout., mat. plastiq., cuir reconst., 
dessus cuir, couvrant cheville, hommes, 
gars. > 


Footwear, regular, outer soles of 
rubber, plastics or composition 
leather, uppers leather, covering 
ankle, women, girls 

Chaussures ordinaires, semelles ext. 
caout., mat. plastiq., cuir reconst., 
dessus cuir, couvrant cheville, femmes, 
1 à LL 5 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Footwear, with outer soles of rubber, 
plastics or leather and uppers of 
textile materials 

Chaussures, à semelles extérieures en 
caoutchouc, matières plastiques ou cuir 
et dessus en matières textiles 


Footwear, with outer soles of rubber or 
plastics and uppers of textile 
materials 

Chaussures, à semelles extérieures en 
caoutchouc ou matières plastiques et 
dessus en matières textiles 


Footwear, o/t sports, with outer soles 
of rubber or plastics and uppers of 
textile materials 

Chaussures, a/q de sport, a semelles 
extérieures en caoutchouc ou matiéres 
plastiques et dessus en matiéres 
textiles 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Quantity Value 
Quantite Valeur 
$/000,000 
321,306E Livsse 
408,185e 17.4 
643 ,666E 25.6E 
1,051,851E 43.0e 
Go 44.5 
1,302,848 41.9 
aXe 88.9 
1,001,196 32.4 
1,353,105 48.8 
655,756e 22.2e 
699 ,643e 24.5e 
298,329 13.8 
ote 29.5e 
4,890,211 80.0 
Ase 109.5 
4,890,211 80.0 
4,890,211 80.0 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


64.06 


65 


65.05 


65.06 


6506.1 


6506.10.3 


6506.9 


6506.99 


68 


68.02 


6802.93 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 
Province a 3 

Unite de 
wf! uantite 
Description q 


Qué. 
Canada 


Parts of footwear; removable in-soles 
and similar articles; gaiters and 
similar footwear articles 

Parties de chaussures; semelles 
intérieures amovibles et articles 
similaires; guetres et articles 
similaires 


Number 
Nombre 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Headgear and parts thereof 
Coiffures et parties de coiffures 


Ont. 
Canada 


Headgear, knitted or crocheted, or made 
up of textile products in the piece 
(but not in strips); hair-nets 
Coiffures, en bonneterie ou 
confectionnées en produits textiles en 
pièces (non en bandes); résilles et 
filets a cheveux 


Number 
Nombre 


Qué. 
Canada 


Headgear, o/t of textile materials 
Coiffures, a/q en matiéres textiles 


Qué. 
Canada 


Safety headgear, o/t of textile 
materials 

Coiffures de sécurité, a/q en matiéres 
textiles 


Athletic protective helmets, o/t for 
football 
Casques protecteurs athlétiques, a/q de 
football 


Qué. 
Canada 


Headgear, o/t safety headgear, o/t of 
textile materials 

Coiffures, a/q de sécurité, a/q en 
matiéres textiles 


Ont. 
Canada 


Headgear, o/t of textile, rubber, 
plastics or furskin 

Coiffures, a/q en matiéres textiles, 
caoutchouc, matières plastiques ou 
pelleteries naturelles 


Number - 
Nombre 


Articles of stone, plaster, cement, 
asbestos, mica or similar materials 
Ouvrages en pierre, plâtre, ciment, 
amiante, mica ou matières similaires 


Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Worked stone, monumental or building, o/ 
t natural stone setts, etc. and slate; 
mosaic stone; coloured granules, 

powders 

Pierres travaillées, taille, 
construction, a/q pavés, etc. pierre 
nat. et ardoise; mosaiques; granules, 
poudres colorés 


Qué. 
Canada 


Worked stone, monumental or building, 
granite n.e.s., o/t cut or sawn and 
flat or even surface 

Pierres travaillées, de taille ou de 
construction, granit n.d.a., a/q 
taillées ou sciées et surface plane ou 
unie 


\ 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Quantity 


Quantité 


4,990,607 


3,502,848 
8,291,642e 


1,342,794 
2,288,815 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Value 


Valeur 


$’000,000 


30.8 
42.1 


81.0e 
29.7e 
119.9e 


16.4E 
34.8e 


Produits livrés par les fabricants canadiens, 1994 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


6802.93.1 


6802.93.2 


6802.93.9 


68.06 


6806.9 


68.07 


68.09 


6809.1 


68.10 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 
Province BS 
Unite de 
Description quantite 


Qué. 
Canada 


Worked stone, monumental or building, 
granite n.e.s., o/t cut or sawn and 
flat or even surface; finished stone 
Pierres travaillées, taille ou 
construction, granit n.d.a., a/q 
taillées, sciées surface plane ou unie; 
pierres ouvrées 


Qué. 
Canada 


Worked stone, monument bases and 
markers, granite n.e.s., finished, o/t 
stone cut or sawn and flat or even 

sur face 

Pierres travaillées, socles et plaques 
de monument, granit n.d.a., finies, a/q 
pierres taillées, sciées, planes, unies 


Worked stone, granite n.e.s., o/t cut 
or sawn and flat or even surface 

Pierres travaillées, granit n.d.a., a/q 
taillées ou sciées et surface plane ou 
unie 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Wool of slag, rock or mineral; 
vermiculite, expanded clays, foamed 
slag and sim. expanded mat.; insulating 
mat. n.e.s 

Laine de scories, roches ou minérales; 
vermiculite, argile expansée, mousse de 
scories, mat. sim.; mat. isolantes 
n.d.a. 


Ont. 
Canada 


Insulating mineral material for heat or 
sound, o/t asbestos or cellulose 
cements, fibres or mixtures or ceramic 
products 

Matériaux minéralisés d'isolation 
thermique ou sonore, a/q ciments, 
fibres, mélanges en amiante, cellulose 
ou céramiques 


Alta.-Alb. 
Canada 


Articles of asphalt or similar 
material, incl. of bitumen or coal tar 
pitch 

Articles en asphalte ou matière 
similaire, incl. en bitume ou brai de 
goudron 


Articles of plaster or of composition 
based on plaster 

Articles en plâtre ou composition à 
base de plâtre 


Plaster or composition based plaster 
boards, sheets, panels, tiles or 
similar articles, o/t ornamental 
Plâtre ou composition à base de plâtre 
en planches, feuilles, panneaux, 
carreaux ou articles similaires, a/q 
ornementaux 


Cement, concrete or artificial stone Nfld--T-=N 


articles, w/n reinforced N.S.-N.-É. 
Ouvrages en ciment, béton ou pierre Qué. 
reconstituée, même armés Ont. 
Man. 
Alta.-Alb. 
BG. cCorB. 


Canada 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


Quantity 


Quantite 


85,389 
119,529 


125 757e 


125 757e 
265 118e 


1994 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Value 


Valeur 


$’000,000 


38.3 
46.1 


wn 
0 OV 


60.7 


102.0 
2937. 


162.9e 


162.9e 
360.7 


1.6 
13.8 
226.0 
331.9 
30.1e 
89.2e 
95.5 
815.9 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


en ; Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Province be cr > 
Unite de Quantité Valeur 
ee uantite 
Code Description 4 
$’000,000 

6810.1 Cement, concrete or artificial stone 1,082E 128 
articles, tiles flagstones, bricks or aS 82.8 
similar articles 130.0 
Ouvrages en ciment, béton ou pierre 24.4 
reconstituée, carreaux, dalles de 
pavage, briques ou articles similaires 

6810.11 Cement, concrete or artificial stone 1,082E 1.26 
building blocks and bricks ae 84.0 
Blocs et briques de construction en aie 13.5e 
ciment, béton ou pierre reconstituée 

6810.11.1 Concrete bricks Qué. 80,856 22: 
Briques en béton Canada 107,122 29.4 

6810.11.2 Concrete building blocks made from Qué. 5,418e 7.6 
gravel (autoclave method) Ont. 21,644 28.3 
Blocs de construction en béton faits de BeGecG. ob. 6,199 6.7 
graviers (méthode en autoclave) Canada 35,767 45.6 

6810.11.3 Concrete building blocks made from Qué. 6,731E 7.1e 
gravel (low pressure method) Ont. 30 ,239e 38.5 
Blocs de construction en béton faits de Canada 43,123e 53.9 
graviers (méthode à basse pression) 

6810.11.9 Cement or artificial stone building Qué. 4.4 
blocks or bricks n.e.s., o/t concrete Canada a 16.0e 
bricks and building blocks 
Blocs ou briques de construction en 
ciment ou pierre reconstituée n.d.a., a/ 

q briques et blocs de construction en 
béton 

6810.19 Cement, concrete or artificial stone Qué. Se 41.1 
tiles, flagstones and similar articles, Ont. Ae 46.0 
o/t concrete bricks and building blocks B.G.-Ga-B. ae 10.9 
Carreaux, dalles de pavage et sim. en Canada ae 106.6 
ciment, béton, pierre reconstituée, a/q 
briques et blocs de construction en 
béton 

6810.19.1 Concrete interlocking pavers Ont. 118,503 35.0 
Pavés autobloquants en béton Canada 172,333e 74.0 

6810.19.2 Concrete patio slabs Qué. 2,659 CT à 
Carrelages de patio en béton Canada 8,582e 24.1 

6810.2 Cement or concrete pipes N.B.-N.-B. 51 616 779 
Canalisations en ciment ou béton Qué. ee 62.0 

Ont. is 54.7 
Be CCE; ae 9.6 
Canada we 161.3 

6810.20.4 Concrete sewer pipe, reinforced or N.B.-N.-B. 44 197 6.1 
prestressed Qué. 216 237E 24.7e 
Canalisations d'égout en béton armé ou Ont. 157 991 25.2 
précontraint Canada 552 343e 77.6 

6810.9 Cement, concrete or artificial stone, o/ Qué. a 81.2 
t pipes, tiles, blocks, bricks, Ont. 2e 145.6 
flagstones or similar articles Sask. UY 2. 6.6a 
Ciment, béton ou pierre reconstituée, a/ Alta.-Alb. 5 60.4e 
q canalisations, carreaux, blocs, 
briques, dalles de pavage ou similaire 

6810.91 Cement, concrete or artificial stone, Qué. ae 40.7 
prefabricated structural building or Ont. we 78.0e 
civil engineering components Man. 90 273E 18.0e 
Ciment, béton ou pierre reconstituée, Alta.-Alb. 2 36.9e 
éléments de structure préfabriqués pour RC. -Co-R. 28 274e Car AE | 
la construction ou le génie civil Canada mg 215.4 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


6810.91.21 


6810.91.22 


6810.99 


6810.99.2 


6810.99.4 


6810.99.6 


6810.99.9 


68.15 


6815.9 


6815.91 


6815.91.1 


6815.91.9 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 
Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 363 


Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Unité de 


Description quantité 


Qué. 
Ont. 
Alta.-Alb. 
Canada 


Concrete reinforced precast structural 
or architectural component, custom 
design 

Éléments de structure ou d'architecture 
prémoulés en béton armé, faits sur 
mesure 


Concrete prestressed precast structural 
and architectural components, custom 
design 

Éléments de structure ou d'architecture 
prémoulés en béton précontraint, faits 
sur mesure 


N.S.-N.-É. 
Qué. 
Ont. 
Alta.-Alb. 
B:C--E5"B; 
Canada 


Cement, concrete or artificial stone 
articles n.e.s. 

Ouvrages en ciment, béton ou pierre 
reconstituée n.d.a. 


Ont. 
Canada 


Concrete pipe fittings 
Accessoires pour canalisations en béton 


Number 
Nombre 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Concrete septic tanks 
Fosses septiques en béton 


Manholes Qué. Number 
Regards de visite Ont. Nombre 
B:C:-C-=B: 
Canada 


Cement, concrete, artificial stone N.S.-N.-É. 
articles n.e.s., o/t burial, pipe Ont. 

fitting, septic tank, utility pole, Alta.-Alb. 
cast stone BC CB: 


Art. en ciment, béton, pierre Canada 
reconstituée n.d.a., a/q de sépulture, 
canalisation ou poteaux, septiques, 


pierre artif. 


Stone or other mineral articles n.e.s., 
incl. articles of peat 

Articles en pierre ou autres minéraux 
n.d.a., incl. ouvrages en tourbe 


Qué. 
Sask. 

BC. —=Ge-Be 
Canada 


Stone or other mineral articles n.e.s., 
o/t non-electrical articles of 
graphite, other carbon or peat 
Articles en pierre ou autres minéraux 
n.d.a., a/q usage électrique, en 
graphite, autre carbone ou tourbe 


Magnesite, dolomite or chromite 
articles 

Articles en magnésite, dolomie ou 
chromite 


Number - 
Nombre 


Qué. 
Canada 


Marble or onyx cultured stone 
lavatories, incl. wash basins and 
vanity tops with basin 

Lavabos en similimarbre ou similionyx, 
incl. cuvettes et comptoirs de toilette 
avec cuvette 


Magnesite, dolomite or chromite 
articles n.e.s., o/t cultured marble or 
onyx lavatories or bath tubs 

Articles en magnésite, dolomie ou 
chromite n.d.a., a/q lavabos ou 
baignoires en similimarbre ou 
similionyx 
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Quantity 


Quantite 


28 376e 
64 185E 
24 659E 
153 471E 


54 733e 
267 732E 
387 709E 


9,413 
26 ,425E 
61 ,899E 


95 ,039E 
83,737e 
23,073e 
228,625e 


11,863E 
24,188e 


1994 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


$’000,000 


19.8e 
35°9€ 
19.8E 
93.1le 
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Table 2 Tableau 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Code 


69 


70 


70.07 


70.08 


70.09 


7009.91 


70.19 


71 


TLOTS 


7113.1 


VALS LL 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Description 


Ceramic products 
Produits céramiques 


Glass and glassware 
Verre et articles en verre 


Glass, safety, toughened (tempered) or 
laminated 

Verre de sécurité, renforcé (trempé) ou 
laminé (feuilles contrecollées) 


Glass, multiple-walled insulating units 
Verre, vitrages isolants à parois 
multiples 


Glass mirrors, w/n framed, incl. rear- 
view mirrors 

Miroirs en verre, même encadrés, incl. 
miroirs rétroviseurs 


Glass mirrors, unframed, o/t rear-view 
mirrors 

Miroirs en verre non encadrés, a/q 
miroirs rétroviseurs 


Glass fibres, incl. glass wool, and 
articles thereof, e.g. yarn or woven 
fabrics 

Fibres de verre, incl. laine de verre, 
et articles en fibres de verre. p.ex. 
fils ou tissus 


Pearls, natural or cultured, precious, 
semi-precious stones, precious metals 
or clad, imitation jewellery, coins, 
etc. 

Perles fines ou de culture, pierres 
gemmes (précieuses), métaux précieux ou 
plaqués, bijoux fantaisie, monnaies, 
etc. 


Jewellery and parts thereof, of 
precious metal or of metal clad with 
precious metal 

Bijouterie ou joaillerie et leurs 
parties, en métaux précieux ou en 
métaux plaqués ou doublés de métaux 
précieux 


Jewellery and parts thereof, of 
precious metal, w/n plated or clad with 
precious metal 

Bijouterie ou joaillerie et leurs 
parties, en métaux précieux, méme 
plaqués ou doublés de métaux précieux 


Jewellery and parts thereof, of silver, 
w/n plated or clad with other precious 
metal 

Bijouterie ou joaillerie et leurs 
parties, en argent, méme plaqués ou 
doublés d'autres métaux précieux 
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Unit of 
quantity Quantity Value 
Unité de Quantité Valeur 
quantité 
$/000,000 
Qué. été 81.3 
Ont. : 159.8 
R,C2=C;:B: F 8.5 
Canada 3 269.8 
Qué. - 422.7 
Ont. ais 1,060.4 
Alta.-Alb. ae 124.4 
B.Gs-G.- Be ake 107.6 
Canada x 1,769.0 
Qué. © 38.9e 
Ont. à 381.6 
B:C-=C:-8: 18.0 
Canada 442.9 
Qué. - 61.0 
Ont. sé 53.0 
Canada aie 163.1 
Qué. sits 26.8e 
Canada de 53.0e 
we 17.5 
Ont. AE 189.8 
Canada se 427.7 
Qué. 4 134.7 
Ont. à 529.2 
Man. 7 92.4 
Alta.-Alb. te 9.26 
B3Ce-C.-B. els 70.0 
Canada ake 836.5 
Qué. : 67.6 
Ont. d 180.6 
B:C--C:5B: : 7.5 
Canada hs rH fi 
| 
aye 161.2 
3 4.8 
| 
17.41 
s 4.9] 
é 25.8 | 
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Table 2 Tableau 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


= Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Unite de Quantite Valeur 
DT uantité 
| Code Description q 
| $’000,000 
| 7425519 Jewellery and parts thereof, of other Qué. 41.9 
l precious metal, w/n plated or clad with Ont. is 156.3 
| precious metal Alta.-Alb. zs 6.0e 
| Bijouterie ou joaillerie et leurs Canada 3 213.6 
| parties, en autres métaux précieux, 
| même revêtus ou plaqués de métaux 
| précieux 
| 7113.2 Jewellery and parts thereof, of base ae 19.4e 
| metal clad with precious metal Sie 2.7e 
| Bijouterie ou joaillerie et leurs 
parties, en métaux communs plaqués ou 
| doublés de métaux précieux 
| 
| 71.14 Goldsmiths" or silversmiths" wares and Qué. oie 21.9E 
| parts thereof, of precious metal or of Canada a 35.1E 
| metal clad with precious metal 
| Articles d'orfèvrerie et leurs parties, 
en métaux précieux ou métaux plaqués ou 
doublés de métaux précieux 
iS 71.17 Jewellery, imitation Qué. se 32.6 
| Bijouterie de fantaisie Ont. : 33.0 
Canada ats 67.1 
| 7117.1 Jewellery, imitation, of base metal, w/ Qué. are 26.1 
| n plated with precious metal Canada a 57.3 
| Bijouterie de fantaisie, en métaux 
| communs, même plaqués de métaux 
précieux 
7117.9 Jewellery, imitation, incl. emblems of Se 6.5 
base metal, beads, ceylon (imitation de 9.7e 
| plastics) 
Bijouterie de fantaisie, incl. emblèmes 
en métaux communs, ceylon (matières 
plastiques imitation) 
i} 
72 Iron and steel Qué. eis 1,851.7 
| Fer, fontes et aciers Ont. a 7,605.4 
| Alta.-Alb. She 186.2 
| Canada 10,298.2 
72.04 Ferrous waste and scrap; remelting Qué. x 1251 
scrap ingots of iron or steel Ont. : 57.0 
Déchets et débris ferreux (ferrailles); Canada è 74.3 
débris lingotés de fer, fonte ou acier 
72.14 Other bars and rods, iron or n/alloy Qué. a 53.4 
steel, hot-rolled, solely forged, drawn Canada 538.6 
or extruded, incl. twisted after 
rolling 
Autres barres en fer ou aciers n/ 
alliés, a chaud, simplement forgées ou 
filées, incl. avec torsion aprés 
laminage 
72.15 Other bars and rods of iron or non- 359 587 Lee.) 
alloy steel 359 587 Lace? 
Autres barres en fer ou aciers non 
alliés 
| 72.17 Wire, iron or non-alloy steel Qué. 1965517, 160.8 
Fils en fer ou aciers non alliés Ont. 205 538E 160.1e 
Canada 529 619e 420.4e 
7217.11 Wire, iron or non-alloy steel, unplated B:CFS-C-SR- 9 578e 7.1e 
or uncoated, containing by weight < Canada 154 112e 112.7e 
0.25% of carbon 
Fils en fer ou aciers non alliés, non 
revêtus, contenant en poids < 0,25 Z de 
carbone 
{ 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


PCA NAS 


72.28 


73 


73.01 


73.04 


73.05 


7305.9 


73.06 


7306.3 


73.07 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


- ; Unit of 
Classification type des biens quantity 


Province ra 
Unite de 
ne. quantité 
Description 


B.C. C--E? 
Canada 


Wire, iron or non-alloy steel, 
containing by weight >= 0.6% of carbon 
Fils en fer ou aciers non alliés, 

contenant en poids >= 0,6 Z de carbone 


Other bars, rods, angles, shapes, 
sections, alloy steel o/t stainless; 
hollow drill bars, rods, alloy or non- 
alloy steel 

Autres barres et profilés en aciers 
alliés a/q acier inoxydable; barres 
creuses de forage en aciers alliés ou 
non alliés 


Articles of iron or steel 
Articles en fonte, fer ou acier 


Alta.-Alb. 
B.C2-C.>Be 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Sheet piling, iron or steel, w/n 
drilled or punched, from assembled 
parts; welded angles, shapes, etc., 
iron or steel 

Palplanches en fer ou acier, méme 
percées ou perforées, faites d'éléments 
assemblés; profilés soudés en fer ou 
acier 


Tubes, pipes and hollow profiles, iron 
(o/t cast iron) or steel, seamless 

Tubes, tuyaux et profilés creux en fer 
(a/q fonte) ou acier, sans soudure 


Qué. 
Ont. 

B°C:-C:-B 
Canada 


Other tubes and pipes, iron or steel, 
welded or riveted, circular cross- 
section external diameter > 406.4 mm 
Autres tubes et tuyaux en fer ou acier, 
soudés ou rivés, section circulaire 
diamètre extérieur > 406,4 mm 


Other tubes and pipes, circular 
internal and external cross-sections, 
external diameter > 406.4 mm, n.e.s. 
Autres tubes et tuyaux, section 
intérieure et extérieure circulaires, 
diamètre extérieur > 406,4 mm, n.d.a. 


Tubes, pipes and hollow profiles, iron Qué. 


or steel, open seam, welded or riveted Ont. 
Tubes, tuyaux et profilés creux en fer Alta.-Alb. 
ou acier, à bords simplement Canada 


rapprochés, soudés ou rivés 


Ont. 
Canada 


Other tubes, pipes and hollow profiles, 
iron or non-alloy steel, welded, 
circular cross-section 

Autres tubes, tuyaux et profilés creux 
en fer ou aciers non alliés, soudés, 
section circulaire 


Qué. 
Ont. 

B.G.-C- =k. 
Canada 


Tube or pipe fittings, iron or steel, 
@.g. couplings, elbows, sleeves 
Accessoires de tuyauterie, en fer ou 
acier, p. ex. raccords, coudes, 
manchons 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Quantity 


Quantite 


56 107E 
173 893e 


667 208 


295 256 
362 410 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Value 


Valeur 


$’000,000 


44.1le 
141.1le 


277.0 
518.2 


16.7E 
193.3 

107.1le 
2,248.6 
5,499.2 

264.3e 
200.9 
1,129°5 
803.0 
10,468.9 


8.3 
31.6 
48.4 


202.6 
223.6 


67.4E 
232% 

26.3 
560.7 


26.3 


5723 
668.6 
517.8 

l,e72-2 


29322 
340.7 


20.8 
119.8e 
8.6E 
160.4e 
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fable 2 Tableau 2 


>roducts Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


411 Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


= Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Province a = = 
Unité de Quantité Valeur 
Code Description quanste 
$’000,000 
7307.1 Tube or pipe fittings, iron or steel, Ont. eve 38.8 
cast fittings, e.g. couplings, elbows, BGa-Ga=B ae 8.6E 
sleeves Canada 5% 53579 
Accessoires de tuyauterie, en fer ou 
acier, moulés, p. ex. raccords, coudes, 
manchons 
73.08 Structures and parts, iron or steel, o/ Ac 49.0e 
t prefabricated buildings; plates, awe 64.8e 
rods, shapes, sections, etc. for Rio 875.4 
structures DS 1,053.2 
Constructions et parties, en fer ou sé 104.7e 
acier, a/q préfabriquées; tôles, Alta.-Alb. Be 214.1 
barres, profilés, tubes, etc. pour B2C.-C.-B. ote 313.0e 
constructions Canada OO 2,711.9 
7308.2 . Towers and lattice masts, iron or steel Qué. ate 29.9e 
Tours et pylônes en fer ou acier Ont. fo 11.8 
Canada De 42.3e 
7308.3 Doors, windows and their frames, N.S.-N.-É. Or 2.6 
thresholds for doors, iron or steel Qué. OG 159.2 
Portes, fenétres et leurs cadres, Ont. DE 159.8e 
chambranles et seuils, en fer ou acier Man. se ele 
Canada an 407.2 
7308.30.4 Doors and their frames, sliding, iron Qué. #6 16.5 
or steel Canada sé 28.3 
Portes coulissantes, leurs cadres et 
chambranles, en fer ou acier 
7308.30.5 Doors and their frames, roll up, iron Qué. “we 30.1e 
or steel Canada 55 80.5 
Portes déroulantes, leurs cadres et 
chambranles, en fer ou acier 
7308.30.52 Doors and their frames, garage Qué. os 11.3e 
(overhead), commercial or industrial, Canada 00 30.0 
iron or steel, with hardware 
Portes de garage (basculantes), cadres 
et chambranles, usage commercial ou 
industriel, fer ou acier, avec 
quincaillerie 
7308.30.9 Doors, iron or steel, o/t sliding or Qué. 5 95.3 
roll up Ont. ate 124.8e 
Portes en fer ou acier, a/q B.C. -C...— Br 5 17.8e 
coulissantes ou déroulantes Canada 5 272.8e 
7308.30.91 Doors and their frames, iron or steel, Ont. ote 13.8 
residential, with hardware Canada Bc 34.8 
Portes, leurs cadres et chambranles, en 
fer ou acier, usage résidentiel, avec 
quincaillerie 
7308.30.92 Doors and their frames, iron or steel, . 59.8e 
residential, w/o hardware : 98.8e 
Portes, leurs cadres et chambranles, en 
fer ou acier, usage résidentiel, sans 
quincaillerie 
7308.30.93 Doors and their frames, iron or steel, Qué. 5e 
commercial or industrial, with hardware Canada 9.6 
Portes, leurs cadres et chambranles, en 
fer ou acier, usage commercial ou 
industriel, avec quincaillerie 
7308.30.94 Doors and their frames, iron or steel, 38.3e 
commercial or industrial, w/o hardware 53.8e 


Portes, leurs cadres et chambranles, en 
fer ou acier, usage commercial ou 
industriel, sans quincaillerie 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


Code 


7308.30.99 


7308.4 


7308.9 


7308.90.11 


7308.90.13 


7308.90.14 


7308.90.15 


7308.90.17 


7308.90.18 


7308.90.19 


7308.90.21 


7308.90.23 


7308.90.24 


7308.90.25 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Description 


Doors and their frames, n.e.s., iron or 
steel, o/t sliding, roll up, 
residential, commercial or industrial 
Portes et leurs cadres, n.d.a., fer ou 
acier, a/q coulissantes, basculantes, 
usage residentiel, commercial, 
industriel 


Props, etc., scaffolding, shuttering or 
pit-propping, iron or steel 
Echafaudages, etc., matériel de 
soutènement, coffrage ou étayage en fer 
ou acier 


Structures and parts, i/s, o/t prefab., 
bridges, towers, doors, windows, 
scaffolding; plates, rods, shapes, 
etc., i/s 

Constructions et parties, f/a, a/q 
préfab., ponts, tours, portes, 
fenêtres, échafaudages; tôles, 
profilés, etc., f/a 


Roofing, iron or steel 
Toitures en fer ou acier 


Siding, incl. soffit and fascia, iron 
or steel 

Parements, incl. soffites et bordures 
de toits, en fer ou acier 


Roof decks and balconies, iron or steel 
Toits-terrasses et balcons en fer ou 
acier 


Partitions, iron or steel 
Cloisons en fer ou acier 


Staircases, iron or steel 
Escaliers en fer ou acier 


Moulding and trim, iron or steel 
Moulures et garnitures en fer ou acier 


Grills, air diffusers or ducts, iron or 
steel 

Grilles, diffuseurs ou conduits d'air 
en fer ou acier 


Panels and other separately imported 
parts of portable or prefabricated 
buildings, iron or steel 

Panneaux et autres parties séparées de 
bâtiments transportables ou 
préfabriqués, en fer ou acier 


Building accessories, stainless steel 
Accessoires de bâtiments, en acier 
inoxydable 


Building accessories, iron or steel, o/ 
t stainless steel 

Accessoires de batiments, en fer ou 
acier, a/q acier inoxydable 


Fence, assembled, incl. barriers and 
crossing gates, iron or steel 

Clôtures assemblées, incl. barrières et 
passages, en fer ou acier 
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Tableau 2 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Province 


Qué. 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


N.B.-N.-B. 
Qué. 

Ont. 

Man. 

Sask. 
Alta.-Alb. 
B:C--C--B: 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Sask. 
Canada 


Ont. 
Alta.-Alb. 
Canada 


Qué. 
Canada 


Ont. 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Ont. 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Qué. 
Canada 


Qué. 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Qué. 
Canada 


368 


Unit of 
quantity 
Unite de 
quantite 


Quantity Value 
Quantite Valeur 
$000,000 
ie 29.2 
#3 47.2 
A A 15.8 
de 23.1le 
. 38.9 
£ 57.5e 
+ 656.2 
841.2 
83.5e 
24.8e 
: 179.8e 
e 279.7e 
$ 2,166.6 
4 29.1 
ate 37.2 
on 3.4 
” 96.6 
me 63.2 
ae 15.3 
- 173.4 
ae 6.0e 
$ 11.2e 
ae 16.6 
26.5 
ie 9.0 
“3 7.8e 
3 17.9e 
1253 
3 35.8 
ate 14.1 
5 25.9 
ane 57.2e 
A 0.6e 
7.3e 
: 3.9e 
: 9.4 
“1 38.5e 
- 25.8e 
: 71.3e 
| 
‘ 0.9 | 
f 7.0E 
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Table 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


7308.90.35 


7308.90.36 


7308.90.39 


7308.90.4 


7308.90.49 


7308.90.5 


7308.90.53 


7308.90.6 


7308.90.9 


73.09 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Description 


Sheet metal shapes, iron or steel, for 
heating, ventilating or air 
conditioning, o/t grills, air diffusers 
or ducts 

Profilés en feuilles, en fer ou acier, 
de chauffage, ventilation, 
climatisation, a/q grilles, diffuseurs 
d'air, conduits 


Bar, concrete reinforcing, fabricated, 
iron or steel 

Barres d'armature pour béton armé, en 
fer ou acier travaillé 


Highway guardrail, iron or steel 
Garde-fou, fer ou acier 


Plate, steel, fabricated 
Tôles en acier travaillé 


Plate, steel, fabricated, o/t for 
stacks, pipes > 91.44 cm diameter, 
pipelines, penstocks, tunnel linings, 
etc. 

Tôles, acier travaillé, a/q pour tuyaux 
diamètre > 91,44 cm, canalisations, 
conduites forcées, revêtements tunnel, 
etc. 


Columns, pillars, posts, beams, girders 
and similar structural units, iron or 
steel 


Colonnes, piliers, poteaux, poutres, 
longerons et unités de charpente 
similaires, fer ou acier 


Fabricated structural shapes (including 
bar joists), iron or steel 

Profilés de charpente travaillés (y 
compris solives ajourées), fer ou acier 


Flooring; roof drainage equipment, iron 
or steel 

Parquetage; gouttières et autres 
équipements de drainage, fer ou acier 


Other structures and parts, n.e.s., 
iron or steel, e.g. structural shapes, 
bars, joists, stalls, livestock pens 
Autres constructions et parties, 
n.d.a., en fer ou acier, p. ex. 
profilés, barres, solives, stalles, 
enclos a bétail 


Reservoirs, tanks, vats, etc., i/s, > 
300 L, w/o mechanical or thermal 
equipment, o/t for liquified or 
compresed gas 

Réservoirs, fits, cuves, etc., f/a, > 
300 L, sans dispositif mécananique ou 
thermique, a/q pour gaz liquéfié ou 
compr imé 
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Tableau 2 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Province 


N.S.-N.-É. 
Qué. 

Ont. 
Alta.-Alb. 
BCE CCR: 
Canada 


Qué. 

Ont. 
Alta.-Alb. 
BC SC -EB: 
Canada 


Ont. 
Canada 


Qué. 

Ont. 
Alta.-Alb. 
Canada 


Qué. 
Canada 


N.S.-N.-É. 
Qué. 

Ont. 

Man. 

Sask. 
Alta.-Alb. 
B-Ge-G-- Bi. 
Canada 


N.S.-N.-E. 
Qué. 

Ont. 

Man. 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Qué. 

Ont. 
Alta.-Alb. 
BEG. CcCR. 
Canada 


N.S.-N.-É. 
Qué. 

Ont. 

Sask. 
Alta.-Alb. 
BEC. Cn Bie 
Canada 
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Unit of 
quantity 
Unite de 
quantite 


Quantity Value 
Quantite Valeur 
$000,000 
AG 0.5E 
a 80.4 
ie 76.8 
Oe 11.3e 
aN 43.7 
ae CAT | 
AIA 32.4 
a 56.GE 
5 18.4e 
mi 31.8E 
: 164.8E 
es 7.2 
3 12.4 
se 48.2 
aS iG Rr 
nae 8.2 
. 180.0 
ais 35.2 
ire 148.5 
5 27.5E 
ae 208.7 
ae: 238.4 
. 36.6E 
se 11.6 
aie 74.0e 
= 125.4e 
ae 762.8 
ae Pat (a) = 
5 191.1 
209.1 
5 36.6E 
x -691.5 
ane Te? 
45.3 
2 70.1 
2 40.1 
A 19.4 
Tece 
: 14.2e 
82.8 
£ re 25.8 
83.1 
81.3 
AG les 
is 87.4e 
5 9.3e 
301.2 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code Description 


7309.00.4 Tanks, bulk storage, iron or steel, > 
300 L, o/t for liquefied or compressed 
gas 

Réservoirs de stockage en vrac en fer 
ou acier, > 300 L, a/q pour gaz 


liquéfié ou comprimé 


7309.00.5 


Tanks, vacuum or pressure, iron or 
steel, > 300 L, o/t for liquefied or 
compressed gas 

Réservoirs, sous vide ou sous pression, 
en fer ou acier, > 300 L, a/q pour gaz 
liquéfié ou comprimé 


7309.00.9 Reservoirs, tanks, etc., i/s, > 300 L, 
w/o therm. equip., o/t for liq. or 
compres. gas, bulk, vacuum, pressure, 
septic 

Réservoirs, cuves, etc., f/a, > 300 L, 
sans disp. therm., a/q gaz liq., 
comprimé, vrac, sous vide ou pression, 
septiques 


73.10 Tanks, casks, drums, cans, boxes, etc., 
i/s, <= 300 L, w/o mechanical or 
thermal equipment, o/t for liq. or 
compres. gas 
Réservoirs, fits, tambours, bidons, 
boites, etc., f/a, <= 300 L, sans disp. 
mécan. ou therm., a/q gaz liq. ou 
compr imé 


7310.10.2 Drums, iron or steel, 50-300 L, w/o 
mechanical or thermal equipment, o/t 
for liquefied or compressed gas 
Tambours en fer ou acier, 50-300 L, 
sans dispositif mécanique ou thermique, 
a/q pour gaz liquéfié ou comprime 


7310.2 Tanks, casks, drums, cans, boxes, etc., 
i/s, < 50 L, w/o mechanical or thermal 
equipment, o/t for liq. or compres. gas 
Réservoirs, fits, tambours, bidons, 
boites, etc., f/a, < 50 L, sans disp. 
mécan. ou therm., a/q gaz liquifié ou 
compr ime 


73 LE Containers, iron or steel, liguefied or 
compressed gas 
Contenants en fer ou acier, pour gaz 
liquéfié ou comprimé 


73:12 Wire, stranded, ropes, cables, plaited 
bands, slings, etc., iron or steel, not 
electrically insulated 
Fils torsadés, torons, câbles, tresses, 
élinqgues, etc., en fer ou acier, non 
isolés pour l'électricité 


Taleo Wire stranded, ropes and cables, iron 
or steel, not electrically insulated 
Fils torsadés, torons et cables en fer 
ou acier, non isolés pour l'électricité 


73.14 Cloth, incl. endless bands, grill, 
netting and fencing, iron or steel 
wire; expanded metal, iron or steel 
Toiles, incl. continues ou sans fin, 
grillages, treillis, clôtures en fils 
de fer ou acier; prod. en métal 
déployé, f/a 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 
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Tableau 2 
Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Unit of 
quantity Quantity Value 
Province ye eee iG 
Unite de Quantite Valeur 
quantite 
$’000,000 
Qué. ae Coes 
Ont. Ac 28.1 
Canada dé 85.5 
Ont. ate 3521 
Alta.-Alb. AiG 42.le 
Canada ane i Wt Wf 
Qué. Ae SL 
Canada où 85.3e 
Qué. oie 102.4 
Alta.-Alb. 25 1172 
Ont. es 34.8 
Canada cies 72.0 
Ont. os 260.1 
Canada a 403.5 
Qué. we 10.5 
Canada me 24.5 
BuGs—-C.-Be Tonne 28 289E 47.2 
Canada ae 138.2 
Tonne 28 289E 47.2 
Qué. pa 36.7e 
Ont. ae 79.5e 
Alta.-Alb. mi 7-4 
BeGe-C.-Be we 19.5e 


| 
| 
| 
Canada ote 149.8e 
| 
| 
| 
| 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


7314.1 


7314.19.9 


7314.4 


73.15 


73.17 


7317.00.1 


7317.00.9 


7318.1 


7318.15 


7318.15.2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Description 


Cloth, grill, netting and fencing, iron 
or steel wire, woven products; expanded 
metal, iron or steal, woven products 
Toiles, grillages, treillis et clôtures 
en fils de fer ou acier; produits en 
métal déployé, en fer ou acier, tissés 


Woven products, iron or steel, o/t Ont. 
stainless, insect screening, tire cord Canada 
fabrics, wire cloth or fencing 

Produits tissés en fer ou acier, a/q 

inoxydable, moustiquaires, nappes 

tramés pour pneus, toiles métalliques, 

clôtures 


Grill, netting and fencing, iron or Qué. 
steel, o/t stainless, welded Canada 
intersections or woven products 

Grillages, treillis et clôtures en fer 

ou acier, a/q inoxydable, intersections 

soudées ou produits tissés 


Chain and parts thereof, iron or steel 
Chaines et leurs parties en fer ou 
acier 


Canada 


Nails, tacks, drawing pins, corrugated Ont. 
nails, staples (o/t strips), etc., iron Canada 
or steel, o/t with copper heads 

Clous, pointes, punaises, clous 

ondulés, agrafes (a/q en bandes), etc., 

en fer ou acier, a/q avec téte en 

cuivre 


Nails, wire roofing, iron or steel, o/t 
with copper heads; nails, wire roofing, 
iron or steel, length >= 25 mm 

Clous, broches pour toiture, en fer ou 
acier, a/q téte en cuivre; clous, 
broches pour toiture, f/a, longueur >= 
25 mm 


Nails, tacks, drawing pins, staples (o/ Ont. 

t strips), etc., i/s, o/t with copper Canada 
heads, wire roof nails, wire nails >= 

25 mm 

Clous, pointes, punaises, agrafes (a/q 

en bandes), etc., f/a, a/q téte en 

cuivre, clous, broches pour toiture >= 

25 mm 


Threaded articles, iron or steel, e.g. 
screws, nuts, bolts etc. 

Articles filetés en fer ou acier, p. 
ex. vis, écrous, boulons etc. 


Bolts and screws, w or w/o nuts or Ont. 
washers, iron or steel, o/t wood Canada 
screws, screw hooks or rings or self- 

tapping 

Boulons et vis, a/s écrous ou 

rondelles, fer ou acier, a/q vis a 

bois, crochets et pitons a vis ou vis 
autotaraudeuses 


Screws, machine, w or w/o nuts or 
washers, iron or steel 

Vis mécaniques, a/s écrous ou 
rondelles, en fer ou acier 
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Tableau 2 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Unit of 
quantity Quantity 
Unite de Quantité 
quantité 

-B. BS 


Tonne 80 398e 


Value 


Valeur 


$’000,000 


38.1le 
47.1le 


13.1e 
13.1e 


66.4 
167.8 


17.7e 
21.0e 


263.0 
510.8 


185.6e 
396.1 


47.9e 
69.3e 
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Table 2 Tableau 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturières, Canada et provinces | 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity Quantity Value 
Unité de 
quantité 


Quantité Valeur 


Code Description 


$’000,000 


| 


de 41.8e 
51.3e 


7318.15.3 Screws, w or w/o nuts or washers, iron 
or steel, o/t screws hooks or rings, 
self-tapping, cap, machine 

Vis, a/s @crous ou rondelles, fer ou 
acier, a/q crochets ou pitons a vis ou 
vis autotaraudeuses, téte ronde, 


mécaniques 


7318.2 Non-threaded articles, iron or steel, od 85.2 
e.g. rivets, cotters, cotter-pins, 
washers (incl. spring washers) 
Articles non filetés, en fer ou acier, 
p. ex. rivets, chevilles, clavettes, 


rondelles (a ressort incluses) 


7318.23 Ont. 


Canada 


Rivets, iron or steel 
Rivets en fer ou acier 


Qué. 
Ont. 
Canada 


73.20 


Springs and leaves for springs, iron or 
steel 

Ressorts et lames de ressort, en fer ou 
acier 


Ont. 
Canada 


7320.20.9 Springs, helical, iron or steel, o/t 
for motor vehicle 
Ressorts hélicoidaux en fer ou acier, a/ 


q pour véhicules automobiles 


73.21 Stoves, ranges, grates, cookers, 
barbecues, braziers, gas rings, plate 
warmers, etc., non-electric, their 
parts, i/s 

Poéles, cuisinieres, plaques de 
cuisson, barbecues, réchauds à gaz, 
chauffe-plat, etc., non électriques, 


parties, f/a 


7321.8 Domestic appliances, non-electric, i/s, cic 60.9 
e.g. boiler, stove, space heater, 
fireplace, add-on furnace, o/t for 
cook ing 

Appareils ménagers non électriques, f/ 
a, p. ex. chaudière, poéle, radiateur 


ou chaudières d'appoint, a/q de cuisson 


7321.81 B-C.-C--B. 


Canada 


45,336 334 
131,014 108.8 


Domestic appliances, non-electric, i/s, 
gas or gas and other fuel, e.g. boiler, 
stove, fireplace, etc., o/t for cooking 
Appareils ménagers non électriques, f/ 
a, gaz ou gaz et autre combustible, p. 
ex. chaudière, poêle, atc., a/q de 
cuisson 


7321.83 Household or camping appliances, solid 14.1 
fuel, for heat, iron or steel 
Appareils ménagers ou de camping, a 
combustible solide, de chauffage, an 


fer ou acier 


7321.83.1 23,273 17.8 


P oe 35.2 


Number 
Nombre 


Heating stoves and space heaters, solid 
fuel, iron or steel, o/t fireplaces 
Poêles de chauffage et radiateurs 
individuels, à combustible solide, en 
fer ou acier, a/q foyers 


Number 
Nombre 


Qué. 
Ont. 
BEC CETR. 
Canada 


7321-83;2 Fireplaces, prefabricated, and 
fireplace inserts, solid fuel, iron or 
steel 

Foyers préfabriqués et foyers à ( 
encastrer, a combustible solide, en fer 


ou acier 


12,478 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


73.22 


7322.9 


73.25 


7325.1 


7325.10.11 


7325.10.19 


7325.9 


7325.99 


7325-99-21 


7325:9922 


7252559923 


| Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 
| Statistics Canada - Catalogue no. 31-21 1-XPB 


Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Unite de 


sed uantite 
Description q : 


Que. 
Ont. 
Canada 


Radiators and parts; air heaters, hot 
air distributors with motor fan or 
blower and parts; not electrically 
heated, i/s 

Radiateurs, part.; générateurs, 
distributeurs d'air chaud à vent. ou 
soufflerie à moteur, part.; chauffage n/ 
élec., f/a 


Qué. 
Canada 


Air heaters, hot air distributors, not 
electrically heated, with motor fan or 
blower and parts thereof, iron or steel 
Générateurs, distributeurs d'air chaud, 
à chauffage non élec., à ventilateur ou 
soufflerie à moteur, leurs parties, f/a 


Other cast articles, iron or steel Qué. 
Autres articles moulés en fer ou acier Ont. 
Man. 
Alta.-Alb. 
B.C. -C.-—B. 


Canada 


Cast articles, non-malleable cast iron, Alta.-Alb. 
n.e.s. 
Articles moulés, en fonte non 


malléable, n.d.a. 


Qué. 
Alta.-Alb. 
Canada 


Castings, municipal, non-malleable 
Moulages, a usage municipal, en fonte 
non malléable 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Castings, grey iron, nen-malleable, o/t 
municipal or hydrants 

Moulages en fonte grise non malléable, 
a/q a usage municipal ou bornes- 
fontaines 


Other cast articles, iron or steel, o/t Alta.-Alb. 
non-malleable cast iron 
Autres articles moulés, en fer ou 


acier, a/q en fonte non malléable 


Other cast articles, iron or steel, Qué. 


n.e.s., o/t of non-malleable cast iron, Ont. 
grinding balls or similar articles for Alta.-Alb. 
mills Canada 


Autres articles moulés, fer ou acier, 
n.d.a., a/q en fonte non malléable, 

boulets de broyeurs et art. sim. pour 
moulins 


Qué. 
Canada 


Castings, carbon steel, electric 
furnace, 

Moulages en acier au carbone, au four 
électrique 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Castings, steel, manganese and abrasion 
resistant, electric furnace 

Moulages en acier au manganèse, 
résistant à l'abrasion, au four 
électrique 


Ont. 
Canada 


Castings, steel, high alloy, electric 
furnace, o/t manganese and abrasion 
resistant 

Moulages en acier fortement allié, au 
four électrique, a/q acier au manganese 
et résistant a l'abrasion 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


Quantity 


Quantite 


6 248e 
37 901 


6 619E 
833 
10 253E 


937 
637 


WW 


Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Value 


Valeur 


$/000,000 


26.6E 
114.4 
189.3 


26.6E 
17972 


177.7 
779.7 
45.2e 
37.4 
83.2 
151377 


13.0 


28.6 
5.0E 
38.9e 


22.0 
235.5 
269.3 


24.4 


60.4 
193°3 
24.4 
309.2 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


Code 


73.26 


7326.19 


7326.19.3 


7326.19.39 


7326.2 


7326.20.5 


7326.20.59 


7326.20.6 


7326.9 


7326.90.18 


7326.90.22 


7326.90.32 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Description 


Other articles, iron or steel, o/t 
castings 

Autres articles en fer ou acier, a/q 
moulages 


Other articles, iron or steel, forged 
or stamped, not further worked, o/t 
grinding balls, etc. for mills, or 
castings 

Autres articles, f/a, forgés, estampés, 
non autrement travaillés, a/q boulets 
de broyeurs, etc. pour moulins ou 
moulages 


Stampings, iron or steel 
Estampes en fer ou acier 


Stampings, iron or steel, o/t 
laminations of silicon steel, for 
electric motors generators or 
transformers 

Estampes en fer ou acier, a/q laminages 
en acier au silicium pour moteurs, 
générateurs ou transformateurs 
électriques 


Wire articles, iron or steel, n.e.s. 
Articles en fils de fer ou acier, 
n.d.a. 


Shelves, wire, iron or steel 
Etageres et grilles en fil de fer ou 
acier 


Shelves, wire, iron or steel, o/t for 
refrigerators or stoves 

Grilles en fils de fer ou acier, a/q 
pour réfrigérateurs ou cuisiniéres 


Racks, display, wire, iron or steel 
Etageres pour étalages, en fils de fer 
ou acier 


Other articles, iron or steel, n.e.s., 
o/t forged or stamped, but not further 
worked or wire 

Autres articles en fer ou acier, 
n.d.a., a/q forgés, estampés, mais non 
autrement travaillés ou fils 


Signs and signboards, permanent, non- 
electric, iron or steel 

Enseignes et panneaux indicateurs, 
permanents, non électriques, en fer ou 
acier 


Fence posts, tubular, T, U or similar 
shapes, iron or steel 

Poteaux de clôture, tubulaires, en 
forme de T, de U ou similaire, en fer 
ou acier 


Bins and hoppers, material handling, 
iron or steel 

Trémies et distributeurs pour la 
manutention des matériaux, en fer ou 
acier 
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Tableau 2 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


N.B.-N.-B. 


Qué. 
Ont. 
Man. 
Sask. 


Alta.-Alb. 
BeCÆC 8. 


Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Ont. 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Qué. 
Canada 


Ont. 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


N.S.-N. 
BEC SC: 
Canada 


Qué. 
Ont. 


Alta.-Alb. 
B.€.-C.-B. 


Canada 


Qué. 
Canada 


Ont. 


Alta.-Alb. 


Canada 
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Unit of 
quantity 


Unite de 
quantite 


Quantity 


Quantite 


Value 


Valeur 


$’000,000 


2.6 
29252 
7701 

a 


68.0 
222.0 
305.3 


10.9 
23.1 
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Table 2 Tableau 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 
All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


TRS : Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Unite de Quantite Valeur 
Code Description bo Hold 
$/000,000 
7326.90.9 Other articles, i/s, n.e.s., o/t forged Qué. it 74.8 
or stamped, not further worked, wire, Ont. Je 103.4 
pole line, signs, models, patterns, Man. ae 11.5e 
etc. Sask. AA 6.2E 
Autres articles, f/a, n.d.a., a/q Alta.-Alb. 36 19.2E 
forgés, estampés, non autrement B=C-C--B. ats 23.1E 
travaillés, fils, de poteaux, Canada oie) 241.6e 
enseignes, patrons, etc. 
74 Copper and articles of copper Ont. a 412.0 
Cuivre et produits en cuivre Canada Se 833.5 
74.19 Copper articles, other Qué. 38 8.4e 
Articles en cuivre, autres Ont. se 82.9 
Canada fe 97.5e 
7419.9 Copper articles, other, o/t chain and Qué. oie 8.4e 
parts thereof Ont. AE 82.9 
Articles en cuivre, autres, a/q Canada 54 97.5e 
chaînes, chaînettes et leurs parties 
76 Aluminum and articles of aluminum Qué. se 4,471.7 
Aluminium et produits en aluminium Ont. + 2,460.3 
Man. 7 17.1e 
Alta.-Alb. ue 184.3 
Canada FA 7,788.1 
76.01 Aluminum, unwrought Ont. Tonne 141 687 299.1 
Aluminium, sous forme brute Canada = 3,859.2 
76.04 Bars, rods and profiles of aluminum Qué. oe 221.0 
Barres, tiges et profilés en aluminium Canada 5e 400.7e 
7604.2 Bars, rods and profiles, aluminum alloy Ont. Tonne 30 496e 121.5e 
Barres, tiges et profilés en alliages Canada 63 798e 274.9e 
d'aluminium 
76.10 Structures and parts thereof, aluminum, Man. 56 ice 
o/t prefabricated buildings R:C--C--B: ss 71.7e 
Structures de construction et leurs 
parties, en aluminium, a/q 
constructions préfabr iquées 
7610.1 Doors, windows and their frames, Ont. oe 169.5e 
thresholds for doors, aluminum Man. so 9.6E 
Portes, fenêtres et leurs cadres, Alta.-Alb. Re 57.4 
seuils de portes, en aluminium Be Ga G.n8i. ss 53.7e 
Canada : 484.4e 
7610.10.1 Doors and their frames, aluminum Qué. Se 56.6 
Portes et leurs cadres, en aluminium Ont. SiC 78.5E 
Man. + 4.2e 
Alta.-Alb. 3 15.0 
BC ECC: Ss 18.6E 
Canada ae 179.3e 
7610.10.11 Doors and their frames, residential, Qué. a 32.35 
aluminum Alta.-Alb. 7 12.9 
Portes et leurs cadres, usage Canada 5 73.9e 
résidentiel, en aluminium 
7610.10.12 Doors and their frames, commercial or Qué. ais 13.6 
industrial, aluminum Ont. ate 2150E 
Portes et leurs cadres, usage Canada 45.0e 
commercial ou industriel, en aluminium 
7610.10.14 Door frames, aluminum Qué. . 2.0 
Cadres de porte en aluminium Canada 10.4E 
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Table 2 Tableau 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


7 Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Province sig were > 
Unite de Quantite Valeur 
ce uantité 
Code Description 4 
$000,000 
7610.10.2 Windows and their frames, aluminum Qué. 123.6 
Fenétres et leurs cadres, en aluminium Ont. 81.9e 
Alta.-Alb. 42.4 | 
B.C.-Ce-Be 35.le 
Canada 291.4e 
7610.10.21 Windows and their frames, combination Qué. Be: 37.1e 
screen and storm, aluminum Alta.-Alb. one 37.6 
Portes et leurs cadres, ensembles Canada oe 87.8e 
moustiquaire et contre-fenétre, en 
aluminium | 
| 
7610.10.29 Windows, aluminum, o/t combination Qué. be 66.7 
screen and storm or frames Ont. me 49.9e 
Fenêtres en aluminium, a/q ensembles Man. 5.2E. 
moustiquaire et contre-fenêtre ou BeCECSER: de 24.9e. 
cadres Canada Die 153.8e 
7610.9 Structures and parts thereof, aluminum, Qué. Axe 223-8 
o/t prefabricated buildings, doors, Ont. 153.8 © 
windows and their frames or door Man. A 1.6! 
thresholds BAC-—C.- br 18.0e 
Structures de construction et leurs Canada me 399.9 
parties, en aluminium, a/q 
constructions préfab., portes, 
fenêtres, cadres ou seuils 
7610.90.1 Roofing, aluminum B.G.-Ce-be : 7.2E! 
Toitures en aluminium Canada 7.6E 
7610.90.2 Siding, incl. soffits and fascia, Qué. 155.3 
aluminum Canada 214.1 
Parements, incl. soffites et bordures 
de toit, en aluminium 
7610.90.4 Partitions, aluminum Ont. Bic 3.66 
Cloisons en aluminium Canada 2 6.4e 
7610.90.6 Flooring and roof drainage equipment, Ont. 24.2 
aluminum Canada 27 
Parquetage, gouttières et autres 
équipements de drainage, aluminium 
7610.90.7 Architectural and ornamental work, Qué. 9.6e. 
aluminum Ont. 6.6 | 
Produits d'ornement et d'achitecture, Canada 21.2 
aluminium 
7610.90.9 Structures and their parts, other, Ont. ve 60.6e | 
aluminum, o/t prefab. bldg, doors, Canada 116.3e, 
windows, roofing, expanded prod., 
partitions, etc. 
Structures et parties, autres, en 
aluminium, a/q constructions préfab., 
portes, fenêtres, toitures, prod. 
déployés, etc. 
76.16 Articles of aluminum, other, incl. Qué. c 110.1e! 
fasteners Ont. ts 621.2 
Articles en aluminium, autres, incl. Alta.-Alb. A, 29.8e. 
dispositifs de fixation B.C.-C.--B. 19.0e | 
Canada 5 786.6 | 
7616.9 Other articles, aluminum, incl. Alta.-Alb. : 29.8e | 
castings, forgings, chain, ladders, BGC. Re c 19.0e! 


blinds, wire, incubators, pipes, etc., 
their parts 

Autres articles, aluminium, incl. 
moulés, forgés, chaines, échelles, 
stores, fils, incubateurs, tuyaux, etc. 
et parties 
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Table 2 Tableau 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


7 Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Unite de Quantite Valeur 
oat antite 
Code Description au “ 
$’000,000 

7616.90.1 Castings and forgings, aluminum Qué. 76.2e 
Moulages et pièces forgées en aluminium Canada 602.5 

7616.90.12 Castings, die, aluminum Qué. Tonne 6 871E 45.7E 
Coulages, sous pression, en aluminium Ont. 50 250 238.6 

Canada 58 480 291.2 

7616.90.9 Other articles, aluminum, n.8.s., e.g. Qué. AB 24.4 

fish incubators and parts, supports for Canada ate 104.1 
pipe or tubes, ID bands for birds, etc. 
Autre articles, aluminium, n.d.a., p. 
ex. incubateurs et parties, supports 
pour tuyaux, anneaux pour volatiles, 
etc. 

81 Other base metals; cermets; articles Ont. 109.3 
thereof Canada 311.0 
Autres métaux communs; cermets; 
ouvrages en ces matières 

82 Tools, implements, cutlery, spoons, Qué. aie 141.7 
forks and parts thereof, of base metal Ont. SA 640.4 
Outils, outillage, coutellerie, Man. ae 4.0e 
couverts et leurs parties, en métaux Alta.-Alb. 5 6.6 
communs B.C .-C.-B- 5 21.3 

Canada ate 818.9 

82.02 Hand saws; blades for saws of all kinds Ont. 38.7 
Scies a main; lames de scies de toutes BaG.-C-—hr 8.2 
sortes Canada A 52.7 

82.05 Hand tools, n.e.s., e.g. glaziers’ Ont. SE 27.0 
diamonds, drilling tools, hammers, Canada é 48.0 
planes, chisels, blow lamps, clamps, 
anvils, etc. 

Outil a main, n.d.a., p. ex. diamants 
de vitrier, perceuses, marteaux, 
rabots, ciseaux, lampes a souder, 
étaux, etc. 

8205.5 Other hand tools, incl. household, se 225€ 
glaziers’ diamonds, tacking guns, ae 12.5e 
crowbars, wood augers, track tools, 
etc., and parts 
Autres outils à main, incl. usage 
domestique, diamants vitrier, 
agrafeuses, tarières, de voie ferrée, 
etc., et parties 

82.07 Interchangeable tool parts for hand Qué. à 73.5e 
tools, w/n power-operated, or for Ont. és 535.7 
machine-tools Man. 2.8E 
Parties interchangeables pour outils à Alta.-Alb. 6.0 
main, même mécaniques, ou pour machine- Canada 6 628.7 
outils 

8207.1 Bits and augers, rock drilling or earth Qué. 18.7 
boring Canada fe 76.6 
Mèches et vrilles, pour le forage du 
roc ou sondage du terrain 

8207.12 Bits and augers, rock drilling or earth Ont. 25.6 
boring, o/t of metal carbide or cermets Canada 44.2 
Meches et vrilles, pour forage du roc 
ou sondage du terrain, a/q en carbures 
de métal ou cermets 

8207.2 Dies, drawing or extruding metal Qué. 8.8E 
Filières pour l'étirage ou le filage Ont. 5 146.0 
(extrusion) des métaux Canada 158.5 
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8207.20.4 Dies for extruding metal 
Filiéres pour fouler (refouler) le 


métal 


8207.20.9 Dies, drawing, o/t drawing wire and 
parts 
Filières pour l'étirage, a/q l'étirage 


des fils et leurs parties 


8207.3 Tools, pressing, stamping or punching 
Outils à emboutir, estamper ou 


poinçonner 


8207.9 Other interchangeable tools, n.e.s. 


Autres outils interchangeables, n.d.a. 


82.08 Knives and cutting blades, for machines 
or mechanical appliances 
Couteaux et lames tranchantes pour 


machines ou appareils mécaniques 


83 Miscellaneous articles, base metal 


Ouvrages divers en métaux communs 


83.02 Mountings, fittings for furniture, 
doors, etc.; hat racks, castors, 
automatic door closers 

Montures, garnitures pour meubles, 
portes, etc.; patères, roulettes, 


fermetures automatiques de porte 


8302.10.2 Hinges, motor vehicles, base metal 
Charnières pour véhicules automobiles, 


en métaux communs 


8302.4 Other mountings, fittings, etc., 
n.e.s., base metal, o/t hinges, castors 
or for motor vehicles 

Autres montures, garnitures, etc., 
n.d.a., en métaux communs, a/q 
charnières, roulettes ou pour véhicules 


automobiles 


8302.41 Mountings, fittings, etc., buildings, 
base metal 
Montures, garnitures, atc., de 


construction, en métaux communs 


8302.41.1 Mountings, fittings, etc., doors, base 
metal, o/t closers 

Montures, garnitures, etc., pour 
portes, en métaux communs, a/q 


fermetures 


8302.41.19 Mountings, fittings, etc., doors, base 
metal, o/t closers, for garage door, 
latch sets or panic hardware 

Montures, garnitures, etc., pour 
portes, en métaux communs, a/q 
fermetures, de garage, jeux de loquets, 


disp. d'urgence 


8302.42 Mountings, fittings, etc., furniture, 
base metal 
Montures, garnitures, etc., pour 


meubles, en métaux communs 
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Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Province 


Ont. 
Canada 


Ont. 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Qué. 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Man. 
Alta.-Alb. 
BIC SC: 


Canada 


Qué. 
Ont. 
BAGCEC: =: 
Canada 


Ont. 
Canada 


Ont. 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 
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Unit of 
quantity Quantity Value 
Unité de Quantité Valeur 
quantité 
$’000,000 
92.6 
96.7 
A 20.0 
ae 21.8 
230m 
é 264.7 
- 290.1 
A 3.3e 
oy CET; 
aie 9.0 
aie 16.4 
3 24.2 
Hé 231°8 
ate 859.6 
. 0.3 
RÉ 991 
aie 133.6 
A 1,240.6 
as 56.9 
re 426.5 
ee 37.3 
36 525.5 
A 103.5 
x 103.5 
ANG 174.2 
ie 18.2 
ae 100.0 
= 53.8 
84.0 
Ae 50.5 
p = 56.6 
ai 16.1 
= 68.9 
85.0 
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roducts Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


11 Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


8302.49 


83.06 


83.09 


8309.9 


83.10 


8310.00.4 


8310.00.9 


83.11 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


roulettes 


communs 


base metal 


Bouchons, capsules, couvercles, bondes 
filetées, bondons, scellés et autres 
accessoires d'emballage, en métaux 


communs 


crown corks 


Bouchons, capsules, bondes filetées, 
bondons, scellés, autres acces. 
d'emballage, métaux communs, a/q 
capsules-couronnes 


illuminated 


Other mountings, 


Description 


Bells, etc., non-electric, base metal; 
ornaments of base metal; photo, picture 
or mirror frames, base metal 

Cloches, etc., non électriques, métaux 
communs; ornements, métaux communs; 
cadres photo, tableau, miroir, métaux 


Stoppers, caps, lids, capsules for 
bottles, threaded bungs, bung covers, 
seals and other packing accessories, 


Stoppers, caps, bottle capsules, 
threaded bungs, bung covers, seals and 
packing accessories, base metal, o/t 


Sign plates, name plates, address 
plates, etc., numbers, letters and 
other symbols, base metal, o/t 


Plaques de signalisation, 


identification, adresse, etc., 
chiffres, lettres, symboles, en mét. 
com., a/q lumineuses 


name plates 


Plaques de signalisation, adresse, 
etc., mat. com., a/q lumineuses, 
symboles d'autos, lettres, chiffres, 
minéralogiques 


powder 


Fils, baguettes, électrodes, etc. de 
brasage ou soudage, mét. com.; fils, 
baguettes pulvérisation en poudre de 


mét. com. 


Name plates, desk type, base metal 
Plaques d'identité, de bureau, en 
métaux communs 


Sign and address plates, etc., base 
metal, o/t illuminated, symbols for 
vehicles, letters, numbers, license, 


Wire, rods, tubes, electrodes, etc., 
for solder, braze or weld, base met.; 
wire, rods for spraying, of base metal 
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fittings, etc., base 
metal, o/t for buildings, furniture, 
motor vehicles, hinges or castors 
Autres montures, garnitures, etc., 
métaux communs, a/q de construction, 
meubles, automobiles, charnières ou 


Ont. 
Canada 


Qué. 
Canada 


Ont. 
Canada 


Ont. 
Canada 


Tableau 2 
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Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Ont. 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Ont. 
Canada 
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Unit of 
quantity 
Unite de 
quantite 


Quantity 


Quantité 


Value 


Valeur 


$’000,000 


38.5 
47.8 


67.9e 
126.1 


67.9e 
124.1 


11.8e 
14.3 


6.0 
7.1le 
17.2e 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


= Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Province =~ Rs = 
Unite de Quantite Valeur 
Code Description quantite 
$000,000 
84 Nuclear reactors, boilers, machinery : 17.1le 
and mechanical appliances; parts 79.4 
thereof 79.8e 
Réacteurs nucléaires, chaudières, 3,224.2 
machines et appareils mécaniques; leurs 14,980.7 
parties 413.4 
d 465.6 
Alta.-Alb. ae 1,371.le 
BG. =Ce=Be Ae 969.3 
Canada ALA 21,604.0 
8407.3 Spark-ignition reciprocating piston Qué. 39.0 
engines for vehicles, o/t railway or Ont. è 2,369.7 
tramway type Alta.-Alb. à 13.3 
Moteurs a piston alternatif et allumage B.G.—C. Bi ; 7.8e 
par étincelle pour véhicules, a/q pour Canada . 2,447.4 
chemin de fer ou tramway 
84.08 Compression-ignition internal Qué. À 9.4 
combustion piston engines (diesel or 
semi-diesel engines) 
Moteurs à piston et allumage par 
compression (moteurs diesel ou semi- 
diesel) 
8408.2 Diesel or semi-diesel engines for Qué. = 9.4 
vehicles, o/t railway or tramway type Ont. ae 2.7e 
Moteurs diesel ou semi-diesel pour Canada - 16.4 
véhicules a/q pour chemin de fer ou 
tramway 
8408.20.00.1 Engines for motor vehicles, re-built, Qué. 9.4 
diesel Ont. 2.7e 
Moteurs pour véhicules automobiles, Canada A 16.4 
reconditionnés, diesel 
84.09 Parts for spark-ignition, rotary, Qué. Ate 70.6 
combustion and diesel engines Ont. A 306.1 
Parties pour moteurs a piston rotatif Alta.-Alb. : 14.6 
et allumage par étincelle ou piston et B.G.-G.-B8- 1.4 
allumage par compression (diesel) Canada 401.0 
84.10 Hydraulic turbines, water wheels and Qué. ve 226.2 
regulators Canada : 226.2 
Turbines hydrauliques, roues 
hydrauliques et leurs régulateurs 
8410.1 Hydraulic turbines and water wheels Qué. Number - S7E 221.6 
Turbines hydrauliques et roues Canada Nombre S7E 221.6 
hydrauliques 
8410.9 Parts of hydraulic turbines or water Qué. 4.6 
wheels, incl. regulators Canada A 4.6 
Parties de turbines hydrauliques et 
roues hydrauliques, incl. régulateurs 
84.12 Engines and motors, non-electric, o/t N.B.-N. : 0.9 
turbines or internal combustion engines Qué. 165.5 
Moteurs et machines motrices, non Ont. 18.3e 
électriques, a/q turbines ou moteurs à BiiG.=G. 41.0E 
combustion interne Canada 249.8 
8412.2 Hydraulic power engines and motors Qué. 3 159.5 
Moteurs et machines motrices Canada : 204.8 
hydrauliques 
84.13 Pumps for liquids; liquid elevators Qué. 18.1e 
Pompes pour liquides; élévateurs de Ont. 184.6 
liquides Alta.-Alb. 161.8 
B.G.-G.-B. 50.4E 
Canada 450.1 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


8413.7 


8413.8 


8413.81 


8413.9 


8413.91 


84.14 


8414.5 


8414.59.92 


8414.59.99 


8414.8 


8414.9 


84.15 


8415.8 


84.17 


8417.8 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 
Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 381 


Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Unité de 
Description quantite 


Ont. 
Alta.-Alb. 
Canada 


Number - 
Nombre 


Pumps, centrifugal type, n.e.s. 
Pompes, type pompe centrifuge, n.d.a. 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Pumps, other; liquid elevators 
Pompes, autres; élévateurs de liquides 


Pumps for liquids, n.e.s. Ont. 


Pompes pour liquides, n.d.a. 


Qué. 
Ont. 

Alta.-Alb. 
Canada 


Parts of pumps for liquids and liquid 
elevators 

Parties de pompes pour liquides et 
élévateurs de. liquides 


Parts of pumps for liquids Alta.-Alb. 


Parties de pompes pour liquides 


Qué. 
Ont. 
Alta.-Alb. 
Canada 


Air or vacuum pumps, air or other gas 
compressors and fans; ventilating or 
recycling hoods with fans 

Pompes à air ou vide, compresseurs et 
ventilateurs d'air ou autre gaz; hottes 
aspirantes ou à recyclage avec 
ventilateur 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Fans 
Ventilateurs 


Number 
Nombre 


Canada 
Canada 


Blowers, centrifugal type 
Soufflerie de type centrifuge 


Ont. 
Canada 


Number 
Nombre 


Blowers, other 
Souffleries, autres 


Qué. 
Canada 


Air or gas compressors, fans, hoods, 
etc., n.e.s. 

Compresseurs d'air ou autres gaz, 
ventilateurs, hottes, etc., n.d.a. 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Parts of air or gas, compressors, fans, 
blowers and hoods 

Parties de compresseurs d'air ou à gaz, 
ventilateurs, ventilateurs de soufflage 
et hottes 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Air conditioning machines, with motor- 
driven fan and elements for changing 
the temperature and humidity 

Appareils de conditionnement d'air, 
avec ventilateur à moteur et dispositif 
pour modifier la température et 
l'hunidité 


Qué. 
Canada 


Air conditioning machines, o/t window, 
wall, self-contained type 

Appareils de conditionnement d'air, a/q 
type mural, de fenêtre ou autonomes 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Industrial or laboratory furnaces and 
ovens, non-electric, incl. incinerators 
Fourneaux et fours industriels ou de 
laboratoire, non électriques, incl. 
incinérateurs 


Number - 
Nombre 


Qué. 
Canada 


Furnaces and ovens, non-electric, 
industrial or laboratory type, o/t for 

ore and metal treatment or bakery ovens 
Fourneaux et fours non électriques, indus- 
triels ou de laboratoire, a/q pour traite- 
ment minerais ou métaux ou boulangerie 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Quantity 


Quantité 


17,411E 
3,500e 
24,530E 


ee 


5,510e 
5,510e 


17,730E 
25,766E 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Value 


Valeur 


$’000,000 


58.9e 
49.9 
150.9e 


76.7e 


27.0e 
46.1 
11207 


19.5e 
7Sl 


17.4e 
30.9e 
54.8e 


7.9e 
33.6e 
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All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Standard Classification of Goods 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


3 Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Province iE, Aa. Ë 
Unité de Quantité Valeur 
re quantite 
Code Description 
$’000,000 

84.18 Refrigerators, freezers and other Qué. 66.2 
refrigerating or freezing equipment; Ont. 365.9 
heat pumps Canada 477.7 
Réfrigérateurs, congélateurs et autres 
appareils de réfrigération ou 
congélation; thermopompes 

8418.5 Refrigerating or freezing display Number - 16,529E 70.3 
counters, cabinets, show-cases, etc. Nombre 24,338E 100.8 
Comptoirs, armoires, vitrines, meubles 
d'étalage similaires, etc., de 
réfrigération ou congélation 

8418.6 Refrigerating or freezing equipment, o/ Number By 32.7 
t domestic type refrigerators, freezers Nombre 1,737,780 52.6 
or display cabinets 
Appareils de réfrigération ou 
congélation, a/q réfrigérateurs et 
congélateurs domestiques ou meubles 
d'étalage 

8418.61 Refrigerating or freezing equipment, Number 1,465,199 33:52 
compression type, with condensers as Nombre ate 59.4 
heat exchangers 
Appareils de réfrigération ou 
congélation, à compression, avec 
condenseur échangeur de chaleur 

8418.69 Refrigerating or freezing equipment, Ont. Number 272,581E 19.le 
n.8.s. Canada Nombre 300,681E 32.6e 
Appareils de réfrigération ou 
congélation, n.d.a. 

8418.99 Parts of refrigerators, freezers and He 21268 
other refrigerating or freezing ~e 43.6 
equipment 
Parties de réfrigérateurs, congélateurs 
et autres appareils de réfrigération ou 
congélation 

84.19 Machinery, plant, lab. equipment for Qué. cae. 100.8 
treatment of materials by temperature Ont. - 229.6 
change; instant water heaters, non- Man. i 2.9 
electric Alta.-Alb. : 219.9e 
Appareils industriels de traitement des Canada 601.3 
matières par changement de température; 
chauffe-eau instantanés non électiques 

8419.1 Water heaters, instantaneous or Qué. Number - 38 ,900e 8.9E 
storage, non-electric Ont. Nombre 407,027E 115.4 
Chauffe-eau à chauffage instantané ou Canada 445 ,927E 124.3 
accumulation, non électriques 

8419.5 Heat exchange units, industrial type Ont. 2 39.6 
Echangeurs de chaleur, usage industriel Alta.-Alb. : 63.5 

Canada + 114.4 

8419.8 Machinery, plant or laboratory Ont. 44.2 
equipment for the treatment of Canada 5529 
materials by temperature change, other 
Appareils industriels ou de laboratoire 
pour le traitement des matières par 
changement de température, autres 

8419.81 Machinery for making hot drinks or for Ont. : 42.1 
cooking or heating food, o/t domestic Canada ” 47.6 
Appareils pour la préparation des 
boissons chaudes, cuire ou réchauffer 
les aliments, a/q usage domestique 
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Standard Classification of Goods 


3 Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Unité de Quantité Valeur 
Code Description avenue 
| $’000,000 
8419.9 Parts of machinery, plant or laboratory Ont. 4e 20.3E 
| equipment for the treatment of material Alta.-Alb. ae 26.2E 
| by temperature change Canada me 50.1E 
Parties d'appareils industriels ou de 
laboratoire pour le traitement des 
matières par changement de température 
84.20 Calendering and other rolling machines Qué. A 3.le 
or their cylinders, o/t for metal or Canada ais 5.2e 
glass 
Calandres, laminoirs et autres 
enrouleuses ou leurs cylindres, a/q 
pour métaux ou verre 
| 8420.9 Parts of calendering or rolling apes 3.1e 
| machines, o/t for metal or for glass 
| Parties de calandres, laminoirs ou 
autres enrouleuses, a/q pour métaux ou 
verre 
Ÿ 
84.21 Centrifuges; filtering or purifying Qué. Lg: 109.4 
machinery, for liquids or gases Ont. +. 418.1 
| Centrifugeuses; appareils de filtration Alta.-Alb. 59.3e 
| ou épuration des liquides ou des gaz Canada ate 608.8 
8421.2 Filtering or purifying machinery and Ont. Bic 263.6 
apparatus for liquids Canada sé 351.5 
Appareils et dispositifs de filtration 
ou épuration des liquides 

8421.21 Filtering or purifying machinery and Qué. Number - 7,790E 22.2e 
apparatus for water Ont. Nombre 43,237e 134.9 
Appareils et dispositifs de filtration Canada 92,320E 191.1 
ou épuration de l'eau 

8421.3 Filtering or purifying machinery and Qué. fs 81.6 

apparatus for gases Ont. aD 150.4 
Appareils et dispositifs de filtration Canada SE 247.5 
ou épuration des gaz 
8421.39 Filtering or purifying machinery and Ont. ate 150.4 
apparatus for gases, n.e.s. 
Appareils et dispositifs de filtration 
ou épuration des gaz, n.d.a. 

8421.9 Parts for centrifuges and filtering or ae 4.1 
purifying machinery for liquids or 
gases 
Parties de centrifugeuses et appareils 
ou dispositifs de filtration ou 
épuration des liquides ou des gaz 

8422.3 Machinery for filling, closing, Qué. se 2352 
sealing, capsuling or labelling Ont. ate 54.7 
bottles, cans, boxes, bags or other Canada ate 77.8 
containers 
Machines a remplir, fermer, sceller, 
capsuler ou étiqueter les bouteilles, 
boites de conserve, sacs ou autres 
récipients 

8422.4 Packing or wrapping machinery, n.@e.s. Ont. 42.6e 
Machines à empaqueter ou emballer, Canada 77.6e 
n.d.a. 

8422.9 Parts of dishwashing, container Qué. . 6.7 
cleaning or drying machinery, packing Ont. me 11.4E 
| or wrapping machinery Canada Ae 18.2e 
| Parties de lave-vaisselle, machines à 

laver ou sécher les récipients, 
| machines à empaqueter ou emballer 
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Code 


84.23 


84.24 


8424.8 


8424.81 


8424.9 


84.25 


8425.4 


84.27 


84.28 


8428.1 


8428.10.1 


8428.10.2 
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- | Unit of 
Classification type des biens quantity 


Province Pay 

Unite de 
oe: uantite 
Description q 


Ont. 
Canada 


Weighing machinery (excl. balances of a 
sensitivity of 5 cg or better); weights 
for weighing machinery 

Appareils et instruments de pesage 
(sauf balances sensibles a 5 cg ou 
moins); poids d'appareils ou 
instruments de pesage 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Mechanical appliances for spraying 
liquids or powders; fire extinguishers; 
spray guns; steam or sand blasting 
machines 

Appareils mécaniques à vaporiser des 
liquides ou des poudres; extincteurs; 
pistolets; appareils à jet de vapeur ou 
sable 


Ont. 
Sask. 
Canada 


Number 
Nombre 


Mechanical appliances (w/n hand- 
operated) for projecting, dispersing or 
spraying liquids or powders 

Appareils mécaniques (même à main) à 
projeter, disperser ou vaporiser des 
liquides ou des poudres 


Sask. 
Canada 


Number 
Nombre 


Agricultural or horticultural 
mechanical sprayers, etc. 

Pulvérisateurs, etc., mécaniques pour 
l'agriculture ou l'horticulture 


Ont. 
Canada 


Parts of mechanical appliances for 
spraying, fire extinguishers, spray 
guns and jet projecting machines 
Parties d'appareils mécaniques à 
vaporiser, d'extincteurs, de pistolets 
et appareils à jet 


Ont. 
Canada 


Pulley tackle and hoists, o/t skip 
hoists; winches and capstans; jacks 
Palans et monte-charge, a/q skips; 
treuils et cabestans; crics et vérins 


Ont. 
Canada 


Jacks; hoists for raising vehicles 
Crics et vérins; élévateurs de 
véhicules 


Qué. 
Ont. 
BC: =C: 


Fork-lift trucks; other work trucks 
fitted with lifting or handling 
equipment 

Chariots élévateurs à fourche; autres 
chariots avec dispositif de levage ou 
de manutention 


Lifting, handling, loading and N.B.-N. 


unloading machinery, n.e.s. Qué. 
Machines et appareils de levage, Ont. 
manutention, chargement ou Man. 
déchargement, n.d.a. Sask. 
BRCEC SRB: 


Canada 


Elevators, o/t continuous-action; 
hoists 

Élévateurs et ascenseurs, a/q à action 
continue; skips 


Ont. 
Canada 


skip 


Qué. 
Canada 


Elevators, passenger 
Ascenseurs pour les personnes 


Elevators, freight 
Élévateurs et ascenseurs pour les 
marchandises 


Ont. 
Canada 


Quantity 


Quantité 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Value 


Valeur 


$’000,000 


20.1 
46.4e 


25.76 
85.7 
143.7 


17.2 
32.3e 
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Table 2 Tableau 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


= Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Unité de Quantité Valeur 
Code Description VERS 
$’000,000 

8428.3 Continuous-action elevators and Qué. 85.le 
conveyors for goods or materials, other Ont. 189.7 
Élévateurs et transporteurs à action B-C:=C: 34.4e 
continue pour les marchandises ou les Canada 374.3 
matériaux, autres 

8428.32 Continuous-action elevators and Qué. 25.2E 
conveyors for goods or materials, Ont. 29.6e 
other, bucket type, n.e.s. Canada 62.6e 
Élévateurs et transporteurs à action 
continue pour les marchandises ou les 
matériaux, autres, à bennes, n.d.a. 

8428.32.2 Bulk conveyors, powered, bucket Qué. 1S25E 
elevator, chain and belt Canada 46.4e 
Convoyeurs de marchandises en vrac, 
motorisés, élévateurs à bennes, à 
chaînes et à courroies 

8428.33 Continuous-action elevators and 5.7 
conveyors, belt type, other 45.9 
Élévateurs et transporteurs à action 
continue, à courroies, autres 

8428.39 Continuous-action elevators and Qué. 54.2 
conveyors for goods or materials, Canada 261.6 
n.e.s. 

Élévateurs et transporteurs à action 
continue pour les marchandises ou les 
matériaux, n.d.a. 

8428.39.3 Bulk conveyors Qué. 16.1 

Convoyeurs de marchandises en vrac Ont. 12.1e 
Canada 42.5e 

8428.39.33 Bulk conveyors, screw type Qué. 2.9 
Convoyeurs de marchandises en vrac, à Ont. 9.5e 
vis Canada 22.7e 

8428.39.8 Continuous-action conveyors for goods Qué. CA DIS 
or materials, n.e.s., other Ont. 92.5 
Transporteurs à action continue pour Canada 133.9 
les marchandises ou les matériaux, 

n.d.a., autres 

8428.9 Lifting, handling, loading or unloading 31.7e 
machinery, n.@.s. 168.3 
Machines et appareils de levage, 243.2 
manutention, chargement ou 
déchargement, n.d.a. 

8428.90.39 Woodland log handling equipment, other Qué. 21.0e 
Matériel forestier de manutention des Canada 37.2e 
billes, autre 

84.30 Grading, excavating, extracting or Qué. 22.3e 
drilling machinery for earth, etc.; Ont. 201.4 
pile-drivers; snow-ploughs or snow- Alta.-Alb. 120.0 
blowers 
Machines de nivellement, excavation, 
extraction, forage de terre, etc.; 
sonnettes de battage; souffleuses, 
chasse-neige 

8430.4 Boring or sinking machinery, n.e.s. Alta.-Alb. 116.9 
Machines de sondage ou de forage, Canada 119.8 
n.d-a. 

8430.49 Boring or sinking machinery, not self- Alta.-Alb. 116.9 


propelled n.e.s. 
Machines de sondage ou de forage, non 
autopropulsées n.d.a. 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


84.31 


8431.39.1 


8431.39.2 


8431.4 


8431.43 


8431.43.3 


8431.49 


84.32 


8432.3 


8432.4 


8432.9 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Description 


Parts of material handling machinery 
Parties de machines et appareils de 
manutention des matériaux 


Parts of woodland log-handling 
equipment 

Parties de matériel forestier de 
manutention des billes 


Parts of continuous-action elevators 
materials 

Pièces d'appareils élévateurs, 
transporteurs ou convoyeurs 


Parts of derricks, cranes, lifting, 
earth digging, excavating, compacting, 
extracting or drilling machines, etc. 
Parties de bigues, grues, appareils et 
machines de levage, excavation, 
extraction, damage, forage de la terre, 
etc. 


Parts of boring or sinking machinery 
Parties de machines de sondage ou de 
forage 


Parts of drilling or work-over rigs for 
oil and gas 
Parties d'appareils de forage ou 


reconditionnement pour l'exploitation 
du pétrole et du gaz naturel 


Parts of bulldozers or angledozers; 
mechanical shovels, excavators and 
shovel loaders; moving and excavating 
equipment 

Part. de bulldozers, bouteurs biais; 
pelles mécan., excavatrices, chargeuses- 
pelleteuses; mat. de transport, 
excavation 


Agricultural, horticultural or forestry 
machinery for soil preparation; lawn or 
sports-ground rollers 

Machines de préparation des terres pour 
agriculture, horticulture, 
sylviculture; rouleaux a pelouse ou 
terrains de sport 


Seeders, planters and transplanters 
Semoirs, plantoirs et repiqueurs 


Manure spreaders and fertilizer 
distributors 

Epandeurs de fumier et distributeurs 
d'engrais 


Parts for soil preparation or 
cultivation machinery and ground 
rollers 

Parties de machines et appareils pour 
la préparation des terres ou leur 
culture et de rouleaux pour la terre 
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Tableau 2 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Province 


N°B-=N:=B: 
Qué. 

Ont. 

Man. 

Sask. 
Alta.-Alb. 
BGG. Br. 
Canada 


Qué. 
Canada 


Canada 
Canada 


Qué. 

Ont. 
Alta.-Alb. 
REC CCR: 
Canada 


Alta.-Alb. 
Canada 


Alta.-Alb. 


Qué. 

Sask. 
Alta.-Alb. 
Canada 


Sask. 
Canada 


Qué. 
Canada 


Sask. 
Canada 
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Number 
Nombre 


Unit of 
quantity 


Unité de 
quantite 


Quantity 


Quantité 


Value 


Valeur 


$’000,000 
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Table 2 Tableau 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 
All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Quantity Value 


Province 


Unite de 
quantite 


Quantite Valeur 


Code Description 


$’000,000 


84.33 Ont. 
Sask. 


Canada 


Harvesting or threshing machinery, 
grass or hay mowers; machines for 
cleaning, sorting, grading agricultural 
produce 

Machines de récolte ou de battage, 
tondeuses et faucheuses; machines de 
nettoyage, tri, calibrage des produits 
agricoles 


oe 167.5 
ae 24.4E 
an 273.5 


8433.1 Number 


Nombre 


Mowers for lawns, parks or sports- 
grounds 

Tondeuses à gazon pour pelouses, parcs 
ou terrains de sport 


601,380E 109.8 
601,380E 109.8 


8433.11 Number 


Nombre 


Mowers, lawn type, powered, with the 
cutting device rotating in a horizontal 
plane 

Tondeuses, type tondeuse à gazon, à 
moteur et dispositif de coupe rotatif 
horizontal 


601,380E 109.8 
601,380E 109.8 


8433.5 SE 4.4E 


<9 21.2e 


Harvesting machinery; threshing 
machinery, other 
Machines et appareils de récolte; 
machines et appareils de battage, 


autres 


8433.59 Harvesting machinery, n.e.s. ar 4.4E 
Machines et appareils de récolte, 


n.d.a. 


84.36 Other agricultural, horticultural, 
forestry, poultry-keeping or bee- 
keeping machinery; poultry incubators 
and brooders 

Autres machines et appareils pour 
l'agriculture, l*horticulture, la 
sylviculture ou l*apiculture; couveuses 
et éleveuses 


Sask. 
Canada 


8436.8 Sask. 
BeC--C:=R- 


Canada 


Agricultural, horticultural, forestry 
or bee-keeping machinery, n.e.s. 
Machines et appareils pour 
l'agriculture, l'horticulture, la 
sylviculture ou l*apiculture, n.d.a. 


8436.80.1 Agricultural or horticultural machinery 
Machines et appareils pour 


l'agriculture ou l'horticulture 


Qué. 
Ont. 
Canada 


84.38 Machinery for the industrial 
preparation of food or drink, o/t 
extracting or preparing animal or 
vegetable fats or oils 

Machines de préparation industrielle 
des aliments ou boissons, a/q 
extraction ou préparation graisse 
animale ou végétale 


| 8438.8 Machinery for the industrial 
preparation of food or drink, o/t 
extracting, preparing vegetable, animal 
fats, oils n.e.s. 

Machines de préparation industrielle 
des aliments ou boissons, o/t 
extraction, prép. graisses animales, 
végétales n.d.a. 
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Table 2 


Tableau 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


84.39 


8439.9 


84.41 


84.42 


8442.50.49 


84.57 


8457.1 


84.62 


84.63 


84.65 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Province 


Unite de 
quantite 


Description 


Qué. 
Ont. 
BG. -G. Be 
Canada 


Machinery for making pulp of fibrous 
cellulosic material and for making or 
finishing paper or paperboard 

Machines de fabrication de pate de 
matières fibreuses cellulosiques et de 
fabrication ou finissage du papier ou 
carton 


Parts of machinery for making pulp or 
for making or finishing paper or 
paperboard 

Parties de machines et appareils de 
fabrication de pâte et de fabrication 
ou finissage du papier ou carton 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Other machinery for making paper pulp, 
paper or paperboard, incl. cutting 
machines of all kinds 

Parties de machines et appareils de 
fabrication de pate, papier ou carton, 
incl. coupeuses de tous types 


Printing components; plates, cylinders, 
etc. for printing; typsetting or 
composing machines 

Matériel d'imprimerie; clichés, 
cylindres, etc. typographiques; 
machines a composer les textes 


Other printing plates made from moulds; 
copper shells, bases, matrices or 
moulds, for such printing plates 
Autres plaques d'imprimerie faites avec 
des moules; coquilles en cuivre, blocs, 
matrices ou moules pour ces plaques 


Ont. 
Canada 


Number - 
Nombre 


Machining centres, unit construction 
machines (single station) and multi- 
station transfer machines for working 
metal 

Centres d'usinage, machines à poste 
fixe et machines à postes multiples 
pour le travail des métaux 


Qué. 
Canada 


Machining centres for working metal 
Centres d'usinage pour le travail des 
métaux 


Ont. 
Canada 


Machine-tools for working metal by 
forging, hammering, die-stamping, 
bending, punching or notching, incl 
presses 

Machines-outils à forger, estamper, 
emboutir, plier, poinconner, encocher, 
etc. le métal, incl. les presses 


Machine-tools for working metal, w/o 
removing material 

Machines-outils pour le travail du 
métal, sans enlèvement de matière 


Number - 
Nombre 


Machine-tools for working wood, hard 
rubber, plastics or similar hard 
materials 

Machines-outils pour le travail du 
bois, caoutchouc durci, matières 
plastiqes ou matières dures similaires 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Quantity Value 


Quantité Valeur 


$’000,000 


ts 146.0e 
ate 111.28 
a0 53.0 

313.6e 


aie 37.5e 
me 75.3e 


ae 62.9 
ee 16.3E 
Sis 86.4e 


ss 26 4 


11.0e 


593E 272.3 
ee 277.4 


32.6 
54.1 
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Table 2 Tableau 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


> Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Province nv a = 
Unité de Quantité Valeur 
Code Description auantié 
$’000,000 
8465.91 Sawing machines for working wood, cork, ve 1321 
bone, hard rubber, plastics or similar 
hard materials 
Machines à scier pour le travail du 
bois, liège, os, caoutchouc durci, 
matières plastiques ou matières dures 
similaires 
8465.91.3 Sawing machines for sawmills Ont. 26 10.4 
Machines à scier pour scieries Canada Ave 36.6 
8465.99 Machine-tools for wood, rubber, B.C... SRB: a 117.9 
plastics, o/t multi-operation, sawing, Canada Se 166.3 
planing, grinding, bending, drilling, 
slicing 
Machines-outils pour bois, caoutchouc, 
mat. platiq., sim., a/q polyvalentes, à 
scier, raboter, cintrer, percer, 
trancher 
84.66 Parts, accessories and special Qué. Se 19.8 
attachments for machine-tools; tool Ont. 70.6 
holders BuiGc CG. -—8. ae 25.3 
Parties, accessoires et dispositifs Canada Ne 117.5 
spéciaux de machines-outils; porte- 
outils 
84.71 Automatic data processing machines, a6 99.8 
peripherals; magnetic, optical readers; eae 1,769.9 
machines for transcribing or processing ot 173.5e 
data 
Machines auto. de traitement des 
données, périphériques; lecteurs 
magnét., opt.; mach. transcription, 
traitement données 
8471.2 Automatic data processing machines, Qué. ‘ai 10.3e 
digital, self-contained with a CPU and RAC SC: Se 49 .GE 
1/0 unit Canada BS 1,495.4 
Machines automatiques de traitement des 
données, numériques, comprenant UCT et 
unité E/S 
8471.9 Data processing machines, separately Qué. ae 88.6 
presented units B..Cz—C.-B. LG 124.1 
Machines de traitement des données, Canada 703.1 
unités présentées individuellement 
8471.92 Input or output units (1/0 units) for Ont. Number 35,434E 123.6 
data processing machines Canada Nombre oie 251.9 
Unités d'entrée ou de sortie (unités E/ 
S) pour machines de traitement des 
données 
8471.99 Auto. data processing mach., Number 49.9 
peripherals n.e.s.; magnetic, optical Nombre 169.4e 
readers; data transcribing, processing 
mach., n.8.s. 
Mach. auto. traitement données, 
périphériques n.d.a.; lecteurs magnét., 
opt.; mach. transcrip. et trait. 
données, n.d.a. 
84.74 Machinery for treatment solid mineral Qué. - 9.5 
products; forming solid mineral Ont. 49.1e 
products (incl. powder or paste); for B.C aC Bis 20.6 
sand moulds Canada 106.7e 
Machines à traiter les minéraux 
solides; former les minéraux solides 
(incl. poudre ou pâte); former les 
moules en sable 
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Table 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


A11 Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


8474.9 


84.77 


8477.1 


84.79 


8479.8 


8479.89 


8479.89.9 


8479.89.99 


8479.9 


84.80 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Description 


Parts of machinery for treatment or 
forming of mineral products, or forming 
sand foundry forms 

Parties de machines à traiter ou mouler 
les matières minérales, ou à former les 
moules de fonderie en sable 


Machinery for working rubber or 
plastics or for the manufacture of 
products from these materials, n.e.s. 
Machines pour le travail du caoutchouc 
ou des matières plastiques, ou la 
fabrication de produits en ces 
matières, n.d.a. 


Injection-moulding machines for rubber 
or plastics 

Machines à mouler par injection pour le 
caoutchouc ou les matières plastiques 


Machines and mechanical appliances 
having individual functions, n.e.s. 
Machines et appareils mécaniques ayant 
une fonction particulière, n.d.a. 


Machines and mechanical appliances 
having individual functions, other, 
nest 

Machines et appareils mécaniques ayant 
une fonction particuliére, autres, 
n.d.a. 


Machines and mechanical appliances 
having individual functions, other, 
n.e.s. 

Machines et appareils mécaniques ayant 
une fonction particuliére, autres, 
n.d.a. 


Machines and mechanical appliances 
having individual functions, other, 
n.e.s. 

Machines et appareils mécaniques ayant 
une fonction particulière, autres, 
n.d.a. 


Machines and mechanical appliances 
having individual functions, n.e.s., 
incl. nylon-line grass trimmers 
Machines et appareils mécaniques ayant 
une fonction particulière, n.d.a., 
incl. coupe-herbe à fouet de nylon 


Parts of machines and mechanical 
appliances having individual functions, 
nets: 

Parties de machines et appareils 
mécaniques ayant une fonction 
particulière, n.d.a. 


Moulding boxes for metal foundry; mould 
bases; moulding patterns; moulds for 
metal, mineral materials, rubber, 
plastics 

Châssis de fonderie; bases de moules; 
modèles de moules; moules à métaux, 
matières minérales ou plastiques ou 
caoutchouc 
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Tableau 2 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Province 


Qué. 
Alta.-Alb. 
Canada 


Ont. 
Canada 


N.B.-N.-B. 
Qué. 

Ont. 

Man. 
Alta.-Alb. 
BC CR: 
Canada 


Qué. 

Ont. 
BaGanGanbs 
Canada 


Qué. 

Ont. 
BACEC- Br 
Canada 


Ont. 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Qué. 
Canada 


Qué. 

Ont. 
BVG.-C.-B. 
Canada 


390 


Unit of 
quantity 
Unite de 
quantite 


Quantity Value 

Quantite Valeur 

$000,000 

1.0 

ae 

7 3235 
ae 707.4E 
oe 727.0E 
re 562.1E 
=: 571.6E 
a Vez 
a 61.6e 
ae 301.6 
s 1.86 
5 16.5 
à 15.5 
ate 398.1 
C 40.5e 
Be 248.5 
aie 8.7 
304.9 

24.5 

233.0 

8.7 

: 27335 
63.2e 
83.0e 

ors 8.7 
DE 27.6e 
Gé 41.3e 
be 17.3e 
sé 29.6e 
Ae 51.3 
645.7 

1729 

719.1 
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All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


| Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code Description 


8480.4 Moulds for metal or metal carbides Ont. 
Moules pour les métaux ou carbures 
métalliques 
8480.7 Qué. 
Ont. 


Moulds for rubber or plastics 
Moules pour le caoutchouc ou les 
matières plastiques 


8480.71 Moulds for rubber or plastics, Ont. 
injection or compression types 
Moules pour le caoutchouc ou les 
matières plastiques, de moulage par 


injection ou compression 


Moulds for rubber, injection or 
compression types 

Moules pour le caoutchouc, de moulage 
par injection ou compression 


8480.71.1 


Qué. 
Ont. 


8480.71.2 Moulds for plastics, injection or 
compression types 
Moules pour les matières plastiques, de 


moulage par injection ou compression 


8480.79 Moulds for rubber or plastics, o/t Ont. 
injection or compression type, n.e.s. 
Moules pour le caoutchouc ou les 
matieres plastiques, a/q de moulage par 


injection ou compression, n.d.a. 


84.81 Taps, cocks, valves and similar 
appliances for pipes, boiler shells, 
tanks, vats or similar 

Articles de robinetterie et dispositifs 
similaires pour tuyauteries, 
chaudières, réservoirs, cuves ou 


similaire 


Qué. 
Ont. 


8481.1 Valves, pressure reducing 
Valves à réduire la pression 


(détendeurs) 


8481.3 Valves, check type Ont. 
Valves de contrôle (clapets et soupapes 
de retenue) 
8481.8 Taps, cocks, valves and similar Ont. 
appliances, n.8.s. 

Articles de robinetterie et dispositifs 


similaires, n.d.a. 


8481.80.05 Flow regulating appliances, automatic, Ont. 
brass and bronze 
Régulateurs de flux, automatiques, en 


laiton ou bronze 


8481.80.9 Flow regulating appliances, manually 
operated, other, n.e.s. 
Régulateurs de flux, actionnés 


manuellement, autres, n.d.a. 


84.83 Transmission shafts and cranks; 
bearings; gears; ball screws; gear 
boxes; flywheels and pulleys; clutches 
and couplings 

Arbres de trans. manivelles; paliers; 
engrenages; vis a billes; boites 
vitesses; volants, courroies; 
embrayages, couples 
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Canada 


Canada 


Canada 


Canada 


Canada 


Canada 


Canada 


Canada 


Tableau 2 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


B.Ge- Ce -B. 
Canada 


S91 


quantity 


Unite de 
quantite 


Quantity Value 
Quantité Valeur 
$’000,000 
ae 101.4e 
GS 108.6e 
Ad 40.8 
AA 532.8 
ae 17.9 
ais 595.1 
ot 521.0 
55 575.6 
a 17.5 
oe 26.2 
AS 28.9 
Ae 503.5 
ee 549.4 
Bic 11.8 
a 19.5 
Ag 254.6 
xe 6.9E 
GE 441.3 
ae 4.9 
J 19.5 
we 24.4% 
ae 11.0e 
. 22.3e 
Si 156.6 
53 285.7 
Sit 2.5e 
> 2.5e 
23.0e 
4 44.1le 
A 47.2e 
à 106.5 
17.1e 
2 178.9 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


8483.4 


8483.9 


84.84 


84.85 


85 


8501.53.6 


85.04 


8504.2 


8504.21 


8504.3 


8504.4 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Unite de 
quantite 


Description 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Gears and gearing; ball screws; gear 
boxes, speed changers, incl. torque 
converters 

Engrenages et roues de friction; vis a 
billes; boites et changements de 
vitesses, incl. convertisseurs de 
couple 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Parts of transmission shafts, bearing, 
gears ball screws, gear boxes, 
flywheels and pulleys, clutches and 
couplings 

Parties d'arbres de trans., paliers, 
engrenages, vis a billes, boites 
vitesses, volants, courroies, 
embrayages, couples 


Gaskets and similar joints of metal or 
combined with other material; sets or 
assortments of gaskets and similar 
joints 

Joints statiques ou joints similaires 
en métal ou mélanges; jeux ou 
assortiments de joints statiques et 
similaires 


Machinery parts, not containing 
electrical features, n.e.s. 
Parties de machines et appareils ne 
comportant pas de connexions 
électriques, n.d.a. 


Electrical machinery, equipment and N.S.-N.-E. 


parts; sound and television recorders Qué. 

and reproducers, parts and accessories Ont. 
Machines, matériel électriques, Man. 
parties; appareils d’enregistrement, Sask. 
reproduction du son et images, parties, BEG.-C.—-B 


accessoires Canada 


Number - 
Nombre 


Canada 
Canada 


Motors, AC, multi-phase, output 
exceeding 75 kW but not exceeding 149 
kW 

Moteurs CA poliphasés d'une puissance 


Qué. 
Ont. 
Sask. 

Canada 


Electrical transformers, static 
converters (e.g., rectifiers) and 
inductors 

Transformateurs, convertisseurs 
statiques électriques (p. ex. 
redresseurs) et bobines de réactance 


Ont. 
Canada 


Transformers, liquid dielectric 
Transformateurs a diélectriques 
liquides 


Number 
Nombre 


Ont. 
Canada 


Transformers, liquid dielectric, power 
handling capacity <= 650 kVA 
Transformateurs a diélectriques 
liquides, puissance admissible <= 650 
kVA 


Number 
Nombre 


Ont. 
Canada 


Transformers, electrical, dry type 
Transformateurs électriques, type sec 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Static converters 
Convertisseurs statiques 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Quantity 


Quantite 


20,640e 
73,839 


20,189e 
72,830 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


$’000,000 


15.6 
42.7 
72.0 


20.7E 
50.0 
78.1 


60.7 
6,497.6 
8,959.1 

176.4e 

206.9 

337.2a 
17,053.8 


22.6E 
22.6E 


199.7 
385.0 

14.9 
742.4 


181.9 
399.8 


58.5 
149.7 


52.78 
82.8E 


15.4 
96.2 
143.1 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


85.07 


85.09 


8509.1 


85.16 


8516.29 


8516.29.2 


8516.29.9 


85.24 


8524.2 


85.25 


8525.1 


8525.10.3 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Unité de 
Description quantité 


Ont. 
Canada 


Electric accumulators, incl. separators 
therefor, w/n rectangular (incl. 
square) 

Accumulateurs électriques et leurs 
séparateurs, méme de forme 
rectangulaire ou carrée 


Ont. 
Canada 


Electro-mechanical domestic appliances, 
with self-contained electric motor 
Appareils ménagers électromécaniques, 
moteur électrique incorporé 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Vacuum cleaners, domestic 
Aspirateurs de poussière, usage 
domestique 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Electric water heaters; electric space 
or soil heaters; hair and hand dryers; 
irons; other domestic electro-thermic 
app. 

Chauffe-eau électriques; chauffage 
électrique des locaux ou du sol; 
séchoirs; fers; app. électrothermiques 
domestiques 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Space heating and soil heating 
apparatus, electric, o/t storage 
heating radiators 

Appareils électriques de chauffage des 
locaux et de chauffage du sol, a/q 
radiateurs à accumulation 


Ont. 
Canada 


Number - 
Nombre 


Space heating apparatus, electric, 
domestic 
Appareils électriques de chauffage des 


locaux, usage domestique 


Space heating apparatus, electric, 
domestic 
Appareils électriques de chauffage des 


locaux, a/q à usage domestique 


Records, tapes, recorded media for 
sound, incl. matrices, masters for 
production of records, o/t photo- 
cinematographic 

Disques, bandes, etc. enregistrés, pour 
le son, matrices, etc. de fabrication 
des disques, a/q photo- 
cinématographiques 


Ont. 
Canada 


Number - 
Nombre 


Magnetic tapes 
Bandes magnétiques 


Transmission apparatus for radio 
telephony, radio telegraphy, radio 
broadcasting or television; tv cameras 
Appareils d'émission pour la 
radiotéléphonie, radiotélégraphie, 
radiodiffusion ou télévision; caméras 
de télévision 


Transmission apparatus for telephone, 
telegraph, radio or television 
Appareils d'émission pour la 
radiotéléphonie, radiotélégraphie, 
radiodiffusion ou télévision 


Qué. 
Canada 


Transmission apparatus, for microwave 
equipment 

Appareils d'émission pour matériel à 
micro-ondes 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Quantity 


Quantité 


1,126,882E 
1,495,245E 


22,827,887E 
27,284 ,838E 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


$’000,000 


179.6 
197.8 


112.5 
123.2 


6.5E 
59.0 
65.5 


269.3 


aN SC 
510.8 


252.9 


Vi eee 
22929 
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Table 2 Tableau 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


= Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Province we incre : 
Unite de Quantite Valeur 
Code Description enr er 
$’000,000 
8525.10.9 Transmission apparatus, o/t for radio Ont. si 10.2E 
AM and FM, television or microwave Canada ae 82.4 
equipment 
Appareils d'émission, a/q pour radio AM 
et FM, télévision ou matériel a micro- 
ondes 
8525.2 Transmission apparatus, incorporating Qué. as 237.4 
reception apparatus for telephone, Canada zs 545.8 
telegraph, radio or television 
Appareils d'émission comprenant un 
appareil récepteur pour téléphonie, 
télégraphie, radio ou télévision 
85.26 Radar apparatus, radio navigational aid Qué. a3 261.3 
apparatus and radio remote control Ont. ae 322.4 
apparatus Canada 616.4 
Appareils de radiodétection (radars), 
d'aide à la radionavigation et 
appareils de radiotélécommande 
8526.9 Radio navigational aid and radio remote ne 155.9 
control apparatus 
Appareils d'aide à la radionavigation 
et appareils de radiotélécommande 
8526.91 Navigational aid apparatus, radio a 155.9 
Appareils d'aide à la navigation, radio 
8528.10.5 Television receivers, colour, domestic, 423,126 242.3 
viewing screen exceeding 48.26 cm 423,126 242.3 
Appareils récepteurs de télévision 
domestique ayant un écran de vision 
excédant 48,26 cm 
8528.10.9 Television apparatus, o/t colour or Number 176,631 72.8 
black and white television receivers Nombre 
Appareils de télévision, a/q récepteurs 
de télévision en couleur ou en noir et 
blanc 
85.29 Parts of transmission, radar, radio or Qué. : 50.3 
television apparatus Ont. ë 97.4 
Parties d'appareils de transmission, Canada : 154.1 
radiodétection (radar), radio ou 
télévision 
8529.90.9 Parts of radio, television and other Qué. 33.5 
reception apparatus, incl. radio- Canada : 70.3 
telephony, radar, etc. 
Parties de radio, télévision et autres 
appareils de réception, incl. 
radiotéléphonie, radiodétection, etc. 
85.31 Electric sound or visual signalling Qué. a 49.8e 
apparatus, o/t for vehicles or traffic Ont. Fa 149.8 
control Canada 202.6 
Appareils de signalisation sonore ou 
visuelle, a/q pour le contrôle des 
véhicules ou de la circulation 
85.34 Printed circuits Ar 298.1 
Circuits imprimés Ar 449.5 
ts 15.1 
iC 780.0 
85.35 Electrical apparatus for switching, ate 92.8 
protecting or making connection to or 86.8 
in electrical circuits, voltage > 1,000 V 181.6 
Appareils électriques pour 
interruption, protection ou 
raccordement des circuits électriques, 
tension > 1 000 V 
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Table 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Code Description 


8535.29 Circuit breakers, automatic, voltage > 


| 72.5 kV 

Disjoncteurs automatiques, tension > 
72,5 kV 

| 8535.9 Electrical apparatus for switching or 

protecting electrical circuits, voltage 

> 1 kV, other, n.e.s. 

Appareils électriques pour 

l'interruption ou la protection des 

circuits électriques, tension > 1 kV, 

autres, n.d.a. 


85.36 Electrical apparatus for switching, 
protecting or making connections in 
electrical circuits, voltage <= 1,000 V 
Appareils électriques pour’ 
interruption, protection ou 
raccordements des circuits électriques, 
tension <= 1 000 V 

8536.3 Apparatus for protecting electric 

circuits, voltage <= 1,000 V, other 

| Appareils pour la protection des 

| circuits électriques, tension <= 1 000 

V, autres 
8536.4 Relays 
Relais 


8536.5 Switches, o/t relays, voltage <= 1,000 
| 
| V 
interrupteurs, a/q relais, tension <= 1 
000 V 
8536.6 Lamp-holders, plugs and sockets, 
voltage <= 1,000 V 
Adaptateurs de lampe, prises et 
douilles, tension <= 1 000 V 


8536.9 


Apparatus for switching or protecting 
electric circuits, voltage <= 1,000 V, 


RRONSS 
Appareils pour l'interruption ou la 
protection des circuits électriques, 
tension <= 1 000 V 


85.37 Boards, panels, consoles, desks, 
cabinets and other bases for electric 
control or the distribution of 
electricity 
Tableaux, panneaux, consoles, pupitres, 
armoires et supports de commandes 
électriques ou distribution de 
l'électricité 

8537.1 Boards, panels and other control bases, 

voltage <= 1,000 V 

Tableaux, panneaux et autres supports 

de commandes, tension <= 1 000 V 

8537.2 Boards, panels, and other control 

bases, voltage > 1,000 V 

Tableaux, panneaux et autres supports 

de commandes, tension > 1 000 V 


85.38 Parts of boards, panels or control 
| bases and apparatus for switching, 
protecting or connecting electrical 
circuits 
| Parties de tableaux, panneaux, supports 
| de commandes et appareils interruption, 
| protection, raccordement circuits élec. 
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Tableau 2 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Unit of 
quantity Quantity Value 
Unité de Quantité Valeur 
quantité 
$’000,000 
Qué. Number - 361 48.8 
Canada Nombre 361 48.8 
Qué. ss 4.6e 
Canada AS Tock 
cr 116.0 
te 347.8 
: 8.7E 
HG 496.5 
5 7.8 
me 28.4e 
Ont. os 68.7 
Canada oe 79.6 
Qué. sie 24.4 
Ont. ae 67.7 
x 74.6 
Qué. ss 62.4 
Canada ate 105.2 
Qué. as 85.5 
Ont. “ve 398.7 
Alta.-Alb. ae 20.3e 
Canada ac 529.4 
Alta.-Alb. ate 7.6e 
Qué. se 9 
Alta.-Alb. 2 12.7e 
Canada xe 96.0 
Qué. 15.4e 
Alta.-Alb. ate Rate 
Canada aes 68.5 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 


A11 Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


85.42 


85.43 


85.44 


8544.5 


8544.6 


85.46 


86 


86.07 


87 


87.05 


87.07 


8707.9 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Province a 

Unite de 
ter uantite 
Description q 


Electronic integrated circuits and 
microassemblies 

Circuits intégrés et micro-assemblages 
électroniques 


Electrical machines and apparatus 
having individual functions, n.e.s. 

Machines et appareils électriques ayant 
leurs propres fonctions, n.d.a. 


Qué. 
Ont. 
Sask. 

Canada 


Insulated wire, cable and other 
insulated electric conductors; optical 
fibre cables 

Fils, câbles et autres conducteurs 
isolés pour l'électricité; câbles de 
fibres optiques 


Ont. 
Canada 


Conductor, electric, voltage > 80 V but 
<= 1,000 V 

Conducteurs électriques, tension > 80 V 
mais <= 1 000 V 


Ont. 
Canada 


Conductors, electric, voltage > 1,000 
V, n.e.s. 

Conducteurs électriques, tension > 1 
000 V, n.d.a. 


Ont. 
Canada 


Electrical insulators of any material 
Isolateurs pour l'électricité en tous 
matér iaux 


Ont. 
Man. 
Canada 


Railways, tramways, locomotives; 
rolling stock and parts; track 
fixtures; mechanical traffic signaling 
equipment 

Véhicules et matériel roulant de voies 
ferrées, parties; appareils mécaniques 
de signalisation de voies de 
communication 


Ont. 
Man. 
Canada 


Parts of railway or tramway locomotives 
or rolling-stock 

Parties de véhicules ou de matériel 
roulant de voies ferrées 


Vehicles, o/t railway, tramway, roll- Qué. 


stock, parts and accessories Ont. 

Véhicules terrestres, a/q ferroviaires, Man. 

leurs parties et accessoires Sask. 
Alta.-Alb. 
B.C. -Ca-Be 


Canada 


Alta.-Alb. 
BC SCSSR: 
Canada 


Special purpose motor vehicles, o/t 
vehicles principally for the transport 
of persons or goods 

Véhicules automobiles à usage spécial, 
a/q principalement pour le transport 
des personnes ou des marchandises 


Bodies, incl. cabs, for tractors, 
passenger and specialty motor vehicles 
and for the transport of goods 
Carrosseries, incl. cabines, pour 
tracteurs, véhicules spéciaux ou de 
transport des personnes ou des 
marchandises 


Bodies for tractors, buses, trucks and 
special purpose vehicles 

Carrosseries pour tracteurs, autobus, 
camions et véhicules à usage spécial 


Number 
Nombre 


Quantity 


Quantité 


: 435 


435 


1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


$’000,000 


70.0 
129.4 
226.5 


179.6 
96.2 
348.1 


6,204.9 
50,083.0 
970.8 
93.9 
234.7 
688.4 
58,517.3 


29.0 
13.2e 
123.4 


3:94 
138.8 
103.8 
443.4 


3.9 
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Table 2 Tableau 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


| All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


2 Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Unite de Quantité Valeur 
Code Description sens 
$’000,000 
8707.90.3 Van bodies Qué. Number 1,399 12.6 
Carrosseries de fourgon Ont. Nombre 5,106 25.7 
BaGesGonbs 888e 7.8e 
Canada 8,230 55.7 
8707.90.31 Van bodies, of metal B.C. Coa. Number 888e 7.8e 
Carrosseries de fourgon, en métal Canada Nombre 5,693 43.8 
8707.90.4 Dump truck bodies Qué. Number 3,055 19.8 
Carrosseries de camions à benne Nombre 
basculante 
8707.90.5 Stake bodies Ont. Number 251 3.7 
Carrosseries plateau-ridelles Canada Nombre 363 4.4 
8707.90.9 Bodies, other, for tractors, passenger Qué. Number 4,022E 18.7 
Ê and specialty motor vehicles and motor Ont. Nombre 672e 15.8 
vehicles for public transport Alta.-Alb. 954e 8.5E 
Carrosseries, autres, pour tracteurs, B.G.-C.—8. 47le 5.6 
véhicules automobiles de transport des Canada 6,187E 49.5 
personnes, spéciaux, de transport en 
commun 
87.08 Parts and accessories of tractors, N.S.-N.-É. AS 23.5 
motor vehicles for the transport of Qué. Aes 431.7 
persons and goods and special purpose Ont. 5 11,318.8 
vehicles Man. 82.3 
Parties et accessoires de tracteurs ou Sask. 5.2 
véhicules automobiles de transport des Alta.-Alb. 19.5e 
personnes, des marchandises ou spéciaux BeGecGe- be ave 113.8 
Canada Ae 11,999.4 
8708.2 Parts and accessories of bodies, incl. Qué. AA 91.5 
cabs, other, of tractors, motor Ont. Ain 3149.5 
vehicles for persons or goods and Man. AE 8.8 
special purpose Alta.-Alb. es 7.1e 
Part., acces. de carrosserie, incl. B:C:=C:-8;, a 16.0 
cabines, autres, pour tracteurs, Canada né 3,279.0 
automobiles pour personnes, 
marchandises, spéciales 
8708.29 Parts and accessories of bodies, other, Qué. . 91.5 
of tractors, motor vehicles for Alta.-Alb. x 7.1le 
persons, goods, special purpose, o/t 
seat belts 
Parties, acces. carrosserie, autres, 
pour tracteurs, automobiles pour 
personnes, marchandises, spéciales, a/q 
ceintures 
8708.29.3 Covers for motor vehicles Ont. 55 443.6 
Housses pour véhicules automobiles Canada ae 450.7 
8708.29.47 Interior trim, other, of plastics Qué. ae 4.0E 
Garnitures d'intérieur, autres, en Ont. aa 287 .8e 
matières plastiques Canada 291.9e 
8708.29.5 Trim, exterior Ont. LA 687.5 
Garnitures d'extérieur Canada 715.6 
8708.3 Brakes, servo-brakes and parts thereof Qué. oh 115,7 
Freins, servofreins et leurs parties 
8708.39 Brake system parts, other, for motor Ont. 916.9 
vehicles Canada 1,014.9 
Parties de système de freinage, autres, 
pour véhicules automobiles 
8708.39.99 Other brake system parts 263.2 
Autres parties de système de freinage 302.3 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


8708.7 


8708.70.9 


8708.9 


8708.99 


8708.99.2 


8708.99.9 


8708.99.99 


87.16 


8716.1 


8716.10.1 


8716.10.11 


8716.10.12 


8716.10.2 


8716.10.21 


8716.10.29 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Province 


Unite de 
quantite 


Description 


Qué. 
Canada 


Wheels, incl. parts and accessories, 
for motor vehicles 

Roues, leurs parties et accessoires, 
pour véhicules automobiles 


Qué. 
Canada 


Wheels, incl. parts and accessories for 
motor vehicles, nes 

Roues, leurs parties et acces. pour 
véhicules automobiles, nda 


Parts and accessories n.e.s. for motor Qué. 
vehicles Ont. 
Parties et accessoires n.d.a. pour Man. 
véhicules automobiles BeGo-Go-Be 


Canada 


Qué. 
Ont. 
BC: C.-B. 
Canada 


Motor vehicle parts n.e.s. 
Parties de véhicules automobiles n.d.a. 


Ont. 
Canada 


Motor vehicle parts n.e.s., for the 
power train 

Parties de véhicules automobiles 
n.d.a., pour la transmission 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Parts and accessories for motor 
vehicles, other 

Parties et accessoires pour véhicules 
automobiles, autres 


Ont. 
Canada 


Motor vehicle parts n.e.s., o/t of 
metal or plastics 

Parties pour véhicules automobiles 
n.d.a., a/q en métal ou matières 
plastiques 


Trailers and semi-trailers; other Qué. 


vehicles, not mechanically propelled; Ont. 
parts thereof Man. 
Remorques et semi-remorques; autres Sask. 
véhicules sans mécanisme de propulsion; Alta.-Alb. 
leurs parties B>CF=C°-B; 


Canada 


N.B.-N.-B. 
Ont. 

BuGe- C.-K. 
Canada 


Number 
Nombre 


Trailers and semi-trailers, for housing 
or camping 
Remorques et semi-remorques 


d'habitation ou de camping (caravanes) 


Trailers and N.B.-N.-B. Number 


semi-trailers, for housing 


(mobile homes) Ont. Nombre 
Remorques et semi-remorques Alta.-Alb. 
d'habitation (maisons mobiles) BGG. Br 


Canada 


Alta.-Alb. 
BCC Be 
Canada 


Number 
Nombre 


Mobile homes, single width 
Maisons mobiles, largeur simple 


Mobile homes, double width 
Maisons mobiles, largeur double 


Alta.-Alb. 
BACEC--E: 
Canada 


Number 
Nombre 


Trailers and semi-trailers, for camping 
Remorques et semi-remorques de camping 
(caravanes) 


Number 
Nombre 


Travel trailers 
Roulottes de tourisme 


Number 
Nombre 


Trailers for camping, other 
Roulottes de camping, autres 


Number 
Nombre 


Quantity 


Quantite 


1994 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


$’000,000 


625 
319% 


119.8 
32.0 


992 
157.0 


20.6 
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Table 2 Tableau 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


A11 Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


| Le 7 NE ; Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Unite de Quantite Valeur 
| Code Description SDL AC 
| $’000,000 
| 8716.3 Trailers and semi-trailers for the Qué. Number Cr) 154.9 
| transport of goods, other Ont. Nombre we 62.8e 
| Remorques et semi-remorques pour le Man. 1,804E 5925 
| transport des marchandises, autres Alta.-Alb. 657E 10.5E 
| Canada 340.6 
| 8716.31 Tanker trailers and tanker semi- Ont. Number . 18.7 
| trailers Nombre 
Remorques et semi-remorques citernes 
| 8716.39 Trailers n.e.s. for the transport of Qué. Number a 125.2 
| goods Ont. Nombre Ars 44.0E 
| Remorques n.d.a. pour le transport des B°C-C.-B- Rte 41.6 
marchandises Canada a 265.6 
8716.39.5 Lowbed trailers B:C--C7-8. Number 1,064E 16.8 
Remorques surbaissées me Canada Nombre 2,463E 47.9e 
| 8716.39.6 Trailers n.e.s. for the transport of Qué. 26.6 
| goods, other, for road tractors and Canada ar 97.1 
trucks 
Remorques n.d.a. pour le transport des 
marchandises, autres, pour tracteurs 
| routiers et camions 
8716.39.65 Trailers, other, platform type Ont. Number 698E 17.4E 
Remorques, autres, type plate-forme Canada Nombre ie 64.3 
8716.4 Trailers and semi-trailers, other Qué. Number 4,398 33.7 
Remorques et semi-remorques, autres Canada Nombre 6,952 50.7 
| 8716.9 Parts for trailers and other vehicles Qué. ae 12.9 
Parties pour remorques et autres Canada xe 112.5 
véhicules 
88 Aircraft, spacecraft and parts thereof Qué. AS 2,917.4 
Véhicules aériens, véhicules spatiaux Ont. a5 1,084.3 
et leurs parties Canada AC 4,288.1 
88.03 Aircraft parts Qué. : 873.9 
| Parties de véhicules aériens B:C:=C:-B: a 34.9 
| Canada DL. 1,901.4 
| 8803.3 Parts of aeroplanes or helicopters, Qué. ae 762.8 
| other Canada o 1,695.3 
| Parties d'avions ou d'hélicoptères, 
| autres 
89 Ships, boats and floating structures P.E.I.-Î.P. À 13:5 
Navires, bateaux et engins flottants Ont. 5 23.0 
Man. . 9.4 
Canada ne 287.2 
| 89.03 Yachts and other vessels for pleasure N.S.-N.-É. Number 4 ,336E 6.2e 
| or sports; rowing boats and canoes Qué. Nombre a aU by Levy 4 
| Yachts et autres bateaux de plaisance Ont. 11,006 22.8 
ou de sport; bateaux à rames et canoës Man. Ai 9.4 
B2G-=Gs-B- 10,997e 55.0 
Canada Ain 210.2 
8903.9 Yachts and other vessels for pleasure N.S.-N.-É. Number ' 4,33GE 6.2e 
or sports; rowing boats and canoes, Ont. Nombre 11,006 22.8 
other Canada De 204.3 
Yachts et autres bateaux de plaisance 
ou de sport; bateaux à rames et canoës, 
autres 
| 8903.92 Motorboats, o/t outboard motorboats Number 1,046E 2.4 
| Bateaux à moteur, a/q à moteur hors- Nombre 6,445E 135,9 
bord 
| 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


8903.99 


8903.99.5 


90 


90.01 


90.18 


90.21 


9021.1 


9021.19.3 


9021.2 


9021.21 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 
Province ” 

Unite de 
“D: uantité 
Description q 


Number 
Nombre 


N.S.-N. 
BGa-C. -Be 
Canada 


Rowing boats, canoes, sculls and other 
pleasure boats n.e.s. 

Bateaux à rames ou avirons, canoës et 
autres bateaux de plaisance n.d.a. 


N.S.-N. 
BEC EC--B; 
Canada 


Number 
Nombre 


Vessels, other, overall length <= 9.2 m 
Vateaux, autres, longueur hors-tout <= 
9,2 m 


N.B.-N.-B. 
Qué. 


Optical, photo-cinematographic, 
measuring, checking, precision, medico- 


surgical instruments, apparatus; parts Ont. 

and acces. Man. 
Instruments, app. optiques, photo- Sask. 
cinématographiques, de mesure, Alta.-Alb. 
contrôle, précision, médico- B:C:=C7-R;: 


chirurgicaux; part., acces. Canada 


Qué. 
Canada 


Optical fib.; bundles, cables of opt. 
fib. o/t insulated conductors; sheets 
of polarizing mat.; lenses, prisms, 
mirrors 

Fib. optiques; faisceaux, câbles de 
fib. opt. a/q conducteurs isolés; 
feuilles polarisantes; lentilles, 
prismes, etc. 


Instruments, apparatus for medical, 
surgical, dental or veterinary 
sciences, other electro-medical or 
ophtalmic inst. 

Instruments, app. pour la médecine, 
chirurgie, dentisterie ou vétérinaires, 
autres app. électromédicaux ou tests 
visuels 


Orthopaedic appl., incl. crutches, Nfld.-T.-N 


surgical belts; splints, etc.; artif. Qué. 

parts of body, hear aids, appl. worn or Ont. 
carried Sask. 

App. orthopédiques, inc. béquilles, Alta.-Alb. 
ceintures médicales, etc.; attelles, B.C.-C.-B. 


etc.; prothèses auditives ou autres, 
portées 


Canada 


Qué. 
Canada 


Artificial joints and other orthopaedic 
or fracture appliances 

Prothèses articulaires et autres 
appareils d*orthopédie ou pour 
fractures 


Qué. 
BaG.-Ga-k. 
Canada 


Orthopaedic or fracture appliances, 
other 

Appareils d'orthopédie ou pour 
fractures, autres 


Nfld.-T.-N 
N.S.-N.-É. 
Qué. 
Ont. 
Man. 
Sask. 
Alta.-Alb. 
B-G.-C Bi 
Canada 


Artificial teeth and dental fittings 
Prothèses et appareils dentaires, dents 
artificielles 


Artificial teeth Ont. 


Dents artificielles Man. 
Sask. 
Alta.-Alb. 
BeC=C=R. 


Canada 


Quantity 


Quantité 


3,288E 
6,844e 


2,958E 
4,314e 
39,749e 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Value 


Valeur 


$’000,000 


3.8e 
33.6 
121.6 


480.4 
1,434.1 
18.9E 
29°35 
173.0 
122.0e 
2,300.8 


81.4 
90.4 


15.2 
108.5 
14.7 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


9021.29 


9021.29.1 


9021.29.2 


90.26 


9026.1 


90.27 


90.28 


90.30 


90.32 


9032.1 


9032.8 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Description 


Dental fittings, n.e.s. 
Protheses et appareils dentaires, 
n.d.a. 


Dental fittings, o/t dental prostheses 
Appareils dentaires, a/q prothèses 
dentaires 


Dental protheses, incl. dentures, 
bridges and crowns 

Prothèses dentaires, incl. dentiers, 
ponts fixes (bridges) et couronnes 


Instruments for measuring or checking 
flow, level, pressure, etc. of liquids 
or gases (meters, gauges, manometers, 
etc.) 

Instruments de mesure ou controle de 
débit, niveau, pression, etc. des 
liquides ou des (débimétres, 
manometres, etc.) 


Instruments and apparatus for measuring 
or checking the flow level of liquids 
Instruments et appareils pour la mesure 
ou le contrôle du débit ou du niveau 
des liquides 


Tableau 2 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Province 


Qué. 

Ont. 

Man. 

Sask. 
Alta.-Alb. 
BaG.-G.—B. 


Ont. 
Alta.-Alb. 


Qué. 

Ont. 
Alta.-Alb. 
BC:-C CB: 
Canada 


Ont. 
Canada 


Ont. 
Canada 


Instruments 
or chemical 
or checking 
Instruments 
physique ou 
chaleur, du 


Gas, liquid 


and apparatus for physical 
analysis and for measuring 
heat, sound or light 

et appareils d'analyse 
chimique et de mesure de la 
son ou de la lumiére 


or electricity supply or 


production meters, incl. calibrating 
meters therefor 

Compteurs de gaz, de liquides ou 
d'électricité, incl. compteurs pour 
leur étalonnage 


Oscilloscopes, spectrum analysers, 
inst. to measure or check electrical 


quantity or 
radiations, 


measure or detect 
etc. 


Oscilloscope, analyseur de spectre, 
inst. de mesure, contrôle de grandeurs 
élect. ou de mesure, détection des 


radiations 


Automatic regulating or controlling Qué. 


instruments 
Instruments 


régulation ou le contrôle automatique 


Thermostats 
Thermostats 


and apparatus Ont. 

et appareils pour la Alta.-Alb. 
BuG.-CaaBie 
Canada 


Ont. 


Other instruments and apparatus Ont. 
Autres instruments et appareils 
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Unit of 


quantity Quantity Value 


Unite de 
quantite 


Quantite Valeur 


$’000,000 


45.5 


Se 33.7 
a 91.5e 


Sc PASS 

wa 35.6e 
34.7 
92.2e 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


A11 Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


9032.89 


9032.89.9 


90.33 


9033.00.1 


D 


94 


94.01 


9401.6 


9401.61 


9401.61.1 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Description 


Automatic regulating or controlling 
instruments, e.g. process control 
apparatus, flow regulators, voltage 
transformers 

Instruments de régulation ou contrôle 
automatiques, p. ex. contrôle des 
procédés, régulateurs de débit, 
transformateurs 


Automatic regulating or controlling 
instruments and apparatus, other, o/t 
hydraulic or pneumatic 

Instruments et appareils de régulation 
ou de contrôle automatique, autres, a/q 
hydrauliques ou pneumatiques 


Parts, acces. for machines, appliances, 
instruments or apparatus, optical, 
photo, cinematographic, measuring or 
checking 

Parties et accessoires de machines, 
appareils ou instruments optiques, 
photo, cinématographiques, de mesure ou 
contrôle 


Control panels 
Tableaux de commande 


Clocks and watches and parts thereof 
Horlogerie 


Furniture; mattresses, bedding 
articles; lamps, lighting fittings 
n.@.s.; illuminated signs, etc.; 
prefab. buildings 


Mobilier; matelas, literie; lampes, 
appareils d'éclairage n.d.a.; enseignes 
lumineuses, etc.; constructions préfab. 


Seats and parts thereof, o/t medical, 
barber, etc. 

Siéges et leurs parties, a/q a usage 
médical, de coiffeur, etc. 


Seats, wooden frame, o/t medical, 
barber, etc., aircraft, vehicle, swivel 
with adjustable height or convertible 
into bed 

Siéges, bati en bois, a/q médical, 
coiffeur, etc., avion, auto, pivotants 
a hauteur ajustable, transformables en 
lit 


Seats, wooden frame, upholstered, o/t 
medical, barber, aircraft, vehicle, 
swivel adjustable height, convertible 
into bed 

Sièges, bâti en bois, rembourrés, a/q 
médical, coiffeur, avion, auto, 
pivotants hauteur ajustable, 
transformables en lit 


Seats, wooden frame, upholstered, 
household, o/t swivel with adjustable 
height or convertible into bed 


Sièges, bâti en bois, rembourrés, usage. 


domestique, a/q pivotants à hauteur 
ajustable ou transformables en lit 
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1994 


Tableau 2 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Ont. 
Canada 


Qué. 

Ont. 

Man. 
B°CSC.-=B: 
Canada 


B.C.-C--B. 


Qué. 
Canada 


Nfld.-T.-N 
N.S.-N.-É. 
N.B.-N.-B. 
Qué. 

Man. 

Sask. 
Alta.-Alb. 
B:C2=C:-B: 
Canada 


Qué. 

Ont. 

Man. 
B.Ga.G-- 8. 
Canada 


Qué. 
Alta.-Alb. 
BEC SCT 
Canada 


Ont. 
Alta.-Alb. 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


402 


Unit of 
quantity 


Unité de 
quantite 


Quantity Value 
Quantite Valeur 
$’000,000 
7657 
a3 451.1 
ee 596.1 
oe 48.8 
+ 86.7 
ane 37.2 
ar 101.9 
id 9.0E 
oa 1152 
oe 174.4 
‘ss JS 
aie 23.5E 
2. 52.7e 
a 16.4e 
SE 45.6e 
37 69.0 
se 2305065 
an 276.4 
cie CAES | 
GE 491.0e 
oe 444.30 
re 8,582.8 
ate 320.4 
ae 2,626.6 
oe 18.1 
ae 19.4E 
oie 3,043.8 
ae 185.4 
“a 50.3e 
A 13.5e 
7 500.8e 
222.8e 
=; 50.3e 
479.6e 
a 172-060 
HS 199.2e 
ar 448.8e 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


9401.61.11 


9401.61.11.1 


9401.61.19 


9401.61.19.1 


9401.61.19.2 


9401.61.9 


9401.61.91 


9401.7 


9401.71 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 


Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Unite de 
quantite 


Province 


Description 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Chairs, wooden frame, upholstered, 
household 

Fauteuils, bati en bois, rembourrés, 
usage domestique 


Qué. 
Canada 


Chairs, wooden frame, upholstered, 
household, stationary 

Fauteuils, bati en bois, rembourrés, 
usage domestique, dossier fixe 


Seats, living room, wooden frame, 
upholstered, e.g. sofas, love seats or 
suites with one or more units 

Sièges de salon, bâti en bois, 

rembourrés, p. ex. canapés, causeuses 
ou ensembles d'au moins deux éléments 
assortis 


Suite - 
Mobiliers 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Seats, living room, wooden frame, 
upholstered, e.g. sofas, love seats or 
suites with one or more stationary 
units 

Sièges de salon, bâti en bois, 
rembourrés, p. ex. canapés, causeuses 
ou ensembles ayant au moins un élément 
fixe 


Suite - 
Mobiliers 


Qué. 
Canada 


Seats, living room, wooden frame, 
upholstered, e.g. sofas, loves and 
suites with one or more motion units 
Sièges de salon, bâti en bois, 
rembourrés, p. ex. canapés, causeuses 
ou ensembles ayant au moins un élément 
articulé 


Seats, wooden frame, upholstered, non- 
household, o/t medical, barber, etc., 
aircraft, vehicle, swivel adjustable 
height 

Sièges, bâti en bois, rembourrés, non- 
domestiques, a/q médical, coiffeur, 
etc., auto, avion, pivotants hauteur 
ajustable 


Chairs, office, wooden frame, 
upholstered 

Fauteuils de bureau, bati en bois, 
rembourrés 


Seats, metal frame, o/t medical, 
barber, etc., aircraft, vehicle, swivel 
with adjustable height or convertible 
into bed 

Sièges, bâti en métal, a/q médical, 
coiffeur, etc., avion, auto, pivotants 
à hauteur ajustable ou transformables 
en lit 


Seats, metal frame, upholstered, o/t 
medical, barber, aircraft, vehicles, 
swivel adjustable height, convertible 
to bed 

Sièges, bâti en métal, rembourrés, a/q 
médical, coiffeur, avion, auto, 
pivotants à hauteur ajustable, 
transformables lit 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Quantity Value 
Quantité Valeur 
$000,000 
ne 63.8e 
55 5249 
ae 105.8e 
67 ,539E 9.2e 
104,345E 18.2E 
A 166.8e 
85,407E 41.7e 
272,469E 145.4e 
454 ,866E 244 .4e 
134,853e 64.4 
189 ,949e 94.1 
55 23.6e 
30.8e 
A À 23.6e 
4a 107.1e 
126.5e 
12.6e 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 


Code 


9401.71.99 


9401.9 


94.02 


94.03 


9403.1 


9403.10.1 


9403.10.3 


9403.10.31 


9403.10.32 


9403.10.4 


9403.2 


9403.20.2 


9403.20.6 


9403.20.9 


9403.20.95 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Description 


Seats, metal frame, upholstered, non- 
household, o/t medical, barber, office, 
aircraft, vehic., swivel adjustable 
height 

Sièges, bâti métal, rembourrés, non- 
domestiques, a/q médical, coiffeur, 
bureau, avion, auto, pivotants hauteur 
ajustable 


Parts of seats, o/t medical, barber, 
etc. 

Parties de sièges, a/q sièges à usage 
médical, de coiffeur, etc. 


Furniture, medical; barbers" and 
similar chairs; parts thereof 
Mobilier a usage médical; siages de 
coiffeur et similaires; leurs parties 


Furniture and parts thereof, o/t seats, 
medical, barber, etc. and their parts 
Mobilier et ses parties, a/q sièges à 
usage médical, de coiffeur, etc. et 
leurs parties 


Furniture, metal, office, o/t chairs 
Mobilier de bureau en métal, a/q sièges 


Desks, metal, office 
Secrétaires et pupitres de bureau en 
métal 


Cabinets, metal, filing 
Armoires de classement en métal 


Cabinets, metal, filing, vertical 
Armoires de classement en métal, à 
rangement vertical 


Cabinets, metal, filing, lateral 
Armoires de classement en métal, à 
rangement latéral 


Lockers, metal, office 
Placards de sûreté de bureau en métal 


Furniture, metal, o/t office or chairs 
Mobilier en métal, a/q mobilier de 
bureau ou sièges 


Cabinets, metal, o/t office 
Armoires en métal, a/q de bureau 


Shelving, metal 
Rayonnages en métal 


Furniture, metal, o/t beds, cots, 
cabinets, firescreens, card tables, 
outdoor, shelving, showcases, indoor 
for children 

Mobilier en métal, a/q lits, lits de 
camp, armoires, pare-feu, tables jeu, 
d'extérieur, rayonnages, d'intérieur 
enfants 


Furniture, metal, school 
Mobilier scolaire en métal 
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Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Province 


Qué. 
Canada 


Ont. 
Canada 


Canada 


Ont. 
Canada 


Ont. 
Canada 


Ont. 


Ont. 
Canada 


Qué. 
Canada 


Qué. 
Ont. 


BAC SC 


Canada 


Ont. 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Qué. 
Canada 


404 


Unit of 
quantity 
Unité de 
quantité 


Quantity Value 
Quantité Valeur 
$’000,000 
5.6E 
5.6E 
as 3227 
Se 325.8 
os 29.0e 
a 34.3 
at: 28.2e 
ae 36.1 
À 1,183.3. 
A CARS. 
= 12.7e 
se 210.7e 
LE 265.8e 
Hy 3,527.0 
on 54.9e 
AF 241.0 
és 315.3 
ae 11.8 
An 23.7e 
a 66.6 
ce 95.0 
ae 23.9 
42.7 
‘ 60.0 
“ 2.4E 
16.6e 
de 180.2 
” 245.4 
+ 25.0e 
464.1 
Dr 9.7e 
a 17.6e 
= 63.7 
Ar 98.5 
ok 177.8 
ss 73.9 
ote 111.4 
206.8 
1142 
20.2e 
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Table 2 


Code 


9403.20.99 


9403.3 


9403.30.1 


9403.30.4 


9403.30.6 


9403.30.9 


9403.4 


9403.40.1 


9403.40.11 


9403.40.12 


9403.40.13 


9403.40.14 


9403.40.15 


9403.5 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Description 


Furniture, metal, other 
Mobilier en métal, autre 


Furniture, wooden, office, o/t chairs 
and parts thereof 

Mobilier de bureau en bois, a/q siéges 
et leurs parties 


Desks, wooden, office 
Secrétaires et pupitres de bureau en 
bois 


Tables, wooden, office, tracing 
Tables de bureau en bois, a dessin 


Panel systems and components, wooden, 
office 

Systèmes de panneaux et leurs éléments, 
de bureau, en bois 


Furniture, wooden, office, o/t chairs, 
desks, tables, record-keeping 
equipment, lockers, panel systems and 
components 

Mobilier de bureau en bois, a/q siéges, 
secrétaires, pupitres, tables, de 
rangement, de sûreté, panneaux et 
éléments 


Furniture, wooden, kitchen, o/t chairs 
Mobilier de cuisine en bois, a/q siéges 


Cabinets, wooden, kitchen 
Armoires de cuisine en bois 


Cabinets, wooden, kitchen, assembled, 
upper units 

Armoires de cuisine en bois, 
assemblées, éléments hauts 


Cabinets, wooden, kitchen, assembled, 
lower units with counter tops 

Armoires de cuisine en bois, 
assemblées, éléments bas avec dessus de 
comptoir 


Cabinets, wooden, kitchen, assembled, 
lower units w/o counter tops 

Armoires de cuisine en bois, 
assemblées, éléments bas sans dessus de 
comptoir 


Cabinets, wooden, kitchen, complete, 
prefinished 

Armoires de cuisine en bois, complétes, 
préfinies 


Cabinets, wooden, kitchen, complete, 
unfinished 

Armoires de cuisine en bois, complètes, 
non finies 


Furniture, wooden, bedroom 
Mobilier de chambre à coucher en bois 
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Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Province 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Qué. 

Ont. 
Alta.-Alb. 
Canada 


Qué. 

Ont. 
Alta.-Alb. 
Canada 


Ont. 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Qué. 
Canada 


Qué. 

Ont. 
B.CG.-C-— BR. 
Canada 


Qué. 

Ont. 
Alta.-Alb. 
B.C. GC. Bie 
Canada 


Qué. 

Ont. 

BG. Cok 
Canada 


Qué. 
Canada 


Qué. 
B.C. GB 
Canada 


N.B.-N.-B. 
Qué. 

Ont. 
BoGasG- Re 
Canada 


Qué. 


Qué. 
Ont. 
Canada 


405 


Unit of 
quantity 


Unite de 
quantite 


Quantity Value 

Quantite Valeur 
$’000,000 

38.5 

cae “29 
aie PES se 
Ae 106.2 
a% 186.7 
ae 69.7 
A 370.7 
67.1 

« 56.8e 
25.5 

ae 153.1 
PPE, 74 
a 3.0 
fs 20.3 
a 114.7 
à 178.7 
: 5.8 
és 16.0 
ae 179.6 
245.1 

she 100.2e 
634.1 

A 171.le 
232.8 

23.7e 

é 100.2e 
A 611.4 
Se 18.5 
. 7.2 
RSET f 

54.0 

À 7.%e 

18.9e 

‘ 6.5 
x 18.1 
- 31.4 

8.0e 

f 94.8e 
. 209.8 

4 44.0e 
437.7 

3.5e 

167.4 

40.5e 

391.0 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 
All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 
Standard Classification of Goods 
f ES : Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Province Le) Le ' 
Unite de Quantite Valeur 
NPA quantité 
Code Description 
$000,000 
9403.50.2 Bedroom suites, wooden, complete Qué. Me LSS 
Ensembles de chambre a coucher en bois, Ont. aie 33.4e 
complets Canada ahs 334.6 
9403.6 Furniture, wooden, o/t office, kitchen, Qué. 372.0 
bedroom or chairs Ont. 418.3 
Mobilier en bois, a/q de bureau, de Man. 2 41.6 
cuisine, de chambre à coucher ou sièges Sask. ete 5.3E 
Alta.-Alb. BiG 41.2e 
BCE C--E. as 70.2e 
Canada Ae 969.9 
9403.60.1 Desks, wooden, o/t children’s or office Qué. 39.5 
Secrétaires, pupitres en bois, a/q Ont. 8.5e 
secrétaires et pupitres d'enfant ou de Canada 7 54.3 
bureau 
9403.60.3 Cabinets, wooden, o/t kitchen N.B.-N.-B. BE 0.8e 
Armoires en bois, a/q armoires de Qué. : 15.le 
cuisine Ont. à 22.0e 
B2Ge-G--B oe 15.6e 
9403.60.31 Cabinets, wooden, medicine and vanity N.B.-N.-B. c 0.8e 
Armoires a pharmacie et de toilette en Qué. + 12.7e 
bois Canada oe 48.le 
9403.60.31. Cabinets, wooden, medicine and vanity, Be 9.8e 
finished, o/t free standing be 14.3 
Armoires a pharmacie et de toilette en 8 953 
bois, finies, a/q armoires sur pieds re 37.5e 
9403.60.39 Cabinets, wooden, o/t medicine and é 0.9e 
vanity cabinets, office, kitchen or 
bedroom 
Armoires en bois, a/q a pharmacie, de 
toilette, de bureau, de cuisine ou de 
chambre a coucher 
9403.60.4 Furniture, wooden, children's, indoor Qué. ate 20.6e 
Mobilier d'enfant en bois, d'intérieur Canada 31.8e 
9403.60.6 Showcases, wooden Qué. 11.3e 
Vitrines en bois Canada Bie 43.7 
9403.60.8 Storage units, modular, wooden, Qué. 31.5 
flexible uses and arrangements Ont. 35316 
Unités de rangement modulaires en bois, B.G.-G--B. aie 23.4e 
usages et agencements divers Canada . 118.9e 
9403.60.9 Furniture, wooden, o/t desks, cedar Qué. ae 239.8e 
chests, cabinets, children's, Ont. 214.4 
showcases, shelving or modular storage Man. 2 14.0 
units Alta.-Alb. eos 19.2E 
Mobilier en bois, a/q secrétaires, BiG@s-G--B. : 20.le 
pupitres, coffres cèdre, armoires, Canada 522.0 
d'enfants, vitrines, rayonnages, unités 
modulaires 
9403.60.91 Furniture, wooden, living room Qué. Ate 50.2e 
Mobilier de salle de séjour en bois Ont. à 32.5 
Canada 106.2e 
9403.60.92 Furniture, wooden, dining room Qué. aie 109.7 
Mobilier de salle a manger en bois Ont. À 48.9 
Canada 168.2 
9403.60.94 Furniture, wooden, school Qué. 4.4 
Mobilier scolaire en bois Alta.-Alb. es 9.7e 
Canada : 22.9e 
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Table 2 Tableau 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


= Unit of 
Classification type des biens quantity Quantity Value 
Unite de Quantite Valeur 
Code Description quanwe 
$’000,000 
9403.60.97 Furniture, wooden, hotel, motel, N.S.-N.-É. 23 2.5E 
restaurant or store Que. HS 50.7 
Mobilier en bois, pour hôtels, motels, Ont. oa 101.5 
restaurants ou magasins Man. Pa 3.8e 
Alta.-Alb. ie 5.6E 
Canada re 169.6 
9403.60.99 Furniture, wooden, other Qué. ve 11.8e 
Mobilier en bois, autre Canada as 20.7e 
9403.60.99.9 Furniture, wooden, other, o/t hassocks Qué. ate 4.3 
Mobilier en bois, divers, a/q . Canada oe 4.3 
chauffeuses, poufs, agenouilloirs 
9403.7 Furniture, plastic, o/t medical, Ont. oe 50.2 
barber, etc. or seats Canada ate 77.8e 
Mobilier en matières plastiques, a/q à 
usage médical, de coiffeur, etc. ou 
sièges 
9403.9 Furniture, parts, o/t seat and chair Qué. es 94.5 
parts Ont. 56 137.8 
Mobilier, parties, a/q parties de siège Canada aie 298.5 
et de fauteuil 
9403.90.2 Counter and table tops Qué. 3K 50.1 
Dessus de comptoirs et de tables Ont. a 35.0e 
Alta.-Alb. 5 12.le 
B..G.a-G.-Bie 3 25.0 
: 132.6 
9403.90.21 Table and counter tops, unfinished are 1-0 
Dessus de comptoirs et de tables, non 
finis 
9403.90.22 Table and counter tops, finished e3 48.3 
Dessus de comptoirs et de tables, finis a 27.5e 
3 21S 
9403.90.22.1 Table and counter tops, wooden, 4 42.3 
finished B.G.-C.-Be SE 22.3 
Dessus de comptoirs et de tables, en 
bois, finis 
9403.90.3 Frames, furniture, non-metal, excl Qué. 22.1le 
chairs and builders’ fittings Canada : 45.5e 
Bâtis de meubles, a/q en métal, excl 
les chaises et les garnitures de 
construction 
94.04 Mattress supports; mattresses; articles Qué. 4 246.7 
of bedding; similar furnishings, e.g. Ont. 72 lh War 
quilts, cushions, pillows, etc. Alta.-Alb. 4 57.0 
Sommiers; matelas; articles de literie BaGarG.-be : 47.1 
ou similaires, p. ex. couvre-pieds, Canada cs 598.0 
coussins, oreillers, etc. 
9404.10.1 Mattress supports, spring filled Qué. 31.5e 
Sommiers a ressorts Ont. 89.8 
Alta.-Alb. 33.1e 
B.Co-G. Be 2 i ps2 
Canada 5 186.0 
9404.2 Mattresses Qué. 5 51.4 
Matelas Ont. 39.0e 
B.C. -C.-Be 14.8 
Canada 139.6 
9404.21 Mattresses, cellular rubber or plastics Qué. 4.7E 
Matelas en caoutchouc ou matières Canada 18.9e 


plastiques alvéolaires 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


9404.29 


9404.9 


9404.90.1 


9404.90.9 


9404.90.91 


9404.90.93 


94.05 


9405.10.1 


9405.10.2 


9405.10.21 


9405.10.9 


9405.2 


AY 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 


Province 


Unite de 
quantite 


Description 


Mattresses, o/t cellular rubber or 
plastics 

Matelas, a/q en caoutchouc ou matières 
plastiques alvéolaires 


Number 
Nombre 


Qué. 
Ont. 
B:C:=C.=B: 
Canada 


Bedding articles, o/t mattresses, 
mattress supports or sleeping bags 
Articles de literie, a/q matelas, 
sommiers ou sacs de couchage 


Number 
Nombre 


Qué. 
Canada 


Bedding articles, cotton, o/t 
mattresses, mattress supports or 
sleeping bags 

Articles de literie en coton, a/q 
matelas, sommiers ou sacs de couchage 


Qué. 
Canada 


Bedding articles, o/t mattresses, 
mattress supports, sleeping bags or 
other articles solely of cotton 
Articles de literie, a/q matelas, 
sommiers, sacs de couchage ou autres 
articles entiérement en coton 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Quilts and comforters (bedspreads), o/t 
cotton 

Couvre-pieds et courtepointes (couvre- 
lits), a/q en coton 


Qué. 
Canada 


Pillows, o/t cotton 
Oreillers, a/q en coton 


Lamps and lighting fittings n.e.s.; Qué. 


illuminated signs, name-plates and Ont. 
Similar articles with fixed light Man. 
source Alta.-Alb. 
Lampes, appareils d'éclairage n.d.a.; B.C. CR 


enseignes, plaques d'identification Canada 
lumineuses et sim., source d'éclairage 


fixe 


Qué. 
Canada 


Chandeliers, electric, o/t for public 
lighting 

Lustres électriques, a/q pour 
l'éclairage public 


Ont. 
Canada 


Ceiling or wall electric lighting 
fittings, o/t chandeliers, 
incandescent, o/t for public lighting 
Appareils électriques d'éclairage de 
plafond ou de mur, a/q lustres, à 
incandescence, a/q pour l'éclairage 
public 


Ceiling or wall electric lighting 
fittings, o/t chandeliers, 
incandescent, residential 
Appareils électriques d'éclairage de 
plafond ou de mur, a/q lustres, a 
incandescence, usage résidentiel 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Ceiling or wall electric lighting 
fittings, o/t incandescent or 
fluorescent, o/t for public lighting 
Appareils électriques d'éclairage de 
plafond ou de mur, a/q a incandescence 
ou fluorescents, a/q pour l'éclairage 
public 


Electric table, desk, bedside and floor. 
standing lamps 

Lampes électriques de table, de chevet, 
de bureau et lampadaires électriques 
d'intérieur 


Ont. 
Canada 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Quantity 


Quantité 


oe 


557,215e 


1,232,108e 
3,487,405E 


1,950,459e 
595,942 
2,623,362e 


3,068 ,626e 
4,472 ,624e 


Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


$000,000 


46.6 
120.7 


135.2 
67.9e 
19.5 

225.6 


38.0 
85.0 


97.2 
140.7 


16.6 


3.9 
26.1E 
33.1e 


31516 
45.le 
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Table 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


Code 


9405.20.1 


9405.20.9 


9405.4 


9405.40.2 


9405.40.29 


9405.40.3 


9405.6 


9405.60.1 


9405.60.11 


9405.60.9 


9405.9 


9405.99 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Description 


Table, desk, bedside and floor standing 
lamps, incandescent 

Lampes de table, de chevet, de bureau 
et lampadaires d'intérieur, à 
incandescence 


Table, desk, bedside and floor standing 
lamps, o/t incandescent or fluorescent 
Lampes de table, de chevet, de bureau 
et lampadaires d'intérieur, a/q a 
incandescence cu fluorescents 


Electric lighting fittings, o/t 


chandelier, table, desk, bedside, floor- 


standing, for christmas trees, o/t for 
ceiling 

Appareils électriques d'éclairage, a/q 
lustre, de table, bureau, chevet, 
lampadaire intérieur, de Noél, a/q de 
plafond 


Electric area lighting fixtures 
Appareils électriques fixes d'éclairage 
extérieur 


Electric area lighting fixtures, o/t 
fluorescent, incandescent, mercury 
vapor, metal halide, high pressure 
sodium 

Appareils électriques fixes d'éclairage 
extérieur, a/q fluorescents, a 
incandescence, mercure, halogénures, 
sodium 


Electric lighting fixtures, pipe tenon 
mounted 


Appareils électriques fixes d'éclairage 
montés sur tenon de tuyaux 


Illuminated signs, illuminated name- 
plates and similar articles 

Enseignes lumineuses, plaques 
lumineuses d'identification et articles 
similaires 


Illuminated signs 
Enseignes lumineuses 


Electric signs, neon 
Enseignes électriques au néon 


Illuminated signs, illuminated name- 
plates and similar articles, other 
Enseignes lumineuses, plaques 
lumineuses d'identification et articles 
similaires, autres 


Parts of lighting fittings, lamps, 
illuminated signs and name plates 
Parties d'appareils d'éclairage, 
lampes, enseignes lumineuses et plaques 
d'identification 


Parts of lamps and lighting fittings, o/ 
t glass or plastics 

Parties pour lampes et appareils 
d'éclairage, a/q en verre ou en 

matiéres plastiques 
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Tableau 2 


Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Province 


Qué. 
Canada 


Ont. 
Canada 


Qué. 

Ont. 
BEGe-G.-Be 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Qué. 
Canada 


Qué. 
Canada 


Qué. 

Ont. 

Bi. GeaG ER: 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Alta.-Alb. 
BeG.-C--B. 


Ont. 
Canada 


Qué. 
Ont. 
Canada 


409 


Unit of 
quantity 


Unite de 
quantite 


Quantity Value 


Quantite Valeur 


$’000,000 


a 5.0 
16.1e 


oie 18.4E 
se 24.9E 


i 74.1 
ac 119.0 
sis 23.4 
ae 217.4 


oie 41.6 
ee 111.8 
ae 176.3 


55 8.9e 
aie 22.4E 


11.2e 
31.2e 


Produits livrés par les fabricants canadiens, 1994 


Statistique Canada - n° 31-211-XPB au catalogue 


Table 2 Tableau 2 
Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 1994 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces Toutes industries manufacturiéres, Canada et provinces 


Standard Classification of Goods 


Unit of 


Classification type des biens quantity Quantity Value 
Province 4 Fees E 
Unite de Quantite Valeur 
a. quantite 
Code Description 
$’000,000 
9405.99.9 Parts of electric lamps and lighting Ont. 12.7e 
fixtures, o/t street light brackets or Canada 14.2e 
lamp shades, o/t of glass or plastics 
Parties de lampes et appareils 
électriques d'éclairage, a/q socles de 
lampadaire, abat-jour, a/q verre ou 
mat. plastiq. 
94.06 Buildings, prefabricated Qué. we 187.8 
Bâtiments, préfabriquées Ont. as 185.9 
BAC C.-B: es 49.4 
Canada 617.4 
9406.00.5 Buildings, prefabricated, of wood Qué. Number - DE 109.3 
Bâtiments, préfabriqués, en bois Ont. Nombre 1,l6le 74.2 
Alta.-Alb. 1,322E 47.5 
BAG EC-SR: 952 44.5 
Canada a 290.4 
9406.00.51 Buildings, prefabricated, of wood, Qué. 760e 31.0 
component house packages Canada 2,562e 122.3 
Bâtiments, préfabriqués, en bois, 
ensembles de maison par composantes 
9406.00.52 Buildings, prefabricated, of wood, Qué. Number 1,249 61.9 
sectional houses, incl. single complete Ont. Nombre 404e 37.9e 
units Canada 1,927e 11279 
Bâtiments, préfabriqués, en bois, 
sectionnels, incl. unités complètes 
individuelles 
9406.00.6 Buildings, prefabricated, of aluminum Qué. sé 19.9e 
Bâtiments, préfabriqués, en aluminium Ont. ext: 12.9 
Canada a 63.2 
9406.00.64 Solariums, aluminum Ont. DE: 8.2 
Solariums, aluminium Canada Ac 15.9e 
9406.00.7 Buildings, prefabricated, of iron or Qué. ate 57.6 
steel Ont. ve 98.8 
Bâtiments, préfabriqués, en fer ou en Sask. are 4.4e 
acier Alta.-Alb. 76.1 
Canada 262.7 
9406.00.71 Buildings, prefabricated, of iron or Qué. Be 49.4 
steel, industrial or commercial Ont. Dic 61.3 
Bâtiments, préfabriqués, en fer ou en Alta.-Alb. = 44.1le 
acier, industriels ou commerciaux Canada cen 178.2 
95 Toys, games and sports requisites; Qué. sé 550.3 
their parts and accessories Ont. né 400.9 
Jouets, jeux, articles de Alta.-Alb. wre 8.6 
divertissements ou de sports; leurs BEGG. BR on 16.8 
parties et accessoires Canada 1,012.8 
95.04 Articles for funfair, table, parlour Ont. ae 30.5 
games, incl. pintables, billiards, Canada ra 87.7 
casino tables, automatic bowling alley 
equipment 
Articles de jeux de société, incl. jeux 
à moteur ou mouvement, billard, tables 
de casino, pistes automatiques de 
quilles 
9504.9 Electronic games, bowling equipment, Qué. Ae 20.5e 
game tables or boards, skill action Canada 53.0 
games, poker, bingo equipment 
Jeux électroniques, équipement de jeux 
de quilles automatiques, tables ou 
plateaux de jeux, jeux d'adresse, 
cartes, loto 
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Table 2 


Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 


A11 Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


95.05 


9505.1 


9505.9 


9505.90.9 


95.06 


9506.31 


9506.9 


9506.91 


9506.99 


9506.99.1 


9506.99.5 


9506.99.7 


9506-99-9 
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Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 
Unité de 


Description quantite 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Festive, carnival or other 
entertainment articles, incl. conjuring 
tricks and novelty jokes 

Articles pour fétes, carnaval ou autres 
divertissements, incl. articles de 
magie et articles-surprises 


Qué. 
Canada 


Articles for Christmas festivities 
Articles de Noél 


Qué. 
Canada 


Festive, carnival or other 
entertainment articles, o/t Christmas 
festivities, incl. conjuring tricks and °” 
novelty jokes 

Articles pour fêtes, carnavals, etc., a/ 
q articles de Noël, incl. articles de 
magie et articles-surprises 


Festive, carnival or other 
entertainment articles, other, incl. 
conjuring tricks and novelty jokes 
Articles pour fétes, carnavals, etc., 
autres, incl. articles de magie ot 
articles-surprises 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Articles, equipment for gymnastics, 
athletics, sports or outer games, incl. 
table-tennis; swimming pools, paddling 
pools 

Articles et matériel de gymnastique, 
athlétisme, sport ou plein air, incl. 
tennis de table; piscines et 
pataugeoires 


Ont. 


Number 
Nombre 


Golf clubs, complete 
Batons (clubs) de golf, complets 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Articles, equipment for gymnastics, 
athletics, sports, outer games, incl. 
table-tennis, other; swimming, paddling 
pools 

Articles, matériel de gymnastique, 
athlétisme, sport, plein air, incl. 
tennis de table, autres; piscines et 
pataugeoires 


Qué. 
Canada 


Gymnasium or athletics articles and 
equipment 

Articles et matériel de gymnastique ou 
athlétisme 


Articles and equipment for sports or 
outdoor games, other 

Articles et matériel de sport ou de 
plein air, autres 


Articles and equipment for hockey 
Articles et matériel de hockey 


Number 
Nombre 


Swimming or wading (paddling) pools 
Piscines ou pataugeuses 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Articles and equipment for sports and 
outdoor games, other 

Articles et matériel de sports ou plein 
air, autres 


Ont. 
Canada 


Parts and accessories of equipment for 
sports or outdoor games, other 

Parties et accessoires de matériel de 
sport ou plein air, autres 


Produits livrés par fabricants canadiens, 


Quantity 


Quantite 


449 ,645e 


25,077e 


1994 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Value 


Valeur 


$’000,000 


19.4 
9.2e 
53.9) 


17:35 
21.5 


2.le 
12.4e 


2.1e 
12.6e 


401.6 
286.5 
707.1 


22.2 


199.7 
158.3 
370.1 


# 
nN 
NWO 
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Products Shipped by Canadian Manufacturers, 1994 Produits livrés par fabricants canadiens, 


All Manufacturing Industries, Canada and Provinces 


Code 


9506.99.95 


9506.99.99 


95.07 


96 


96.03 


9603.9 


9608.2 


96.11 


96.12 


96.18 


Products shipped by Canadian manufacturers, 1994 
Statistics Canada - Catalogue no. 31-211-XPB 412 


Tableau 2 


Standard Classification of Goods 


Classification type des biens 


Unit of 
quantity 
Province we 
Unite de 
Description quantite 


Parts and accessories for swimming or 
wading (paddling) pools 

Parties et accessoires de piscines ou 
pataugeuses 


Equipment for sports or outdoor games, 
other 
Matériel de sport ou plein air, autre 


Fishing rods, hooks, tackles; fish, 
butterfly nets; decoy birds o/t calls, 
horns or zoological collection items 
Cannes à pêche, hamegons, etc.; 
épuisettes, filets à papillon; leurres, 
a/q cornes d’appel ou spécimen de 
collection 


Qué. 
Ont. 
Man. 
Canada 


Miscellaneous manufactured articles 
Articles et objets divers manufacturés 


Brooms, brushes, mechan. floor Qué. 
sweepers, n/motorized, mops, feather Ont. 
dusters; knots/tufts; paint pads, Canada 


rollers; squeeges 

Balais, brosses, balais mécan. à main 
ou franges, plumeaux; têtes préparées 
de brosserie; pinceaux, rouleaux; 
raclettes 


Hand-operated mechanical floor 
sweepers; other brushes, brooms and 
mops, n.e.s. 

Balais mécaniques à main; autres 
brosses, balais, balais à franges, 
n.d.a. 


Dozen - 
Douzaine 


Felt tipped and other porous-tipped 
pens or markers 

Stylos et marqueurs à pointe feutre ou 
autre pointe poreuse 


Date sealing, numbering stamps, etc., 
incl. for embossing, etc. labels, 
composing sticks, printing sets, hand- 
operated 

Dateurs, cachets, timbres, etc. incl. 
pour impression des étiquettes, 
composteurs et nécessaires 
d'imprimerie, manuels 


Qué. 
Canada 


Typewriter ribbons or sim., inked or o/ 
w prepared for impression, w/n in spool 
or cartridge; ink-pads w/n inked or 
boxed 

Rubans mach. à écrire, sim., encrés ou 
prép., même en bobine ou cartouche; 
tampons encreurs, même imprégnés ou en 
boîte 


Qué. 
Ont. 
Canada 


Tailors" dummies and other lay figures; 
automata and other animated displays 
used for shop window dressing 
Mannequins et articles similaires; 
automates et scènes animés pour 
étalages 


Quantity 


Quantité 


785,040E 


1994 


Toutes industries manufacturières, Canada et provinces 


Value 


Valeur 


$’000,000 


14.1 
29.8 


7.8 


97.3 
173.2 
1122 
309.1 


CEE). 


40.0 
101.3 


16.9e 
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Statistique Canada 


POUR COMMANDER : MODALITES DE PAIEMENT: 


COURRIER ge] TELEPHONE =|__]" TÉLÉCOPIEUR 
bX] jo 1-800-267-6677 | &|1-800-889-9734 


Statistique Canada Faites débiter votre compte Visa Visa, Mastercard et bon 
Opérations et intégration ou Mastercard. De l'extérieur du de commande seulement. 
Gestion de la circulation Canada, des Etats-Unis et dans Veuillez ne pas envoyer 
120, avenue Parkdale la région d'Ottawa, composez le de confirmation. Le bon 
Ottawa (Ontario) (613) 951-7277. Veuillez ne pas télécopié tient lieu de 
Canada K1A 0T6 envoyer de confirmation. commande originale. 


1-800-363-7629 
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Ville ; Province 
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_ demandée prix de la publication 
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_ Inscrire Canada États- Autres | Quantité 
"A" pour les Unis pays 
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Statistique Statistics C d 
Canada Canada anda a 


Pick a topic... 


any topic 


The 1994 Statistics Canada 
Catalogue is your guide to 
the most complete collection of 
facts and figures on Canada’s 
changing business, social and 
economic environment. No 
matter what you need to know, 
the Catalogue will point you 
in the right direction. 


From the most popular topics 
of the day - like employment, 
income, trade, and education 
- to specific research studies - 
like mineral products shipped 
from Canadian ports 

and criminal victimization in 
urban areas - you'll find it all 
here. 


… the 1994 Statistics 
Canada Catalogue will 
help you get your 
bearings... 


The Catalogue puts all this 
information at your fingertips. 
With the expanded index, you 
can search by subject, author 
or title - even periodical 
articles are indexed. There's 
also a separate index for all 
our electronic products. 


The Catalogue has 
everything you need to access 
all Statistics Canada's 
products: 


# descriptions of over 25 new 
titles, plus succinct 
abstracts of the over 650 
titles and 7 map series 
already produced; 


# a complete guide to 
finding and using 
statistics; 

# electronic products in a 
variety of media, and 


advice on getting expert 
assistance on electronic 
products and on-line 
searches; 


: tabs to each section -- so 
you can immediately flip to 
the information you need. 


... time and time again 


To make sure that the 
Catalogue stands up to 
frequent use, we used a 
specially coated cover to 
prevent broken spines, 
tattered edges and dog-eared 
corners. 


Order today - you'll be lost 
without it. 


1994 Statistics Canada 
Catalogue 


Only $15 (plus GST and 
applicable PST) in Canada 
(US$18 in the U.S. and US$21 


in other countries). Quote Cat. 
no. 11-2040XPE. 


Write to: 


Statistics Canada 
Operations and Integration 
Circulation Management 
120 Parkdale Avenue 
Ottawa, Ontario K1A 0T6 


Fax: (613) 951-1584 
Call toll-free: 1-800-267-6677 
Via Internet: order@statcan.ca 


Or contact the nearest 
Statistics Canada Reference 
Centre listed in this 
publication. 


Choisissezun . 
lequel 


_ Le Catalogue de Statistique 

_ Canada 1994 est votre guide pour 

_ lacollection la plus complète de 

: faits et de chiffres dans les 

. domaines, en constante évolution, 

_ ducommerce, de la société et de 
l'économie du Canada. Peu importe 
_ ce que vous voulez savoir, le 

_ Catalogue vous mettra sur la 

_ bonne piste. 


_ Des sujets actuels les plus 

_ populaires - comme l'emploi, le 

. revenu, le commerce et l'éducation - 
_ ades études de recherche 
spécialisées - comme les produits 
minéraux expédiés des ports 

: canadiens et la victimisation dans 
les régions urbaines -vous 

_ trouverez tout dans ce document. 


Le Catalogue de Statistique 


Canada 1994 vous aidera à 


_ vous orienter... 

_ Le Catalogue vous met tous ces 

/ renseignements sous la main. 

. Lindex augmenté vous permet de 

: chercher par sujet, auteur ou titre - 
. les articles de périodiques sont 

. même indexés. On a aussi ajouté 
: unindex séparé pour tous nos 

_ produits électroniques. 

_ Le Catalogue a tout ce qu'il vous 

_ faut pour vous procurer les produits 
_ de Statistique Canada: 


descriptions de plus de 25 
nouveaux titres et courts 
résumés des 650 titres et plus et 
des 7 séries de cartes déja 
disponibles; 

guide complet pour obtenir et 
utiliser les données statistiques; 
produits électroniques sur 
supports divers et conseils sur 
l'obtention d'aide 

d'experts pour 


les produits électroniques et les 
recherches en direct; 


système d'onglets pour chaque 
section - pour que vous puissiez 
immédiatement repérer les 
renseignements qui vous 
intéressent. 


maintes et maintes fois 


Pour garantir que le Catalogue 
puisse résister à une utilisation 
fréquente, nous avons utilisé une 
couverture avec un revêtement 
spécial conçue pour éviter les dos 
cassés, les bords abîmés et les 
coins de page pliés. 

Commandez aujourd'hui - vous ne 
pourrez plus vous en passer. 


Catalogue de Statistique 
Canada 1994 


Seulement 15 $ (plus la TPS et la 
TVP en vigueur) au Canada 

(18 $ US aux Etats-Unis et 

21 $ US dans les autres pays). 
Indiquez le n° au catalogue : 
11-2040XPF. 

Écrivez à : 

Statistique Canada 

Opérations et intégration 
Direction de la circulation 


120, avenue Parkdale 
Ottawa (Ontario) K1A 0T6 


Télécopieur : (613) 951-1584 
Appels sans frais : 1-800-267-6677 
Via l'Internet : order @statcan.ca 


Ou contactez le Centre de 
consultation de Statistique Canada 
le plus proche (voir la liste figurant 
dans la présente publication). 


An aging population. Lone-parent fami- 
lies. A diverse labour force. Do you know 
how today’s social changes will affect 
your future ... your organization ... 

and your family? 


Keep pace with the dramatic shifts in 
Canada’s evolving social fabric with Statistic 
Canada’s best-selling quarterly, Canadian 
Social Trends. With vast and varied 
reports on major changes in key social issues 
and trends, this periodical incorporates 


Written by some of Canada’s leading-edge 
social analysts, Canadian Social Trends 
combines painstaking research with dynamic 
prose on topics like ethnic diversity, low- 
income families, time-crunch stress, 
violent crime and much more — all in a 
colourful, easy-to-read, magazine format. 


A lasting record of changing times! 


Join the thousands of business and policy 
analysts, social-science professionals, and 
academics who trust Canadian Social 
Trends to demystify the causes and 
consequences of change in Canadian society. 
Don’t miss a single issue — subscribe today. 


Canadian Social Trends (catalogue 
number 11-0080XPE) is $34 (plus GST and 
applicable PST) annually in Canada, US$41 
in the United States and US$48 in other 
countries. 


Le vieillissement de la population. 

Les familles monoparentales. La diversifi- 
cation de la population active. Savez-vous 
comment les changements sociaux 
d’aujourd’hui vont se répercuter sur 
votre avenir, votre organisation, votre 
famille? 


Suivez l’évolution spectaculaire de la 
société canadienne grâce à Tendances 
sociales canadiennes, une publication 
trimestrielle de Statistique Canada. Avec des 
articles vastes et variés sur les principaux 
changements caractérisant les questions et 
les tendances sociales principales, cette 


publication intègre les résultats de plus de 
50 : Cut 


Certains des analystes sociaux les plus 
reconnus du Canada rédigent des articles 
dans Tendances sociales canadiennes. ls 
présentent les résultats de recherches 
minutieuses dans un style attrayant pour des 
sujets tels que la diversité ethnique, les 
familles à faible revenu, le stress dû au 
manque de temps, le crime et bien 
d’autres encore dans une revue haute en 
couleur et de lecture aisée. 


Un dossier permanent d'une époque 
en évolution! 


Des milliers d'analystes des entreprises et 
des politiques, de professionnels des 
sciences sociales et d’universitaires lisent 
Tendances sociales canadiennes pour 
identifier les causes et les conséquences de 
l’évolution de la société canadienne. Ne 
manquez pas un numéro, abonnez-vous dès 
aujourd’hui. 


L'abonnement annuel à Tendances 
sociales canadiennes (n° 11-0080XPF au 
catalogue) coûte 34 $ (plus la TPS et la TVP 
en vigueur) au Canada, 41 $ US aux 
Etats-Unis et 48 $ US dans les autres pays. 


To order, write to Statistics Canada, 
Operations and Integration Division, 
Circulation Management, 120 Parkdale Ave., 
Ottawa, Ontario, K1A OT6 or contact the 
nearest Statistics Canada Reference Centre 
listed in this publication. 


If more convenient, fax your order to 
1-613-951-1584 or call toll-free 
1-800-267-6677 and use your VISA or 
MasterCard. Via Internet: order@statcan.ca 


Pour passer votre commande, écrivez à Statistique Canada, 
Division des Opérations et de l'intégration, Direction de la 
circulation, 120, av. Parkdale, Ottawa (Ontario) K1A OT6, ou 
adressez-vous au centre de services-conseils de Statistique Canada 
le plus proche de chez vous et dont la liste figure dans cette 
publication. 


Vous pouvez aussi envoyer votre commande par télécopieur, au 
1-613-951-1584, ou téléphoner sans frais au 1-800-267-6677 et 
donner votre numéro de carte VISA ou MasterCard. 

Via l'Internet: order@statcan.ca 
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